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Qum in hoc volumine continentur scripta historica, sunt
sequentia:

1. Historia de piratis Jomensibus, secundum co-
dicem membraneum Legati Arnamagnaani N, 291 formze
quarte (not. lit. 4), qui exeunte seculo 13, aut ineunte
44 exaratus, codicumque membraneorum Islandicorum
in vetustissimis esse putatur, cujus accuratior descriptio
peti potest ex prefatione Fornm. S. Vol. 44, Cum hoc
codice collati sunt tres alii codices: ) apographum co-
dicis membranei N. 7 Bibliothecz regiz Holmiensis, ma-
nu propria b, Raskii exceptum, notatum lit, R, in priori
historizz particula maximam partem cum Cod. A conspi~
rans, etsi expositionem aliquanto contractiorem, in pri-
mis in particula posteriori, sectetur; secundum quod apo-
graphum particula posterior, historia de piratis Jomensi-
bus, curante Societate nostra, edita est Hafnie 1824.
5) Historia piratarum Jemensium, qualem historiee Olavi
Tryggvidee N. R. intexuit Codex Flateyensis (F); quo
pertinet expositio historizz Olavi Tryggvide, edite Skal-
holti in Islandia 1689, nec non cartacei, N, 14, 15 et
57, forme maxime, et N, 288 et 292 forma quarte ex
Collectione Arnamagnaana; -qui codices ad codicem A
proxime accedunt, cum eoque permultis locis ad verbum
congruunt in posteriori parte historiz. ¢) Codex mem-
braneus, N. 510 forma quarti, ex Collect, Arnam, (not,
lit, B), decimo quinto, ut putatur, seculo exaratus; inci-
pit a particula posteriori, ceterisque multo verbosior, ad
recentiorem dictionem haud parum inclinat, Huic codici
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magnam partem adspirant cartacei, N. 43 in folio, N,
289, 290, 293 in quarto, e Collect. Arnam. Quo ‘et edi-
tio Hamarskoldiana, Holm. 4815, pertinere videtur.

2. Encomium piratarum Jomensium, auctore Bjar~
nio episcopo, ex codice membraneo, Magnz Bibliothece
Regie ornamento, qui Eddam Snorrianam continet, de-
sumtum, notat. lit. 4. Quod encomium quum in codice
ipsam Eddam excipiat, et in ima pagina desinens ab alio
carmine excipiatur, apparet, plures versus hujus encomii
in codice non extitisse, quanquam perspicuum sit, idem
a parte postrema mancum esse. Apographum hujus en-
comii, - a sacerdote Jone Erlendi {ilio ex ante memorato
Edde codice descriptum, quod olim episcopo Br, Sveno-
nio fuerat, servat Codex N. 63 forma folii in Collect.
Arnam. Ceterum idem encomium cum Cod. 61 forma
folii, secundum quem historia Olavi Tryggvide impres-
sa est Hafn, 4825-7 (not, lit. 0), collatum et supple-
tum est. o

3. Historia Knutidarum. Hujus prima pars (cap.
41 ad initium cap. R8) desumta est ex codice cartaceo,
N. 20, d. forma quarti, editioni Hafnize forma folii im-
presse ad omnia congruo, notato lit. 4; proxima pars
(ab initio cap. 28 ad finem cap. 88) ex codice membra-
neo, N. 480, 4. forma folii, notato lit. B, eo quod olim
librariam episcopi Brynjulvi Svenonii ornarat ; ultima pars
(a cap. 88 ad finem usque historiz) ex editione Ha-
fniensi (notata lit. X), simulque ex autographo Arnx Ma-
gnei No. 48 forma folii, notato lit. M, quod maximam
partem cum K conspirat. Cum his codicibus collati sunt
sequentes codices et fragmenta: C = cartaceus N. 19
forma folii, qui incipit a cap. 22 et pertinet usque ad
finem historie; X = cartaceus N. 48 forma folii, paulo
ante memoratus, in quo maguna histori pars inde a
tap. 3 usque ad cap. 82 desideratur; quatuor fragmenta
membranea, N. %0, a. b. c. forma folii, ex Collect. Ar-
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nam., notata literis B, F, G, H, quorum dao prima
magnam antiquitatem praferunt, initio seculi 14 vix in-
feriora, proximum ejusdem ferme mtatis; uitimem seculo
14, ut videtur, exaratum; § = codex cartaceus, N, 55
forma folii, regie Bibliotheca Holmiensis; P = codex.
cartaceus, N. 41 cadem forma, atque ex eadem Bibko-
theca,

4. Primum fragmentum historicum, secundum
duo continua folia membranea, N. 1e8. forma quarti,. in
Collect. Arnamagn., exarata, ut putant, seculo 14; quod
fragmentum antea editum est in Langebekkii Scriptorum
Rerum Danicarum Tom. 2 pag. 25-37.

5. dlterum fragmentum historicum, desumtum
ex codice membraneo Collectionis Arnamagnzane, N. 415
forma quarti, notato Iit. 4, qui quum annales et serfem
Regum Danicorum et Norvegicorum, desinentes in an-
num 1319, contineat, circa hunc annum aut paulo ante
exaratus fuisse videtur. Cum hoe fragmento, quod an-
tea editum est in Langebekkii Script. Rer. Dan. Tom. 2
pag. 446-53, collatus est Codex Flateyensis (F), cujus
columna sexta et septima id continet.

6. Particula de Hakone Hareki filio, secuandum
codicem cartaceum N. 847 forma quarti, notatumst. 8, a.,
quocum exscripta §,b., S,c., 8,d., et S,e., que in eo-
dem codice reperiuntur, ut et exscriptum cartaceum in
codice N. 554,k forma quarti, collata sunt. Eodem per-
tinent duo fragmenta membranea in codice N. 567 et
589,¢ forma quarti, item exscriptum cartacenm' N. 582
in quarto, quod cum S,a. eongruit.

1. De avaritina archiepiscopi Absalonts et de co-
~ lono quodam, secundum codicem membraneum N. 624
forma quarti, notatum lit. 4, seculo, ut videtur, decimo
quinto exaratum, collatum cum exscripto eartaceo N. 578, £
forma quarti, notato lit. B.

De conspeetu chronologico monendum est, quod anni
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secundum ordinem rerum gestarum, quatenus & scriptore
indicatur, digesti sunt. Scriptores veteres Islandos, in
primis quum res exoticas tractent, interdum errare, nemo
negabit. Sic certo Eiricus Emunius, D. R., necatus est
anno 1137, sed annus 1138 cum mente scriptoris optime
congruere videtur. Annum emortualem Valdemaris I,
D. R., ad annum 1184 deduxi, propter synchronismum
cum Magno Erlingi filio, R. N., quanquam historia Stur-
leorum (Libr. 2, 121) eum ad annum 4182 referat.
Varias res gestas, in historia piratarum Jomensium alla-
tas, quum nulli cert chronotaxi superstrui videantur, in
hoc conspectu omisi.

In hoc volumine duo carmina, a me antea (Vol. 1.
p- 192 et 200) minus recte ordinata et explicata, cor-
rexi. Tertium locum,, cujus constructionem et interpre-
tationem verbalem in Fornm. S. Vol. 12 p. 26 nude pro-
posui, fusius in sequentibus tractabo.

Excursus de loco difficili, Foram. 8. Vol. 1. p. 27,
Script. hist, Isl. Vol. 1. p. 28. '
' Hrot gyljapar hylja

hrafn ving . . . ...

Quum hune locum, quem in difficillimis esse judica-
vi, in Script. hist. Isl. Vol. 4, p. 28-30 interpretarer, duas
proposui explicandi rationes, quarum neutra mihi nunc
probatur: prior, quod voculam skjét¢ in gjé¢ mutaveram,
quodque interpretationem in Hk. propositam secutus, vo-
cem gyljapar in duas voces, gylja par, diviseram; ne-
que posterior, etsi aliquanto forte magis tolerabilis, sa-
tisfacit, dum maxime nitatur incerta significatione vocis
geljadr, quam de gladio acceperam. Aliam viam ingre-
ditur Hk. T. 6 p. 22, construens: par hrot vins hylja
gilja hrafn o: ubi profluvia gurgitum vini (rubri, i. e.
sanguinis) delectant corvum. Sed hanc constructionem,
etsi fundat sensum perquam aptum et veterum poetarum
cogitationi convenientem, loguendi usus poeticus gre
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admittit; nam, si vins hylr de gurgite sangvinis accipi-
tur, sequitur, vz (vinum) de sanguine accipiendum esse;
id quod nullo modoe probari posse existimo. Effusum in
pugna sanguinem appellari krafnvin (Fm. S, 2, 175, 1:
Eyrb. 19, 11), vitnis vin (Fm. S. 7, 236, 1), hreevin
(0. Trygg. ed. Skalh. 2, 304, sec. membr. 132 vite Hal-
fredi), valvin (Korm, 8, 1), svira vin (Krikumal 7),
alind quiddam est; nam in duobus primis exemplis vin
metonymice usurpatur pro potu delicato, in tribus po-
stremis pro fluido, liquore.. Neque tuto confugitur ad
Njale cap. 40, ubi occurrit locutio, at vinna varg vin;
hoc enim nihil aliud sibi vult, quam potum lupo compa-
rare, prabere,

Quod ad lectiones adtinet, Cod. membr. 4 (Fm. S.
Vol. 1) et duo Codd. cartacei Hk., C et D, exhibent h.”
L. gyljadar s. gyljapar; Cod. membr. E (codex Frisia-
nus, unicus Hk. primx partis membraneus) giljadar,
quocum consentit hist. Ol. Trygg. ed. Skath.; Cod. Flat.,
geljadar. Ex quibus lectionibus praferendam h. 1. puto
lectionem Codicis Frisiani, géiljadar, quum metri lex re-
gularis hujus versus postulet consonantiam semiplenam
(giljadar — hylja), cui etiam bene consulit lectio codi-
cis Flateyensis, geljadar, quamn vocem re vera eandem
esse puto, vocali e in pronuntiando depressiori; quan-
quam fateor, lectionem gyljadar nonnisi aliam formam
esse ejusdem ipsius vocis et huic arcte cognatam, sed
hoc loco, si strictiores artis regule spectentur, minus
aptam. Ceterum omnes codices in hoc verbo conjunctim
scribendo consentiunt, unde h®c vox (g#/jadr) formam
representat substantivi verbalis, agentem designantis, quod
ipsum in Scr. hist. L. c. significaveram. Prater has for-
mas notanda est forma hrot¢, quam exhibet tam editio
Peringskjoldiana (Hk. B), quam Skalholtina, pro hrot,
etsi posterior editio eam cum voce giljadar minus recte
conjungat. Que editiones etsi, ratione carminum habita,
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smpe sint vitiose, tamen hec forma h. 1 pro recta ha-
beri: debet, guum aliis exemplis postea adducendis con-
firmetur, ' '

Igitur hane sententiam sic construendam et verten-
dam existimo: kylja hrafnvins giljadar hrot, i. e., ar-
matura preeliatoris crepitavit (vel dirupta est). Nimirum
puto poetam ob ocules auditorum ponere voluisse mo-
mentum illud, quo rex Hakon Adalsteinis-alumnus, victis
hostibus, fugientes persequatur; adeoque h. 1. describi
aut regis in persequendis hostibus ardorem, aut preelii
jam profligati periculum, in quo regis armatura telis ho-
stium collisa fuerit. .Que constructio quum ponat, vo-
cem hylja esse substantivum, krafnvins giljadr circum-
scriptionem bellatoris, Zrot verbum, de his singulis vo-
cibus separatim dicendum est.

a) Hylja accipio pro nomine substantivo et sub-
jecto sententie, hancque vocem eandem esse puto atque
hodiernum hula, operimentum, tegimentum, velamen, et
h. 1. de tegimento militari, i, e., lorica, usurpari, pre-
sertim quum adjiciatur hrafavins giljadar (bellatoris).
Qua forma (hylja), etsi, quantum reminiscor, hoc solum
loco occurrit, tamen haud improbabilis existimari debet
in lingua veteri Borealium, tdm quod y smpius cum u
permutatur, qudm harum vocalium soni in pronuntiatione
haud dubie ‘inter se perquam similes fuerint, tum etiam
quod terminatio feminina je interdum simul cum aliis
terminationibus femineis consistat, v. ¢. drekka cum
drekkja, potus: ferja et fera, iter, cum fir et ferd:
fylgja, comitatus, cum fylgd. Kilja, tegimentum (Fim. S.
6, 362), haud dubie tantum vocali ac terminatione differt
a kyla, lacerna, quod occurrit in historia Laxdalensium
(hdngir vot d vegg, veit hdtt kylan breid), et, ut puto,
cum voce hujus loci, Aylja, aliquam cognationem habet.
Quin, inclinat animus, ut aliam cognatam formam, kyla
(= bodiern® kula), tegimentum, extitisse putem, hanc-
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que occurrere in voce composita kylrid, Thorsdrape v.
113 quo loco, mea quidem sententia,. construenda. sunt
Hédins reikar hylrid, pralium, a Heédins reikar hyla,
capitegmen Hedinis (reguli maritimi), galea, 'Quibus ac-
cedit, quod verbum kylja, tegere, velare, ex quo- hoc
nomen derivatur, de induenda armatura usurpatur, Hdttal.
%, hylja axia limu hringum, ramos humerorum da-
certos) anulis contegere, lorica anulata se induere.

b) Hrafnvins giljedr: accipio pro circumscriptione
bellatoris. Forme, giljadr et geljadr, qui lactat, allicit,
illiéit, gyljadr, qui voluptate adficit, delectat, dum priores
a verbo gilja, postrema a-gylja, forma cognata verbo
gdla, lactare, delectare, placare, descendunt a verbo gel,
imperf. indic. gdl, imperf. conj. gola, infin. gala, incan-
tare, fascinare (vide Raskii Kortfattet Vejledning pag.
69 §. 164). Verbo tenus expressum krafnvins giljadr
est is, qui corvam potu allicit; qui significatus forsitan
evidentius in oculos incurreret, si positum fuisset krafn-
vingiljadr sine nota genitivi; sed hanc adjectam esse
puto, eo quod appositum circumscriptionis ab ejusdem
subjecto disjunctum sit. Quod ad compositionem hujus
appellationis poeticee adtinet, conferri potest. circumseri-
ptio dr-ramn-ggfendr (Fm. 8. 14, 183, 189), qui corvo
alimenta suppeditant, precliatores, milites; quee denomi-
natio, quamvis differente situ singularum circumscriptio-
nis partium, omnino parallela est nostro hrafn-vin-giljadr.

©) Hrot et (duplicato #) hrots pro verbo - accipio,
et quidem ex veteris lingu® borealis formis vetustissimis,
mimirum pro imperfecto verbi krjéta, prees. hryt, imperf,
vetl. hrot (hrott), recent. hraut. Tales forma cum vo-
cali simplice, loco diphthongi, confirmantur frequenti illa
particula brot, brott, brot, braut. Forma durior, krott,
praterea duobus locis, uno prosaico, altero poetico, fir-
matur. falendz’nga Sogur, Hafn. 1830, Vol. 2. pag. 297
sic habent: ok svd lqust hann harde vid, at éxin hrott
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brott or hendi honum pPorgauti, i. e. ictum telo exce-
pit tanta vi, ut securis e manu Thorgoti excuteretur, Hme
pars vite Vemundi ac Skute homicide, ex qua hzc ad-
duximus, desumta est ex perbono fragmento membraneo,
.ut ex prefatione libri citati apparet; et h. 1. krott aperte
positum est pro kraut a verbo krjéta, ut in nostro loco.
Verbum &7jdta, frangere, in veteri lingua boreali imper-
fectum formasse per brot, brott, loco form® recentioris
braut, demonstrat semistropha, quam servavit vita Rafnis
Sveinbjornis filii nondum typis evulgata, que semistropha
sic se habet:

Svipr brott sinni 6dru

sundr menbroti grundar

brast glymfjotr gestils

gard fyrir knarrar bardi.
Qua semistropha sic in ordinem prosaicum redigenda
est: svipr menbroti brott sundr grundar gard Gdru
sinni, glymfjotr gestils brast fyrir knarrar bardi, i.e.
prudens, liberalis ille vir aggerem terre (mare) altera
vice perfregit (altera vice profectionem maritimam susce-
- pit), unda ante proram navis cum sonitu ruebat. Quo
loco brott sine omni controversia ponitur pro braut im-
perf. v. brjdta. .

Harum formarum veritate sic probata et illustrata,
restat, ut significatio verbi krjdte adtingatur; usurpatur
de motu celeri, volare, jaci, dispergi; usurpatur et de
sono gravi et stridenti, ut de rhonco dormientium; ruditu
ursorum, stridore aut crepitu flamma. Qui uterque signi-
ficatus nostro loco convenit, quum sensus esse possit,
armaturam regis aut inter preeliandum diruptam fuisse,
aut crepitasse, victore fugientibus insistente,




HIC INCIPIT HISTORIA DE PI-
RATIS JOMENSIBUS. '

e e——— .
Particula prior.

G’omvws nomen fuit regi. Danize imperanti, qui
dictus est improlis; is erat imperiosus, et apud
suos gratiosus, diuque regnum administraverat,
eam res mox dicendae acciderunt. "Eedem tem-
pore Saxonie preefuit subregulus Arnfinnus, quee
prefectura ei ab rege Carolo Magno tradita
fuerat. Hunc inter atque regem Gormum bona
intercedebat amicitia: ambo enim una fuerant in
piratica. Erat subregulo soror venusta; ad quam
cum animum, supra quam oportebat, adjecisset,
ex ea infantem genuit; celataque forte re, misit
qui natum ablegarent, monens, ne prius ab in-
fante abscederent, .quam, quid de eo factum esset,
cognovissent.” Hi in Daniam delati, cum prope
silvam aliquam constituti sensissent, adesse in
silva regem Gormum cum satellitibus, infante
sub arbore quadam deposito, fuga se subduxeruat.
Rex vespere domum rediit, omnesque setellites,
preeter duos fratres, quorum alteri nomen Hal-
vardo, alteri Havardo, qui eo loco restiterant.
Hi progredientes ad mare, auditum forte vagitum
infantis procecuti sunt, rei ignari. Hic sub ar-
hore, quadam infantem repererunt, et supra in-
gentem nodum ramis innexum. Amictus erat
infans pretiosissima bombyce coccinea, caput
fascia bombycina circumvinctum, cui aurum (an-
Vol. XL
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nulus aureus), trientem unciz pendens innexum
eratl. Tollunt infantem, et secum domum por-
tant; ingrediuntur aulam, quo tempore rex et
aulici poculis adsederunt; incusant sese, quod
regem comitari domum neglexissent. Quibus
rex respondet, dicens se eis ob hoc non suc-
censurum; et jam significarunt regi, quid novi
in itinere eorum accidisset. Rex postualavit,
ut puer sibi monstraretur, jubens apportari.. In-
tuenti cum vultus pueri bene probaretur, loqui-
tar: hic, credo, magnis est natalibus, beneque
accidit, quod repertus est. Dein puerum aqoa
fecit lustrari, et nomen imponi, Knutumque ap-
pellari: idque ea de causa, quod puer, cam in-
ventus - est, innexum fascia annulum in fronte
gesserat; qua ex re nomen sumsit rex, quod
puero indidit; eidem nutricem dedit boni nomi-
nis, eum gnatum suum appellavit, bene eum tra-
ctavit, et admodum dilexit. Cum wtas Gormi
regis processisset, senex jam factus, morbum
nactus est, sibi fatalem; et ante quam moreretur,
cum intelligeret, quorsum valetudo sua exitura
esset, amicos suos ad sese- cognatosque vocavit,
hosque rogavit, suo ut arbitrio permitterent, cui
se mortuo cives ac regnum jurejurando accederent,
quod ut eorum voluntate fieri liceret, postulavit:
significat, velle se Knuto totum regnum dare,
eidemque omnes eas res, qux majorem ei quam
antea auctoritatem conciliarent, se mortuo con-
cedere. Qui cum civium gratia valeret, suisque
esset carissimus, affirmant, hujus rei arbitrium
penes regem fore, moxque confectum negotium
est, et post haec rex vita sua fungitur. Jam
accipit Knutus regum et cives et omnes opes,
quee Gormo fuerant, et suorum sibi gratiam con-

1) Antecedentia, cum in 4 legi non potuissent, ex R desumta
fuerunt, )

e e
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ciliat; [gignit sibi unum filium, qui Gormus no-
minatus est, qui primo Stultus, deinde, cum ad
justam eetatem pervenerat!, Grandavus et Potens
appellatus est.

2. Haraldus nominatus est dynasta, qui
Holsatiz preefuit, cognomine Klakkius, vir sapiens.
Unam babuit filiam, nomine Thyriam, quée omnium
feminarum erat sapientissima, et somnia callidius
quam ceteri mortales interpretabatur; eadem et
aspectu venusta. Eo loco dynasta omnem ver-
sari existimabat regni administrationem, quo loco
versabatur filia sua; quare eam omnium consi-
liorum fecit participem, summoque amore pro-
sequebatur.  Atque tum, cum Gormus ‘injustam
staturam excreverat, regiamque dignitatem acce-
perat, e regno profectus est, eo consilio, ut filiam
Haraldi dynastee peteret. Qui si gnatam sibi
nuptum dare recusaret, animo statuit, dynastam
infesto exercitu aggredi. Haraldus dynasta ac
filia ejus Thyria de profectione et consilio regis
Gormi certiores facti, missis obviam nuntiis, eum
ad honorificum ~convivium invitant; quo ille ac-
cepto, ibi' commoratur magno honore habitus, ne-
gotio "suv intentus. Cumque’ dynastze causam
adventus sui aperuerat, hic ea dat responsa,
rem penes ipsam fore: multo enim est ea me
prudentior. Cumque rex ei ipsi rem proposuisset,
tum ea sic loquitur: hac quidem vice hoc non
confiet, quin tu re sic gesta domum redito, exi-
miis et splendidis muneribus donatus. Sin vero
tibi. caree est, mecum ut Jjungaris matrimenio,
tum simul atque domum veneris, faciendam cu-
rato ®dem eca fere magnitudine, ut in ea qui-
escere tibi commodum sit; eo loco ponenda
®des, ubi nulla sedes antea sit facta: in hac
@de 2dormito prima nocte hiemis, atque tres

!) sic R; non conspiciuntur in 4. % solus, add F,

A2



4 DE PIRATIS JOMENSIBUS. C.2

noctes continuas, et si quid somnies, exacte me-
moria teneas; deinde homines ad me mittas,
qui mihi somnia tua, siqua erunt, referant, tum-
que his edicam, potiturus sis connubio, an non.
Ceterum non est, cur hanc conditionem repetitum
eas, si nihil somniabis. Atque post hoc eorum
colloguium rex Gormus haud diu huic convivio .
interfuit, sed ad reditum -se paravit, cupidus
tentandi hanc ejus prudentiam remque ab ea
praescriptam; atque jam domum proficiscitar,
magno honore et amplis muneribus donatus.
Et cum domum pervenerat, omnia sic, uti pree-
ceperat illa, exsequitur: faciendam curat sedem;
quo facto hanc mdem ingreditur, uti praceptum
erat; extra ad wdem trecentos armatos locat,
qvi vigilarent et excubias agerent, veritus in-
sidias; jam in lecto, qui in wde factus erat, de-
cumbit, et obdormiscit, et postea somniat, in
eademque w®de tres noctes dormit. Jamque post
heec rex nuntios ad dynastam -et Thyriam, filiam
ejus, mittit, qui somnia sua renuntient. Qui cum ad
dynastam et filiam ejus- venissent, liberaliter ex-
cipiuntur; mox. regis semnia filiee dynaste expo-
punt. Tum’ ea, auditis somniis, locuta est: nunc
vos hic, quamdiu vobis libitum fuerit, maneatis;
hoec veroe regi vestro referatis licet, me ei nu-
pturam. Et reversi domum, has res regi refe-
runt. Quibus auditis rex, curis levatus, hilaris-
que factus, brevi post domo iter parat magno
cum comitatu, hoc negotium transacturns; atque
[felici defunctus itinere pervenit in' Holsatiam.
Haraldus dynasta; precepta de profectione ejus
fama, splendido apparato convivio eum: excepit;
moxque illi (Gormus et Thyria) matrimonii amo-
risque foedere juncti sunt: hoc vero oblectamenti

Y sic F, non conspiciuntur in A.
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in convivio .(nuptiali) adhibitum est, ut rex Gor-
mus somnia sua referret, ea vero relata inter-
pretaretur.. Rex ita dicit, somniasse se prima
nocte hiemis, et tribus noctibus, quibus in mde
dormivisset: hoc somniavit, visum esse foris con-
stitutum, et totum regnum suum oculis perlu-
strare; vidit mare tam longe ab terra recedere,
quantum conspectus oculorum ferre non potuit,
tantusque extitit maris recessus, ut omnia freta
insulas interluentia oninesque sinus exsiccarentur.
Quo facto vidit tres boves albos e mari escen-
dere et in terram excurrere, prope ab eo loco,
ubi ipse fuit; qui, quo loco advenerant, omnem
herbam depasti, gramine nudo solo relicto, re-
cesserunt. Alterum somnium, huic perquam si-
mile, tale erat: visi adhuc sunt ei tres boves e
mari egredientes, colore rubro, valde cornuti:
hi quoque, velut priores, ubi aliquantum temporis
eo loco commorati erant, gramina terrz depasti
in mare recesserunt. Adhac tertium somnium
ei oblatum, his consimile: visus sibi est rex tres
boves videre mari egredientes, omnes colore
nigros, cornibus- multo maximis; qui aliguantis-
per worati; eadem via abscesserunt, et in mare
regressi sunt; et post hac. visus est sibi tantum
audire fragorem, ut per totam Daniam exaudiri
putaret, quem ab sstu maris ad terram acce-
dentis ortum intelligebat. Nunc autem velim,
ait, regina, somnia interpreteris in oblectamentum
couvivarum, tuamque sic sapientiam ostendas.
Ea non recusavit, somniaque interpretari ceepit,
primoque incepit explicare somnium; quod pri-
mum - erat, atque sic loquitur: ubi boves colore
albo e mari in terram egressi sunt, ibi tres
fore augurer hiemes magnas, tantamque "deci-
dentium nivium vim, ut omnis frugum proventus
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totam Daniam sit frustraturus. Ubi vero alii
ires boves tibi visi sunt e mari egredientes,
coloreque rubro esse, ibi venient aliz tres hiemes,
parum quidem nivos, nec tamen exigue, quod
tibi visi sunt boves depasci gramina terree. Quod
vero tertii boves e mari egrediebantur, colore
nigro, tertizze venient tres hiemes, quee tam erunt
acres, ut dicturi sint omnes, se tales non re-
cordari, tamque atra caritas et calamitas terree
ingruet, ut exemplo sit peene caritura; hoc vero
quod tibi visi sunt beves valde cornuti esse,
portendit multos rebus, que ipsis sint, spoliatum
iri. .[Quod autem ownes regressi in mare sint,
[ea dixit anni difficultatem ab terra recessuram,
et in mare redituram!, unde boves? advenissent.
Quod vero ingentem fragorem audivisti, acce-
dente maris astu, hoc prenuntiare credo poten-
tium virorum certamina, qui hic in Dania con-
gredientur, preliaque et magnas pugnas com-
mittent; in ea quoque opinione sum, horum, qui
istis bellis erunt impliciti, quesdam te cognatione
attingere; et si hoc, quod postremum somnii fuit,
prima neete somaiasses, bellum-tua wtate eru-
pturum esset; nunc vero nihil nocebit;. neque
ego tecum iniissem matrimonium, si ita somni-
asses, uti antea demonstravi. Heec autem omnia,
quee de difficultate annonee habuisti, somnia pro-
curare potero. Et jam post hoc convivium in-
grediuntur iter, rex Gormus ac Thyria regina,
domum in Daniam profecturi; multasque naves
frumento alioque commeatu onerandas curarunt,
et sic annonam in Daniam intulerunt, et quovis
deinceps anno, donec ingruit difficultas- annonz,

Hea posterio}i signo omitt. A, unde apparet Cod. A ex alio
codice exscriptum esse, una linea a librario omissa, textus k.
i. sequitur cod. F. *)qu® a priori signo sunt, omitt. R,
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quam ea predixerat. Ut vero ingruit fames,
nihil neqie ipsis damni, neque ceteris attulit,
qui - prope eos in Dania habitabant, propter com-
meatus ab ipsis provisos: nam ommibus: civibus
magnam copiam rerum necessariarum submini-
strabant. Hinc Thyria omnes matronas, quas
Dania tulisset, prudentia superare vulgo existi-
mata est, nomenque Danmarkarbét (Danice le-
vamentum v. ornamentum) adepta est. Regi
Gormo et Thyriee duo fuere filii, quorum ma-
jori natu nomen erat Knuto, minori Haraldo.
Quorum cum uterque magnam sui spem faceret,
tamen Knutus in pueritia fratre prudentior erat,
et plerosque homines. puleritudine, corperis ani-
mique preestantia, peritiaque omnium artium, quee
€o tempore colebantur, superavit; idem albo co-
lore conspicuus, artis natureeque bonis omnes
antecellnit; adolevit apud avum suum dynastam
Haraldum Klakkium, qui Koutum educavit ma-
- gnoque amore dilexit; in adolescentia apud omnes
gratiosus fuit. Haraldus autem in aula patris
educatus, fratre multo fuit junior, primaque jam
wetate ferocis ac vehementis ingenii, et tractatu
difficilis: qua re factum est, ut in adelescentia
omnes a se alienaret.

3. Fertur rex Gormus legatos aliquando
ad socerum Haraldum misisse, eumque ad se
invitasse ad jolense convivium. Accepta condi-
tione dynasta se proxima insequenti hieme con-
vivio adfuturum promisit; quo facto rediere le-
gati, regique venturum satrapam ad convivium
renuntiarunt. Cumque adesset tempus, quo dy-
nasta se itineri domo accingeret, quales libuit
itineris comites ad convivium delegit, quorum
numerus memorie non proditus est. Hi susce-
ptum iter contenderunt, donec ad sinum Limicum
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(brachiatum)pervenerunt. Hic arborem.quandam
stantem conspexerunt, cujus natura ipsis mira-
bilis videbatur: nimirum excreverant in arbore
poma .admodum quidem exigua, sed viridia ac
florentia; sub arbore vero alia jacebant poma
vetusta magnaque. Quse cum magnopere demi-
rarentur, dynasta miraculo rei permotus, quod
poma eo, quod tunc erat, anni tempore virereat,
illis, quoe precedenti @state adolevissent, sub
arbore remanentibus: revertemaur, inquit, neque
longius procedemus. Itaque dynasta cum omni
comitatu revertisse, domum pertendisse, ibique
reliquum hiemis cum. aulicis transegisse dicitur.
Regi ‘mirum videri, non adesse dynastam, exi-
stimavit tamen, allqulbus gravioris momenti ne-
gotiis lmpedltum remansisse. Aliquantum inde
temporis, sestasque proxime insequens pulla re
memorabilis. Insequenti hieme rex legatis iterum
in Holsatiam missis socerum dynastam ad con-
viviom, ut antea, invitat. Quid multa? dynasta
iterum se adfuturum promittit; legati revertuntur,
regi exitum negotii renuntiant. Cumque consti-
tutum adesset:-anni tempus, dynasta . domo cum
comitibus profectus, iterum ad sinum Limicum
contendit, conscensisque navibus trajicere sinum
parabat. Memoriz proditum est, comitatas eos
‘esse canes feminas, catulos uteris ferentes. Ut
vero conscenderant naves, visi sunt dybpaste
catuli, utero matrum inclusi, ipsis canibus tacen-
tibus, latrare. (Quam rem dynasta suique omnes
pro. dirissimo portento habere, neque longius
procedendum censere. ltaque reversi domum
contendere, instansque festum jolense domi ce-
lebrare. Interea procedit tempus usque ad ter-
tiam hiemem; tum rex denuo legatis missis dy-
nastam invitat ad cenvivium; qui cum etiam nunc
venturum se promisisset, redeunt legati, et regi
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exitum negotii renuntiant.  Jam dynasta iter de-
nuo domo parat, constitutoque 'tempore cum
comitibus proficiscitur, ireque perseverat, donec
cum suis prospero functus itinere ad ‘sinum
Limicum pervenit, trajectoque sinu, quod serum
diei esset, in ora sinus transigere noctem sta-
tuit. Hic oculis eorum oblatum visum est, quod
non spernendum existimarunt: nimirum duos con-
spexerunt fluctus decumanos, alterum in inferiori,
alterum in exteriori parte sinus consurgere,
invicem contra tendentes, qui cum in magnam
molem exsurrexissent, concurrentes collidentes-
que ingentem maris sestum fragoremque exci-
tarant, quo accessit, quod mare sangvinis colo-
rem traxisse videbatur. Hic dynasta: hec ma- -
gna prodigia sunt, inquit; eis moniti revertemur,
mihi enim animus adire convivium refugit.  Sie
faciunt: redeunt domum; dynasta proximo festo
jolensi domi se continet. Altera vero ex parte
rex graviter irasci, quod dynasta sepius invita-
tus nunquam venire dignatus esset, causa igna-
rus, cur vocatus non adfuisset. Itaque eadem
hieme rex Gormus Haraldum dynastam, socerum
Suam, & quo ‘magna se affectom contumelia exi-
stimabat, - quod honorificam conditionem ab se
oblatam indigne respuisset, quippe qui sapius
invitatus nunquam adfuisset, bello persequi sta-
tuit.  Quo cognito Thyria regina regem a pro-
posito his verbis revocare conata est: que te
illumque intercedit affinitatis necessitudeo, inquit,
te minime decet, bellum ei inferre, cum in-promtu
sint-rationes multo honestiores ad hanc rem de-
cidendam. Quibus reginz monitis rex aliquan-
tum mitigatus, belli inferendi consilium abjicit
Inde rex Gormus id econsilii cepit, ut missis le-
gatis dynastam arcesseret, causam exquisiturus,
cur vocatus non adfuisset: nempe hoc consilium
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dederat regina, ut socer ac gener primum con-
venirent et inter se colloquerentur, tumque vi-
derent, quo loco res versaretur. Jam legati
regii ad dynastam delati mandatum regis expo-
nunt, quo cognito dynasta, amplissimis viris co-
mitatus, maxima celeritate ad regem proficisci-
tur. Rex socerum satis prolixe excipit; mox
ambo in curiam secedunt; quo cum pervenisscot,
rex dynastam interrogat: quee causa fuit, inquit,
quod sepius invitatus a me adfuisti nunquam,
meque ipsum oblatamque -conditionem ita spre-
visti? Cui dynasta respondit, se hoc minime
contumelize causa fecisse, quod swpius invitatus
ad eonvivium nunquam adfuisset, sed alias acces-
sisse causas; dein, quee viderant prodigia, regi
nuntiat, de quibus supra exposuimus; postremo
regi se interpretaturum ostendit, si scire averet,
quid magna ista portenta siguificarent aut por-
tenderent. Annuente rege dynasta fatur: de
arbore dicere ordiar, quam! viridibus et exiguis
pomis onustam vidimus, vetustis et grandibus
pomis: infra jacentibus; id quod .novam religio-
nem, que has in terras introducetur,. portendere
existimo, quam religionem, utpote augustiorem,
pulcra illa poma reprasentant; eam vero reli-
gionem, quee ad hoc tempus invaluit, represen-
tant, credo, poma vetusta; que ut in solo jace-
bant, putredini obnoxia et in pulverem resol-
“venda, ita heec religio, altera illa terras pera-
grante, abolebitur, et in nihilum redacta, tenebra-
rum iostar luce dispulsarum, omnino evanescet.
Alterum prodigium fuit, quod catulos in utero
canum feminarum latrantes audivimus; hoc si-
gnificari puto homines natu minores, qui ea te-
meritate erunt, ut natu majoribus sint oblocuturi;
et vero perquam est simile, horum auctoritati

1) sub adultam hiemem, add. B,




C. 3. DE PIRATIS JOMENSIBUS. 11

non minus tributum iri, etsi majores natu ple-
rumque consilio prevaleant; hos autem, ad quos
ista pertinent, nondum puto in lucem editos:
canibus enim tacentibus latrarunt catuli nondum
in lucem editi. Tertium prodigium fuere fluctus
decumani, quorum alterum in sinus parte interiori,
alterum in exteriore, ex adverso exsurgentes,
medio sinu concurrentes, et mutuis amplexibus
inter se collidentes conspeximus, quorum motu
turbatum mare sangvineum colorem reddidit.
His portendi puto virorum potentium dissidia,
quze hac in terra orientur, unde gravia prelio-
rum bellorumque incendia erumpent, quorum scin-
tillas aliquas in sinum Limicum, ubi portenta jam
memorata nobis oblata sunt, sparsum iri, veri
non est absimile. Rex, cui persvasum esset de
horum dictorum veritate, prudentiam dynastee ad-
miratus, ommi abjecta ira, socero securitatem
pacemque concessit; nam ferunt, antequam rex
et dynasta ingressi curiam essent, subornatos a
rege, qui dynastam ferro invaderent, si ipsi ne-
gligentia et superbia dynaste:factum Vvideretur,
ut sepius ad. convivium inmvitatus nunquam ve-
nisset, quod intellecturum se, ubi in colloquium
soceri venisset, confidebat; nunc vero, quod non
adfuisset, satis esse cause judicabat. His actis
rex et dynasta a colloquio abscedunt, dynasta
aliquantum temporis apud generum magno in ho-
nore versante. Post hec gener ac socer gra-
tia reconciliata integraque amicitia digressi sunt
Rex dynastam digredientem eximiis muneribus
prosecutus est; hie itaque cum comitibus dis-
cessit, domumque reversus est. Haud ita multo
post Haraldus dynasta in terras australes susce-
pto itinere pervenit in Saxoniam, christianee re-
ligioni nomen dedit, neque postea unquam in
regonum suum reversus est.
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4. Sed revertamur ad regem Gormum
filiumgue Haraldum. Hic, ut primum aliquantum
juvenilis vigoris nactus erat, dissidia cum patre
exercere ceepit. Hinc rex Gormus id consilii
cepit, ut filium ab se dimitteret, traditis aliquot
navibus. Haraldus quavis hieme in Dania se
continebat, hac terra pro perfugio, ubi tuto vi-
veret, usus. Quod vitee genus cum aliquantum
temporis secutus esset, dicitur ab rege Gormo
patre petiisse, ut tantas possessiones tantumque
principatum su2 ditioni et dominio adderet, quan-
tum Haraldus Klakkius, avus suus, Knuto de-
disset. Quee postulata cum  a patre non impe-
traret, grave odium inter fratres, Knutum et
Haraldum, ortum dicitur: quod Haraldus, qui se
jam tum fratri multis in rebus postponi judicaret,
postea non minus posthabitum iri suspicatus esset.
Et aliquo loco memorie proditum est, Haraldum,
qui precedenti estate piraticam in regionibus
orientalibus (maris Baltici) exercuisset, subse-
quenti autumno in Daniam, ubi hiemare solitus
crat, non pervenisse.  Alia vero relatio prodit,
regem :Gormum; legatis -in Holsatiam missis, in-
vitasse Knutam filium . ad  convivium, festo jo-
lensi celebrandum. Justo tempore appetente,
Knutus cum . comitibus, classe trium navium do-
mo profectus, itineris rationem sic instituit, wut
sero- die, festum jolense pracedenti, in sinum
Limicum appelleret. Eadem ipsa vespera eodem
advenit frater ejus Haraldas cum classe novem
aut decem navium, e mari Baltico delatus, ubi
precedenti sestate piratice faciende causa ex-
cubaverat. Hic certior factus, eo loco cum tri-
bus navibus preesentem adesse fratrem Kuutum,
inimicitiis, quee eos intercesserant, in memoriam
revocatis, ‘suos induere armaturam armaque ex-
pedire jussit, denuntians: nunc ego ac Knutus
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frater rem armis decernemus. Knutus de con-
silio et proposito fratris Haraldi .certior factus,
etsi numero copiarum inferior erat, tamen pro-
hibere oppugnantes statuit: mox sui arma ca-
piunt, cuncta ad defensionem parant, Knuto mi-
lites cohortante. Mox Haraldus ab omnibus
partibus impetum in Knutianos facit, praeliumque
extemplo inter fratres commissum; quz pugna
accidit ipsa vespera, primam festi jolensis feriam
antecedente. Is preelii exitus fuit, ut Knutus
caderet, suis omnino, aut pzne, occisis, eo quod
Haraldus preevalentem copiarum multitudinem in
usum suum convertebat.

5. His confectis rebus Haraldus ac .sui
cursum contenderunt, -donec eo locorum, ubi se
rex Gormus continebat, sero vespere pervene-
runt, plenaque instructi armatura ad sedem re-
giam adscenderunt, Quidam rerum periti auctores
sunt, Haraldum consilii incertum haesitasse, qua
potissimum ratione patrem de his rebus certio-
rem faceret, eo quod rex Gormus votum voverat,
capite luiturum, qui mortem Knuti filii sibi nun-
tiasset. - Hic Haraldus, misso Hoko quodam, jurata
sibi inecessitudine juneto, matrem Thyriam orat,
ut. alignid consilii excogitet, quo his difficulta-
tibus se expedire possit. Paulo post ipse ma-
- trem adit, rem ei aperit, consilium ejus exposcit.
Ea id consilii dedit, ut ipse patrem adiret, eique
rem novam nuntiaret: coaflixisse duos accipitres,
alterum toto corpore album, alterum griseo colore,
‘eximium utrumque, eo certaminis exitu, ut al-
bus ille mortem oppetiisset, cunctis magnopere
desideratus. Inde Haraldus ad milites reverti-
tur, neque post multo ad aulam patris profici-
scitur, ubi rex cum aulicis mensis accumbens
poculis indulgebat. Aulam ingressus patrem adit,
quze mater ei suggesserat de anticipitribus, nar-
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rat, peroransque, mortuum jam esse album ac-
cipitrem, significat. Quibus dictis, quam citissi-
me foras se proripit, matremque iterum convenit.
Quo vero nocturno hospitio ipse ac milites usi
fuerint, memorize non proditum est. Rex his,
quee narraverat filius, quantum observare licuit,
animum non advertit, sed, cum quamdiu libuisset
poculis indulsisset, cubitum ivit. . Insequenti vero
nocte,.cum homines relicta aula cubitum seces-
sissent, Thyria regina, suis advocatis, omnia
aulee peristromata detrahi jussit, quorum loco
[livida (atra) auleeal curavit inducenda, donec
“aula penitus velata esset. Ea de wcausa haec
feeit, quod id ‘temporis prudentium virorunr pree-
ceptis cautum fuit, si res lugubres auribus mor-
talinm accidissent, ne quis verbis significaret,
sed ita faceret, uti ea tunc fieri jusserat. Gor-
mus grandevus sequentis diei mane cubita sur-
~rexit, ad solium accessit, ibique consedit, com-
potationem auspicaturus. Aulam vero ingressus,
cum per pavimentum progrederetur, inspectis
anlee parietibus ac stragulis, se in solio, ut an-
tea attigimus, coflocavit. Thyria in altera sede
primaria et solio juxta regem .adsidebat. Rex,
silentio rupto, locutus est: tuo haud dubie con-
silio, Thyria, factum est, inquit, quod aula hoc
modo vestita est. Quam ob rem tibi hoe veri-
similius esse videtur, domine? inquit ea. [Quia
hoc modo, inquit rex, significare mihi vis ceedem
Knuti filii mei. At vero tu mihi jam narras, in-
quit regina?. Ubi h®c loqui ceeperant, rex
Gormus solio surrexerat; his autem dictis ma-
jori cum nisu resedit, nulloque  edito responso
ad parietem aule se reclinavit et animam effla-
vit. Mox funus regium inde ablatum et ad se-

1) atris velis et griseis pannis, F. %) que ab signo sunt cum

omiserit 4, cx F desumta sunt.
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pulturam deportatum; tumulus, jussu regine, in
honorem mortui exstructus. Tunc ille centum
fere annos rex Danis imperaverat. Post haec
regina ad filium Haraldum mittit, ut domem cum
universis copiis concedat, patrisque mortui epu-
las funebres celebret. Ille matris dicto morem
gerit; instructeeque epule lautee et splendidee.
Quo facto reipublicze civinmque gubernationem,
universumque imperium, quod patri fuerat, ad-
ministrandum suscipit.  Dein conventus populi
agit, et rex a Danis creatur totius imperii, quod
patri, regi Gormo, fuerat. Post heec aliquot an-
nos quietum regnum habuit, et rempublicam com
gloria magnaque lawde administravit; idem im-
perium severe et magna cum auctoritate exer-
cuit, civiumque gratiam sibi conciliavit.

6. Hoc loco commemorabimus virum, his
rebus implicitum, Hakonem, Sigurdi dynastee
Ladensis filium, cui et domicilium et genus in.
Norvegia fuit; is quatuor Norvegie provincias,
quibus dynaste nomine prwesset, quasi suo jure
sibi vindicavit. Sed hoc tempore Haraldus Gra-
feldus, hujusque mater Gunnilda, regum genitrix
appellata, Norvegie imperarunt. Qui cum Ha-
konem, postulatorum aut nihil aut totum cupien-
tem, imperio prohiberent, ille magno cum mi-
litum numero classeque decem navium Norvegia
profectus, piraticam exercere coepit, eademque
estate multa loca populatus est. Proximo au-
tumno cum classe et copiis Daniam ingressus,
amicitam Danorum regis expoposcit, veniam
petens, ut in ejus regno sibi tuto agere et per
hiemem morari liceret. Rex Haraldus, re lu-
bentissime concessa, ei cum sexaginta viris au-
licum secum hospitium obtulit. Qua accepta con-
ditione Hakon cum his copiis regem adit, reli-
quis militibus diversis Daniz locis hospitio pro-
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specto. Adhzc memorie proditum est, Knutum
Gormidem filium reliquisse, nomine Haraldum,
cognomine Aurosum. Hi¢c cum multas terras
populationibus vexasset, magnaque praeda potitus
esset, haud multis post noctibus ad Daniam ap-
pulit classem decem navium, ea mente, ut apud
avum Haraldum Gormi filium hiemaret, tutumque
in regno ejus perfugium haberet. Rex Haraldus
nepotem -et cognominem suum benigne excepit,
eumque ad se cum totidem viris, quot addu-
xerat Hakon, invitavit; qua conditione usus est
Haraldus. Sic utrigue, Hakon et Haraldus Au-
rosus, eodem loco se continent, magno apud
regem Danorum honore habiti Eadem hieme,
cum instaret festum jolense, convivium majori quam
ceteris anni temporibus magnificentia, cum exi-
mio potu ceteroque apparatu, tum frequentia
convivarum, qui more solito ad festum jolense
fuerant invitati, instructum est. Memorie pro-
ditam est, hanc compotantibus fuisse colloquendi
oblectandique materiam, numquis. regum septem-
trionalium coavivia majori liberalitate et magni-
ficentia instrueret, quam Haraldus Gormi- filius,
omnibus ad unum consentientibus, toto orbe se-
ptemtrionali omnibusque locis, quibus lingva Da-
nica usurparetur, nullum esse regem huic parem.
Sed fuit intra aulam vir, qui his ne minimum
quidem moveretar, seque ab tali colloquio omnino
abstineret, nimirum dynasta Hakon Sigurdi filius.
Hic vero evenit, quod vulge dicitur, multas esse
regibus aures: nam mox.delatum ad regem est,
Hakonem nullo adjecto verbo honorem ejus am-
plificavisse, ceteris in unam sententiam euntibus.
Postea vero, elapsa nocte, Haraldus Gormi filius
Hakonem dynastam et Haraldum Aurosum ad
colloquium invitat; hique tres in curiam sece-
dunt; quo cum venissent, rex Hakonem com-
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pellans interrogat, an professus sit, ipsum.ceteros
regnorum septemtrionalium reges non antecellere:
‘sic enim ad se delatum esse. Ad heee dynasta:
ego vero, domine, in neutram partem professus
sum quidquam, cum alii hanc rem summo studio
urgebant: nam ego ceterorum sermoni me haud-
quaquam immiscui, quare omni culpa vacare mihi
videor. Itaque hoc scire aveo, inquit rex, quam
afferas causam, car tibi hoec res secus atque
aliis hominibus videatur. Haud difficultate caret,
domine, inquit dynasta, hujus rei commemoratio;
at vero mihi quidem is dignitate aliis minime
preestare videtur, eui, vectigalibus ipsius ab alio
“occupatis longoque tempore retentis, desint vi-
res animusque ad repetendas res. Hic rex, cum
paulisper tacuisset, rupto silentio: rem pensitando
intellexi, inquit, vera esse hanc in rem a te di-
cta et prolata; verum non est, quod callidissi-
mus dynasta mihique amicissimus vociteris, si
excogitare nequeas consilium opprimendi Haraldi
Grafeldi filii, ad quem dicta tua spectare intel-
ligo. Cui dynasta: ita demum honos tuus, me
et Haraldo  Auroso nepote tuo, invitandis, auge-
bitur, 'si ab hoc’ tempore majoris quam antea
auctoritatis existimabere. Quare, age, nos omnes
una consilium capiamus, quod e re nostra fore
videatur, nostrumque omnium honori inserviat.
Itaque ‘nunc tale consilium strue, inquit rex, jam-
que consilii capiendi solertiam prudentiamque,
que io te adeo laudantur, adhibe. Hakon: si
cura struendi consilii in me devolvetur, jam ex-
cogitatum consilium est: nimirum una navis, a vi-
ris bene instructa, hinc mittenda est ad Haraldum
Grafeldum: significato, te eum haud multis co-
mitatum summa cum honoris testificatione invi-
tare- ad convivinm honoris causa instituendum,
eique per legatos nuntiato, posse res inter vos
Vol. XI. B
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controversas mutuo congressu transigi; hoc quo-
qve his mandatis accedat, inquit, te statuisse
nuptias petere. Gunnildee, matris ejus; cujus ego
ingenium novi, eam, quamvis nonnihil annis prove-
ctam, si heec proposita fuerint, summo studio
filium ad suscipiendum hoc iter hortaturam: sei-
licet jam dudum virorum appetentior existimata
est; nos vero te omni opera adjuvabimus. Ha-
raldo vero Auroso, nepoti tuo, hoc tribuito, ut
ei. dimidiam partem Norvegie, mihi alteram di-
midiam, concedas, si Haraldum Grafeldum ita e
medio tollere poterimus, ut neque tu, neque
milites toi ei negotio implicentur. Tibi vicissim
nos ambo, Haraldus Aurosus et ego, pollicemur
fore, ut ad te tanta ex Norvegia vectigalia re-
deant, quanta nunc recensebo: si hoc regnum
in nostram veniet potestatem, pendemus tibi cen-
tum viginti auri selibras et sexaginta accipitres.
Que consilia, a me in medium prolata, si suc-
cedent, nos omnes gloria et honore augebimur.
Rex Haraldus ad heec: heec ratio mihi baud im-
probanda videtur, eaque rata esto et confiat,
modo fortuna ceeptis adspirare velit. . Hec quo-
que consilii ratio Haraldo auroso vehementer
placuit, hisque actis ex concilio digressi sunt.
Neque multo post rex Haraldus navem apparan-
dam curat, faselum majorem, huncque sexaginta
viris instruit. Qui ut parati erant, iter institu-
tam feliciter perfecerunt, regem Haraldum Gra-
feldum in Norvegia convenerunt, commissaque
sibi mandata coram eo exposuerunt. Gunnilde
significant, regem Haraldum Gormi filium nuptias
ejus ambiturum. Quod cum audisset, evenit,
quod suspicatus erat, ut filium Haraldum ad iter
hortaretur: censeo, inquit, iter non differendum
(nam ego interea rempublicain administrabo, quod
tantisper non frustra futurum arbitrer), sed quan-
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tum fieri potest maturandum. His actis legati
Haraldi Gormi filii rediere, itinereque feliciter
functi, regi renuntiant, Haraldi Grafeldi €0 posse
adventum exspectari.

7. Post hec Hakon et Haraldus Aurosus
naves suas deduxerunt; quos Haraldus adeo
opibus sublevavit, ut sexaginta omnino naves
haberent, aquis innatantes, pleneque quasi ad
preelinm instructas, Haraldum Grafeldum, si ad-
veniret, adorturi. Neque vero ille frustra ex-
spectabatur: adfuit enim cum duabus navibus et
quadringentis et octoginta viris, nihil periculi
metuens. Congressi sunt in sinu Limico, loco,
qui Halsus dicitur. Hakon, causatus, nolle se
citra necessitatem magna navium multitudine ho-
stem oppugnari: quandoquidem, id quod minime
dissimulandum est, tam arcta inter me et Haral-
dum Grafeldum necessitudo, cognationis ratione,
intercedit, tibi victoriee gloriam perlibenter con-
cesserim. Haraldus, cui cum homine callidiore,
Hakone scilicet, res esses, his cohortationibus
faciles aures preebuisse dicitur. Nam post haee
cognominem suum quinquaginta navibus adortus
tolli clamorem bellicum jussit: ingruit preelium
hostilia non metuentibus, seque tamen strenue
ac fortiter tutantibus. Durante conflictu inter
cognomines, Hakon cum reliquiis copiarum se
conspiciendum non dedit. Rex Haraldus Gra-
feldus, cum in tanto constitutus periculo rem
dolis non carere sentiret, intelligens, quorsum
evasura res esset, ita locutus est: haud sine
magna voluptate praevideo, inquit, tuam, mi cog-
nominis, victoriam brevi fore duraturam; seio
enim, quee hic gerantur, Hakonis dynaste con-
silio fieri; qui, simul ac mortuus ero, te aggres-
sus confestim interficiet, necemque meam ulcis-
cetur. Hoc preelio rex Haraldus Grafeldus ecum

B2
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maxima militum parte occubuisse dicitur. . Talem
jlle vitee exitum habuit, pestquam Norvegie im-
peraverat quindecim annos unacum fratribus et
matre Gunnilda, Quibus rebus cognitis Hakon
dynasta Haraldum Auresum suosque, cum essent
quam imparatissimi, vehementissimo remigio ad-
vehitur, militibus- Haraldi conditiones proponit,
utrum adversus se dimicare velint, an Haraldum
Aurosum in potestatem suam tradere, necem
Haraldi Grafeldi, cognati sui, se ulturum simu-
lans. Eligunt, ne adversus Hakonem dimicent,
gnari, necem Haraldi Aurosi regi Haraldo Gormi
filio gratam esse; atque hewec res, que jam in
aperto erat, secretis consiliis inter regem et Ha-
konem convenerat. Itaque Haraldus Aurosus
vivus comprehenditur, et in silvam abductus ar-
bore suspenditur. His gestis Hakon dynasta Ha-
raldum Gormi filium adit, ejusque solius arbitrio
rem decidendam permittit, quod Haraldum Au-
rosum nepotem suum interfecisset; sed sola si-
mulatione: nmam revera amborum consilio res
effecta fuerat. Rex Haraldus heac, satisfaciendi
causa, Hakoni irrogavit: siquando ipse auxiliis
indiguisset, Hakon expeditionem in Daniam una
vice faceret, evocatisque totius Norvegiae copiis
auxilio sibi veniret; quotiescunque nuntio misse
ejus consilia expetivisset, ipse adesset; praeter-
ea omnia vectigalia penderet, quorum supra men-
tio facta. Ante vero quam digrederentur, Hakon
aurum, quod Haraldo Auroso fuerat, undeque
nomen Aurosi fuerat adeptus, occupavit. Hoc
aurum, quod ex terris meridianis advexerat, duas
arcas explevit, quibus solo levandis duo viri
wgre suffecerunt. Hanc omnem pecuniam dy-
nasta preedee loco occupat, et ex eadem pecunia
regi Haraldo vectigalia in tres annos ante tem-
pus numerat, significans, se nom alio tempore
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magis solvendo fore. Quod cum approbasset
rex, Hakon ab eo digressus ex Dania profici-
scitur, et in Norvegiam delatus, confestim Gun-
nildam regum genitricem convenit. Huic aperit,
se necem Haraldi Grafeldi, filii ejus, ultum esse,
occiso Haraldo Auroso; addens, Haraldo Gormi
filio pergratum fore, si ipsa cum splendido co-
mitatu relicta Norvegia ad se veniret: velle enim
eam secum matrimonio jungere. Re autem vera
Haraldus et Hakon, antequam digressi essent,
haec consilia communiter struxerant; adhaec, si
ea his laqueis se induisset, atque in Daniam ve-
nisset, subornarant, qui eam confestim interfice-
rent. Hoc loco res docuit, id quod multi locuti
fuerant, eam virorum cupidiorem videri: nam
tribus cum navibus, quarum singunle sexaginta
viris erant instructze, solvit, cursumque continua-
vit, donec in Daniam venisset. Cognito, Gunnil-
dam appulisse, Haraldus currus obviam ei et
comitibus mittit; ipsa splendido currui imposita;
missi significant, splendidissimas epulas ei in
sedibus regiis instructas esse. lidem per diem
currum agere perseverarunt, vespere vero, obor-
tis tenebris, non quidem ad aulam’ regis per-
venerunt, sed in objectam forte paludem inci-
derunt. Hic Gunnildee manus injecerunt eam
e cwrru sustulerunt . . . . ........0 in palu-
dem, ibique eam demerserunt. Ita extincta
est, quo loco palus Gunnildiana ab eo tém-
pore dicitar. Hoc facto abcesserunt, regem-
que adeuntes rem, quee gesta erat, nuntiarunt.
His rex: bene rem curastis, inquit; eo loco,
quem ei destinaram honorem, fruetur. Post
heec rex Haraldus et Hakon dynasta aliquot an-
nos rebus domi quietis usi sunt, cum et pax.

1) hic una et dimidia lineca cod. membranet abropta est. -
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inter Daniam Norvegiamque intercederet, et ipsi
integram ‘inter se amicitiam colerent. Et aliquo
anno Hakon dynasta regi Haraldo sexaginta ac-
cipitres misit, declarans, faciliorem esse pensio-
nem uno, quam singulis annis solventi.

8. Eodem tempore Saxoniz et Peitolandis!
imperavit imperator Otto, dictus Rufus, ejusque
duo dynaste, quorum . alteri -nomen erat Urgu-
thrjoto, alteri: Brimiskjari. Memoriee proditum
est, Ottonem imperatorem festo quodam jolensi
votum vevisse, se tribus eestatibus, si usus peo-
sceret, copias in Daniam tradueturum, totique
regno, si efficere valeret, christianam religionem
imperaturum; eoque nuncupato voto imperator
copias ‘ad hanc expeditionem contraxit. Quo co-
gnito Haraldus Gormi filius, animadvertens, im-
peratorem numero copiarum multum valere, ex-
templo sexaginta viros, uno faselo vectos, in
Norvegiam ad Hakonem dynastam mittit, nun-
tiari dynastee jubens, sibi quam tune nunquam
magis opus fore, ut evocatis tota Norvegia co-
piis -auxilio sibi veniat. Missi ab rege profecti,
quo contenderant, pervenerunt regiisque .man-
datis expositis reversi sunt. Hakon dynasta;- cam
intelligeret, quanto-in discrimine res versaretur,
si Danie ceterorumque regnorum borealium in-
colee, inaudito exemplo ad christianam religionem
coacti, impedirentur, quominus instituta et reli-
gionem a majoribus traditam sequerentur, summa
cum celeritate huic mandato parendum existi-
“mavit. Itaque collecto milite subitario, plus ro-
boris habiturus, si longiori spatio dato. omnes
copize coiissent, ut paratus erat, cum classe na-
viam centum et viginti solvit, post eadem 2estate -
aliis ad eum ex Norvegia magno numero con-
fluentibus; dein, quo contenderat, non sine ma-

1) vide cap. 12. Hist. Olavi Tryggv. in Vol. 10.
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gna itineris difficultate pervenit. Cujus adventu
in Daniam cognito rex Haraldus magnopere ga-
visus, extemplo obviam ei procedit .........1
‘summa cum benignitate, conviviumque apparavit
vevevese..b et hoc consilii capiunt, ut Ottoni
imperatori obcurrerent cum omnibus copiis, quee
per totam Daniam contractee fuerant; quarum
copiarum summi preefecti erant rex Haraldus et
Hakon dynasta. Itaque pergunt, donec impera-
tori obcurrunt. Mari congrediuntur; preelium sta-
tim cooritur, resque summo ardore geritur: to-
tum diem confligunt, multis utrinque cadentibus,
pluribus tamen ex Ceesarianis. Adpropinquante
nocte, factis in tres noctes indueciis, appelluntad
terram utrique, et sese comparant.. Elapsis tri-
bus noctibus, acies imperatoris Ottonis et regis
Haraldi Hakonisque dynaste concurrunt, jamque
terra pugnatur. lmperator adversam preelii for-
tunam expertus, multo plures suorum hoc die
amisit, tandemque cum suis terga vertit. Eo
die imperator Otto equo vehebatur. llle, suis
ad naves tendentibus, ad mare devectus equo
perhibetur, hastam inauratam totamque sangyine
madentem manu - geress; qua in mare - defixa,
omnipotentem Deum obtestatus, loquitur: alio tem-
pore cum in Daniam venero, aut religionem chri-
stianam in Daniam introducam, aut hac in terra
vitam profundam. His dictis imperator Otto ac
sui naves conscendunt, et in Saxoniam rever-
tuntar. Hakon dynasta apud regem Haraldum
remansit, eique multa utilia consilia dedit. Tunc
opus (castellum) illud fama celebratum, quod
munimentum Danorum appellatur, faciendum cu-
raverunt, ‘qui agger ductus erat inter Eidoram
et ostinm Slize per transversam terram inter ma-
ria. His gestis Hakon dynasta in Norvegiam

2) hoc loco una linea cum dimidia ex membr. abrupta est.
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revertitur. Ante vero quam digrederentur, ad
regem - sit locutus est: ita comparata res est,
domine, utquam optarim facultatem pendendorum
vectigalium, ea -mihi propter ingentes labores et
sumtus tua causa faciendos deesse videatur;
quanquam ante omnia cupio, his molestiis libe-
ratus, vectigalia tibi solvere. Rex respondit, et
rem ejus arbitrio permisit; et tamen intelligi po-
tuit, regi- vectigalia justo serius expensa videri.
Sed re sic comparata dlgresam, Hakon dynasta
in regnum suum rediit, insigni reportata victo-
ria glorians. - Inde per tres annos res Norve-
gicee ac Danice quietze. Quorum annorum spa-
tio imperator Otto exercitum conscripsit, immen-
sumque contraxit numerum copiarum; elapsisque
bis' tribus annis hune ingentem exercitum in
Daniam traduxit, comitatus dynastis Urgothrjoto
et Brimiskjare,

9. His cognitis rebus rex Haraldus toti-
dem, atque antea, viros ad Hakonem dynastam
mittit, eique significari jubet, sibi nunquam ma-
gis quam tunc ejus.auxilio et copiis opus fuisse.
Hakon dynasta, cum intelligeret, quanto in dis-
erimine res esset, summa celeritate regis Ha-
raldi mandato parendum ratus, ut primum paratus
erat, proficiscitur, neutiquam paucioribus, quam
superiori tempore, copiis stipatus. Ut Daniam
attigerat, confestim duodecim viris comitatus ad
regem Haraldum se confert. Cujus adventu rex
vehementer letatus, cum studium, quo suze ne-
cessitati- subveaisset, collaudasset nunc omnes
milites tui, inquit, hominibus obviam missis, hue
deducti convivio excipientur; nam vestrum uni-
uscujusque adventus mihi gratissimus est. Ante-
quam heee fiant, inquit dynabta, rem diligentius
excutiamus: me quidem ipsum expeditionis so-
cium et consiliorum participem, nec non copias,
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quas nunc habeo, hoc est, duodecim hosce viros,
sed mon plus militum, nisi ipse velim, jure po-
stulare potes; nam antea una vice copiis evo-
catis, quemadmodum ab initio- inter nos conve-
nit, tibi auxilio veni. Vera quidem sunt, que
loqueris, inquit rex Haraldus, verum destitui me
harum copiarum auxilio, -quas amicitize ergo huc
adduxisti, passuram te minime spero. Quod in
meos mihi jus est, inquit Hakon, eo spectat, ut
sui officii putent me sequi, ut meum regnum meam-
que terram tueantur, non ut Daniam aliave regna
defendentes corpora sua infestis hastis objiciant,
nullis preemiis, nullis honoribus vicissim reportatis.
Quid tu tuique mereri velitis, inquit rex Haraldus,
ut mihi nunc, cum maxime est opus, auxilio ve-
niatis? certis enim nuntiis cognovi, imperatorem,
quocum mihi res erit, numero copiarum longe
superiorem esse. Cui dynasta: una preaescripta
conditio est, inquit, de qua inter me et commi-
litones convenit, nimirum hoec, ut omnia vecti-
galia Norvegica, que nondum soluta sint, re-
mittas, eaque adeo remittas, ut Norvegia ab hoc
tempore nunquam tibil tributa pendat. Sin vero
hanc conditionem: respuis, ommes copie, quas
huc adduxi, revertentur, preter me ipsum et
hosce duodecim viros hic preesentes, qui rema-
nentes auxilio tibi erunt; omnia enim quee pacti
sumus, préaestabo. Hic rex: tua prudentia consi-
liique solertia, qua cunctos homines circumvenis,
haud sine causa depradicatur; nam et mihi duee
nunc ancipites conditiones proponuntur, quarum
neutra- mihi commoda videtur. Jam diligenter
has conditiones excute, inquit dynasta; ego vero
sic existimo, nulli tibi usui fore tributa Norve-
gica, si hic in Dania vitam amiseris. Celeriter
optionem faciam, inquit rex, cum res in hunc
1) Daniz, F ’
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locum deducta sit, ut tu mihi, quam potes summa
fidelitate et virtute, cum omnibus copiis tuis au-
xilium feras, quo facto, quee postulas, impetra-
bis. His actis extemplo missi, qui omnes dyna-
stoe milites ad unum concilium advocarent, ubi
hanc rem junctis dextris ratam fecerunt; mox
splendido convivio in sedibus regiis excipiuntur;
inde cum omnibus, quas comparare poterant,
copiis adversus imperatorem contenderunt, rege
Haraldo classem ad Eidoram provehente, Hakone
dynasta copias suas ostio Slize ab opposita parte
admovente. Imperator Otto, cum cognovisset,
Hakonem dynastam . in Daniam advenisse, arma
adversum se laturam, id consilii cepit, ut dyna-
stas suos, Urgothriotum et Brimiskjarem, ad eum
avertendum in Norvegiam mitteret cum classe
duodecim mercatoriaram majorum, viris armisque
onustarum, eis additis mandatis, ut. Norvegos
absente Hakone ad religionem christianam per-
ducerent.

10. Jam primo .de imperatore ingentique
quem’ adduxerat exercitu narrandum. Cum ad
Daniam appulissent, ia terram:egressi, conspe-
cto Danorum ‘muunimento, locum difficilem oppu-
gnatu fore, si adessent defensores, judicarunt;
. quare ad mare regressi, naves conscenderunt.
Eo ipso momento in regem Haraldum incidunt;
confestimque preelium committitur.  Mari  pu-
gnatum - est, multis utrinque cadentibus; cumque
neutri alteros debellare possent, digrediuntur.
Deinde imperator classem ad eum locum, qui
ostium Slise dicitur, constituit. © Quo. loco cum
Hakon dynasta cum copiis adesset, extemplo
preelium oritur inter eum ét imperatorem; pu-
gnatur summo ardore. Imperator, cui fortuna mi-
nus faveret, multis suorum amissis, tandem cum
reliquiis copiarum aufugit, quod acrius resiste-
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batur, viam rei-gerende consilio aperiendam ar-
bitratus. - Dicitur imperator, cum naves suas ‘in
stationem deduceret, incidisse in classem quin-
que - longarum navium ingentis magnitudinis.
Querente imperatore, quis harum navium co-
piis preesset, prafectus classis Olio sibi no-
men esse professus est. Porro queerenti, chri-
stianus esset, nec ne, Olius se christianze reli-
gioni nomen in Hibernia dedisse professus, ope-
ram suvam et auxilium imperatori pollicetur, si
majoribus quam antea habuisset auxiliis indigere
sibi videretur. Imperator se hoc perlibenti animo
accipere, ingentesque ei gratias habere testatus:
tu .magnam polliceri fortunam videris, inquit.
Igitur Olius se ejus exercitui adjunxit, trecentos
et sexaginta milites habens, quee manus ut for-
titudine insignis erat, ita dux ipse ceteros omnes
virtute anteibat. Jam imperator ac sui de con-
siliis circumspicere ceeperant; nam in tantas in-
ciderant rerum difficultates, ut eos cibaria defe-
cissent; quo accessit, quod ommes pecudes ab
ea parte munimenti Danorum, ubi tunc erant
constituti, adeo. penitus: amotze fuerant, ut-nihil
quod: caperent reliquum esset. Hinc - viris pru-
dentioribus duc iniquae conditiones proponi vide-
bantur, ut aut infecta re abscederent, aut equos
ad alendos milites mactarent; quarum couditio-
Dum utraque iniqua visa est. Quzx res cum
imperatorem in graves curas conjecisset, Olii
sententiam et comsilinm hac de re deposcens,
orat, .ut aliquam utilem .rationem suppedi-
taret. . Olius respondit, se consilia sua tanti
@stimare, ut. quod in mediam protulisset, unanimi
consensu -comprobandum postularet, alioquin se
nullum verbum adjecturum. Eo exiit res, ut
omnes abprebarent, facturos que Olius consu-
luisset. Tunc ille: mea igitur sententia est, ‘in-
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quit, ut nos omnes, qui in Christum credimus,
peccata nostra coram sacerdotibus confessi, Deo
omnipotenti, omnium rerum creatori, sex dierum
jejunium voveamus, ut victoriam nobis concedat,
_nev equos in alimentum mactare cogamur. Alte-
rum quod dabo consilium est, inquit, ut hodie
in saltus et silvas nobis proximas concedamus:
hic singuli singulas ligni sarcinas ceedant ex eo
ligni genere, quod ignem facillime concepturum
putemus; quee omnia ligna ad munimentum ap-
portabimus, deinque quo se vertat res dispicie-
mus. Heee counsilia ab Olio data omues com-
probarunt, atque ita, uti consuluerat, facere in-
stitnerunt. Ejus loci ea natura fuit, ut, qua parte
ipsi constituti erant, ea parte magna fossa
ducta esset, decem passus lata, novem alta,
spatio, qua disposita castella erant, angustiore;
hec vero ita disposita erant, ut quibusque cen-
tenis vicenis passibus munimenti singula castella
superimposita essent. Postridie, quam ligna ad
munimentum traxerant, id agere instituerunt, ut
fossam ingentibus pontibus jungerent, ita, ut e
regione singulorum castellorum singulos pontes
facerent; quee opera ad ipswn usque munimen-
tum pertinebant. 'Eodem die omnia vasa aquaria,
que illis erant, ceperunt, quorum altero fundo
excusso, aridis runcinze detrimentis aliisque li-
gnorum segmentis vasa compleverunt, dein igniin
segmenta injecto fundos rursus adaptarunt, relicto
foramine in summo, qua ventus inspiraret. Alia
ex parte ignem sumtum lignis ad munimentum
pertractis injecerunt, cum is esset ceeli status,
ut auster vehementer sicco aere spirans adver-
sum munimentum feriret. .Jam. vasa sumserunt
et per fossam trajecerunt; quee, cavo fundorum
concipiente ventum, munimentum versus delata
sub imo heeserunt. Hec sub vesperam confe-



C. 10. DE PIRATIS JOMENSIBUS. 29

cta erant. Tenebris vero obortis, vasa aquaria
et ligna, igne tacta, flammas in castella moxque
in munimentum evomuerunt; dein aliud ex alio
igne absumi, nam munimentum maximam partem
lignis exstructum erat. Is fuit rei finis, ut to-
tum munimentum Danorum cum castellis ea no-
cte conflagraret, ne minimis quidem relictis
vestigiis; quod vasa aquaria, ignem ad muni-
mentum. deferentia, effecerant.  Illucescente
mane tam effusa pluvia extitit, ut pauci memi-
nissent, tantam aquarum vim de ccelo ruisse;
qui imbres hoc incendium tam penitus exstin-
xerunt, ut vasti cinerum cumuli extemplo trans-
iri :possent, qui, nisi imbre sopiti essent, trans-
iri haud brevi temporis spatio potuissent. Qui-
bus omnibus animadversis, rex Haraldus et Ha-
kon dynasta, aliquo metu concussi, ad naves
recedunt fugientes.  Imperator vero ac sui
pontes, quibus fossam junxerant, transgressi (inde
enim vis venti ardentis munimenti flammas aver-
terat), per frigidos jam et exstinctos cineres trans-
iverunt. Hi per quatuor jam dies, auxilii a
Deo omnipotente impetrandi gratia, jejunaverant,
quinto autem die a munimento progressi, eo con-
tendebant, ubi se antea rex Danicus et Hakon
dynasta continuerant. Quo cum venissent, copia
pecudum non defuit, summaque fuit parandorum
alimentorum facultas; huc enim compulsz pecu-
des fuerant, ut a militibus imperatoris tutae ma-
nerent. Ut autem illis larga suppetebat frumen-
tandi facultas, ita non admodum pepercerunt fa-
cultatibus Danorum, pingvium ovium laniena gau-
dentes.  Qui cum Deo landes pro tam insigni
victoria cecinissent, imperator, successu consilii
ab Olio dati letus, quo genere ortus et cujas
esset, interrogavit. Cui Olius: haud diutivs, qui
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sim, reticebo; Olavus vocor, ex Norvegla ori-
undus," patrl vero Tryggvio nomen.

11. "~ Posthac imperator Otto et Olavus re-
gem Haraldum Hakonemque dynastam persecuti
dicuntur; hique omnes tria preelia commisere,
in- quibus ingenti edita hominum strage, rex Ha-
raldus et Hakon dynasta, meticulosi istil, fuge-
runt imperatore et Olavo instantibus terramque
peragrantibus. Qui, quacunque irent, quos vivos
cepissent homines, his conditionem proposuerunt,
ut quisque aut statim interficeretur, aut religio-
nem et baptismum admitteret. Et multi quidem
rem sibi magis: salutarem elegerunt, religionem
baptismumque acceptantes; si qui vero colono-
rum hanc amplecti conditionem recusarent, his
culinee haud admodum fumabant per proximos
duodecim menses (i. e. hos provisis in annum
cibariis rebusque ad vitam sustentandam neces-
sariis spoliarunt): nam milites imperatoris, pagis
et vicis incensis, omnium, qui amplecti religio-
nem nollent, domos vastarunt, ipsosque, quoties-
cunque occasio se offerret, interfecerunt. Hine
factam est, ‘ut imperator Otto et Olavus Tryg-
gvii filius his duodecim mensibus rem pzeclare
et fortiter gererent, cum copie incolarum iis
resistere nequirent, rexque Haraldus et Hakon
dynasta gradum identidem referrent, scilicet jam
sentientes ac perspicientes, quo major regni pars
ad religionem christianam transiret, eo minus
sibi roboris accedere. Quare rex Haraldus et
Hakon dynasta, tempore locoque condicto, con-
silia conferunt, quid inceptandum sit, questi, se

1) lor peir] hanc lectionem veram esse putavi, et tantum peir
positum esse pro per (i.e. pe&r), cujus scriptionis exempla subinde
occurrere puto. Laer accepi pro plur. zov 6, alauda, galerita, cu-
jus avis nomen h. 1. usurpatur ad designandum hominem timidu-
lum ct fugacem. Editores conjecerunt s@rpir, i.e. vulnerati.
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possessionibus, navibus et facultatibus exutos
‘magna jam premi rerum iniquitate: jam intelli-
gentes, se naves non assequi posse, militibus im-
peratoris ea loca obsidentibus. Quee cum ita
essent, cousultissimum existimant, id quod res
erat, legatos ad imperatorem Ottonem et Ola-
vum Tryggvii filium mittere. Itaque legati ad
imperatorem missi mandata Danorum regis et
Hakonis dynastee exponunt. Quibus benigne ex-
ceptis, imperator iis potestatem pacis ea condi-
tione fecit, ‘ui religionem amplecterentur, vicissim
wandans, ut omnes una in concilium congrede-
rentur. Legati regis Haraldi et Hakonis dynastse
reversi hunc negotii exitum renuntiant. - Post-
hec omnes in concilio adfuerunt; qua comitia
frequentissima fuere eorum, quz his tempo-
ribus in imperio Danico habita fuerunt. His in
comitiis progressus Poppo episcopus, qui apud
imperatorem versabatur, eos ad accipiendam re-
ligionem scite ac facunde hortari conatus est,
longa et diserta oratione habita. Qua audita
oratione, rex Haraldus, pro se et Hakone verba
faciens, his respoudit: ne quis exspectet, inquit,
me solis verbis motum iri, nisi insuper videam
aliqua certa signal, quibus pateat, huic religioni,
quam annuntiatis, majorem inesse vim, quam ei,
qua hucusque usi sumus. Hujus sententise, quam
verbis protulerat rex, auctor Hakon re vera
fuit, qui quidvis potius quam novee religioni ad-
sentiendum putaret. Ad heec episcopus ita re-
spondit: haud parcam, inquit, quin tentamen fiat,
quo vis hujus religionis probetur: sumetur can-
dens ferrum, ubi missam cantavero, sacraque
Deo omnipotenti fecero, per quod candens ferrum,
novem pedes longum, sancta trinitate fretus in-
cedam; et si me Deus ita servaverit, ut membra

') membrana h. 1. habet jargtegnir.
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mea illeesa et ab ardore intacta sint, vos omnes
veram religionem profiteminor. Hic rex Haral-
dus et Hakon dynasta suique promittunt, si per
ferrum candens ita incessisset, ut ab igne non
violaretur, se religionem accepturos. Peragitur
itaque res: episcopus missam cantat, peractaque
missa huic tentamini se subjicit, cum se antea
carne et sangvine omnipotentis Dei confirmas-
set, -interea, dum calcaret ferrum, pleno indutus
ornatu episcopali. Deus vero eum adeo pro-
~texit, ut nulla pars corporis ejus adusta, nul-
la vestium pars igni afflata esset. Cujus rei’
novitate motus Danorum rex cum omnibus
suis extemplo religionem baptismumque admittit,
admiratione hujus miraculi captus; eodemque tem-
pore totus Danorum exercitus actu non interru-
pto baptizatus est. Hakon dynasta, etsi perquam
invitus religioni adsentiebatur, tamen, cum e con-
traria parte se iniquis premi conditionibus vide-
ret, id tandem cepit consilii, ut se baptismo sub-
mitteret; quo facto, properandi domum cupidus,
veniam abeundi depoposcit; quam ita demum im-
petravit,. ut polliceri imperatori cogeretur, se,
si fieri posset, effecturum, ut Norvegia christiana
redderetur, sin minus, e regno aufugiturum. His
actis 1lakon dynasta abscessit, seque eo contulit,
quo loco naves suwx erant, indeque iter ingres-
sus in Norvegiam contendit. Rex Haraldus et
Otto imperator, qui ab boc tempore intima ami-
citia jungebantur, ambo ad convivinm ab rege
instructum profecti sunt, comite quoque Olavo.
Et antequam imperator Otto et rex Haraldus
digrederentur, rex Danorum promisit, effecturam
se, ut sui omnes, qui quidem adhortationibus
locum dedissent, novam religionem acciperent;
quod et effectum dedit. Imperator Otto in Sa-
xoniam in regnum suum discedens, Olavum, ut
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se domum comitaretur, invitavit; hic vero se
cupidum ostendit, regiones orientales (mari Bal-
tico adjacentes) invisendi; quod et fecit. Itaque
imperator Otto et Olavus in Dania digressi sunt,
atque ab eo tempore intimam inter se constan-
temque amicitiam coluerunt.

12. Jam narrandee sunt res. quee in itinere
Hakonis dynastee, in Norvegiam redeuntis, acci-
derunt. Hic, ut Gothiam attigit, appulsis ad ter-
ram navibus, protinus excursiones populationes-
que facere ceepit, remissis omnibus sacerdotibus
et doctoribus, quos ei itineris socios dederat
imperator, ut Norvegos baptizarent; noluit enim
Hakon horum societate diutius uti. . Cum terram
predando obiret, famam accipit de fano quodam,
regni Gothici maximo, dum ea terra pagana erat;
in quo fano centum et viginti dii erant ........1
fanum. Hakon omnem pecuniam hic conservatam
abstulit; custodes fani et loci sacrificalis partim
aufugerunt, partim interemti sunt. Hakon pecu-
niam ad naves deporiandam curavit, omnia sibi
obvia incendiis vastavit, ingentique preeda potitus
ad naves devenit. Eo tempore,.quo Hakon in
Gothia. grassabatur, fama hujus rei ad Ottarem
dynastam, qui magnee Gothie parti preefuit, de-
lata est. Qui, summa celeritate usus, universos
provincize milites contrahit, magnumque exerci-
tum adversus Hakonem ducit. Committitur pree-
lium, in quo Hakon, adfluentium incolarum mul-
titudine superatus, tandem cum suis aufugit et
in Norvegiam contendit. Post hec Ottar dyna-
sta, indictis comitiis, publice declaravit, Hakonem
loci sacrosancti lupum (i. e. hostem religionis)
esse appellandum, eo quod nullus homo scele-
stius facinus patravisset, quam Hakon, qui augu-
stissimum . Gothize fanum demolitus esset, mul-

1) h. L. duo triave verba in membrana deleta sunt. .

Vol. XL
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taque alia nefanda, quorum exempla nulla ser-
varet memoria, admisisset; quod nomen, quacun-
que iret, quocunque veniret, ei adhareret. Quee
dum gerebantur, dynaste supra memorati, Ur-
gothrjotus ¢t Brimiskjar, de itinere Hakonis dy-
" nastee, quaeque agere instituisset, fama edocti,
cum hostili modo insolentius grassantem exspe-
ctare domi nollent, relicta terra aufugiunt, omnes-
que naves suas, viris onustas, abducunt, con-
gressum Hakonis fugientes. Dynasta vero, cum
ab oriente profectus in Vikam appulisset, extem-
plo cognovit, que interea ab dynastis effecta
fuissent, nempe totam Vikam usque ad Lidandis-
nesum ad christianismum perductam esse. Quare,
vehementi ira inflammatus, misso per totam Vikam
edicto vetuit, nequis hac in religione persevera-
ret, graves peenas comminatus. Quo audito,
quicunque religioni christianee adharere vellent
fuga salutem queesiverunt, quidam, severitate dy-
nastee perterriti, ad paganismum pristinosque
_errores relapsi sunt. Hakon vero dynasta, reli-
gione et baptismo repudiatis, acerrimus Dei con-
temtor (apostata) et sacrificiorum cultor extitit,
deosque paganos,, quantum antea nunquam, ab
hoc tempore coluit. Posthac Hakon domi se
quietus continuit, universamque Norvegiam im-
perio tenuit, neque ab co tempore unquam regi
Haraldo Gormi filio tributa pependit, unde factum
est, ut amicitia, quee inter eos fuerat, admodum
frigescere inciperet.

13. Itaque rex Haraldus, copiis ad expe-
ditionem necessariis toti Dani imperatis, immen-
sum exercitum in Norvegiam trajicit, Hakonem
dynastam aggressurus. Cumque, septemirionem
versus profectus, Lidandisnesum pratervectus
esset, provincias, quae ei tributa pendere jam
desierant, ingressus, populationes facere ceepit,-
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quacunque iret, igne ferroque grassatus, Sognum
Norvegiee provinciam, omnesque inde  tractus
maritimos boream versus ad Stadum usque, ex-
ceptis quinque villis in Leeradalo, incolis vastavit.
Dein audiens contrahi Norvegorum copias, Nom-
dalenses, Romdalenses, Halogos, et unumquem-
que virum, armis ferendis parem, ad patriam
defendendam in unum locum ad Hakonem dyna-
stam convenisse, huncque tantum habere nume-
rum copiarum, ut peregrinum militem adversum
dimicare nullo modo posse judicaret: viros sa-
pientes in consilium adhibuit. Cum rex classe
ad Solundas staret, se in Islandiam trajecturum
minatus est, ut carmen probrosum ulcisceretur,
quod hujus terre incole in regem Haraldum
composuerant rapinae vindicandee causa, quod
Byrger, rei frumentarioe prefectus regius, merces
Islandorum contra jus rapuisset, rexque oratus
rapta restituere noluisset. Quod carmen famo-
sum tali tenore fluebat: .

Quando Haraldus ille Danicus,

ceedibus notus, in equi forma

navem conscendit (occisor Vendorum

haud sane tum cera totus factus est),

ignobilis vero ille montanus gigas,

Byrger, a terra diis tutelaribus

ejiciendus, preecessit in forma

eque; id quod homines viderunt!.

1) Extat hec Qtropha m Hk., OL Tr. cap. 36, cujus lectiones h.
I..afferam et examinabo. Constructio nostri loci talis est: pd er
mortkuin a) IHaraldr ¢) sunnang) sparnamab) mérnar ¢) {heam
Jarad) (Vinda myrsie) vardaraf) varg) eitt), en y) Byrgir
berstufa k), rekri) bondumk) ¢ landi, fyrir ¢ 6ldu I) Uikid); old
sd pat [um ill rikim). :

a) id. q. morfkunnr, omisso r, nota masculina, cujus aliquot
exerpla sunt.  Codd. Hk. membr. E habet h. 1. morgkunnr, quod
non tam existimandum est positum csse pro margkunnr (multi-

C2
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Eyolvus Valgerdee filius, fama de -ira regis Ha-
raldi in nostram terram (Islandiam) perlata, cum

scius, magie peritus), quam idem esse ac mordkunnr, g pro p
asurpato, ut in Codicillis templi Reykholtensis fjorgongr est pro
‘fjorpongr (F.Johannzi Hist. Eccl. Isl. Tom. I p. 206. not. lin. 7),
quod peculiari veterum pronuntiationi deberi censendum est; vide
quz de pronuntiationc Faroensium hue facientia annotavit b. Ra-
skius (Fereyingasaga, ed. C. C. Rafn, Havn. 1832, preefat. pag.
26. lin. 5—15, coll. cam Hist. Eecl: Isl. Tom. 4. pag- 137. not.
lin,9—15). b) legendum: sparn a ma; Hk. E habet morn, quod
non tam pro repetitione. vocis sequ. morair baberi debet, quam
vitio librarii profectum, m pro sp pingentis, ut in autographo fuerit
sporn v, 8pgrn, i. e. spdrn; pro ma Hk. habet mo, qua vor,
larum nomenque equi designans, una eademque haud dubie fuit,
o: mor=mar (mdr). ¢) Hk. E habet mérnir, puto ob scriptura
compendium minus recte intellectum, pro mérnar; sed ab hac le-
ctione (mérnir) iterum defluxit lect. Hk. 4, morais. d) h. 1. haud
dubic ioferior apex literee (%) in 4 (aut cjus autographo) detritus
fuit, quo deleto litera 7 emergit; nam Codd. Hk. habent h. 1. faza
(preeter E, qui habet faxi), et in seqq. vex pro var. ) Codd.
Hk. myrdir, quod usitatissimum ecst: f) membr. Hk. E, vardat,
verissima lectio; Hk. A4, vard pd, videtur ex varp-a depravatum;
et lectio vardara cx duplici lectione (vardat=varda) conflata esse
videtur. g) vide supra sub d). ' k) Codd. Hk., bergsalar, palatii
montani, i e, antri, que lectio metro melius convenit, quanquam
altera (berstufa) sensu cassa non est, vide y). ) rekr, id., Hk.
E, cet. k) bondom, id., Hk. E. 1) sic et Hk. E, ceteri Codd.
Hk. joldu; forte jalda idem sit cum alda, prefixo j; ceterum
voces, ¢ 6ldu et { jéldu, cum pane ejusdem soni sint, confundi
facile potuerunt. m) i. e. per mala regna; sed he tres ‘voces, pro
quibus Hk. habet urtkr non solum ad metrum ingratissimz sunt,
sed etiam, msl contorte, cum ceteris conciliarl nequeunt.

a) sunnan, adv., ab austro, loco adjectivi arcte sum subjecto
jungendum, gs. Haraldus australn i e. Danicus; sic arfi Gunn-
hildar sunnan, Sveinn kommgrsunnan,F 1,46, 15 3,15. gymdrn
v. morn, f., qua inter fluvios recensetur in Ed. Sn., et aliquoties
occurrit in navium et auri circumscriptionibus, nibil est nisi Galliz
ﬂuvms Matrona, hod. Marne; hinc mornar mar, larus fluvii, na-
vis, aut mérnar mor, equus fluvii, id.; sparn mérnar ma, calca-
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operarius ejus domesticus securim suam vendi-
disset, vicissimque vestem cani colorls recepisset,
hos versus composult

Ne quis arma pretio vendat'

vit pavem, i e. navem conscendit. Interpretes Hk., lectionem méra-
is secuti, mornis mor de solo gladii i. e. clypeo intelligunt. Sed..
lectionem mérnis minus certam esse autumo, vide supra var.l c.).
y) Potest Byrgir esse nomén propr., et B. bergsalar, Byrger
antri, i. e. Byrger antricola, gigas, contemtus causa; possit quoque
byrgir pro appellativo sumi, et verti per defensorem, custodem, a
verbo byrgja=—=bjarga, opem ferre, cadem eodem scnsu manente
gigantis appellatione. Interpr. Hk. jungunt dergsalar bind, dii
autricole.  Berstufa, :luod membr. h. 1. habet, derivo a . bera,
ursa, et stufa=hod. stofa, ce:naculum, edes; aadcs urs@, lustrum
ursz, forent saltus vel montana. &) mentem poetaa talem informo:
imaginatur poeta, Byrgerem et Haraldum, merces direpturos, fra-
ctam pavem mercatoriam Islandorum (de qua Hkr. Ol Tr. c. 36)
conscendere; sic sententia intercalaris, Vinda—eitt, ironice capienda,
of atque tum quidem, cum fracta mavis® erat spolianda, strenuitas
animusque regi non defuit Tum tota hxc stropha connexa fuit
cum stropha preecedente deperditi carminis, hujusque apodosin
effecit. Interpr. Hk. timiditatem regis describi putant, tropo petito
ab gigante Rungnere, qui clypeum pra metu pedibus subjecit;
confer 8.

Rem haud ingratam facturus mihi videor, si cum lectoribus
communicavero hujus stroph® constructionem et versionem, a viro
doctissimo et pocta politissimo Eggerto Olavio (4 1768) concinna-
tam, qualem in schedulis notatam reperi: pd er mordkunnr Ha-
raldr sparn (a) sunnan mé mérnis, pd vars Vinda myrdir
eitr'-vax § faza ham. par si enn 6ld { joldu, (ad) drikr
borgsalar® Byrgir, baundum rekr { landi, var fyriv riki®: i e.
quando - clandestinis homicidiis infamis Haraldus iste calcabat ex
austro mare, tunc fiebat improbus percussor Vandalorum venenata
cera in pelle (exuviis) angvis (eristati). Adhuc videbant eodem
tempore homines, in fluctunm @stu_agentes, quod impotens (igno-
bilis) ille Birgir (custos) urbis (pubhca:) latrine pre regno essot
(ditionem administraret), a numinibus e terra (merito) e]lcu:ndus

1) editio Peringskjoldiana, in Hk. citata, habet lectionem eitri,
pro eitt. %) sic eadem. %) sic eadem.
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existat ensium strepitus,{si fas est!
Carmen moderate proferendum, (nam)
arma nobis cruentanda sunt.

Nos ex antiqua caliginosa

Gandvikee terra Gormi filium
manebimus. Credibile est

__ atrocem fore armorum impetum !,

Rex Haraldus, cum multi prudentes viri auctori-
tatem suam interponerent, id quod exspectari
poterat, rationem, quae maxime expediebat, iniit;
ham austrum versus in Daniam reversus est.
Post haxc ille imperium ad mortem usque magno
honore et gloria tenuit, Hakone dynasta Norve-
giam vectigalibus immunem retinente.
Particula posterior2,

14. Tokius nomen erat viro, habitanti in
provincia Daniee, Fionia dicta. Uxori ejus no-
men erat Thorvare. Procreati ex his tres filij
in hac historia commemorantur: maximo natu filio
nomen erat Akio, huic natu proximo Palneri,

') Constructio: selit madr vdpn viy verdi! verdi dynr sverda,
¢f md! Verdum at kerva hljsy heft: eigum rjésa slog. Ver
skolom biva Gorms sonar af gomlo poko landi Gandvikr-a); vdn
er, at vdpnhkri> verdi hors.

a) i. ¢ ex Islandia; videtur per Gandyikam h, |, intelligi mare

glaciale septemtrionale. Lato quoque sensu sumi potest in Symbo-
" lis ad geographiami medii @vi (ed, E. C. Werlauff, Havn. 1821)
P 12: Noregr er kalladr nordun frd Vegistaf (par er Finn-
mérk, bat er hjé Gandvik) ok sudr til Gautelfar; Pessa rikis
ero eandimirk Gand (legendum Gandvik) fyrir norsan, en Gaut-
elfr fyrir sunnan, Eitaskégr Jyrir austan, en Aungulseyjar-
sund fyrir vestan; vide ibid. p. 34 not. 13, et quz ad eum locum
annotata sunt.  lidem Norvegie termini constituuntur in Fms, 5,
238—239, ubi pro Gand legitur Gandvik,

®) 4 hunc titulum habet: Nunc incipit posterior histori parti-
cula, qua agit de iis rebus, quz, antequam illa evenissent, accide-
runtj qua omnia uno simul orc narrari nequeunt; omift, B. In-
cipit historia de piratis Jomensibus, ceteri, '
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minimo Fjolneril. Horum pater Tokius, cum
hx res acciderunt, setate provectus fuit; et au-
tumno aliquo sub initium hiemis morbum nactus
decessit. Neque post ita multo Thorvara, uxore
Tokii, morbo mortua, omnes facultates ad Akium
et Palnerem, patris matrisque justos hzeredes,
redierunt. Quem in locum cum venisset res,
Fjolner ex fratribus queesivit, quantum bonorum
ipsi destinassent. Respondent, se tertiam bono-
rum mobilium partem, nihil vero fundorum, ei
concessuros, bene cum eo agi existimantes, cum
ille contra omnium bonorum trientem postula-
ret2.  Dicitur autem Fjolner vir callidus con-
siliique plenus fuisse, at malevolus. Cum fratres
se plus bonorum ei concessuros negarent, ille
rem sibi displicere declarans, hac accepta pecu-
niarum parte, regem Haraldum?® adiit, ejusque
aulicus et consiliarius factus est4  Ferunt, ex
Danis, qui quidem titulo digunitatis carerent, eo
tempore parem Akio Tokii filio existimatum ne-
minem fuisse. Idem quavis @state piratice ope-
ram navavit, peneque semper, cum quocunque ei
res esset, victoriam obtinuit. Hinc Fjolner regi
Haraldo persvadere conatus est, ipsum, super-
stite fatre Akio Tokii filio, solum Danise regem
non existimatam iri; persvadendoque tandem effe-
cit, ut res inter Haraldum et Akium in hostile
odium verteret. Akius vero tutum perfugium apud
Ottarem, Gothiee dynastam, quo amicissimo usus
est, habuit. Huc aliquando profectus est, ab
Ottare dynasta invitatus, duas habens naves, al-
teram draconem eximium et magnum, alteram

1) ex concubina nato, add. B et ceteri. ?) ut si justus hares
esset, add. cet, 3) Gormi filium, add. B, F. ) ille quidem versu-
tus et malevolus fuit, rex vero sagﬁxcitatc minus subiili; dicitur
Fjélner, in aulam regis Haraldi receptus, fratres suos calumniatus
esse, add. B,
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faselum ; quoe naves viros centum et viginti, omnes
vestibus . et armis bene instructos, vexerunt;
de quorum itinere nil memorabile traditum est.
Akius, quem digredientem eximiis muneribus dy-
nasta prosecutus est, domum in Daniam reveiti-
tur. Sed jam de rege Haraldo narrandum, qui
interea fama cognoverat, Akium ad convivium
profectum esse. Eam vero. ob causam Akius
tanti ab civibus 2estimatus erat, quod nullum in-
ter cives apparatum convivium est, quin Akius,
haud secus ac ipse rex, invitaretur, et in uno-
quoque convivio amplis muneribus ornaretur; tan-
tumque apud omnes gratia valuit, ut ferme haud
-minus a populo zestimaretur, quam rex, queeque
optasset munera ab omnibus possidentibus con-
sequeretur. Verum Akius, qui iter in Gothiam
€o potissimum consilio susceperat, ut filiam dy-
nastee in matrimonium peteret, liberalia responsa
tulerat, jamque res eo venerat, ut duabus cum
navibus domum profectus esset, uti antea dictum
est. Quibus rebus animadversis, rex decem?)
naves deducendas curat, his quadringentos et
octoginta viros?2) imponit, quibus imperat, ut irent,
Akioque ab convivio redeunti insidiarentur, ipsum-
que cum omnibus comitibus, si ferret occa-
sio, interficerent. Inde profecti adventum Akii,
nihil periculi animo preecipientis, facile specu-
lantur. Dicitur Akius ac comites, cum ad Se-
landiam?®) in Dania appulissent, nullas insidias
timentes, tentoria sua in terra habuisse. Quos
regii cum magna militum multitudine, cujus an-
tea mentio facto, improviso adorti, confestim tela
in eos ingesserunt, tentoriaque super imparatos
deturbaverunt, eo tandem exitu, ut Akius cum
suis omnibus occumberet. Post heec reversire.

) omitt F. ) trecentos et nomaginta, B; sexcentos, F; R.
3) Jotiam, B.
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gem Haraldum conveniunt, eique, quid gessis-
sent, renuntiant, Akium suosque omnes interfe-
ctos. Qua re delectatus rex ostendit, sperare se,
per Akium neon staturum, quominus Daniam singu-
lari imperio regeret. Regii, qui Akium suosque
interfecerant, capta omnia eorum arma et pecu-
nias, tanquam pradam, abstulerant, . hasque res
omnes regi Haraldo tradiderant, insuperque na-
ves, quee Akio fuerant, draconem et faselum;
que omnia rex suo fisco addixit. Cujus negotii
exitu Fjolner, frater Akii, vehementer latatus
esse dicitur, jam sibi rependisse visus, quod
ipse bona, quee patre mortuo tanquam jure sua
esse contenderat, adeptus non esset.

15. Has res in Fioniam fama perlatas cum
Palner, frater ejus, accepisset, tanta affectus est
animi eegritudine, ut lecto decumberet, idque in
primis eam ob causam, quod in ipsum regem, in
quem vindicta re vera cadebat, obtineri ultionem
posse desperabat. Memoratur vir quidam, huic
historiee parti implicitus, nomine Sigurdus, qui
unacum fratribus educatus fuerat, insigni pruden-
tia et dives opibus. Hunc Paluer in consilium
adhibet, quo modo rem instituat. Sigurdus si-
gnificat; se id potissimum consilii dare, ut ipse
ei uxorem petat, quee, si conciliari possit, magno
ei ornamento sit futura. Interroganti Palneri,
ubi talis femina inveniretur, Sigurdus: in Go-
thiam profectus, inquit, Ingibjargam, Ottaris dy-
- naste filiam, uxorem tibi petam. Non quidem
dubito, inquit Palner, si hac conditione potiar,
" quin ea res plurimum sit ad levandum dolorem
collatura, sed vereor, ut potiri hac femina queam.
Finito sic colloquio Sigurdus iter comparat, unam
habens nayem, sexaginta viris instructam, dela-
tusque in Gothiam ab Ottare dynasta benigne
excipitur, protinusque, causa adventus sui expo-
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sita, Ingibjargam, dynaste filiam, Palneri Tokii
filio uxorem petit: testatus, hunc fratri Akio nulla
re cedere, domum ejus in Fionia opibus abun-
dare: ni ipse hanc profectionem suscepisset, pe-
- riculum fuisse, ne Palner merore periret: hoc
potissimum fore doloris levamen, si hac condi-
tione potiretur. Dynasta, etsi hanc rem benigne
exciperet, tamen ostendit, tales res diligenter
pensitandas esse, ut ratione, non temere, ageren-
tur; neque tamen dubitare, ratione habita Akii,
amici sui, ejusque fratris, quin eximia conditione
dignus -esset. Quamdiu hanc rem eolloquio ver-
sarint, dicere quidem non habemus, is vero fuisse
negotii exitus dicitur, ut Ottar dynasta Ingibjar-
gam, filiam suam, Palneri desponderit. Hic Si-
gurdus: ita comparata res est, domine, ut Pal-
nerem credam langvore ac meerore impediri, quo-
minus proficiscatur hue ad epulas nuptiales; at
ei tantee sunt divitiz, eaque magnificentia, ut
epulas domi in Fionia instruere possit; quam ob
rem oramus, ut harum difficultatum habita ratione
eo proficisci velis ad celebrandas epulas, quanto
ipse velis numero tuorum comitatus. Quod fa-
cturum se dynasta pollicitus est. Post haec Si-
gurdus, domum revectus, has res Palneri nun-
tiat. Quibus auditis cum multum dolore levare-
tur, epulas in adventum dynasta plenissime ap-
‘parant, nulli rei parcentes, ut esset omni nomine
quam splendidissimum. Cumgque adesset dies con-
stituta, qua convenirent convivee, adfuit dynasta
et magnus cum eo hominum numerus. Tum splen-
didee epule nuptiales celebrate: Paluner et Ingi-
bjarga in unum lectum ambo deducti. Dicitur
nupta, postquam conscenderat lectum, brevi ob-
dormivisse, dormiens somniasse, experrectaque
Palneri retulisse somnium. Imaginata sum, in-
quit, hac ipsa villa, ubi nunc sum, me versari,
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visaque. mihi sum telam suspensam habere, sta-
wine lineo cani coloris; tela suspensis stabat la-
pidibus, ipsaque adstabam telam texens, neque
multum processerat operis, ut mihi visum. Cum
vero percutieham (spatha) telam, unus ex lapi-
dibus stamine suspensis de tele averse media
parte forte decidit; quem cum sustulissem, ani-
mum adverti, hos lapides nihil esse nisi capita
humava. Cumque hoc caput, quod a stamine
abruptum erat, sustulissem, manu tenui, animum-
que advertens agnovi. Sciscitanti, cujus caput
fuissét, respondet, regis Haraldi Gormi filii fuisse,
Palnere somnium boni ominis esse declarante,
illaqgue omen accipiente. Deinde cum quantum
ipsis commodum esset visum temporis celebrando
convivio insumsissent, Ottar dynasta domum in
Gothiam revertitur, lectis et splendidis muneri-
bus donatus. Novi conjuges, bona placidaque
consvetudine intimoque amore juncti, non diu
convixerant, cum filiam procrearunt, cui nomen
Palnatokii inditum est. Is domi patris in Fionia
adolevit, primaque jam eetate prudentia et gra-
tia floruit; toto vitee tenore nemimem magis, quam
Akiom, patruum suum, referebat. Cumque breve
tempus abierat, ex quo Palnatokius ex pueris
excesserat, Palner, pater ejus, morbum nactus
est, quo morbo mortem obiit, curam totius rei
familiaris Palnatokio sub tutela matris recipiente.
Hic, ut primum per eetatem licuit, sestatibus ope-
ram piraticee navasse, multasque terras preedando
obiisse dicitur. '
16. Dicitur aliqua wstate, more solito pi-
raticam exercens, duodecim naves bene instru-
ctas habuisse. Id temporis dynasta quidam, no-
mine Stefner (Stephanus), Britanniae praefuit; huic
filia fuit, nomine Olava, non minus prudentia,
quam gratia, florens; qua conditio adeo excelle-
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bat, ut in primis poneretur. Huc classem ap-
pulisse dicitur Palnatokius, regnum Stefneris dy-
nastee populationibus infestaturus. Quo coguito,
Olava, adhibito Bjorne Britanno, coalumnol) suo?),
qui eam consiliis plurimum adjuvare solebat, id
cepit consilii, ut Palnatokium domum invitaret
ad splendidissimum convivium, eique conditionem
ferret, ut in ea terra potius tutum perfugiom
queereret, quam ibi populationes faceret. Palna-
tokius ac .sui, hac accepta conditione, ad convi-
vium profecti sunt; in eodemque convivio Pal-
natokius filiam dynastee uxorem petiit facileque
impetravit: primo enim ei pacta, deinque de-
sponsa est; neque desponsa diu nuptias exspe-
ctavit; nam herum nuptiee in eodem sunt convivio
celebratee, simulque decretum, utPalnatokio titu-
lus dynaste, dimidiaque pars regni Stefneris dy-
nastee, modo ibi manere vellet, concederetur; nam
socero mortuo totum ei jure competebat, Olava
enim heeres ex asse erat. Reliquum sestatis hie-
memque insequentem Palnatokius dynasta in Bri-
tannia commoratus proximo vere declarat, se in
Daniam reversurum; et insequenti -@state, ante-
* quam abiret, Bjornem Brittannum his -alloquitur:
Velim, Bjorn, inquit, hic apud Stefnerem, soce-
rum meum, remaneas, eumque in administratione
regni meo’ nomine adjuves; is enim jam ccepit
senectute admodum debilitari, neque -vero absi-
mile me haud cito reversurum. Quod si -meus
hue reditus differatur, dynastaque interea dece-
dat, totum imperium in tua custodia usque-ad redi-
tum meum esse volo. His actis Palnatokius inde
profectus est cum uxore Olava, felicique navi-
gatione functus domum in -Fioniam Daniee per-
venit, domique sese aliquantum temporis conti-
nuit; jamque auctoritate, potentia et intelligentia

1) consiliario, R. 2) dynasie (o: Stefneris), F.
' Yy
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ceteros omnes, ipso excepto rege, preestare vulgo
existimatus est.

17. Jam perhibent, regem per regni pro-
vincias .iter facientem conviviis ab amicis suis
exceptum esse. Quem et excepturus Palnatokius
eximium apparat convivium, dein regem adit, eum-
que invitat. llle, accepta invitatione, magno co-
mitatus hominum numero ad convivium profici-
scitur. Sed turbida ingruente tempestate, sub
vesperam devertunt ad rusticum quendam, no-
mine Atlium, cognomine Nigrum. Qui, etsi te-
nui in re, regem libentissime excepit. Filia ejus
Asa, dicta Someesa, magne staturz femina in-
genioque liberali, ea vespera cibum potumque
ministrabat. Rex, cui spectata virge bene -pla-
ceret, patri loquitur: non quidem- dissimulandum
est, hospitalitatis officia vix posse liberalius prae-
stari, quam nobis, colone, hoc loco praestitisti,
verum unam nobis invides rem, nempe filiam
tuam ejusque delicias. Colonus reponere, non
convenire regi, femine, qualis filia sua esset,
concubitum queerere. Sed cum ostenderet rex,
eum, -si voluntati sue hac in re obsecutus es-
set, intima sua amieitia vicissim potiturom, is
colloquii exitus fuit, ut rex Haraldus sequenti
noete cum filia coloni concumberet. Sequentis
diei mane, cum tempestas desaviisset, rex do-
mo: Atlii iter paravit, digrediensque patri eximia
dona dedit, filia non sine munusculo relicta. Dein,
quo mtenderat perrexit, donec ad convivium,
cujus antea mentio facta, pervenit. Huic convi-
vio, quod summa magnificentia Palnatokius in-
struxerat, din interfuit rex. Quem a convivio
discedentem Palnatokius eximiis ac %plendidis mu-
neribus donavit, quee rex grato animo accipere
dignatus est. Provecta insequenti hieme, ani-
madversum est a quibusdam, Sémesam, coloni
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supra memorati filiam, corpus ventremque facere,
gravidam scilicet. Patri secreto eam alloquenti,
quarentique de auctore graviditatis, respondet,
. neminem, preter regem Haraldum, consvetudine
secum implicitum: neque tamen, te solo excepto,
ausa sum dicere cuiquam. Hic ille: euge, in-
quit, eo te pluris usquequaque faciam, quo am-
plior est is, quocum corpus miscueris. Interea
procedit tempus, donec partu levatur mulier, pu-
erum enixa, cui, prater inditum nomen Svenis,
ex matre cognomen Somaesze.-Svenis adhsesit.
Tertia post heec westate accidit, ut rex Haraldus
a Palnatokio in Fionia convivio excipiendus es-
set. Quo cum venisset, Palnatokius Zsam allo-
cutus (eo enim venerat, adducto filio, quem ex
se procreatum ab rege Haraldo asseruit): jam
regem audaciter adito, inquit, quo tempore po-
culis adsidet, eumque multa cum libertate com-
pellato de iis rebus, quas tua interesse judicas.
Puerum quoque tecum adducito, regemque his
compellato: huc adduco puerum huncce, quem
qui ex me procrearit, preter te, rex Haralde,
consvetudine mecum implicitum ajo neminem. Ve-
rum queecunque tibi responsa dederit rex, multa
cum libertate verba facere memento; ego vero
prope adsistam, teque responsis meis sublevabo,
causeque tuxe patrocinabor. Sic facit, uti ille
svaserat: accedit ad regem Haraldum, puerum
secum adducens, iisdemque utitur verbis, quee
ei suggesserat Palnatokius. Quz verba cum elo-
cuta fuerat, rex protinus excipiens, queerit, quee
hecce femina sit tante in regem impudentiz, ut
ista proloqui audeat, eamque de nomine percon-
tatur. Illa, vocari Asam, filiam esse rustici ali-
cujus Dani. Rex: tu vero mirum in modum im-’
pudens et stulta es, inquit; -verum, si incolumis
esse cupis, cave swpius ista loquare. Hic Pal-
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natokius: -ideo hec loquitur, puto, domine, in-
quit, quod haud dubie sua magnopére interesse
judicat; nam neque mulier est vagal, neque me-
retrix, sed honesta et proba; quae etsi ignobil
genere sit aut loco nata, tamen eam proferre
vera putamus. Cui rex: haud me speraveram,
Palnatoki, a te huic negotio ita implicatum iri,
uti nunc res est. Sic quoque esto, inquit Pal-
natokius, nam ego hujus rei culpam in te non
derivabo; sed hun¢ puerum omnibus in rebus
ita tractabo, ut si tuus unicus filius sit; ceterum
hunc sermonem hac vice deponemus, Regi se
brevi post ad abitum comparanti Palnatokius mu-
nera obtulit2, que ille nec accipere, nec jad-
mittere voluit. Fjolner, patruus Palnatokii, de
quo supra in hac historia mentio facta est, re-
gem Haraldum tunc comitabatur; is regem hor-
tatus est, ut ampla illa munera acciperet, nev
indignationem suam tam aperte proderet, ut sum-
mum principem, intima sibi olim amicitia jun-
ctum, res ipsi honorificentissimas ab eo oblatas
repudiando, contumelia afficeret. Quibus horta-
tionibus effectum est, ut rex dona quidem ad-
mitteret acciperetque, sed absque ulla grati ani-
mi testificatione; et animadverti facile potuit, regi
valde displicuisse, quod Palnatokius puerum ab
o procreatum confirmasset; atque sic frigescente
amicitia digrediuntur, ut integra inter eos fami-
liaritas ab eo tempore nunquam coaluerit. Rex
cum suis domum rediit. Palnatokius Svenem
Haraldi filiam matremque Asam domum suam
recepit, eo quod Atlius Niger, pater s> fjam
decesserat, omnibus pzene facultatibus consumtis.
Inde Sven in Fionia adolevit apud Palnatokium,

!) circulatrix, B. %) gefr konunginum giafir] giafir est cor-
rectio editorum, cum membr. habeat &jdfum; forte restituendum :
gefr konunginn gjéfum, regem muncribus placare studuit.
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qui eum:tam liberaliter habuit, ut siipsius esset
gnatus, honori ejus omnibus in rebus inserviit,
eumque magnoperedilexit. Dicitur Palnatokius
ex uxore Olava filium procreasse, qui paulo post,
quam rex ab convivio discesserat, natus est; hic
Akius est nominatus. Is domi apud patrem edu-
catus est, idemque ac Sven Haraldi filius coa-
lumni fuerunt; eoque loco Sven educatus est,
donec annum 2etatis [decimum quintum!) com-
plevisset.

18. Quo wetatis cum pervenisset princeps
juvenis, Palnatokius, nutritor ejus, eum ad pa-
trem, regem Haraldum, mittendum statuit, dele-
ctisque viginti comitibus eximiz conditionis, hor-
tatur, ut aulam ad patrem ingressus, se filium
ejus, gratum ingratum, profiteatur, postuletque,
ut se pro filio agnoscat. Ille imperata facit. De
cujus itinere nihil memorabile proditum est. Per-
venit in aulam regis Haraldi, patris sui, omnia-
que verba, qua ei suggesta fuerant, proloquitur.
Quo facto, rex respondit: sentire ex verbis tuis
et intelligere mihi videor, inquit, falsa non esse,
quze de genere tuo materno valgo feruntur;
etenim, quantum videre est, haud dubie homo
es stupidissimus et quasi ab geniis suppositus
(communis sensus et intellectus expers), neque
Someesoe, matri tuse, absimilis. Cui Sven: si me
pro filio agnoscere non vis, peto abs te, ut mihi
tres naves copiis instructas des in expeditionem;
quod in me beneficium haudquaquam nimium est,
cum certo sciam, te patrem esse meum; Palna-
tokius vero, nutritor meus, mihi certe tantundem
militum dabit, navesque tuis handquaguam mino-
res. Rex contra: praclare agi puto, si hac pacta
mercede induci queas, ut abscedas, nec unquam
ab hoc tempore meum in conspectum venias. Dici-

1) vigesimum, F.
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tur rex Haraldus Sveni tres naves dedisse, cen-
tum et viginti viris instructas, quorum utrumque,
tam naves, quam copiz, minori eura erat appa-
ratum. Post haec Sven inde se aufert, delatus-
que ad nutritorem Palnatokium omnia ordine ex-
ponit qua cum patre verba commutasset. Pal-
natokius: talia ab eo, neque meliora, inquit, ex-
spectari potuerunt. Dein Sveni tres naves et
centum viginti milites lectissimos dedit, eumque,
qua. ratione rem gereret, consilio adjuvit; et ante
quam digrederentur, eum his allocutus est: jam
instanti wstate periculum facies piraticee cum his
copiis, quas nactus es. Sed hoc tibi consilii do,
ne primum longius abscedas, quam ut provincias
regni Danici a patre tuo remotiores populationi-
bus infestes, hisque quantum poteris mali in-
feras. Armata manu grassare, ferro et incendiis
omnia, quantum maxime poteris, devasta, sic per
totam cestatem facere perge; sub hiemem ad me
revertere, ut hic cum copiis tuis hospitio et certa
mansione utaris. His dictis nutritor et alumnus
digrediuntur. Sven, postquam cum copiis dis-
cesserat, omuia sibi a nutritore pracepta dili-
gentissime exsecutus est, summaque intra fines
regni paterni maleficia patravit. Et cum non par-
ceret, quin ferro et igne in colonos swviret, illius
tarbis et grassationibus oppressi graviter fremere
ceeperunt. Quee cam fama brevi divulgata ad au-
res regis pervenissent, hunc peenitere ceepit,,
quod illum copiis adjuvisset ad tantas ciendas
turbas et tumultus, et significavit putare se, ad
hac quee agere occepisset inaudita facinora eum
contagione quadam materni generis trahi. In-
terea labitur westas, appetenteque hieme Sven
domum revertitur, in Fioniamque ad nutritorem
Palnatokium pervenit, magna preda hac mstate
ditatus. Ante vero quam pervenissent domum,

Val. XI. D
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-ingruente vehementi et immodica tempestate ma-
risque %stu omnes naves, ei a patre date, fracte
sunt, omnesque harum navium vectores periere.
Sven vero in Fioniam, ut preceptum erat, navi-
gavit, ibique cum reliquiis copiarum hiemem ma-
gno habitus honore transegit.

19. Principio veris Palnatokius alumnum
saum iterum colloquio adiens hortatus est, ut
regem Haraldum, patrem suum, denuo adiret, et
ab eo peteret, ut sex naves sibi daret, quanto
satis esset militum numero instructas: tu vero
diligenter memento, inquit, ut omnia, quse roges,
cum impudentia flagites, et in colloguendo sis
quam audacissimus. Sven discedit, patrem con-
venit, sex naves propugnatoribus instructas pe-
tit, singula, hortatu Palnatokii, impudenter postu-
lat. Cui rex Haraldus: copiis, quas tibi supe-
riori sestate dedi, ad sola maleficia usus mihi vi-
deris; quare mira in te impudentia inest, qui,
cum tantam malitiam ostenderis, iterum a me
petere copias audeas. Sven contra: non ego
hine prius discedam, quam mihi ea dederis, quee
postulo; quee si non impetrem, Palnatokius, nu-
tritor meus, copias mihi dabit, quibuscum contra
tui ipsius aulicas cohortes arma feram, neque
parcam, quin illis quicquid potero mali inferam.
Hic rex: habeas, licet, sex naves et viros du-
centos et quadraginta, inquit, nev in conspectum
meum unquam posthac venias. Re sic gesta
Sven ad nutritorem Palnatokium reversus omnia
que egerat cum patre retulit. Palnatekius ei
iterum totidem viros, atque pater, dedit, eum-
que consiliis denuo juvit. Sic Sven duodecim
navium classem et quadringentos octoginta mili-
tes habuit. Ante vero quam nutritor et alu-
mnus digrederentur, Palnatokius infit: nunc pira-
ticee faciendae causa excurrito non quidem eo-
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dem, quo estate superiori, sed tamen nunc quo-
que Danos infestato, eoque atrocius nunc, quam
superiori estate, grassator, quo majores nunc et
instructiores, quam tune, copias habes, nev to-
tam per wstatem ab illis lacessendis abstineto,
sub hiemem vero huc in Fioniam concedito me-
cum hiematurus. His dictis nutritor et alumnus
ea vice digrediuntur. Sven cum suis multa regni
loca armis infestat, preedas agit in Selandia et
Hallandia, tantoqve fervore rem gerit hac sestate,
ut dici potuerit noctem diei populando conser-
uisse, eaque wstate pedem ex imperio Danorum
regis nunquam effert. Multos homines occidit,
multos ea wstate pagos inflammavit. Cujus tu-
multus fama cum longe lateque percrebuisset,
rex, quanquam admonitus, tamen rem tacite tu-
lit, fortunseque arbitrio permisit. Autummo ver-
gente Sven in Fioniam ad nutritorem Palnato-
kium revertitur, nullisque jam copiis, ut supe-
riori sestate, in reditu amissis, ipse cum omnibus
militibus apud nutritorem suum hiemat.

20. Vere proxime insequenti Palnatokius
in colloquium alumni sui veniens sic verba fe-
cit: jam omnes naves tuas instruito, et cum
omnibus copiis tuis plene instructis patrem con-
venito. Adito ad eum, et postulato, ut duode-
cim nmaves viris insructas tibi attribuat. Quod
si ab eo non impetretur, extemplo eum provo-
cato ad certamen cum his copiis, quas tunc ha-
beas; verbisque ferocioribus, quam unquam an-
tea, eum compellato. Sven preecepta a Palna-
tokio facit, regem Haraldum, patrem suum, cum
omnibus copiis adit, postulatque ea, quz nutritor
ei praeceperat. Quo facto, rex his respondit: tn
adeo es impudens, ut tui similem haud facile
quenquam noverim, qui meum in congressum
venire audeas: nam et predo es et fur, atque

D2



52 DE PIRATIS JOMENSIBUS. C. 20.

existimo, te omnibus rebus, quee ad liberam
agendi rationem pertineant, pessimum esse ho-
minem; neque est, quod me putes agniturum te
pro filio, quem certo sciam meo genere ortum
non esse. ReponitSven: ego vero tuus gnatus
sum, inquit, tibique mecum intercedit necessi-
tudinis conjunctio, neque tamen ego tibi ulla in
re parcam: nam si heec, quae postulo, concedere
nolis, rem nunc decernemus, armisque confestim
decertabimus, neque patiar, ut ullo pacto detre-
ctare certamen queas. Ad hac rex: tu homo
es periculosus, atque eo fere ingenio, ut si ali-
quorum haud tenuis sortis hominum genere pro-
gnatus sis; quare, quod postulas, tibi conceden-
dum videtur, tu vero, hoc impetrato, e regno
meo excede, atque in alias terras demigra, neque
huc unquam ab hoc tempore, quoad vivam, redi.
Deinde Sven cum navibus [quatuor et vigintil
discedit, cursum continuat, donec in Fioniam per-
venit ad nutritorem Palnatokium, naves jam hae
bens bene a militibus instructas. Paloatokius,
alumnum suum benigne excipiens: tu mihi vi-
deris consiliis tibi datis diligenter uti, inquit,
nunc ambo communiter deliberabimus, quid opti-
mum factu nobis videatur. Instanti sestate in
piraticam excurrito, totaque jam Dania tuis po-
pulationibus patebit, excepta Fionia, qua pacata
uti soleo, nam tibi quogue ea terra tutum per-
fugium preestabit. Hec cum gerebantur, Sven
duodeviginti annos compleverat. Palnatokius pa-
lam facit, se eadem ostate in Britanniam traje-
cturum, ad socerum, Stefnerem dynastam, con-
veniendum, navesque duodecim®? se ducturum
ostendit: tu vero, Sven, inquit, ita te in omni-
bus gerito, uti preecipio; procedente vero sestate
magnis® cum copiis ad te veniam: suspicor enim
!) triginta, R. ?) quindecim, B3 novem, R. 3) weis, F.
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fore, ut hac state ingens contra te numerus
copiarum mittatur, rex enim te non diutius re-
gnum suum invadere patietur; quare tibi auxilio
venire statui; tu vero diligenter cave, ne coactis
adversus te copiis aufugias, sed pralium cum
eis conserere, etsi aliquantum numero inferior,
memento. Post heec Palnatokius ac Sven digre-
diuntur, unoque tempore in diversa proficiscun-
tur: Palnatokius in Britanniam contendit; Sven
vero, rationem ei suggestam ingressus, regnum
patris denuo populationibus infestat, noctem diei
conserens, variaque terrse loca populabundus obit.
Incolee ab insequenti hoste fugati, seque satis
suplicii tulisse arbitrati, ad regem concurrunt,
coram eo de rerum suarum iniquitate conque-
runtur, petunt, ut aliquod celere consilium ca-
piat Rex, rem eo loco non ferecndam ratus,
putansque, Svenem jam diu impune tulisse, quod
alii haud impune laturi fussent, quinquaginta!
naves armandas instruendasque curat, ipseque
hanc classem educit, Svenem suosque omnes
interfecturus.  Provecto autumno rex Haral-
dus ac Sven sero vespere ad insulam Borgun-
diam convenere, ita, ut alteri alteros conspica-
rentur. Sed quod dies adeo in vesperam decli-
naverat, ut iniri praelium ob crepusculum non
posset, ambho naves in stationem constituerunt.
Postero die, cum a prima luce ad noctis tene-
bras conflixissent, decem regis Haraldi navibus,
duodecim Svenianis milite nudatis, utrique loco
manserunt; Sven vespere naves suas in intimum
sinus recessum reduxit, rex suas a parte exte-
riore per transversum sinum, proris puppibusque
copulatis, statuit, eo consilio, ut Sven in sinu
intercluderetur, navesque inde educere frustra
conaretur; insequentis diei mane eos adoriri,

') quadraginta, F.
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homines ad unum omnes interficere, Svenemque
vita privare constituerunt.

21. Eadem vespera, quee eventum tam me-
morabilem spondere videbatur, ab occidente ex
Britannia advenit Palnatokius cum navibus viginti
quatuor, quam classem eadem ipsa vespera ad
Daniam appulit, ab altera parte promontorii, eo-
que loco naves tentoriis velat; quo facto solus
in terram egreditur, pharetram tergo gestans.
Forte evenit eodem temporis spatio, ut rex Ha-
raldus aliquot! viris comitatus in terram escen-
deret. Progressi in silvam, excitato igne, cor-
pora calfecerunt, omnesque trunco caducz arbo-
ris insederunt. Cum hoec acciderunt, tenebrae
noctis erant obertee. Palnatokius, in silvam pro-
gressus, cum venisset e regione ejus loci, ubi
se rex ad ignem calfaciebat, paulisper substitit.
Interea rex ab altera parte se ad ignem cale-
faciens, substratis vestimentis, cubitis et genibus
innixus, pectus adversum igni obvertebat, cor-
pore, dum calefieret, admodum in solum devexo;
eidem vero axillas quoque calfacienti nates al-
tius erigebantur. Palnatokius sermonem loquen-
tium clare audivit, vocemque Fjolneris, patrui,
in his distincte agneovit. Mox sagittam nervo
applicatam in regem emisit, quee, ut plerique re-
rum periti memorise prodiderunt, in ipsas nates
regis incussa per longitudinem corporis pene-
travit et ex ore evolavit, ut rex in terram exa-
nimus, quod naturale erat, collaberetur. Omnes
ejus comites, quid accidisset conspicati, rem pro
summo prodigio habere. Hic Fjolner sermonem
orsus, hominem, qui hoc facinus patrasset et ani-
mo preedestinasset, pessimis furiis agitatum fuisse
ostendit, haneque rem, quéee tali modo evenisset,
rarissimi exempli esse. Querentes inter se, quid

') undeeim, B, F, R.
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capiendum consilii esset, omnes rem arbitrio Fjol-
neris, quippe maximee inter eos auctoritatis et
prudentize, permiserunt. Dicitur Fjolner ad pro-
stratum regis corpus accessisse sagittamque in-
fixam extraxisse, eamque, ut erat, servasse: erat
autem sagitta cognitu facilis, nam auro revincta
erat. Quo facto Fjolner circumstantes allocutus:
hoe potissimum consilii in medium profero, ut
‘nos omnes in narrando hoe evento inter nos
consentiamus; neque aliter mihi res referenda
videtur, quam telo percussum regem in preelio
proxime preecedenti die commisso fuisse, quae
ratio nobis erit honorificentissima; haac vero rem,
quz tam prodigiose aceidit, palam vulgo facere,
nobis, qui presentes adfuimus, dedecori erit.
Deinde rem inter se firmis pactis confirmant,
quamque sauxerant relationem omnes constantem
servarunt. Palnatokius ab recenti facto ad naves
regressus viginti viros advocat, seque velle Sve-
nem alumnum suum convenire ostendit. Itaque
ab navibus profecti per transversum promonto-
rium iter fecerunt, cademque nocte congressi,
quzenam ineunda ratio esset, inter se colloquun-
tur. Palnatokius se hoc de consiliis regis Ha-
raldi rescivisse ait, quod sequentis diei mane,
ut primum iniri praelium ob crepusculum posset,
ipsos adoriri statuisset: verum tamen, cum huc
“advenerim, ea, qua pollicitus tibi sum, preestabo,
omnemque quam potero operam tibi navabo, eun-
dem tecum casum subiturus. Nemo ex militi-
bus Svenis aut Palnatokii, regem vita spoliatum
esse novit, ipso excepto Palnatokio, qui novi
quidquam accidisse dissimulavit, necdum ulli rem
aperit. Sven, nutritorem suum allocutus: oro
te, nutritor, inquit, ut aliqjuam rationem excogi-
tes, que hoc rerum statu salutem nobis afferre
possit.  Cui Palnatokius: hand cunctanter consi-
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lium capiemus; naves tecum, quexe hoc loco sunt,
conscendemus, has deinde copulis resolutis dis-
jungemus, singularum navium proris ancoras pree-
ligabimus, laternasque sub tentoriis habebimus,
nunc enim nocturnze tenebree omnia tenent; dein
quam citatissimo remigio in classem regis fere-
mur, nam invitus patior nos ab rege Haraldo in
imo hujus sinus recessu mane cras interclusos
occidi. Omnibus rebus Palnatokii consilio pree-
paratis, in transversam classem remigio quam
vchementissimo ferantur, quo factum est, ut irruen-
tibus navibus tres faseli demergerentur, eis so-
lis, qui nandi periti erant, in terram evadentibus.
Palnatokius vero ac Sven omnes naves suas hac
porta remigando traduxerunt, usque eo donec
ad classem, que Palnatokio erat, quamque eo
adduxerat, pervenerunt. Sequentis diei mane,
ut primum pugna committi obscura luce posset,
regios navibus adoriuntur, tumque cognoscunt,
regem obiisse. Hic Palnatokius: itaque duas veo-
bis proponimus conditiones, quarum utramvis eli-
gatis, unam, ut in pugnam adversus nos proce-
datis preelioque decertetis, victoria fortunz ar-
bitrio permissa; alteram, ut ommes milites, qui
regem Haraldum secuti sunt, regi Sveni, alumno
meo, dicto jurejurando regni civiumque imperium
adjudicent, eumque pro totius Danie rege agno-
seant. Regii de hac re conferunt consilia, omnes-
que in eo consentiunt, ut Svenem regem agno-
scerent, pugna abstinerent. Dein adeunt Palna-
tokium, quidque decreverint ostendunt; itaque
factum est, ut omnes, quotquot aderant, Sveni
regnum civesque jurejurando adsererent. His
confectis rebus Palnatokius ac Sven totam Da-
niam una peragrant; et quocunque venissent, con-
ventu a Palnatokio indicto, Sven non selum per
totam Daniam, sed etiam per universum Dano-
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rum 1‘egi‘s imperium, antequam desisterent, rex
creatus est. Funus regis Haraldi Roiskeldam
deportatum, ibique humatum. Tum Danie impe-
raverat annos quadraginta et septem post obi-
tum regis Gormi, patris sui. Sven, jam rex fa-
ctus, qui sui officii duceret, more ceterorum re-
gum omnium, ante [tertizz hiemis initium! pa-
rentalia patris celebrare, nunc statim tale con-
vivium agere, neque in aliud tempus differre
statnit. Itaque primum Palnatokium, nutritorem,
amicosque ac¢ cognatos Fionienses ad convivium
invitat. Palnatokius vero sic respondet, sese
impediri causatur, quo minus ante proximee hie-
mis initium convivio interesse possit: nam res
gravissimi, at mihi quidem videtur, momenti ad
aures meas pervenit, inquit, obiisse Stefnerem,
socerum meum, dynastam Britannie, quod re-
gnum cum ejus morte ad me redeat, eodem mihi
necessario proficiscendum est. Qui cum justis
impediri causis existimaretur, quo minus invita-
tus adesset, rex consilium struendi convivii dis-
tulit, natritorem enim convivio ante omnia in-
teresse voluit.

22. Jam Palnatokius eodem autumno ex
regno proficiscitur cum classe sua, filio Akio
ante discessum suum in Fionia relicto, ut prea-
dia omniaque, quae ibi possidebat, curaret; di-
grediens filium praesidio ac tutelee regis Svenis
commisit, rexque Palnatokio pollicitus optimam
Akii curam habitarum, promissis stetit. Inde
profectus Palnatokius cum in Britanniam venis-
set, regnum, quod Stefner socer ejus et Bjorn
Britannus possederant, administrandum suscepit.
Sic proximum semestre preeteriit. state pro-
xime insequenti rex Sven in Britanniam misit,
ut Palnatokius ad se ad convivium veniret, quot

!) ante tertium festumn jolense, B.
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liberet viris comitatus; nunc enim regem cele-
brare parentalia statuisse. Duodecim erant le-
gati ab rege missi; sed cum prope aderat tem-
pus, quod Palnatokius iter domo pararet, lega-
tis significat, actis regi pro invitatione gratiis:
nunc res ita comparata est, ut langvore aliquo
tenear, quare ad hoc iter suscipiendum impar
mihi videor; quo accedit, quod multo major mihi
incambat negotiorum multitudo, quam ut re sic
comparata semestri proxime insequenti proficisci
domo liceat. Qui cum omni modo profectionem
excusaret, redeunt legati, regique hwc renun-
tiant. Quibus reversis omnis morbi langvor a
Palnatokio recessit. Rex struendi eo autumno
epuli funebris consilium deponit, sicque proxima
hiems insequensque eestas preeteriit. Sed cum
Jjam in eum locum venisset res, ut Sven pro
gnavo rege haberi non posset, si epulas in ho-
norem mortui patris ante initum tertize hiemis
non celebrasset, rem non diutius omittendam ra-
tus, eosdem quos antea duedecim legatos in Bri-
tanniam ad nutritorem Palnatokium misit, qui euam
nune, uti antea, ad convivium invitarent, ni ve-
nisset, graves iras denuntians. Palnatokius le-
gatis regiis respondet, eosque redire domum ju-
bet, regique renuntiare, ut convivium ex omni
parte quam fieri possit splendidissime apparet, se
enim insequenti autumno adfuturum. Redeunt
legati, regique exitum negotii referunt, Palna-
tokii adventum exspectari posse. Quare rex con-
vivium preeparavit, curavitque, ut omnia tam le-
ctissimo apparatu, quam numero convivarum, es-
sent quam magnificentissima. Cum jam omnia ad
convivium praeparata essent, invitatique conve-
nissent, nondum Palnatokius aderat. Vergente
vero in vesperam admodum die, tandem ad com-
potationem convivee se contulerunt, et per sedi-
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lia per aulam dispositi sunt. Hic rex dicitur
vacuam sedem primariam in scamno ignobiliori,
indeque ad exteriorem partem viginti et centum
hominibus vacua sedilia reliquisse, quas sedes
nutritori Palnatokio comitibusque suis destinabat.
Cujus adventus cum tardari videretur, potari cee-
ptum est. Sed nunc ad Palnatokium redeamus;
is domo iter paravit unacum Bjorne Britanno,
tribus cum navibus, centum viginti viros habens,
quorum dimidiam partem Dani, dimidiam Brito-
nes effecerunt. Cursu in Daniam continuato, hae
eadem vespera appellunt ad locum, ubi rex Sven
sedem habebat, naves in stationem, qua altius
mare litus adluere visum, advertunt, satis bono
hac vespere celi statu. Naves ita constituerunt,
ut proras pelago obverterent, omnes remos scal-
mis impositos haberent, ut ad manum essent, si
celeriter usus postularet. Dein egrediuntur in
terram et ire perseverant, donec ad regem per-
veniunt. Quo cum venissent, convive poculis
adsidebant; heec erat prima convivii vespera. Pal-
natokius aulam ingreditur, suique omnes eum
secuti. Per aulam transgressus ad regem se
convertit, qui salutantem benigne excipiens ipsi
suisque omnibus sedes adsignat. Jamque pocu-
lis adsidentes magnam exhibent laetitiam. . Cum
aliquantisper potatum erat, dicitur Fjolner ad re-
gem conversus aliquantum temporis cum eo sub-
missa voce verba fecisse; ad quee rex, mutato
faciei colore, vultum rubentem et tumidum as-
sumsit. Viro, cui nomen erat Arnoddo, regi a
candelis et ante mensam ejus adstanti, Fjolner
sagittam aliquam tradit, jubens omnibus, qui in-
tra aulam essent, ostendere, in eum finem donec
aliquis sese ejusdem teli possessorem profiteretur.
Arnoddus precepta a Fjolnere mox exsequitur;
primum a solio regio orsus introrsum per aulam
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progreditur, ad unumquemgque accedens sagittam
ostendit, neque se quisquam possessorem professus
est. Tandem, extrorsum per aulam secundum sedi-
lia ignobiliora progressus, cum ad Palnatokium
venisset, interrogat, an sagittam cognoscat. . Cui
Palnatokius: quidni telum meum agnoscam? cedo
mihi, inquit, meum enim est. Extemplo altum
in aula silentium, hominibus aures advertentibus,
simulatque inventus est, qui sagittam sibi vindi-
caret. Mox infit rex: tu Palnatoki, inquit, ubi
hocce telum proxime reliquisti? Palnatokius: tuis
ego dictis, alumne, s®pe sum obsecutus, qua
re, si hac re in celebritate hominum enuntianda
augeri honorem tuum putas, id tibi dabo: reli-
qui illam, rex, in nervo arcus, inquit, quando
eam in nates patris tui misi, et per longitudinem
corporis ejus trajeci, ut per os evolaret. Sur-
gite, omnes, inquit rex, Palnatokio ac suis ma-
nus injicite, et ad unum interficite; nunc enim
omnis inter me ac Palnatokium amicitia et olim
intercedens familiaritas abjecta est. Mox universi,
qui intra aulam erant, exsiliunt; fit ingens strepi-
tus. Palnatokius, qui commodum gladium de-
strinxerat, nihil sibi prius agendum existimavit,
quam ut Fjolnerem cognatum suum ferro hume-
rorum tenus transverberaret. Tot vero amicos
in aulicis habuit Palnatokius, ut ei nemo ferrum
intentare vellet; itaque omnes ex aula evaserunt,
uno excepto homine Britanno de militibus Bjor-
nis. Cum egressi essent, aliquisque indicaret,
desiderari unum de militibus Bjornis, Palnato-
kius ostendens, minus damni non potuisse ex-
Spectari: nunc relinquitar, inquit, ut quam celer-
rime ad naves nostras descendamus. Bjorn con-
tra: haudquaquam tu tuum militem sic desere-
res, si in mea causa esses; neque ego deseram,
inquiens, confestim intro in aulam regreditar.
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Quo cum veniret, hominem Britannum super ca-
pita in sublime jactatum peene discerpserant. Quo
Bjorn animadverso, homine correpto et in hu-
meros sublato excurrit, et cum ceteris ad na-
ves perrexit. Quam rem Bjorn glorize parandee
causa maxime exsecutus est, hominem enim mor-
tuum esse haud dubitavit, atque sic quoque res
erat, nam homo (interea) moriebatur. Quem cum
Bjorn secum ad mare portavisset, in naves ex-
currerunt, statim remis incubuerunt, beneficioque
densissimarum noctis tenebrarum et malaciee usi
effugerunt, neque prius cursum stiterunt, quam
in Britanniam pervenerunt. Rex vero cum omni
multidudine domum ad avlam rediit, aegerrime
ferens, quod propositum exsequi non potuisset,
ltaque integrato convivio, epulas funebres cele-
brant, quo confecto suam quisque domum inde
repetiit. _

23. Ferunt, Olavam, uxorem Palnatokii,
[eestate proxime insequenti'! morbum sibi leta-
lem nactam esse2.  Qua mortua Palnatokius
mansionis in Britannia perteaesus, Bjorne Britanno
ad custodiam regni ielicto, triginta naves appa-
rat, piraticae et populationis exercende causa ex-
cursurus. Comparato itinere e regno proficisci-
tur, eaque westate Scotiam et Hiberniam popula-
bundus accedit, magnas piratica opes, magnam
gloriam consequitur. Quo vitee genere cum per
continuas duodecim sestates uteretur, ampla se
obtulit et rei faciende et gloriee comparandee
occasio. Interea vero dum in his expeditionibus
tempus consumebat, aliqua sestate in Vindlandiam
proficiscitur, eo loco predas acturus; quadra-
ginta tum naves ducens, cum decem superiori-
bus adjecisset. Eo tempore huic terrse impera-

1) post hzc cadem wstate, F. 2) a [cum maritus in Britan.
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vit rex, nomine Burizlavus, qui, hostilem incur-
sionem premetuens, quod fama acceperat, Pal-
natokium, ubicunque piraticam faceret, ferme sem-
per victoriam reportare, piratarum ejus temporis
celeberrimum esse, omnes prudentia et consilio
superare, ideoque admodum paucos ei resistere
posse: haud multo post quam eo classem appu-
lerat, adventu et consilio ejus cognito, suos ad
eum mittit, eum ad se invitat, se pacis cum eo
faciundee amicitieeque jungendz cupidum osten-
dit. Preaeter hanc invitationem pollicitus est, da-
turum ei unam provinciam sive prefecturam regni
sui, Jomium appellatam, ut ibi sedem figeret;
daturum vero ea preesertim conditione, ut terrae
regnique defendendi socius regi esse hac lege
teneretur. Accepisse hanc conditonem Palnato-
kius suique omnes dicuntur; ipseque statim in-
gentem et firmam arcem maritimam, castellum
Jomense ab eo tempore appellatam, in provin-
cia sua extruendam curat. In superiori castello
portum curat faciendum, in quo [trecente sexa-
ginta! longe naves uno tempore stare possent,
ita ut omnes castello incluse essent. Aditus
in portum magno artificio erat praemunitus, porta
speciem habens, ingenti superstructo fornice la-
pideo; porta januas habuit ferreas, ab interiori
portu occlusas. Fornici lapideo superstructa erat
ingens arx, ballistas habens. Pars castelli in
mari jacta erat (castella sic facta maritima vo-
cantur), ideoque portus a castello includebatur.
24. His confectis rebus Palnatokius, ut ci-
vitati plus, quam adhuc acceperat, roboris acce-
deret, ex auctoritate prudentium virorum leges
in arce Jomensi posuit. Nemo in societatem
Palnatokii reciperetur quinquagenario major, ne-
mo duodeviginti annis minor; omnes media inter

') sic F, R; amplius 50 et 200, B; tres, 4.
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utramque ztate essent. Nullus omnino vir ibi-
dem versaretur, qui alteri pari fortitudinis spe-
cie armisque zque instructo cederet. Quicun-
que se eorum ceetni adsociasset, firmiter spoa-
deret, se necem alterius, tanquam convictoris!
aut fratris, in vicem ulturum. Nemo dissidio-
rum semina inter cives spargeret. Si quee res
novze eo allatee essent, nemo ea temeritate esset,
ut eas nuntiaret; Palnatokins enim ibi primus
res novas referret. Si quis horum, que jam
enumerata sunt, convinceretur, hasque leges vio-
lasset, is extemplo ejiceretur et ex societate
eorum expelleretur. Item, si quis receptus es-
set, qui fratrem aut patrem antea cooptati aliumve
propinqua necessitudine eidem junctum intere-
misset, eaque res homine demum recepto inno-
tesceret, tum Palnatokius ea de re sententiam
diceret. Nemo omnino mulierem secum in arce
haberet. Nemo tribus noctibus amplius, nisi con-
cedente ac permittente Palnatokio, ex arce abes-
set. Omnis praeda, major minorve, quee in pira-
tica capta esset, omniaque, quee alicujus pretii
essent, hastee subjecta dividerentur; si quis ita
non fecisse convictus esset, ex arce excederet,
sive majoris sive minoris dignitatis esset. Nemo
timorem voce proderet, nec ullam rem metueret,
quantocunque discrimine res eorum versarentur.
Nulla res inter ipsos in arce intercederet, quin
Palnatokius ea omnia proprio arbitrio compouneret
ac decerneret. Si quis antea non cooptatus in
hanc societatem recipi -cuperet, neque cognatio-
nis neque amicitize ulla ratio haberetur; et si
quis ex antea cooptatis pro aliquo, qui ex legum
preescripto minus esset idoneus, deprecaretur,
frustra esset. His rebus ita constitutis in arce
se continent, legesque suas diligenter servaat.
Y filii, F; phris, B.
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Quavis sestate, ex arce profecti, in varias terras
preedandi causa excurrunt, magnam sibi gloriam
pariunt, et pro excellentissimis piratis habentur,
neque fere quisquam eo tempore erat, qui se
cum eis comparare posse existimaretur; atque
ab eo tempore perpetuo sunt piratee Jomenses
adpellati. : .

25. Jam de rege Sveine narrandum. Is
Akiam, filium Palnatokii, sammis in deliciis ha-
buit, ut si patri semper amicissimus fuisset. Quo-
rum amicitia etsi nonmihil friguerat, nihil tamen
offensee rex in Akium derivavit, sed necessitu-
dinem, quee inter eos ut coalumnos intercedebat,
religiose coluit. Itaque Akius in Fionia se con-
tinebat, preediisque, quibus eum prefecerat pa-
ter, uti supra dictum est, preafuit.

26. Adtingit hanc historiam vir, nomine
Vesetius, provincize, que Borgundarholmus dici-
tur, preefectus; ejus uxori nomen fuit Hildigunna.
His tres liberi erant, qui in hac historia memo-
‘rantur; uni filiorom nomen erat Buio, Crasso
dieto, alteri Sigurdo, Kapee cognominato. Eo-
rundem filia, nomine Thorunna, paucis annis, ante
quam hae res acciderunt, nupserat. Hanc rex
Svein Akio, filio Palnatokii, petierat uxorem,
eaque ei collocata fuerat, neque post multo, quam
juncti matrimonio erant, filium nomine Vagnem
ex Akio pepererat. Interim dum heec gereban-
tur, Selandize przefuit dynasta, nomine Haraldus,
cognomine Strutharaldus (Haraldus Tutulatus);
cognominis ea causa, quod pileum gestabat, in-
signem ingenti tutulo, qui ex cocto auro factus
erat, tanteeque magnitudinis, ut decem auri seli-
bras penderet; inde id cognominis adeptus est, ut
Strutharaldus (Tutulatus) adpellaretur. Uxori dy-
nastze nomen Ingigerda. Nati ex his tres liberi,
quorum in hac historia mentio fit: dilioram uni
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Sigvaldio nomen, alteri Thorkeli, qui Procerus
dictus est; filize Tova nomen. Akius Palnatokii
filins magna cum gloria_et honore in Fionia ha-
bitavit; ibidemque Vagn domi apud patrem suuin
educatus est, donec aliquot annes compleverat.
Hunc, ut primum cognosci indoles ejus potnit,
ingenio, quam ceteros omnes, qui ibi educati fue-
rant, difficiliori fuisse dicunt; mores totaque agendi
ratio talis, ut paene intractabilis existimaretur.
Et ferunt, Vagnem interdum domi, ut ad id tem-
pus, educatum esse, interdum in Borgundarhol-
mo apud Vesetium, avum suum, versatum; idque
ea causa, quod uterque horum se counsilio eum
regere, aut vi coercere posse desperabat, adeo
tractatu difficilis habitus est. Ex omnibus co-
gnatis facillimum se Buio praebuit, ejusque admo-
nitis maxime fere obsecutus est, eo quod hunc
carissimum habuit; ceteroram autem cognatorum
monita, quibuscunque in rebus, si ipsi secus vi-
deretur, nihili fecit. Erat omnium sequalium for-
mosissimus et aspectu pulcherrimus, artium peri-
tia excellentissimus, florenti jam aetate ad omnia
maturus. DBuius, avunculus ejus, erat verborum
parcus, sepissime majorem in modum taciturnus,
ingenio vehementi; tam robustus, ut vires ejus
vulgo parum innotuerint. ldem, quanquam for-
mositate non conspicuus, vegete erat strenuita-
tis, animi vehementiam specie preferens, forti-
tudine ad omnia excellens. Sigurdus Kapa, fra-
ter ejus, erat formosus, experrectus ac strenuus,
sed admedum difficilis tractatu et majorem in
modum pauciloquus. De Sigvaldio, filio Strutha-
raldi, hoe dicere est, quod erat turpi naso, ore
pallido, eculis pulcherrimis, magna statura et ve-
getissimus. Hujus frater Thorkel sequales staturee
magnitudine superabat; insigni robore, prudentia
excellenti, quee ei cum fratre communia erant.
Vol, XL E
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- 27.- Sigvaldius ac frater (sic memoriw pro-
dituin est) duas naves compararunt, e regno ad
arcem Jomensem profecturi, tentaturi, an reci-
piantur; sententiam patris sui, Haraldi dynaste,
exquirentibus, an consultum existimaret, se globo
piratarum Jomensium adsociari, ille respondit,
dicens, consultum sibi videri, ut eo se confer-
rent atque gloriam et honorem sibi parerent:
tempus enim est experiendi, fratres, quid virtate
valeatis. - Petentibus ab eo, ut pecunias et ciba-
ria ad profectionem daret, respondit, jubens al-
terutrum facere, ita e regno facere profectionem,
ut: ipsi sibi cibaria aliaque, quorum opus esset,
compararent, aut pedem nusquam proferre domi-
que sedere quietos. Illi nihilo secius profici-
scuntar, etsi Haraldus dynasta, pater, eis nihil
suppeditare vellet. Habebant duas naves et cen-
tum viginti homines, quam manum diligentissime
instruxerant et ornarant. Inde pergunt ire, do-
nec ad Borgundarholmum pervenerunt. Hic opus
sibi esse existimantes, ut alique pacto eibaria
sibi et pecunias compararent, id capiunt cousilii,
ut eo loco escensione facta preedas agerent; ita-
que opulentissimum, qued Vesetio erat, prediam
diripuerunt, omnibus quee ibi erant benis eum
spoliarunt, preedaque ad naves deportata cursum
continuarunt, nullaque re memorabili incidente
ad arcem Jomensem pervenerunt. Adplicant na-
ves ad portam arcis exteriorem. Ea perpetua
consvetudo Palnatokio fuit, ut in eam arcis par-
tem, quéee ostie portus superstructa erat, magno
cum numero militum procederet, unde colloqui
cum eis, qui ad arcem accessissent, censvevit.
Jamque cogrito adventu Sigvaldii ac fratris, idem
quod consverat facit, adscendit -in arcem multis
stipatus, indeque, quis copiis ac navibus eo de-
latis preeesset, percontatur. Cui Sigvaldius: his
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imperant, inquit, duo fratres, filii dynaste Strut-
haraldi; wmihi Sigvaldio, fratri Therkeli;; nomen.
Ea vero de causa hic adsumus, quod in vestram
societatem - una cum his, quos alicui usui ex no-
stris esse judicaveritis, recipi cupimus. Palna-
tokius liberaliter respondit; sententias tamen pi-
ratarum Jomensium, sociorum suorum, exquirit,
significans, sibi genus eorum notum esse, am-
plogue loco natos demonstrat. Piratz Jomenses
rem arbitrio Palnatokii permiserunt, quaeque ipsi
placuissent suam esse voluntatem declararunt.
His actis, porte arcis Jomensis aperiuntur; Sig-
valdius ac frater in arcem remigio ingrediuntur.
Quo -cum venissent, ex proescripto legam pira-
tarum Jomensium rudimenta ponere dedehant mi-
lites eorum; et factum est, ut copie eorum ex-
plorarentur, an ea fortitudine et virtute sestimari
possent, ut digni essent, qui ceetui pirataram
Jomensium adscriberentur, omnibusque legibus,
quee eo loco valebant, satisfacere possent. Quod
experimentum ita cecidit, ut pars dimidia mili-
tum eoram a piratis Jomensibus in societatem
cooptaretur, pars: dimidia remitteretur.  .Recepti
Sigvaldius - hujusque. frater, Thorkel, cum sexa-
ginta viris, et in communionem societatis cam
piratis Jomensibus cooptati; neque quisquam ma-
jori in honore, quam hi fratres, apud Palnato-
kium fuit; resque hoc loco aliqguantum temporis
manebat.

28. Nunc ad Vesetium redeat narratio, quem
opulentissimo, quod ei erat, preedio spoliatum
fuisse demonstravimus.. Cujus rei fama ut ad
aures ejus pervenit, id primo consilii cepit, ut
filios suos ab omni impetu ac violentia refreena-
ret; ipse regem Sveinem adit; demonstrat, quid
filii. Haraldi facere instituerint, ut se spoliave-
rint, preediumque suum, quod unum erat in opu-
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lentissimis, diripuerint. Cui rex: id tibi consilii
do, inquit, rem ut in preesentiarum quiescere
sinas; ego vero mittam ad Strutharaldum, si forte
velit pro filiis suis pecunia satisfacere ita, ut in-
demnis sis, in qua satisfactione tibi acquiescen-
dum erit. His actis domum redit Vesetius; rex
vero Svein extemplo ad Haraldum dynastam mit-
tit, ut ad se veniat. Dynasta profectionem non
intermittendam ratus, ire pergit, donec ad regem
pervenit. Excipitur liberaliter; rex ab Haraldo
dynasta queerit, an sciat quo damno filii sui Vese-
tinm adfecerint; ille se haud satis scire osten-
dit. ‘Rex ei indicat, eos predium ejus, quod
maximum esset, diripuisse; orat, ut pro eis pe-
eunia satisfaciat; ita rem placide componi posse.
Dynasta reponens negat se adhuc conciliasse eam
pecuniam, qua satisfacturus sit pro adolescenti-
bus, si boves aut oves ad vescendum rapuis-
sent. Rex: itaque nunc re sic comparata do-
mum redito, inquit; meam tibi jam voluntatem
aperui; restat ut admoneam te, ut tibi rebusque
tuis a filiis Vesetii caveas; ipse me posthac haud-
quaquam mterponam, siquidem oconsilio, quod tibi
dedi, uti non vis, idque solum sequerls, quod
tibi placeat, quod inconsulte factum opinor. Ha-
raldus dynasta respondet, id suo periculo fore,
neque se hanc rem ejus cure mandaturum: ete-
nim longe absum, ut a Vesetio ejusque filiis me-
tuam. His actis Haraldus dynasta domum redit,
in cujus itinere memorabile quidquam accidisse
memorie non est proditum.

29. Ab his proxime referendum, quod Ve-
setius filiique fama cognoscunt, quid Haraldus
dynasta et rex Svein inter se collocuti essent,
quem exitum colloquium eorum habuisset, quee-
que verba dynasta ab rege digrediens fecisset.
Itaque filii Vesetii, quid faciendum sit, deliberare
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instituunt. Eam ineunt rationem, ut tres! naves,
ingentis magnitudinis omnes, comparent;- has vi-
ris [ducentis et quadraginta? instruant, eamgque
manum quam exquitissime ornent. Dein ire per-
gunt, donec in Selandiam pervenissent. Hic tria
opulentissima, quee Haraldo dynaste erant, pree-
dia diripiunt. Quo facto, filii Vesetii cum hac
ingenti praeda, quam nunc acquisiverant, domum
revertuntur. Hee res celeriter ad Strutharaldum
dynastam perlatee, spoliatum esse, tria preedia
ejus opulentissima direpta, qua praedicta ei ab
rege fuissent, in memoriam revocant. Itaque
mittit ad regem, si forte velit se interponere ad
gratiam inter eos reconciliandam ; se nuac liben-
ter .velle rem ex ejus arbitrio transigi. :At fex
respoundet: jam Haraldus dynasta bonis-illis con-
siliis suis utatur; ego nunc hanc rem a me alie-
nam putabo, neque enim, cum de ea colloque-
bamur, quando res minoris momenti agebatur,
meis uti consiliis voluit; itaque nunc suum so-
lius arbitrium ipse sequatur, ego vero nullus me
interponam. Redeunt ad dynastam legati, eique
responsa regis renuntiant. ltaque nostro consilio
res peragenda, inquit dynasta, quandoquidem rex
quietus huic causee adsidere cupit. Jam Haral-
dus dynasta decem naves comparat, virisque et
armis diligentissime instruit; cum hac classe pro-
fectus ire pergit, donec ad Borgundarholmum
veniunt. Hic exscendunt in terram, tria praedia,
quae Vesetio erant, direptis antea a filiis Vesetii
non deteriora, diripiunt. Qua parta preeda Ha-
raldus .dynasta in Selandiam revertitur,- condi-
gnam ultionem se hac profectione obtinuisse exi-
stimans.  Haud longum inde tempus transiisse
dicitun, cum Vesetius ista cognoscit, omnem hanc,
guze facta erat,: bonorum jacturam; quare. id

1) quatuor, (verius, puto), B, F. ?) trecentis ct- sexaginta, B
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consilii ‘eapit, ‘ut .coufestim regem Sveinem adeat,
a quao benigne exceptus est. Dein Vesetius cau-
sam suam’ coram rege- exponit, hunc in modum
verba faciens: audivisti profecto, domine, me in-
ter ac Strutharaldum dynastam inimicitias ali-
quamdiun intercessisse, et vereor, ne hac dissi-
dia in bellum internum erumpant, nisi te medium
interponas, quod postea difficilius, quam quem
in locam nunc deduncta res est, fore arbitrer;
nam pars ntraque tui, domine, subditi sunt. Rex
hunc in-modum respondit:  haud diu erit, cum
ad comitia, Isoranal dicta, profecturus sum; huc
venire::jussus Haraldus dynasta autoritate pri-
moriihr: civitatis meque arbitro tecum in gratiam
rediblt; quam rationem dynaste utilissimam fore
reor, hanc rem ut meo arbitria decidam, in pri-
mis cum tu causam tuam prudenter tractare .vi-
dearis. His actis Vesetius domum revertitar;
interea procedit tempus, donec rex Svein cum
suo comitatu se ad coiitia comparat. Rex Svein
quinquaginta? naves habuit, tantam. classem ea
de ¢ausa, quod solus inter eos controversam rem
decernere statuerat. Haraldus dynasta, qui breve
iter ad comitia habebat, viginti tantum naves ad-
duxit. Venit et in comitia Vesetius, tres solum
naves habens; in cujus comitatu filii sui, Buius
Crassus et Sigurdus Kapa, non fuisse dicuntur.
Ubi rex et dynasta et Vesetius in comitia vene-
rant, Vesetius infra ad mare juxta fretum, quod
adluit locum comitiorum, tentoria sua posuit,
Strutharaldus dynasta superius aliquanto tetendit,
rex medius inter utrumque posuit castra. Die
in vesperam inclinata ex comitiis conspicantur
decem naves ab domicilio Haraldi dynaste ad-
vehi. Qui ut adpropinquarunt, naves in statio-
nem adpellunt, e navibus in terram cum copiis

') Lsoana, B} Sorana, F. ?) sexaginta, F, quod forte verius.
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egrediuntur, etin comitia se rapiunt illico. lidem
mox agnmiti: aderant filii Vesetii, Buius ac Si-
gurdys. Tum Buius admodum splendidis vesti-
bus indutus erat; gerebat. enim vestitum, quiHa-
raldi dynaste erat; qui ornatus tam erat sum-
tuosus, ut [viginti auri selibree! in eum impensee
essent. Jlidem Haraldum dynastam duabus arcis
spoliarant, auro tam refertis, ut in arca utravis
mille ducentae auri selibre inessent. Pileum dy-
nastee, in quem decem auri selibree fuerant im-
pense, capite Buius gestabat. Jam.fratres plena
instructi armatura in comitia progrediuntyr, sti-
pati militibus ordinatis et ad. speciem  impiger-
rimis.. Cum eo venissent, Buius,. pestnlato, fa-
ctoque silentio, dynastam Stratharaldum. allpcu-
tus, sermonem orditur: nupc e ratione fuerit; dy- -
nasta, inquit, si quam notitiam habes harum pre-
tiosarum rerum, quas_in nobis splendere nune
baud dubie animum advertis, has nune intrepide
repetitum ire, si modo audeas, sique tibi ulla
inest virtus; diu enim gloriosa in me cognatos-
que dicta jecisti; atque equidem nunc omnino
paratus sum,_tecum decertare, si quid virile in
te habes. Rex Svein, Buii verbis auditis, cum
intelligeret, fieri cum detrimento majestatis suze,
si eos ibi in comitiis inter s¢ dimicare patere-
tur, neque interventu suo prohiberet, ne concur-
rerent, qui tam firmiter statuisset, ut ibi in ce-
mitiis inter se reconciliarentur, id consilii cepit,
ut.interventu suo prohiberet, ne eongrederentur,
cujus. intercessione et auctoritate res in eum lo-
cum est, deducta, ut pars utraque congedere regi
arbitrium cogeretur, rem inter eos pro lubitu
decernendi. Sed Bujus in pactione consfituit,
se arcas, quibus dynastam spoliarat, in guibus
aurum servabatur, nunquam reddifurum, neque

¥} decem auri pondo, B.
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quidquam - ex rebus ejus pretiosis; catera pro
arbitrio constituendi regi fecit potestatem. Cui
rex:.tu, Bui, inquit, te supra nos insolentius ef-
fers; verum tamen tu, quee de arcis postulasti,
habeas licet, dynasta vero tantum alius pecunie
recipiat, quantam pro justa satisfactione aestimari
possit; at res pretiosas dynaste, quas cepisti,
reddere, Bui Crasse, teneris, ne eumilla con-
tumelia aut ignominia adficias, ut ornatu suo prin-
cipali spolietur. Is exitus rei fuit, ut auctori-
‘tas regis valeret; Buiusque se vestibus exuit.
Rex autem eam ob causam hoe maxime urgue-
bat, ut res. pretiosa dynastee redderentur, quod
dynasta summa se affcctum ignominia wstimavit,
si res suas pretiosas sibi habere non licuisset.
Itaque convenit inter eos, ut rex rem ita decer-
neret, uti modo de rebus pretiosis constituisset,
ceteraque controversa ex quo bonoque' deei:
deret. Dein rex seutentiam premuntiat, a proe-
judicio antea facto ordiens, secundum quod Buius
res pretiosas dynastee continuo redderet, ipse
utrasque arcas, quibus aurum inerat, integree gra-
tie cum dynasta reconciliandse causa, ‘sibi habe-
ret; illi etiam predia Strutharaldi dynaste, quae
diripuissent, pecuniis restituerent: hic vero vi-
cissim honoris vestri causa faciat, ut Tovam filiam
suam Sigurdo Kapze in matrimonium det, cui iste
pecuni dotales sunto; itaque direpta pradia non
aliter restituerentur, quam ut pecunias solven-
das ipsi (dotis nomine) retinerent. Ea vero de
causa rex: decisionem sie fecit, quod ita ‘facilli-
me sperabat integram inter eos amicitiam coali-
turam, gratiamque reconciliatam maxime diutur-
nam fore, si affinitate inter se jungerentur. 1L,
pater ac filii, -hanc conditionem leti accipiunt;
Vesetius Sigurdo tertiam partem omnium bono- -
rum suorum addicit; Sigurdus conditione uxoria,

iy
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quee destinata ei erat, maximo opere delectatur.
Hoc igitur pacto gratia invicem reconciliata sta-
tim ex ‘comitiis ad dynastam Strutharaldum se
conferunt, nuptize enim Tovae ac Sigurdi conti-
nao celebrarentur. Eodem rex, item Vesetius
ac filii, ut vero erat simile, hoc convivium cele-
braturi precedunt; moxque nuptiee Sigurdi ac
Tove summa magnificentia et honore celebran-
tur. Peracte convivio rex muneribus donatus
ceterique convivee domum redierunt. Vesetius
quoque cum filiis in Borgundarholmum revehi-
tur, comitante Tova, dynast filia. Inde res ali-
(quantum- temporis quietee, bonaque concordia in-
ter:omnes cives viguit.

++-30. - Ubi- fratres paulum tempotis domi fue-
rant apud patrem versati, Buoius Crassus, quid
in animo haberet, aperuit; se ad arcem Jomen-
sem proficisci ad queerendam . gloriam et hono-
rem statuisse. Huic se socium itineris frater Si-
gurdus, etsi nuper uxorem duxerat, adjungere
cupivit. Comparant itaque domo profectionem
fratres, duas habentes naves et centum viginti
viros, exemplum a filiis Stratharaldi; Sigvaldio
ac’ Torkele, antea institutum seeuturi. ” Dein ire
pergunt, donec ad arcem Jomensem venerunt;
naves extra ad fornicem lapideum et aditum por-
tus constituunt. Quorum adventu animadverso
prefecti arcis, Palnatokius, Sigvaldius!, Thorkel
Procerus, in fornicem lapideum progressi sunt;
Sigvaldius ac frater praefectos navium agnoscunt.
Buius sermonem exorsus, significat, se ac fra-
trem una cum omnibus copiis, societatem cum
piratis Jomensibus, si cum Palnatokii voluntate
fieri licuisset, inire cupere. Excepit Sigvaldius:
quo pacto tu et pater meus Strutharaldus, ante-
quam e regno profectus sis, negotium vos:inter-

) in Textu est Sigurr, quod mendum esse puto.
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cedens. transegistis? Buius: de rebus inter -nos
intercedentibus referre, inquit, longum foret, is
autem exitus fuit, ut rex Svein omnes res inter
nos controversas deciderit; neque ea brevi ser-
mone possum explicare, qua inter nos interces-
serint, nunc vero reconciliati sumus. Hic Pal-
natokius socios suos, piratas Jomenses, alloqui-
tur: fortunsene committendum putatis, inquit, vera
dicant isti, an non? nam equidem ees . perliben-
_ter reciperem, inquit; propterea qued paucos esse
in nestra . eeetu tales, ~quales hi sunt, arbitror.
Respondent ‘pirate Jomenses: -placet, si tibi ita
visum erity;-bos homines in tuam nostramque so-
cietatem recipi; sin vero postea aliquid, nobis
nuse; incogaitnm, . de  eorum conditione innote-
seet, hoe, ut cetera omnia, tuo arbitratu deciden-
dum- erit. - His dictis porta arcis Jomensis ape-
ritur; Buiys. ac fratres navibus. in porjum.ingre-
diantur; .exploratis. dein copiis eorum, adseiscun-
tur viri’ actoginta; quadraginta in Daniam rever-
tuntur. - Perro memorandum est, hos omnes vi-
ros prineipes, tam eos, qui antea nominati sunt,
tum ‘qui modo advenerant, una in. arce se conti-
nuisse, arcta amicitia junctos. Hi unam ex al-
tera eestatem in piratica varias per terras facienda
comsumserunt, opesque et insignem gloriam sibi
pepererunt. Kt si res ab eis preclare gestae hac
in historia non commemorentur, constat tamen
inter omnes, dubium esse, ullos extitisse heroas
aut fortes viros piratis Jomensibus excellentiores;
quorum similes vix repertos esse -antamamus.
Hli quamque hiemem in arce Jomensi quieti
transegerunt, .

31. Sed redeamus ad Vagnem AkKii filium.
Is domi in Fionia apud patrem adolevit, inter-
dum apud Vesetium avum suum versatus -est.
Idem in pueritia adeo erat indomite indolis, ut
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ad significandum ingenium ejus hoc potissimum
memoérie proditum sit, quod, cum novem! annos
" natus esset, tres homines jam interfecisset. - Is
igitur domi versabatur, donec duodecim annorum
esset, tumque eo processerat res, ut ingemium
ejus atque vehementia vix ferenda videretur;
atque adeo se facinorosum praebuit, ut nulli rei
parcere vellet. Quee difficultas quomodo expe-
dienda esset, cum cognati ejus se nescire fate-
rentur, id captum consilii est, ut Akius, pater
ejus, ei sexaginta milites unamque navem lon-
gam, Vesetius, avus ejus, tantundem militum alte-
ramque navem longam darent, cum neme ex co-
mitibus ejus major esset annis viginti, nemeo dao-
deviginti junior; excepto .ipso Vagne, :qui- duode-
cim annorum erat. lllic non plura, quam ques
rum facta mentio est centum viginti militum dua-
rumque navium longarum, postulavit, sibi nihil
amplius opus esse - significans, cum se ipsum ei-
baria aliaque, quorum usus esset, comparatarum
diceret. : S
32. Itaque Vagn domo proficiseitur cum
hisce lectissimis copiis. Quibuis cam opus esset
primo quoque tempore cibaria comparare, Vagn,
licet 2etate puer, se inopia consilii minime laborare
ostendebat. Nimirum litora Daniee, quantum in
longitudinem patent, armata manu obiens peco-
rum abigit affatim, quantum usus postulet; vestes
et.arma rapit, at, cum tandem e Dania navigaret,
ei ‘neque telorum aut armaturz, neque cibario-
ram copia deesset, quarum rerum copiam Danos
sibi suppeditare cogit. Sic omnibus rebus abunde
instructus, quee ad has duas naves opus erant,
cursum coatinuat, donec primo mane diei, oriente
sole, ad arcem Jomensem pervenit, navesque
extemplo ad fornicem lapideum dirigit. Princi-

1) decem, B.
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pes, qui in arce erant, Palnatokius et Sigval-
dius, Thorkel, Buius et Sigurdus, simul animad-
versa classe, in castellum, uti consveverant, ad-
scendunt, quique advenissent, percontantur. Vagn
contra interrogavit, an Palnatokius in castello
esset. Ille respondit, dicens, adesse in collo-
quium ejus hominem, qui sic nominetur: aut qui-
nam sunt hi, inquit, qui se tam magnifice ge-
runt? Vagn: haud celabo te nomen meum, Vagn
appellor; inquit, sum filios. Akii Fioniensis, tibi-
¢que propinfjua cognatione junctus; ea vero de
causa huc adsum; quod velui in vestram recipi
societatem, eo:quod domi haud nimis facilis esse
videbar, quo inde digrediente, cognati satis se tu-
lisse arbitrati-sint. Palnatokius: putasne, cognate,
imquit, sidomi vix aut ne vix quidem ferendus eras,
fere, ut hoc loco idoneus habearis, quocum quis
quid negotii. habeat? Vagn: falso:mihi: laudatus
es, cognate,. si non. poteris meo ingenie -ita‘mo-
derari, ut in consortio fortium virorum esse mihi
liceat; quin honori meo servire voles, quando-
gquidem in congressum tuum venimus.  Tum Pal-
natekius piratas Jomenses compellans: placetne
vobis, inquit, recipi Vagnem cognatum meum
suosque, an non? Tum Buius Crassus: mea sen-
tentia est, inquit, etsi soleo Vagne pra ceteris
cognatis facillimo uti, ut eum recipiamus nun-
quam, neque ille unquam hanc in arcem pedem
inferat. Adversantur tibi, cognate, qui intra ar-
cem sunt; inquit (Palnat.), quin etiam consangui-
nei tui, qui te exacte norunt. Vagu: num id pa-
lam profitentur hi, qui tibi adstant, inquit, quod
me recipi nolint? neque tamen speraverim, hoc
palam pronuntiare Buium, cognatam meum. At-
qui verum est, inquit Buius, me non hortari, ut
recipiamini, sed dehortari, et tamen arbitratu
Palnatokii fieri volo. Quid vero in medium pro-
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ferunt filii dynastee Stratharaldi, inquit Vagn,
id scire gestio. Libere profitebimur, inquit Sig-
valdios, nolle nos te unquam nostro gregi ad-
sociatum. Jam Palnatokius interrogavit et dixit:
quot annorum es, cognate? inquit. Ille: haund
mentiar, inquit, duodecim annorum sum. Itane?
inquit Palnatokius, postulas adeo ea, quee legi-
bus nostris repugnant, cognate, qui atate multo
sis junior, quam quos huc in arcem Jomensem
lege receperimus nostro ccetui adsociandos; heaee
legitima excludendi ratio est, quapropter tibi no-
biscum versari non licet. Vagn contra: haud
contendam, cognate, ut violes leges tuas; hee
vero tum minime violabuntur, si aliquem. duo-
deviginti annorum aut majorem quiparavero.
Obsecro te, cognate, inquit Palnatokius, ne isthoc
diutius contendas; ego te potius occidentem ver-
sus in Britanniam mittam ad Bjornem Britanni-
cum, et consangvinitatis nostrae gratia dimidiam
partem regni, quod in Britannia est, tibi possi-
-dendam et administrandam concedam. Vagn: libe-
ralem esse hanc fateor conditionem, cognate,
neque tamen id, quod nunc offers, accipere velo.
Quid igitur optas, cognate, inquit, si tales res,
quales nunc offero tibi, rejicis; nam mihi videor
honestam tibi conditionem obtulisse. Vagn: atta-
men eam nolo, inquit, quamvis eximiam et co-
gnato dignam. Palnatokius: quorsum, quaso, spe-
clat tua, cognate, insolentia et importunitas, in-
quit, si quidem tales res rejicis? Jam audietis
(inquit Vagn), pirate Jomenses, quid animo meo
insit: eam conditionem offero Sigvaldio, Strut-
haraldi dynastz filio, ut inter nos certemus et
Cum quo COpiarum nUMEro manum conseramus;
ille duas naves et centum viginti milites castel-
lanos habeat, demque experiamur, uter utri ces-
surus et uter superior ex tali certamine disces-



18 DE PIRATIS JOMENSIBUS. C. 32.

surus sit. Cujus certaminis ea lex esto: si forte
accidat, ut illi gradum referant et refugiant, nos
recipere manendique in arce Jomensi potestatem
nobis facere teneminor; sin vero ea sors, quam
modo Sigvaldianis adtribueram, nos ipsos ma-
neat, abhscedemus, vosque his postulatis soluti
estis. Sed ego vos non minori contentione pro-
voco, quam ut decertet nobiscum Sigvaldius dy-
nastse filius, si audeat, si intrepidus vir sit, si
potius hominis, quam bestiee feminee, cor in pe-
ctore gerat. Hic Palnatokius: pro rem inaudi-
tam; quam iste juvenis vir inceptat! Tu, Sig-
valdi, audire potes, qua te dynastee filium vere-
cundia provocet; et vero nullus dubito, quin te
hic cognatus meus, antequam digrediamini, in ple-
num contentionis discrimen adducturus sit. Sed
cum hac provocatio tam vehementer atque im-
maniter urgueatur, vix idoneus vir existimaberis,
si periculum adversus eos pugnandi non feceris;
nam verbis multo indignioribus es lacessitus, quam
ut subterfugere possis. Igitur reliquum est, ut
adversus eos procedatis, tamque acrem in eos
impetum primo statim -tempore. faciatis, - ut sta-
tuere sibi modum discant. Ceterum, si forte
acciderit, ut Vagn cognatus nester iniquiori, quam
pro magniloquentia sua, fortuna usus, victoria
excidat, impensissime moneo, ne quis ei arma
intentet; quod qui fecerit, ei male erit; nam, etsi
vix cujuslibet pueri ludibrium esse (i. e. etsi se
justo. ferociorem praebere) videatur, tamen segre
laturus sum, si eum male mulcatum aut aliquo
damno affectum videam. Verum tamen rem nunc
in discrimen commissam esse puto, Sigvaldi, qua
virtute in praelium procedas, etsi cognatus meus
puer eetate sit. Post heec Sigvaldius ac sui cum
duabus navibus ex arce adversus Vagnem con-
tendunt; ut primum inter se occurrunt, clypeos
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conserunt, precliumque committunt; et dicunt, Va-
gnem ac suos vehementissimum saxorum nimbum
tam: subito in Sigvaldianos effudisse, ut nihil nisi
clypeos sibi praetendere ictusque excipere potue-
rint, tamque vehementes erant juvenes illi, ut
hostes satis occupatos tenerent. Ut copia saxo-
rum deficere ceepit, tela, quibus ceesim pugna-
rent, protinus expediebant; rem cominus gerunt,
et gladiis magna virtute dimicant. Eo tandem
‘res cessit, ut Sigvaldius gradum referret et ad
terram ad saxa petenda refugeret. Insequenti-
bus Vagnianis, in terra congrediuntur; hic Sig-
valdius ‘volens nolens ad resistendum ecogitur;
concurrunt iterum; fit pugna multo quam antea
vehementior et acrior; in quo impetu Sigvaldiani
etiam segre se sustinebant. Palnatokius ac sui
in castello arcis constituti, inde prospiciebant,
qua fortuna Sigvaldiani in hoc certamine uteban-
tur. Interea Vagniani tam acrem impetum fece-
rant, ut Sigvaldius suique gradum referrent, us-
que eo, donec ad arcem venirent; quae cum clausa
et ebserata esset, aditu in arcem prohibiti, aut
conversi resistere, aut se dedere coacti sunt.
Jam Palnatokius et piratee Jomenses intelligunt,
rem ad duplicem exitum spectare: aut Sigval-
dium suosque a Vagne superatum iri, aut ipsos,
ut vivus effugere posset, arcem aperire coactum
iri; jam enim neque habebat, quo confugeret, ne-
que, qua virtute erat, fugiturus fuisset. Tandem
eo venit res, ut Palnatokius portas aperiri jube-
ret; qui Sigvaldio: haud sane tibi, Sigvaldi, cum
hoc meo cognato preelianti, res cum 2quali tuo
fuit; jam tempus est, certamini isti finem facere:
etenim satis jam exploratum est, quantum uter-
vis vestrum valeat; jam perspectum nobis, qua-
lis uterque sit. Quam ob rem mea sententia est,
inquit Palnatokius, si vobis ita placet, ut hunc
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juvenem, quamvis aliquanto juniorem, quam leges
nostree jubent, recipiamus; neque sine voluptate
animus mihi preesagit, inquit, fore neminem unum
¢ nostris pari etate!, qui eum in certando su-
peret; et quod attinet ad tales homines, magna
spes est, fore ut ztate maturi quamlibet rem in-
eluctabilem haud existiment. ltaque, sicut pree-
ceperat Palnatokius, factum est: porte arcis Jo-
mensis recluse, preeliantes diremti, Vagn omnes-
que sui in societatem recepti. In prelio inter
Vagnem et Sigvaldium ex Sigvaldianis triginta
homines, ex Vagnianis totidem2 cecidisse dicun-
tur; solus tamen Vagn gloriam ex hoc congressu
reportavit. Multi etiam in preelio utrinque vul-
nerati. Jam Vagn cum voluntate et consensa
omnium principum in arce Jomensi commoiatur;
nam legibus eorum sancitum erat, ut omnes, cum
eo venissent, concordes essent, etsi antea mu-
tuam amicitiam aliqua dissidia turbavissent. Vagn,
postquam in arcem Jomensem receptus est, adeo
se mansvetum et bene moratum preebuisse dici-
tur, ut nemo eo mansvetior aut urbanior eo qui-
dem loco esset, nemo omnium artium militarivwn
peritior. Quavis wstate ad exteras terras pro-
fectus est, mavemque ducebat et piratica ope-
ram dedit; neque quisquam ex piratis Jomensi-
bus majori se virtute in preliis praebuit. Piratoe
Jonienses per tres continuas sstates, ex quo ille
in societatem eorum cooptatus fuit, quavis sestate
in navibus bellicis excubarunt semperque victo-
riam reportaverunt, per hiemes domi in arce Jo-
mensi se continuerunt. Quorum fama multa or-
bis terrarum loca pervagabataur.

1) jafngamlan, hoc repugnare videtur eis, quee supra dicta sunt
de legitima tate piratarum Jomensium; nisi intelligendum sit de
natu minimis, quos se saltem fortitadine zquaturum Vagn confir-

marat. ) viginti, B; pauci, R.
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33. Memorize proditum est, Palnatokium
tertia sestate, procedente jam autumno, in mor-
bum incidisse. Cum hoc accidebat, Vagn quin-
decim annorum erat. Rex Burizlavus ad arcem
illico arcessitus; eam enim de habitu morbi opi-
nionem conceperat Palnatokius, hunc morbum
mortem sibi allaturum. Cumque rex ad Palna-
tokium venisset, hic ita locutus est: preesagit
_ mihi animus, domine, inquit, me pluaribus morbis
non implicitum iri, quod etiam ztatis habita ra-
tione vero haud est absimile. Censeo autem sva-
deoque, ut aliquis in locum meum subrogetur,
qui arcis prefectus sit, negotiaque, quee hacte-
nus procuravi, administret, piratee vero Jomen-
ses in arce se contineant, finesque regni tui, ut
ad hoc tempus fecimus, tueri pergant; ex his
autem, quorum facultas est, Sigvaldio paucissi-
ma deesse existimo, ut in consiliis dandis et cau-
sis hoc loco dijudicandis, prudentiz sagacitatis-
que habita ratione, proxime ad me accedere post
sit; quanquam haud dubito fore, ut quee jam tibi
dicturus sum aliquid habere temeritatis videantur:
nimirum opinor, haud certo scio; omnibus aliquan-
tum deesse, ut me @quiparent. Cui rex: cum
tua consilia, inquit, sepius nobis salutaria fue-
rint,” hoc quoque, quod das, consilio utendum
est, quod nobis omnibus maxime expediet; sed
verendum est, ut te tuisque consiliis diu post-
hac frui nobis liceat; quo magis convenit nobis,
supremo tuo uti consilio. Quam ob rem omnes
leges, quas: auctoritate prudentium virorum Pal-
natokius -civitati Jomensi imperavit, ratas esse
jubeo. Haud invitus conditionem Sigvaldius di-
citur accepisse; adeoque provinciam, auctoritate
regis Burizlavi et Paluatokii sibi demandatam,
suscipit. His actis Palnatokius Vagni, cognato
suo, dimidiam regni Britannici partem possiden-

Vol. XL F
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dam et cam Bjorne Britannico admininistrandam
donavit; eundemque Vagnem cognatum suum curee
et tutelee piratarum Jomensium, atque in primis
regis, multis disertisque verbis multifariam com-
mendavit; qua re ostendebat, quanto amore Va-
gnem cognatum suum prosequeretur, et quanti
sua interesse existimaret, Vagnem liberaliter ab
eis tractari. Post heee paulo Palnatokius mer-
tuus est, in quo maximum factum esse damnum
existimarunt; itaque narratio de hoc viro spe-
ctatee fidei ac virtutis concluditur.

34. Mortuo Palnatokio Sigvaldius civitatem
piratarum Jomensium administrare coepit. Quam
cum per breve tempus rexisset, precepta legum,
uti ferunt, mutari aliquantum ceepta, legesque non
eadem, qua imperante Palnatokio, religione ob-
servatee; nam brevi evenit, ut mulieres per duas
aut tres continuas noctes in arce meorarentur, ci-
vesque diutus, quam permitterent leges, ab arce
dbessent, ibidemque interdum mutua vulnera in-
fligerentur, quin et homicidia subinde fierent.

- -35.  Interea Sigvaldius, ab arce profectus,
regem Burizlavam adiit. Huic tres erant filice,
quee quidem hac in historia nominantur; natu
maxima, nomine Astrida, faciei venustate et pru-
dentia notabilis: setate proxima nomen erat Gun-
nildee: Geiram, natu minimam, Olavus Tryggvii
filius duxit uxorem. Sigvaldius, ut regem con-
- venerat, duas ei obfert conditiones, aut ut sibi
filiam Astridam in matrimonium daret, aut se ci-
vitati Jomensi non amplius praefuturum. Cui rex
sic respondit: etsi statueram animo, inquit, eam
viro nominis dignitate, quam tu es, nobiliori nu-
ptum dare, tamen, cum mea necessitas svadeat,
ne ex arce excedas, nos ommes una inter nos
communicabimus, quid potissimum faciendum esse
videatur. Dein rex filiam Astridam convenit:



C. 35-36. DE PIRATIS JOMENSIBUS. s3

interrogat, quemodo ei placeat heec conditio, Sig-
valdio nubere: et volo, inquit, rem quam pru-
dentissime instituamus, ne Sigvaldius ceterive
pirate Jomenses, quorum ad regnum defenden-
dumn mihi magnopere est opus, ex arce excedant,
Astrida patri: ut verum tibi fatear, pater, Sig-
valdio nubere nulla unquam cupio; neque tamen
repulsam a te ferat, sed ad has, quas recensebo,
conditiones descendat. Ut hanc mereatur con-
ditionem, antequam in meos amplexus eat, re-
goum liberato omnibus tributis illis, quee ad hoc
tempus regi Danorum pependimus; altera con-
ditio est, ut Sveinem Danorum regem huc ita
transducat, ut in tua potestate sit. Post hoec rex
Sigvaldio hanc rem, quam postularunt; exponit;
negotium firmis pactis confirmant; res ante ter-
tium festum Jolense perfecta esset; si Sigval-
dius ea, quae pacta erant, non perfecisset, omnia
inter eos inita negotia irrita essent.

36. Quibus counfectis rebus Sigvaldius do-
mum in arcem Jomensem revertitur.  Inde eo-
dem vere cum tribus navibus et [treeentis sexa-
gintal viris ‘proficiscitur. Ire- pergit, donec in
Selandiam pervenit; homines quibuscum collo-
quatur nactus comperit, regem Sveinem brevi
inde spatio convivia obire. Quo se loco rex
contineret, cum se accurate comperisse intelle-
xisset, naves adpellit ad lingulam aliquam, quo
loeo nullee naves in vicinia erant, haud procul
ab ea villa, ubi rex convivio exceptus cum vi-
ris [viginti et septingentis? potabat. Sigvaldiani,
conversis navibus, proras pelago obverterunt,
unam ab alterius prora religarunt, omnes remos
scalmis impositos habuerunt. Dein Sigvaldius
viginti viros certe fidei ad regem Sveinem mit-
- tit, regique nuntiare jubet, se necessariorum

') centum viginti, F. %) non paucioribus nongentis sexaginta,” F.
pent
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negotiorum ergo convenire eum velle; item, se
adeo gravi morbo laborare, ut morti peene vi-
cinus sit: hoc etiam regi dicite (inquit), omnes
res suas vitamque in eo sita esse. Missi ad
villam profecti, domum, in qua rex erat, ingre-
diuntur, regem adeunt; princeps legationis hac
omnia mandata, quee perferre jussi erant, pronun-
tiat. Quibus rebus cognitis rex confestim cum
viris illis viginti et septingeptis, qui eo loco con-
vivabantur, ad mare descendit, Sigvaldium con-
venturus. Ubi vero Sigvaldius regem adventare
animadvertit, in navi a litore remotissima versa-
tus, lectoque affixus magna dicitur infirmitate la-
boravisse. Hic suis: eum triginta viri navem terre
proximam conscenderint, pontea ab litore in na-
vem retrahite, excusatione usi, ne naves, homi-
nibus se immoderatius ingerentibus, unacum ipsis
vectoribus deprimantur; regem autem inter pri-
mos conscensurum arbitror. Ubi viginti homi-
nes in navem, quae media est, venerunt, pons,
qui hanc cum ceteris jungit, retrahendus est.
Jam regem cum copiis eo advenisse dicitur;
queerit, ubi sit Sigvaldius ; -audit, morbo languere,
et in navi extrema cubare; dein navem litori
proximam conscendit, inde aliam ex alia, donec
in navem Sigvaldii pervenit. Suis eum subse-
quentibus, Sigvaldiani omnia, uti praeceptum erat,
exsecuti sunt. Rex, ut in navem, in qua Sigval-
dius cubuit, cam decem viris devenerat, queerit,
an Sigvaldius usu linguz gaudeat; audit, gaudere
quidem, sed summa laborare virium infirmitate.
Deinde rex eo accedit, quo loco Sigvaldius cu-
buit, pronoque corpore procumbens querit, an per-
cipere verba sua possit, quasque res referre ha-
beat ejus momenti, ut, sicuti per nuntios decla-
rasset, eum convenire sua tanti intersit. Paulu-
lum ad me inclines, domine, inquit Sigvaldius,
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tum verba mea melius percipere poteris, nam
voce submissiori loquor. Inclinantem ad se re-
gem Sigvaldius complectitur, altera manu hume-
ros ejus altera latera comprehendens, tum sane
viribus non omnino destitutus, regemque arcto
lacertornm nexu continet. Hoc ipso momento
Sigvaldius suos inclamans, omnibus remis quam
contentissime incumbere jussit. 1lli dicto andien-
tes quantum potuerunt remigantes navem abri-
puerunt, his septingentis viginti viris in litore
consistentibus atque intuentibus. Hic rex ser-
monem orsus: quid, Sigvaldi, inquit, mene pro-
dere vis? quidve agitas? Videre mihi videor,
inquit, rem aliquam magnam agitari, quanquam
nescio, quo ceepta ista spectent. Sigvaldius regi
his verbis respondit: haud te prodere in animo
est, domine! sed necesse tibi erit, nobiscum una
in arcem Jomensem proficisci; tibi omnia, quee
honori tuo possint inservire, quantum in nostra
erit potestate, preestabimus, omnesque tui, qui
te nunc comitantur, exoptati nobis praesto erunt.
Verum, quorsum horum singula spectent, tum
perspectum habebis, cum eo veneris ad convi-
viam, quod tibi adparavimus; ibidem omnium re-
rum arbitrium penes te solum erit, nos vero
omnes, uti par est, te venerabimur, omnemque,
quem possumus, honorem exhibebimus. Cum
consilii ratio in tali discrimine versetur, uten-
dum hac oblata conditione est, inquit rex. Jam
navigare pergunt, donec in arcem Jomeasem ve-
niunt; Sigvaldins debitum regi honorem praestat,
pirateeque Jomenses advenientem lautissimis epu-
lis excipiunt, seque omnes ejus subditos esse
fatentur. Jam Sigvaldius regi aperit, quid causze
fuerit, cur eum e regno transportavisset, quod
ejus nomine uxorem petiisset, filiam regis Bu-
rizlavi: virginem, quam ego formosissimam et
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preestantissimam esse novi; id quod amicitice erga
te causa demine, quantum video, suscepi, qui te
optima conditone uxoria carere nollem. Consi-
lio Sigvaldii factum est, ut omnes piratee Jomenses,
quze dixisset, vera esse adfirmarent. Regi, quod
virgini nomen, queerenti Sigvaldius: virgini, in-
quit, quam tibi petii, Gununilda nomen; mihi vero
altera filia ejus, cui Astrida nomen, desponsa est,
qua, uti par est, in omnibus preestantior est Gun-
nilda, Interea tu, rex, hic in arce Jomensi con-
vivium celebrata, ego vero ad regem Burizla-
vum proficiscar, ut nostram amborum nomine cum
_eo de negotio agam, cujus totius negotii cura-
tionem mez fidei permittere tibi jam necesse
fuerit, quod officium mecum me tibi probaturum
confido. Post heee Sigvaldius centum viginti co-
mitatus ad regem Burizlavum profieiscitur; adve-
niens eximio ac magnifico convivio excipitur. Ubi
cum rege ceolloqui ceepit, se jam nuptias cum
Astrida jure posse contrahere significat, quod,
quee postulata fuissent, effecisset, ut Svein Da-
norum rex in arcem Jomensem pervenerit, de
quo, quicquid. libuerit, statuendi potestatem, sua
opera et consilio, penes ipsos jam esse; horta-
tur regem et Astridam, ut facerent, quod con-
sultissimum et prudentissimum esse judicassent.
Itaque rex et Astrida filia inter se communicant
de hac re, consiliaque a Sigvaldio petunt, quid
ei de hoc negotio, quantum adtinebat ad regem
Sveinem, factu optimum videretur. Quibus Sig-
valdius: excogitavi consilium aliquod, hoc nego-
tium quod adtinet, inquit; autor sum, ut regi
Sveini Gunnildam filiam tuam nuptum des, ejus-
que huc adventum honorificum reddas, ille vero
conditionem uxoriam eo mereatur, ut omnia tri-
buta, quee antehac ei pendere debuisti, tibi re-
mittat. Hujus ego conditienis interpretem inter
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vos agam, atque sic agam, ut confiat res, de
qua nunc coram te egi. Hoc habito colloquio,
Sigvaldius cum suis, viginti illis et centum viris,
reversus, regem Sveinem convenit. Protinus ab
rege interrogatus, ut ei negotium cessisset: hoc
jam in tua, domine, potestate situm est, inquit.
Rex: quomodo istoc? Ita scilicet, inquit Sigval-
‘dius, si eo descendere velis, ut tributa regi Bu-
rizlavo remittas, antequam tibi filiam tuam in ma-
trimonium det; et eo tibi, domine, merito respi-
ciendum est, quod eo mortuo omnia e¢jus bona
tibi cedent, et majori tibi honori erit, socerum
habere . nemini vectigalem; minoris enim sestiman-
tur reges, qui tributa pendent, quam qui non.
Ita Sigvaldius, .cui nec prudentia nec verborum
copia deesset, multis modis regi Sveini. hec
probare conatus est, eo tandem rei exitu, ut
quod dederat Sigvaldius consilium regi proba-
retur, rexque confieri nuptias magno opere cu-
peret. ltaque decretum est, constituto tempore
nuptiarum, ut utreeque nuptiee uno tempore cele-
brarentur. Cum dicta dies adesset, omnes piratee
Jomenses ad convivium nuptiale proficiscuntur,
comitante rege Sveine. Agebatur convivium omni
nomine magnificentissimum, ut id temporis homi-
nes non meninissent, splendidius quam hoc con-
vivium fuisse in Vindlandia celebratum. Ferunt,
primo vespere, quo epulis nuptialibus adcabitum
est, sponsas demisso velamine capita obnupsisse,
ut vultus earum haud exacte perspici possent.
Postero mane exdem perguam hilares erant, ne-
que capita velarant. Tum rex Svein vultum ha-
rum sororum diligenter contemplatus est: neu-
tram enim prius quam in hoc convivio conspexe-
rat, neque ei de forma earum quidquam consta-
bat, prater quod Sigvaldius ei de pulcritudine
ac venustate harum sororum retulerat; atque jam



88 DE PIRATIS JOMENSIBUS. C. 36-37.

dicunt regi Sveini longe optime placuisse eam
mulierem, que Sigvaldio, isti veteratori, erat,
visamque sua uxore formosiorem ac venustio-
rem; itaque existimat rex, Sigvaldium sibi non
constanter verum de hac re dixisse, intelligitque
amicitiam in se Sigvaldii admodum vacillare; per-
spicit, a viris prudentioribus admonitus, totam
rationem consilii ejus, et tamen apud vulgus ho-
minum se scire dissimulat; quem vero in locum
deducta tum res erat, omnes quee offerebantur
conditiones in suum decus et honmorem conver-
tebat, nam mortuo rege Burizlavo tertia Vind-
landiee pars ad eum redire debebat. Finito post
hec convivio rex Svein discedit, uxorem Gun-
nildam, triginta naves magnumque hominum nu-
merum et multas res pretiosas inde abducens;
Sigvaldius cum uxore sua Astrida ad arcem Jo-
mensem revertitur. Hujus civitatis legum, qua-
tenus principio fuerant a Palnatokio aliisque pru-
dentibus viris constitutee, magna fieri coepit com-
mutatio; quod etsi ne ipsos quidem piratas Jo-
menses fugiebat, tamen omnes una aliquantum tem-
poris in arce Jomensi se continebant, magnam-
que nominis celebritatem assecuti sunt.

37. Non ita multo post, quam modo com-
memorata acciderunt, fama ingentium rerum ex
Dania pervulgata est, obiisse dynastam Strutha-
raldum, patrem Sigvaldii ac Thorkelis. Horum
frater Hemingus cum hoc tempore, quo ista acei-
derunt, setate puer esset, rex Svein sui officii
esse duxit, si filii patu majores non advenissent,
epulas funebres in honorem Strutharaldi facere;
Hemingus enim administrando -convivio nondum
maturus existimabatur. Itaque in arcem Jomen-
sem ad fratres mittit, ut Sigvaldius ac Thorkel
ad epulas funebres venirent, eoque loco prasto
essent, ut omnes una conviviam pararent, appa-
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ratumque ita instituerent, ut quam splendidissi-
mum esset, talique principe, qualis erat pater
eorum, dynasta Strutharaldus, dignissimum. Fra-
tres vicissim ad regem miserunt, sese venturos,
petentes a rege, ut omnia, qua opus essent ad
convivium, paranda curaret; se ipsos sumtum sup-
peditaturos, ille omnia necessaria ex bonis a
Strutharaldo relictis sumeret. Hic plurimis ho-
minibus minus tutum videri, eo proficisci, cum
suspicarentur, amicitiam, que inter regem Svei-
nem Sigvaldiumque et ceteros piratas Jomenses
intercedebat, majorem in modum laborare, con-
jecturam facientes ex rebus antea inter eos inter-
cedentibus, quanquam tum temporis utrique mu-
tua officia ad speciem observarent. Cum vero
Sigvaldius et Thorkel Procerus nihil prius fa-
ciendum putarent, quam ut proficiscerentur, uti
polliciti fuissent, ceteri piratee Jomenses rema-
nere nolebant, omnesque Sigvaldium ac fratrem
comitari ad convivium cupiehbant. Cumque tem-
pus adesset, ex arce Jomensi proficiscuntur ma-
gno cum numero militum, naves centum nona-
ginta! ducentes. Ire pergunt, donec in Selan-
diam, cui Haraldus dynasta preepositus fuerat,
perveniunt. Praesto erat rex Svein, qui eo loco
epulas -funebres apparandas curarat, ut omni ap-
paratu instructissimee essent. Accidere heec circa
initium hiemis. Advenerat maxima hominum mul-
titudo; lautissimum agitatur convivium, cujus pri-
mo vespere piratee Jomenses immoderatius bibunt
et potu vehementer inebriantur. Quod cum ali-
quamdiu tenuisset, rex Svein animum advertit,
eos pene omnes mero sepultos esse, ita ut admo-
dum loquaces essent ac lwtitia gestirent neque
multa loqui dubitarent, quee alias baud dubie
omissuri fuissent. Quo animum adverso rex

1) sic F; literee h,1. in A obscuriore;5 octoginta, R,
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sermonem -exorsus: magna jam hoc loco laetitia
est, inquit, magnaque convivarum frequentia; ita-
que: hortari velim, ut aliquam novam oblectatio-
nem, cujus diu memoria superfutura sit, queaeque
magni vulgo 2estimari possit, ad exhilarandos con-
vivas auspicemini. Sigvaldius regi respondit: id
primarium existimamus, optimeque omnium volu-
ptati satisfactum.iri credimus, si tu, domine, prin-
ceps auspicatus fueris: te enim omnes suspicere
debemus, ideoque uno ore id genus delectatio-
nis, quod tibi placuerit quodque deligendum exi-
stimaveris, adprobabimus. Rex: in:splendidis con-
viviis et ecetibus, iisque locis, ubi lectorum vi-
rorum frequentia convenerit, hanc observatam
consvetudinem novi, ut aliorum delectandorum
causa honorisque augendi gratia vota nuncupata
fuerint. Cujus oblectationis tentanda cupidus sum,
persvasum enim habeo, quanto vos piratae Jo-
menses ceteros omnes homines totius orbis se-
ptemtrionalis praestetis, tanto haud dubie excellen-
tius votum, fore, quod hac instituta oblectatione
suscepturi. sitis, et hac ex re, ut ex aliis, appa-
ritarum, vos ceteris hominibus antecellere, ve-
roque simile esse, harum rerum memoriam apud
homines fore diuturnam. Neque vero equidem
hanc ordiri oblectationem detrectaho. Voveo,
inquit rex, me regem Adalradum, antequam ter-
tie abhinc hiemis initium trausierit, aut regno
suo expulsurum, aut prostraturum, imperioque
potiturum. - Jam age, Sigvaldi, pergit rex, quod
tuum est, neque leviora, quam ego, tuo voto
comprehende. Ille: faciam, domine, inquit, ut
meam qualemcunque sententiam declarem. Vo-
veo, inquit Sigvaldius, me ante tertiz hiemis
initium copias, quas nactus ero, in Norvegiam
trajecturum, et Hakonem dynastam aut e regno
expulsurum, aut interfecturum, aut denique me
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ipsum in ea terra oceubiturum. Hic rex Svein lo-
cutus est: macte virtute, inquit, en preeclarum vo-
tum, si haec preestiteris; istaminime sunt viri parva
molientis; ter ego te beatum praedico, qui heec
locutus sis; age, quee jam pronuntiasti, strenue
et viriliter exsequere! Nunc ego me ad te con-
verto, Thorkel Procere, inquit rex, de voto fa-
ciendo, quod magno viro ut comveniens sit in-
primis spectandum est. - Cui Thorkel: excogitavi,
cui me voto obstringam, domine. Voveo, inquit,
me fratri Sigvaldio comitem adhzsurum, neque
prius fugiturum, quam puppim navis ejus videam.
(quam ipsum preelio excedere videam); sin vero
preelium in terra committet, me voveo non fugi-
turum, quoad ille in acie versabitur, signumque
ejus ante me videre potero. Rex Svein: laudo te,
inquit, tu, qua es virtute, hoc votum certo exse-
queris. Jam tuz sunt partes, Bui Crasse, in-
quit rex, quem votum magno viro dignum fa-
cturum esse, persvasum nobis est. Buius: vo-
veo, inquit, me, quamdiu virtus fidesque suppe-
tat, comitem hujus expeditionis Sigvaldio fore,
neque ante fugiturum, quan pauciores in acie
stent, quam gui occubuerint, et tamen, quoad
voluerit Sigvaldius, constiturum. Cecidit res, ut
exspectaram; inquit rex, votum heroe dignum a
te nuncupatum fore; jam vero tibi, Sigurde Ka-
pa, nuncupandum est votum aliquod ad exem-
plum Buii fratris tui. Sigurdus: meum votum
haud cunctanter, domine, proferam; voveo, me
Buium fratrem comitaturum, neque, si dederit
fortuna, ante fugiturum, quam interfectus sit.
Hoc sane exspectari a te poterat, inquit rex, te
fratris exemplum esse secutarum. Jam tuee sunt
partes, Vagn Akii fili, inquit rex, et vehemen-
ter scire avemus, quale facturus votum sis; tui
enim majores fortitudine et contendendi studio
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clarissimi evaserunt Vagn contra: votum voveo,
inquit, me Sigvaldio Buioque cognato meo hujus
profectionis comitem fore, atque, quoad Buius
volet, si vivat, constiturum; atque hoc, inquit,
meo voto accedat, me, si in Norvegiam venero,
lectum Ingibjargae, Thorkelis Leirae Vikensis filize,
ipso cognatisque invitis, antequam revertar in
Daniam, conscensurum. Nunc res ex opinione
cecidit, ait rex, nam tu plerosque homines, quos
quidem noverimus, strenuitate in omnibus rebus
et urbanitate (virtute) superas. Dicitur Bjorn Bri-
tannicus in comitatu piratarum Jomensium fuisse,
qui in primis sodalis erat Vagnis Akii filii, nam
hi ambo una Britanniam possederunt, ex quo
mortaus erat Palnatokius. - Huic rex: quod vo-
tum facis, Bjorn Britannice? Bjorn: voveo, in-
-quit, me, pro captu meo et virtute, Vagnem nu-
trittum meum comitaturum. Post heec finito col-
loguio convivee mox cubitum iverunt. Sigval-
dius, cum lectum apud uxorem Astridam con-
scenderat, brevi alto sopore oppressus est. Qui
cum admodum diu dormivisset, Astrida nxor ejus,
qua interea vigilaverat, eum somno excitat, et
quéerit, an votum pridie vespere ab ipso factum
reminiscatur. Ille se negat meminisse, ullo se
voto pridie vesperi obstrinxisse. Ea loquitur:
haud rem ita esse deprehendes, opinor, atque
opus tibi esse credo et prudentia et consilio.
Quid igitur capiendium consilii est? inquit Sig-
valdius; tu semper prudentia vales, ideoque po-
teris aliqua bona cousilia dare. Ea: etsi nesciam
nunc quidem, quod consilium bonum sit, tamen
aliquod in medium proferam: cum proximo mane
veneris ad compotationem, letus esto et hilaris,
nam rex Svein recordabitur, credo, vota a vobis
nuncupata; quorum mentionem cum rex te allo-
cutus injecerit, hoc ei responsum dato: alius
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ebrius, alius sobrius (inquito), nam ego, si sobrius
fuissem, aliquantum fuissem voto temperaturus.
Dein regem interrogato, quas opes tibi adtribuere
velit, ut votum a te factum exsequi possis; mox
regem verbis blandis alloquere, teque in eo solo
omnem habere fiduciam repositam simula, nunc
enim sibi videtur te dolo admodum circumve-
nisse hoc in negotio: atque interroga, quot na-
ves tibi ad expeditionem dare vélit, si difficilem
istam profectionem suscipere adnitaris. Qui si
tibi liberaliter respounderit, neque tamen quid-
quam decreverit, ei enixe insta, ut statim decer-
nat, quantum daturus sit, multarum enim tibi opus
esse, eo quod Hakon dynasta opibus multum
valeat. ldeo autem eum tam cito hac de re blan-
dis verbis compellato enixiusque instato, quod
eum nunc, dum nondum pro certo sciat, susei-
piatur profectio, an non, facillime puto adductum
iri, ut copias promittat navesque tibi adtribuat;
nam ubi decreta fuerit profectio, parum te co-
piarum ab eo impetraturum auguror, si antea non
fuerit pollicitus; neque enim tibi, neque Hakoni
dynastee parcet; quin alterater vestrum rem male
gerat, si uterque gesserit, triumphaturus.

38. Sigvaldius consiliis ab Astrida datis
usus esse dicitur; cumque postero die potari
ceeptum esset se hilarissimum prabet, multaque
oblectandi gratia proponit. Rex jam mentionem
injicit de votis pridie vesperi ab eis nuncupatis,
in sinu cummaxime gaudens, quod nocendi Sig-
valdio universisque piratis Jomensibus eccasio-
nem se nactum existimabat. Sigvaldius autem
regem allocutus, eisdem omnibus verbis, que
suggesta ab Astrida fuerant, usus est, queeritque,
quibus se copiis adjuvare rex velit. Tandem rex
ita verba facit, ut se dicat Sigvaldio, ubi ad
hanc profectionem paratus sit, viginti naves da-
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tarum.  Cui Sigvaldius: hoc adjumentum potente
aliquo colono dignum esset, inquit, sed regium
non est, neque, quantus tu es, principe dignum.
Hic rex Svein, superciliis nonnihil adductis, Sig-
valdium interrogat: quante auxilio tibi opus esse
putas, si, quantum optares, impetraturus esses?
Sigvaldius: eeleriter expediam, omnino sexa-
gintal, inquit, quarum singule ingentes et satis
iustructee sint; ego vero tibi in vicem non pau-
ciores naves, aut etiam. plures, etsi minores red-
dam, neque enim sciri potest, an omnes tuz na-
ves sint reversure, quod eo est vero similius,
quod ita fere solet usu venire. Tum rex: -fa-
ciam, ut naves parate sint, Sigvaldi, ut primum
te ad profectionem accinxeris, inquit; age, com-
para te, ego, quantum postulasti, tradam. Pul-
cre, .atque, ut exspectari par erat, egregie mese
necessitati, domine, subvenisti, inquit Sigvaldius,
atque fac, quee, pollicitus es, fideliter preestes;
etenim simul atque hoc convivium, cui runc in-
tersumus, finitum erit, iter ingrediendum est; tu
vero nunc omnes naves tradas, ne mera inter-
ponatur, ego nosque ambo una milites compara-
bimus. Rex primo obmutescere et hasitare, paulo
vero interjecto intervallo infit: faciam, Sigvaldi,
inquit, quod postulas; sed hexec celerius quam pu-
taram acciderunt, neque opinatus eram, fore, ut
tam subito ingruerent. Tum Astrida, uxor Sig-
valdii: non est quod exspeetetis, inquit, vos in-
signem aliquam ex Hakone dynasta victoriam re-
portaturos, 'si-ita proficisci tardetis, ut nuntium
accipiat et diu se comparare possit, si nunc rem
male gesturi estis; quare hoc unum e ratione
fuerit, inquit, ut maxima usi celeritate omnem
famam antevertatis, - et dynastam necopinato op-
primatis. Itaque, ut primum finis convivio im-

) quadraginta, B, F.
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positus esset, proficisci decrevisse dicuntur, at-
que in ipso convivio omnem itineris apparatum
curasse, rationemque expeditionis instituisse. Fe-
runt, Tovam, Strutharaldi dynaste filiam, mari-
tum Sigurdum allocutam, his verbis usam esse:
tu nunc, inquit, uti statuisti, proficisceris; id au-
tem abs te peto, inquit, ut Buio fratri tuo quam
strenuissime operam naves et quam optimam tui
memoriam relinquas; ego vero reditum tuum ex-
spectabo, ita ut nullus vir meum lectum con-
scendat, dum te salvum ac superstitem  esse co-
gnoscam. - En duo viros, Bui, quos tibi ad hane
expeditionem dare volo, omni enim tempore in
me amicissimus fuisti; horum alteri nomen est
Havardus, dictus Hoggvandius, alter vocatur Asla-
kus, dictus Holmskallius. Quos viros tibi ideo
dedi, quod te diligo; neque dicere vereor, me
multo tibi malle nupsisse, quam quocum nunc
nupta sum, quanquam heec res, uti est, ferenda
videtur. Buius homines ab eo accepit, gratiis-
que de munere actis statim Aslakum Vagni co-
gnato suo comitem dedit, ipse Havardum. sibi
retinuit. . Digressis convivis piratee Jomenses sta-
tim a convivio copias ad profectionem compa-
rant, paratique e regno solvant, centum viginti
naves majores ducentes, [cum ex arce Jomensi
centum nonaginta, in quo numero multe erant
naves minores, ad convivinm adduxissent.!

39. Itaque iter ingressi, cam commodis ven-
tis uterentur, Vikam Norvegise tenuerunt. Cum
terram sero vespere attigissent, continuo proxi-
ma nocte ad oppidum Tunsbergum contenderunt,
eoque cum universa classe circa mediam noctem
pervenerunt Adtingit hanc historiam vir quidam
nomine Ogmundus2, Albus cognominatus, pree-

1) omitt. R; in universum vero habuerunt naves centum octo-
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fectus Hakonis dynaste, tate juvenis, magnique
ab Hakone dynasta @stimatus; is, cum he res
acciderunt, summam habuit oppidi Tunsbergensis
preefecturam. Milites, ubi in oppidum irruperant,
totum fere oppidam occuparunt, magnum homi-
num numerum interfecerunt, dein omnes quas
potuerunt res diripuerunt, nulla usi clementia.
Oppidanos preesens periculum somno excitavit,
quorum complures statim ab recenti sopore gla-
diorum ictus telorumque conjectus oppressit. Idem
tumultus, qui alios, Ogmundum quoque Album et
€08, qui juxta eum in cubiculo quiescebant, exci-
tavit. Is cum ceteris id consilii cepit, ut in ceena-
calum quoddam in superiore parte eedium, quo
loco se diutissime tueri posse existimabant, con-
fugerent; nulla enim erat in silvam elabendi fa-
cultas. Quo animum adverso, pirate Jomenses
ad ceenaculum confluunt, idque quam vehemen-
tissime ictibus lacerant; atque mox intelligunt
Ogmundiani, exercitum istum, qui advenisset, mulio
esse strenuiorem ac ferociorem, quam. ut se de-
fendere posse sperarent. Dicitur Ogmundus Al-
bus id cepisse consilii, ut e ceenaculo in plateam
desiliret. Qui cum pedibus se excepisset, Vagn
Akii filius prope ab eo loco constitutus, quo de-
silierat, extemplo eum gladio percussit, manam-
que supra carpum preecidit; sic Vagn manum
abscissam retinuit, Ogmundus in silvam evasit.
Avnulam aureum, quo circumdata manus erat,
Vagn excepit et servavit. Ogmundus, ut in sil-
vam venit, eo loco constitit, unde sermonem eo-
rum animadvertere posset, si forte ex verbis eo-
rum, quinam advenissent, quiret intelligere, id
quod antea ignoraverat, incuriosi crimen veritus,
si, cum tantam corpore lesionem accepisset, in-
cidens in alios homines nihil de auctore mutila-
tionis referre haberet. Ex verbis et inclamatio-
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nibus eorum animadvertit, adesse piratas Jo-
menses; etiam comperit, quis ipsi plagam inta-
lerit. Post heee iter institutum persequitur, in
saltus et silvas se subducens; atque ferunt, eum
senos dies noctesque in silvis peregisse, ante-
quam in tractus habitatos devenisset. Ubi autem
Ogmundus in loca habitata delatus homines con-
venerat, a multis cognitus, quod erat liberaliter
educatus et apud homines gratiosus, omnibus,
quee opus erant, hospitalitatis officiis sublevatus
est. Sic ire pergit, donec audivit, quibus locis
dynasta convivia ohiret, in cujus congressum ve-
nire festinat. Id temporis dynasta convivium in
villa Skuggio dicta instauratum adierat; quod .con-
vivinm qui apparaverat Erlingus dictus est, vir
preefecti dignitate. Huic convivio dynasta inter-
erat unacum viris centum et viginti; aderat ibi-
dem cum eo filius Eirikus. Huc Ogmundus Al-
bus sero vespere diei venisse dicitur; triclinium
ingressus illico dynastam adit, eumque decenter
salutat. Resalutatus ab dynasta de novis per-
vulgatis interrogatur. 1lle respondet: parvee qui-
dem res profectioni mese ansam dederunt, in-
quit, sed fieri potest, ut res haud parve inde
existant. Quid, queso? inquit dynasta. Id sci-
licet, inquit Ogmundus, quod nuntium tibi de ho-
stium adventu referre habeo, magnam multitudi-
nem in regnum irrupisse, in Vikiam, partem re-
gni orientalem, et quidem summa cum perturba-
tione aec tumultu bellico; et puto eos cum animo
statutum habere, in eodem perseverare. Ad hzc
dynasta: nunquamne cives falsis rumoribus ante
desistent, quam aliquis peenam suspendio luerit?
Eirikus excepit et locutus est: haud res ita, pa-
ter, accipienda est; hic enim, qui nanc nuntium
affert, mendacia dicere non solitus est. Dynasta:
an adeo probe nosti, fili, quis hic sit? quanquam
Vol. XL G
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est vero simile, quando ejus patrocinium susce-
pisti. Eirikus: hoc aliquatenus me scire opinor,
inquit, non minus quam tu, pater, ex tua opini-
one; opinor, adesse Ogmundum Album, prefe-
ctum tuum, qui s2pius nos benignius excepit, quam
eum nunc excipimus. Ego vere illum haud no-
ram, ait dynasta; quin iterum huc accedat, ut
mecuam colloquatur! Fecit Ogmundus extemplo,
cum jussa dynastee audiverat, ut iterum ad eum
accederet. Dein dynasta: qui Ogmundus es?
inquit. Ille, quis sit, accurate describit, ut non
agnoscere non posset. Tum dynasta: scio, si
talis vir es, te nonnisi vera referre; dic vero,
inquit, quis magno illi exercitui preesit. Ogmun-
dus: Sigvaldius nomen est ei, qui copiis preest,
sed appellatos in exercitu audivi et Buium et
Vagnem, atque in me ipso aliqua vestigia habeo,
qu doceant, me ista non mentiri: elataque manu
dynaste truncatum brachium ostendit. Hic dy-
nasta: indigne, inquit, atque acerbe tractatus es;
nostin’ autem, quis te hac mutilatione affecerit?
Probabili ratione collegi, inquit, dynasta, ex iis,
que locuti sunt, cum ille ipse annulum, quo cir-
cumdata manus erat, tolleret: macte lucello, Vagn
Akii fili! dixerunt; unde concludebam, hunc mihi
plagam inflixisse; et comperi, inquit, hunc exer-
citum appellari piratas Jomenses. Dynasta: hoc
quidem vere collegisti ex nominibus eorum ho-
minum, quos in exercitu nominatos audisti; ve-
rum dissimulandum non est, etsi omnium copia-
rum hostilium optio mihi data esset, has me mi-
nime optaturum; mihique animus preesagit, et
prudentia et strenuitate opus fore.

40. Jam dynasta extemplo aliquot homi-
nes Ladas misit ad Sveinem filium suum, qui ei
nuntium de incursione hostium perferrent; pree-
cipit, ut copias per totum Thrandheimum con-
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trahat, omnesque viros ad militiam evocet, tam
eos, qui magno in honore essent, quam eos, qui
inferioris essent conditionis, omnesque naves, quae
alicujus magnitudinis essent, armet. Gudbrandus
Albus, quem dynasta maxime diligebat, tum apud
dynastam versabatur. Dynasta confestim ab con-
vivio cum copiis, quas eo loco nancisci poterat,
profectus, ire perrexit, donec in Romsdalum ve-
nit, inde milites per Nordmeeriam congregat; Er-
lingum meridiem versus in Rogalandum mittit,
ut nuntium perferat copiasque iis locis colligat;
hune dynasta eodem, quo dixi, meridiem versus
misit, antequam a convivio discederet; misit ad
omnes sibi subjectos, qui in regno erant, quique
alicujus momenti esse viderentur, ut omnes ad
se venirent cum eis copiis, quas nancisci pos-
sent. Quinetiam dynasta ad eos wmisit, quibus-
cum inimicitias habebat, ut ad se venirent, pol-
licitus, in gratiam cum quolibet rediturum, qui
eo tempore ad se venisset et suppetias sibi fer-
ret. Eirikus, Hakonis dynastee filius, per partes
boreales profectus Nomodalum obiit, e regione
Sveinis fratris sui; copiasque, quantas potest,
undique ex insulis aperto mari adjacentibus con-
trahit. Memorize proditum est, cum Eirikus me-
ridiem versus Hamrasunda (freta Hamarensia) per-
navigaret, occurrisse ei naves piraticas, cuiclassi
praerat Torkel quidam, dictus Midlangus, qui im-
manissimus pirata erat Hakonique dynastee inimi-
cus. Piratze, qui tres naves habebant, arma extem-
plo expediverunt, eosque adoriri statuerunt. Quo
viso Eirikus, Thorkelem Midlangum allocutus: si
nobiscum, inquit, confligere cupis, parati quidem
erimus, sed meliorem in hoc casu rationem video.
Quamnam? inquit Thorkel. Eirikus: nefas esse
existimo, nos, qui Norvegi sumus, inter nos pu-
gnare; nam fieri potest, ut alia mgitz)r conditio
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se obferat, si patrem meum adire cum tuis ve-
lis, eique omnem quam poteris operam navare;
tunc enim inter vos redibitis in gratiam, quee
res tum a patre meo facile impetrabitur. Cui
Therkel: accipio conditionem, si te, Eirike, ob-
sidem fore spondes, haec, qua promittis, me noa
frustratura, cum patrem tuum convenero. Cu-
rabo id quidem, inquit Eirikus; quo dicto, Thor-
kel Midlangus cum sua cohorte Eiriki copiis sese
adjungit. Brevi post fratres, Eirikus ac Svein,
congressi, contendunt in eum locum, quem Ha-
kon et Eirikus, ante quam erant digressi, inter se
condixerant; dein pater amboque filii, Hakon, Eiri-
kus ac Svein in prestitutum locum, quo ipsi con-
venirent, universusque exercitus oceurreret in-
ter se et congregaretur, adfuerunt. Hie locus
erat in Sunnmeeria ad insulam, qua Hada! dici-
tur; eodem magnus prafectorum numerus con-
fluebat. Pater filiique classem habuerunt navium
in universum trecentarum sexaginta, quarum multoe
haud admodum magna erant. Stabant in sinu,
dicto Hjorungensi; hic consilia inter se contule-
runt, classemque universam in sinu in ancoris
tenuerunt.

41. Nunc ad piratas Jomenses redeat nar-
ratio. Hi meridianum terre latus preetervecti,
hostiliter grassantur: quocunque appellunt, rapi-
nas et populationes faciunt; magnam pecorum vim
compulsam ad litus mactant, complures homines
interficiunt, multis locis oppida villasque incen-
sas in cineres vertunt. Meridianas partes pree-
legentes omnia igne ferroque vastant, omnibas,
qui adventum hostium cognoverant, quibusque
effugiendi potestas oblata, aufugientibus. Cur-
sum continuant, donec venerunt ad aditum freti,
Ulvasundi dicti, tumque ad Stadum usque pene-

')y Hadda, F. '
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trarant; neutrique certam alteri de alteris famam
accepisse dicuntur, neque Hakon dynasta neque
piratee Jomenses. Post heec pirate Jomenses
a meridie profecti Stadum praenavigarunt, viginti
milliaria maritima emensi, et usque eo conten-
dunt, donec venerunt in portum, Hereyas dictum,
in quo portu omnem classem suam constituerunt.
Quo cum venissent, commeatuque sibi denuo
opus esse intelligerent, Vagn Akii filius, celoce
sua vectus, ad insulam, Hadam dictam, acces-
sisse dicitur, ignarus, dynastam ibidem in sinu
prope ab insula stare. Vagniani, appulsa ad in-
sulam navi, escensionem faciunt, pecora, si fors
ita ferat, abacturi. Sic evenit, ut in viram ali-
quem, quocum colloqui pessent, inciderent; is
tres vaccas et duodecim capras prax se agebat.
Vagni, quod ei nomen esset, queerenti respon-
det, Ulvum vocari.- Tum Vagn suis: vaccas et
capras istas capite, et mactatas in navem nostram
deportate, itemque, si in plura pecora incidatis.
Tum Ulvus: quis iste vir est, qui hujus navis
vectoribus praeest? Huic Vagni nomen, “Akii filio.
Ulvus: ita mihi videtur, inquit, nunc obferri ocea-
sionem majoris laniensze, vobis, piratee Jomenses,
nunc admodum propinquz, quee instituto, quod
vobis nunc est, magis conveniat, quam vaccas
meas aut capras mactare. Vagn: dic nobis, in-
quit, -ecquid referre habeas de itineribus Hako-
nis dynaste; atque si verum aliquem nuntium
adferre potes, ut sciamus, quo se loco contineat,
vaccas et capras tuas tibi intactas reservabis;
quid rovarum rerum nobis referre habes, quid
de Hakone dynasta nosti? Ulvas contra: heri
vesperi sero hic stetit, unam habens navim, in-
tra insulam Hadam in sinu Hjorungensi. Quem
suos hoc loco exspectantem, si vobis libuerit,
interficere poteritis. Vagn: ita tu incolumitatem
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conciliabis omnibus pecoribus tuis; age, navem
nostram conscende, viamque nobis, quoe ad dy-
nastam ferat, commenstra.. Haud ita oportet, in-
quit Ulvus, haudquaquam adversus dynastam ar-
ma ferre volo, neque enim decet; viam autem
vobis si velitis, monstrabo, eo usque doncc in-
troitum sinus adsequamini; si navem vestram coa-
scendam, paciscor, ut incolumis dimittar, cum pro-
spexeritis, aditum sinus posse a vobis inveniri.
His dictis Ulvus navem cum eis conscendit; heec
primo mane diei acciderunt. Vagniani confestim
cursu quam citatissimo in Hereyas revertuntur,
et Sigvaldio omnibusque piratis Jomensibus has
res, quas Ulvus nuntiarat, aperuerunt.

42. Jam piratee Jomenses se ad omnia com-
parare ceeperunt, ut si ad acerrimum preelium
profecturi essent; nimirum parati ad omnes ca-
sus esse voluerunt, etsi Ulvus rem parvi negotii
esse dixisset. Cumque omnino parati essent,
ostio sinns adremigant. Hic Ulvus, suspicatus,
fore ut numerus navium in sinu stantium illis
major videretur, quam ipsis dixerat, ut primum
naves in conspectum venire animadvertit, e navi
se praccipitavit, seque extemplo in altum dejecit,
ad terram nataturus; neque enim exspectare vo-
lebat, ut illi sibi mercedem pro labore solve-
rent. Quo viso Vagn, merito eum preemio remu-
neraturus, correptam hastam in eum conjecit, qua
in medium corpus illapsa ille eo loco exspira-
vit. Mox Sigvaldius omnesque piratee Jomenses
sinum remigio ingressi, totam sinum, qua con-
spectus erat, navibus bellicis contectum esse ani-
madvertunt!. Extemplo aciem instruunt. Altera

') B sequentia addit: coque loco, quem quasitum iverant, Ha-
konere dynastam, invenerunt, non unica cum nave, neque cum dua-
bus, sed amplius trecentis sexaginta navibus stipatum, scilicet fase-

lis, celocibus, mercatoriis, omnibusque navigiis squori idoneis, quae
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vero ex parte dynastee, Hakon ac filii, piratas
Jomenses adesse conspicati, confestim naves

satis magna laterum altitudine essent, quz dynasta comparare po-
tuerat; quz omncs naves viris, armis, saxis erant onust®. Preter
Hakonem dynastam viri primarii erant Eirikus filius ejus, item filii
Svein, Sigurdus et Erlingus, qui omnes navium ductores crant.
Sic Thordus Kolbeinis filius in carmine, quod de Eiriko composuit?

Bellator valde multos fasclos,

nec non mercatorias et celoces,

in mare #stuosum rucre fecit.

Carmen poetz laudatorium crescit.

Multi ante litus clypei erant,

cum magnus ille preliator

.provincias patris sui a parte

exteriori sculis ungerc C(Bplt o,
Idtm sequentia addit:

Pugnz peritus dynasta, qm

naves in altume mare

provexit, altas proras

adversus Sigvaldium direxit.

Multa quidem remorum manubria

tremuerunt; milites vero, qui

mare remorum palmulis rupere,

mortem minime metuebant 8.

w) hxe et sequens stropha ordinate et translate sunt in Hke.
Tom. 1 (hist. O Trygg. cap. 40—1) et Tom. 6 pag. 51, nec non
in Scr. hist Isl. Vol. I pag. 188. 192. Nunc lectiones Fagr-
skinnz, que utramque stropham habet, adducam. Constructio:
skjalldhlynr a) lét mjok b) margaf snekkjur, sem knérrue) ok
skeitard), dynja [ d brime); mersar-érrf) 60rg) skjallzh)
vexs). Morg lindk) var fyrir landi, pd er dlitilll) oddherdirm)
fatn) gerdao) utan [ lénd sinsp) fosurr) réndus).

@) skialldlinur, Fagrsk., et ex variante skjoldingr, quorum
prius sequitur hodiernam pronuntiandi rationem, seculo 10 et 11,
quo tempore Thordus Kolb. f. vixit, in talibus vix usurpatam; po-
sterius legi metrice repugnat. ) mioc id., Fagrsk.; mjig, B, ex pro-
punt, vulgari. ¢) sic Hk.; knaerru, Fagrsk., priori vocali non mu-
tata; knéru, B. d) scwizar, id., Fagrsk. €) sic Hk., Fagrsk.,
cetey aljum, mendose, B. f) sic- Hk. recte; or, B; or, Fagrsk.
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suas copulis exsolvunt, qui quibas opponerentur
in preelio, constituunt. Hoc loco observandum

&) sic ceteri; dbr, B, h) i. e, skjalds; skalds, id., Hk., Fms.;
scals et var. scals, Fagrsk., excluso d, sec. pronunt. i) ver, id,,
Fagrsk. k) in Ser. hist. Lsl. Vol. 1. p- 188. lind de nave accepi,
forte Hk. Tom. 6. p. 51 et mantissam ad Nord. 8. Digtekonst,
sab hac voce, secutus; nunc dubito, an lind navem usquam apud
poetas significet. J) sic Fagrsk., at ex var. dlitil, quod referri pos-
set-ad lond; dlitin, Hk., quod forte prava lectio est vocis dlitill,
nam debuerat esse dlitinn, quod habet B, Fms, m) sic B, Fagrsk.;
clherdir, Hk, Fms., quod corectionem sapit, mam In priori loco
librarius conjunxit gerda elkerdir, in posteriori randa elherdir,
quod utrumque bellatoris circumscriptionem dat. n) Fagrsk.; par,
B, forte depravatum ex fat; fér, Hk., forsitan ex correctione; styr,
pugnam, Fms, hauddubie ex corect., ut respondcat 6litinn. o)Hk.
et Fagrsk., qua ex var. habet gerdar, unde gjérdar, B; gerdi,
Fms., ex correctione librarii, qui junxit gerdi dlitinn styr, magoum
preelium fecit.  p) landzins, Fagrsk., prave pro land sins, at ex
var. 16nd sins, ut Hk.; lund, B, quod codem spectat (u==o0, §).
r) fadr, id., Fagrsk., conf. c. s) random, plur., cod. scnsm,
Fagrsk., sed ex var. réndu, ut B, H; randa, Fms., vide m.

8) Constructio: 6gnfrévr a) jarlb), sd cr atti hrefnis ¢) stédi d)
hote) d logf), settig) hdfah) stafnai) dk) moti Sigvalda.
Margr hlumrl) skalf m), en huggendrn) sdrgammso), peir er )
gdtu slita sjép) dra blodumr), ugdu hvergis) bana.

a) alfredr, Fagrsk., puto Norvegica scriptione pro alfrésr (all-
frovr), sed ex var. dgnfrédr. b) jarls Fagrsk., mendose, ambi-
gua pronuntatione ob sequentem literam s. ¢) hrefnis, Fagrsk.,
et ex var. refnls, id.; her finnz, viiio librarii, B. d) stedi,
Fagrsk., conf. @. e) sic et Fagrsk., sed ex var. hots; hdtt, cod7
sensu, B acceptionem et constructionem hujus vocul®, tam in Scr.
hist. Isl. Vol. L. p. 192, quam in Hk., nunc minus rectam esse
puto; nam %or, ko, hot et hott, scc. pronnnt;'xtiéne‘ni Vgterum,vest
id. qu. hdr, kd, kdtt. f) log, id., Fagrsk. g) Hetti, Fagrs]{.,
perperam, sed ex var. seiti, id. k) B, Hk, Fagrsk.; hdrra, Fms.
haud dubie mendose ex haua. i) rafna, lectio Codicis Frisiani,
in Hk. allata, quam puto verissimam h. L lectionem esse, etsi sen-
sus idem maneat; nam kdfa rafa, corvus scalmorum, est navis,
¢t potest stafna correctio esse librarii, non animadvertentis precce-
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est, intimum recessum sinus Hjorungensis in pla-
gam orientalem, ostium .in occidentem versum
esse; in medio sinu exteriori tria saxa stant,
Hjorungi dicta, quorum unum ceteris aliquanto
grandius est, ex quibus saxis sinus nomen tra-
xit. In medio autem sinu interiori scopulus est,
pari undique intervallo, tam a recessu sinus in-
teriori, quam utrinque a lateribus oppositis, a
terra disjunctus. Ab regione sinus in septem-
trionem versa insula jacet, Primsigdal appellata,
ab regione sinus meridiana Harunda, intra quam
sinus Harundaeus extenditur. Jam referendum,
quod piratee Jomenses aciem navium ita instru-
xerunt, uti hoc loco demonstrabitur: Sigval-
dius navem suam in media acie constituit, Thor-
kel Procerus, frater ejus, proxime eum suam
constituit navem; Buius Crassus et Sigurdus Ka-
pa, frater ejus, suas naves in altero aciei
cornu contituerunt, Vagn Akii filius et Bjorn Bri-
tannicus alterum cornu occuparunt. Ex altera
parte Hakon dynasta ac filii constituerunt, qui-
nam ex suis adversus tam fortes viros pugna-
rent, et plurimis aciei locis naves ita disposue-
runt, ut terni singulis hostium opponerentur. Pri-
mum igitur dicere ordiemur de ea dlspOblthﬂe,
quod Svein Hakonis filius Sigvaldio est opposi-
tus. Tres viri oppositi Thorkeli Procero, fratri
Sigvaldii: unus Skeggius Yriensis, alter Sigur-
dus Steiklingus ex Halogia, tertius Thorex, di-

dens kdfa substanmiivum esse, non adjectivam. k) at, id., var.
Fagrsk. 1) hlynr, id. q. klunar, B; hkilmr, Fagrsk,, mendose ex
hlunr, sed ex var. lumr; confunduntur haud raro hlumr et hlunr,
forte ob scripturam compendiosam klur, quz utrumque dare po-
test. m) Fagrsk. ex var. skap, prave. n) hugendr, B. o) sdr-
gams, B, p) sjd, id., Hk.; sed, id., Fms. r) bladum, Fagrsk.,
id.; blétgum, B, cujus lxbrarms forte cogitavit de bloa‘gum ara,
cruenta aquila, ) lwwril, id., Fagrsk.
1) Primsignda, R.
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ctus Cervus., Preeterea duo viri delecti, qui una-
cum Sveine Hakonis filio Sigvaldio resistereat,
supra non commemorati, Gudbrandus ex Dalis
et Styrkar ab Gimsis. Buio oppositus estThor-
kel Midlangus, preefectus dynastee, alter Halstein
Kerlingabanius? de.......lis2, tertius Thorke] Leira,
dynastae preefectus. Sigurdo Kapee, fratri Buii,
sese opponebant pater et [filius, Arnmodus ex
Onundarfjordo et Arnius, filius ejus®.  Vagni Akii
filio oppositus est dynasta Eirikus Hakeonis filius,
alter Erlingus Skuggieunsis, tertins Ogmundus
Albus, qui idem ultionem ex Vagne ob abscis-
sam manum expetendam habuit, uti antea dictum
est. - ‘Adversus Bjornem Britannicum designati,
Einar Parvus, vir prefectus, alter Havardus Opsia
(suspectans, ore supino), tertius Halvardus ab
Flydroneso, frater Havardi. Ipse Hakon, nulli
uni separatim oppositus, extra aciem volitaret,
omnes navium ordines sustentaret, classemque
curaret. Dicuntur quatuor? Islandi cum Hakone
et Eiriko, patre et filio, fuisse, quorum quidem
nomina edita sint. Horum unus fuisse dicitur
Einar, id temporis dictus Skjaldmeyars- Einar;
is poeta dynaste erat, et tum temporis apud dy-
nastam in minore, quam antea, honore erat. KEi-
nar saepe jactavit, se ex cohorte dynastae Hako-
nis ad Sigvaldium transfugiturum, et deinde hos
versus pronuntavit: ’

Mala fortuna composui

de viris poemata; cui

studio, dum ceteri quieverunt

preeliatores, invigilavi.

Istuc loci non veni,

ubi pecunia potior

) Kerlingus, R. ?) Fjallis, B; Fljodis, F; vocem omiutit R.
%) filii, Arnmodus ct Arnius et Finnus, R. %) quingue, B. *%)
Skaldmeyjar, id., R, i. e. poctriz. ¥
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visa sit, poeta vero sequior.
Quis laudem auro postponat?!

1) Bae stropha translata est in Nordens gamle Digtekonst p.
187. Constructio: illrar tivar gerta ck vivisa) veigb) of ¢)
virge; ek vann pat, medan adrir orvafatard) svafu. [Komk-
af ek Desse), parf) er fé potii betra, en skdldit verrag).
Hverr pingsettish). meirr sparir hidd vid hrévri? i).

@) putavi hanc vocem (inter nomina Odinis alias non occurren-
tem) idem esse ac vidrir; vel h. L reponendum vidris, quod et
placuisse Olavio, apparet ex Mantissa ad Nord. g. Digtek. sub
vidir; nam vidris veig, potus Odinis, est poesis, it. poema. b) vig,
F, quod idem esse possit ac veig, variantibus ¢i et 4, ¢) um, id,
F. d) érva vedrs, sagittarum procelle, i. e. preelii, F, quod jungi
posset cum virda, et virdar 6rva vedrs, wmstimatores preelii, de
preeliatoribus (viris fortibus) sumi; érva vivir, arbores. sagittarum,
i. e viri, Ol I, ¢.; sed hec utraque lectio metro minus accommo-
data est. €) a [ kdtr er prétz, F, obscure; kdtr emk prots, Ol
1. cit, qui forte locum ita restituit, construens, emk kdtr prots
pingsetis, par’er, i e gaudeo, quod tale contubernium dissolu-
tum est, in quo, etc. Sed vereor, ne illud prétz v. prots ortum
sit ex altera hujus strophz recensione, quee mox sub i afferctur.
J) hac vocula in hoc contextu haud bene ferri potest; sed respicit
ad duas lectiones, pess er et par er,  qua cjusdem ferme sensus
sunt. g) vera, Ol., i.e. par er hverr potii vera fébetri, en skdld-
it, in quo (contubernio) quilibet pluris quam poeta astimetur,
vide e. &) pingsetis, id., F; pingsetti (duplicato t), sedes in
comitiis, meidr pingsettis v. pingswtis, qui jus comitiorum’
celebrandorum habet, pro quovis justo cive, et in universum pro
viro, homine, accipio; Ol. meidr absol. pro homine, pingseti de
socictate, contubernio sumit, vide e. ¢) B hanc stropham sic ex-
hibet: ek gjdrda veit' véry virda, pann er sitr &* jorgu, med-
an adrir [ drvadir menn® svdfu: ydrunst* pess. Komkat ek
at finna pann prenna® linz® proté, er patti [ skdld enn” verri;
Jeri mik fere® firva meri®, i, e. feci carmen de virorum custede
(principe), qui regno praést, dum alii dormiebaut; cjus me peni-
tet. Non usps venit, ut quemquam convenerim, qui poctam aliis
postponeret; abducite me ab hoc civium exornatore (principe).
Prior semistropha hand dubie est eadem que affertur et explicatur

in Nord. g. Digtck, p, 187—8 et in VitaEgilis p. 694, nisi quod
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Itaque transire in partes Sigvaldii certus sum,
inquit; nam ille non minorem mihi, quam dyna-
sta, honorem praestabit. His dictis, quam maxi-
mum abscedendi studium simulans, e navi Hako-
nis dynastee in pontes excurrit, neque tamen
cum firmo abeundi consilio dlscedlt sed quasi
tentaturus, quo modo dynasta se dlscedente mo-
veretur. Venienti in pontes excidunt versus se-
quentes, quibus Sigvaldium compellavit:

in B haud pauca loca depravata sint 1) um, Egil. Vita, rectivs;
nam gera h. 1., annotante G. Magnzo, cst carmen facere; nisi
veit h. l. depravatum sit ex veig, omissa prapositione of v. um,
quando jungenda essent drvafadar veig, potus Odinis, poesis,
carmen. 2) at, Vit. Eg., rectius, nam sitja d jrou fere dicitur
de rustico terram (fundum) incolente et colente, sitja at joriu,
de principe terram in ditione habente et administrante. %) i. e.
homines, sagittis instructi, sagittarii, jaculatores; sed et metro ad-
versatur et haud dubie ex drvafaar depravatum. ¢) fFrumst,
Vit. Egil, rectius. %) legendum puto premja. ) i, e. linns;
premja linnr, hasta, prétir premja linns, Odin hastz, vir. ?)
mallem skeldin. %) i. e. ferre i. e. firri, fiarri. 9) posteriorem
semistropham sic ‘exhibet Nord. gamle Digtekonst p. 188: heykk
ek hodde stokkvi — hinnig sdttak gram péttu — fysinn frekn-
is vise — ferri skald en verri, sic ordinandam ex mentc J.
Olavii: fysinn visa freknis séttak gram hinnig, ek heykk ferri
pottu hodda stokkvi verri en skald, i. e. cupidus (cognoscendz)
principis magnificentiz huc acceseram, (sed) puto paucos visos esse
munifico principi viliores, quam poetas, Vita Egilis p. 695 h. L
pro keykk habet Aykkat (cum negatione) et pro fraknis (genitivo
anomalo), freknumj; quam partem sic comstruit G. Magnzus :
hykkat gram hodda stékkva: hinnig sétta ek fysinn: freknum
visa pottu ferri skaldin verri, i. e. non puto dynastam esse annalo-
rum projectorem (i. e. liberalem): huc cupidus accesseram: vegeto
duci visi sunt pauci poete (me) deteriores. Qua semistropha
etiam sic ordinari posset: fysinn sétta ek gram hinnig: hykkat
Jraknum visa, hodda stékkva, péttu ferri skaldin verri, i. . cu-
pidus huc ad dynastam accesseram: haud puto paucos poetas (i. e.
puto multos poetas) forti duci, annulorum pro]ecton (liberali), visos
esse (me) deteriores.

[



C. 42. DE PIRATIS JOMENSIBUS. 109

Adeamus dynastam, qui
stragem gladiis edere audet;
adplicemus clypeos, circulis
ornatos, lateribus navis Sigvaldii.
Hic (enim) bellator haudquaquam
me ab se repellet, ubi eum
convenerimus; age, clypeum
in Endilis asseres exportemus!!
Hakon dynasta interea animum advertens, Skjald-
meyar - Einarem ad abeundum se parare, eum

1) Constructio: sekjum jarl, pannsa) porir auka ilfsb) verse)
sverdum; hl6dumd) baugskjsldume) [ vidf) bord & &) bara
Sigvalda. Sdh) sdrlinns sveigir drepr eigi hendi vivmer, eri)
Sinnum gramk); berum réndl) 4t d andra Endilsm). Exhibet
hane stropham Vita Egilis pag. 696, ed Havn. 1809.

a) pann er, id., Egl. b) dlf, B. ¢) sic R, F, B, Egl.; verdr,
4, prave. d) klaupum B, perp. pro hlaupum (i. e. hlopum);
skipum, instruamus, Egl. €) baugmildum, annulis liberali, B,
haud dubic ex correctione librarii, vocem baugshjéldum non in-
telligentis, et Sigvalde pro dative, pracedens vid: pro_pronomine
duali accipientis. Memorabilis est adnotatio G. Magnai ad h. 1.
pag. 697. not. 5, in Edda Snorriana secundum Codicem Regium
(vide Edd. Sn. ed. Raskii, pag. 160, lin. &) legi: ok er viy pat
baugskildir kendir, sed secundum Cod. Vorm., vi6 Fann baug
skildir k., divisim, Consului hac de re Jonem Sigurdsoniam,

philologiz Studiosum, Stipendiarium Arnamagna:anum, harum re-

ram judicem peritissimum et accuratissimum, qui inspecto Codice
Regio confirmavit, scriptum ibi esse: oc er viy P (regularis abbre-
viatio vocis pat) baug scilldir kendir, ct voces baug ot skildir
manifesto divisas esse. f) vér, nos, R. g) a [ bordréinn, a la-
teribus remigatum, remigio instructum, Egl, ad ungvem convenit
Homerico dugiediooos. k) svd, sic, R; potest et sa h. L. accipi
pro sd (i. e. 80), ita, sic, hoc ordine: sdrl. sv. dr. eigi sd hendi
vid" mér, me ita (uti Hakon dynasta) minime rejiciet.  Quanquam
improbat formam so b. Raskius in Oldnordisk Lesebog, Havn.
1832. p. 30. mot. 2, nescio quam recte. i) af, B, qui forte vo-
luit ef, si. k) sic R, F, B, Egl.; grams, 4, prave. [) rand,
vocali non wmutata, F. m) endis, B, prave, ut putoj asseres En-
dilis (pirata) sunt naves.
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ad se vocat, jubet eo accedere, ut secum colloqua-
tar. lllesic facit. Dein dynasta eximias, que ei
erant, lances sumit, cocto argento factas, totas in-
auratas; his accesserunt duo pondera, alterum ex
auro, alterum ex argento; utrumque pondus in
formam simulacril factum erat, quee Alotar (mo-
menta) apellata sunt, cum revera sortes essent,
quibus uti homines vulgo solebant. Quibus cum
insignis quaedam virtus inesset, ad omnes res,
que alicujus momenti esse viderentur, his sor-
tibus dynasta usus est. Has sortes dyvasta, cum,
quid utraque ipsi significaret, constituisset, lan-
cibus imponere consuevit; et quotiescunque sor-
tes feliciter ceciderunt, eaque, quam optasset,
exitura erat, tum ea sors, quee quod fieri volue-
rat significavit, lanci imposita mobilitatem habebat
et aliquantum succutiebatur, ut crepitus nescio
quis inde existeret. Has pretiosas res dynasta
Einari dedit, qui ea re letus et hilaris factus,
ab discessu revocatus est, neque ad Sigvaldium
transiit. Hac ex re Einar cognomen sortltus, et
ab eo tempore Lancicrepus est appellatus. Al-
teri Islando, qui ibi erat, nomen erat Vigtus,
filins Glumi homicidee; tertio Thordus, dictus Orv-
handa (aristerochir): quarto Thorleivus, dictus
Skuma, is filius erat Thorkelis Divitis?2 ex Dy-
rafjordo Islandie occidentalis [ab Alvidra3. Per-
hibent, Thorleivum clavam aliquam ingentem aut
truncam aliquam arborem eradicatam in sylva sibi
comparasse dein eo accessisse, quo loco lixe
ignes accenderant cibumque coquebant, hic cla-
vam circumquaque, quantum satis esset visum,
ustulatam manu gestasse, et ad Eirikum Hako-
nis filinm conveniendum properasse. Cui ad na-
vem descendenti, comite Einare Lancicrepo, cum

') humani, add. R, F. B. 2?) a Myris, ad. B. ®) quintus erat
Tindus Halkelis filius ab Alvidra, B.
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se Thorleivus socium addidisset, Eirikus, con-
specto homine: cui tibi, Thorleive, inquit, ingens
illa clava, quam manu gestas? Cui [‘horlewue
tale responsum dedit:

Manu teneo

exitiabilem,

ossifragam Buii,

cladem Sigvaldii,

noxam pirataram,

tutelam Hakonis ;

Heec Danis erit,

si vivemus,

clava quernea

exitiabilis1.

) F, B, B, addunt: Tum Vigfus Vigaglumi filius hastam, qua
ei erat, sumtam acuit; et antequam preelium committerent, hos
versus pronuntiavit: "

Jucundus prz manibus nobis

est ludus, ingruente

gladii procella, Sed feminz

amicus desidet domi.

Dico homunculum, caloris

amantem," latebras quérere

tepido sub brachio feminz.

Is alia sperat. Nos polimus spicula®)
Hec egregie dicta sunt, inquit dynastes.

*)Constructio : gddr a) leikr er b) oss fyrir handume): preungrd)
at vedrie) vidris vandarf); en vinrg) lauka feimu liggr heima.
[Ek kvesh) hlyssi) bossak) neyta helak) undl) vérmumm)
beegi vifsmn). Hann ventiro) sér annars. Feér skreytomp)
spjorrr). Habet hanc stropham Fagrskinna.

a) sic F, B, Fagrsk.; god, R, omisso 7. b) omitt. B. ¢) F,
B, Fagrsk.; havndum, id., B. d) sic et F; pryngr, R, usitate;
prangr, Fagrsk., cod. sensu. e€) vedri, id, Fagesk. f) vardar,
B, prave; Vidris vindr, virg:; Odinis, gladius, Vidris vandar
vedr; tempestas gladii, pugna. &) omitt. B. k) cved, omisso ek,
Fagrsk; kvedju, B. i) hlys, id., B, Fagrsk.; lod, contra metrum et
obscure, R. k) sic By kela bose, R; hel ab ossa, F: hlaso
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Hi igitar quatuor! Islandi, Thorleivus Skuma, Ei-
nar Laneicrepus, Vigfus Vigaglumi filius et Thor-
dus Orvhanda, navem Eiriki conscenderuat.

43. Post hac acies, quo expositum ac de-
monsiratum est ordine, concurrunt. Hakon dy-
nasta in acie erat cum Sveine filio suo, ut huic
adversus Sigvaldium opem ferret. Oritur inter
acies pugna acerrima; neque erat, eur quis ex-
probraret utriscunque aut in oppugnando aut in
procedendo ignaviam, et dicitur equo marte pu-
gnatum esse a Sigvaldio et patre filiisque, sic
ut neutri naves suas recedere paterentur. Quo
leeo cum res esset, Hakon dynasta filiique ani-
mum advertunt, aciem, in cornu in boream verso
constitutam, quo loco Buius erat, valde esse illo
oppugnante inclinatam: nam qui adversus eum
pugnabant, se ab eo subducere satius rati, na-
ves suas retro cedere passi erant; atille nihilo
secius insecutus graves eis ictus infligit, adver-
sarios male mulcat, et stragem hominum edere
inter pugnandum incipit. Sed et animadvertit dy-
‘nasta, Eirikum et Vagnem, qui in cornu aciei in
meridiem verso erant, sequo fere certamine pu-
gnare. ltaque fratres, hinc Eirikus cum una nave,

beelis, Fagrsk., invito metro et obscure; bossi idem esse puto atque

buss s. bussi, homuncio, quz vox fere blandientium est, et occur-
rit in voce composita hvatabuss, Fms. 4, 266, it. hvatabussi, in
Fostbraedrasaga; hinc h. 1. kljss bossi, vir, caloris amans, i e.
mollis et delicatus, a kl¥, n., calor. Hela, gen. pl. ab heli, n.,
perfugium, quanquam fateor rarius in plurali occurrere. 1) sic R,
Fagrsk.; undir, cet. m) varmum, Fagrsk., vocali nmon mutata.
n) vis, B, perperam quidem, sed cum vox v{fs metro non satisfa-
cist, forsitan legendum sit vigs ct referendum ad spjérr, ut vigs
spjorr de spiculis bellicis vel militaribus sumatur. o) veettir, id., R.
p) scéytum, manubrio instruimus, Fagrsk.,, nisi h. . idem sit ac
skreytum; nam sic variant skreytaz ct skeytaz Hk. in hist Magni
Nudipedis ¢. 18. 1) sic et F; spjér, R; spjor, id., Fagrsk.
1) omitt, IX
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quam ipse possidebat, illinc Svein frater ejus
cum altera, socia classe Buium adoriuntur, pree-
lium cum eo committunt, aciem inclinatam, nihil
amplius, restituere possunt. Interea Hakon dy-
nasta preelium cum Sigvaldio conseruit. Ut vero
Eirikus ad cornu aciei meridianum rediit, jam
acies Eiriki, Vagne impetum faciente, admodum
inclinata retro cesserat, navesque ejus inter se
disjunctee erant, adeo enim vehementer eos Va-
gniani oppugnarant, ut eo loco aciem perrupis-
sent. Quo viso Eirikus, magna ira incensus, Bar-
bonem Ferratum celoci, quam Vagn ducebat, ‘acri-
ter applicat; junctis proris, iterum preeliwm :com-
mittunt; neque pugna antea unquam vehegsentius,
quam tune, arserat. Vagn et Aslakus Holmskal-
lius, uti perhibent, e celoce sua in Barbonem
Ferratum, quo Eirikus vehebatur, transiliunt, dein-
que alter secundum dextrum latus navis, alter
secundum sinistrum grassantur. Aslakus Holm-
skallies telum tam a dextra quam a sinistra vi-
bravit, memorabili cum virtate, itemque Vagn,
quorum uterque tanto impetu grassabatur, ut omnes
milites gradum referrent. Animum advertit Ei-
rikus, homines istos adeo nemini parcere tanto-
que esse furore incitatos, ut res, quo loco tum
erat, haud bene cessura esset, opusque esse
quantocissime ad auxilium dynaste confugere.
Aslakus, homo, ut ferunt, calvus, etsi nulla ca-
put.galea tegebat, tamen hoc die nudo cum cal-
vitio proruebat. Erat tempestas serena, ceelum
purum et calidum, compluresque militam vestes
exuerant caloris causa, solaque armatura corpus
tegebant. Eirikus igitur suos hortatur, ut impe-
tum in adversarios faciant; illi adversus Aslakum
Holmskallium vadunt, tela ei intentant, caputque
ejus et gladiis et securibus caedunt; nihil enim
ei tam nociturum -exisiimabant, eo quod nudum
Vol. XL H
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calvitium ictibus opposuit. Sed, quemadmodum
proditum memorie est, sive gladios sive seeu-
res in caput ejus incussissent, tela a calvitio
Aslaki repercussa sunt, quod, ferro inviolabile,
ad ictus pulverem exhalabat. Quem cum vide-
rent magno eum impetu, quicquid facere cona-
rentur, proruentem, [nihiloque seciust per omnia
grassantem, ictus crebros, acres, ingentes ab utro-
que latere inferentem, compluresque homines
sternentem: id consilii cepisse dicitur Vigfus Vi-
gaglumi filius, ut ingentem arriperet incudem ro-
stratam, qua in prora Barbonis Ferrati in con-
strato jacebat, ad quam ipse laxatum forte cla-
vam ecapuli gladii sui antea accuderat. Hanc sub-
latam in caput Aslaki Holmskalli ineussit, ut
rostrum incudis continuo demergeretur; quod tum
ille providere non posset, extemplo exanimus deci-
dit. Interea Vagn secundum alterum navis latus
vadens, vehementissimo cum impetu grassatur,
gladium utrimque vibrans multis hominibus ne-
cem infert. Quod cum facere pergeret, Thor-
leivus’ Skuma adversus eum procurrit, clavaque
percatit; qui ictus tam erat gravis, ut, cum sum-.
mae galea accideret, molliores capitis partes,
que galea tegebantur, leederentur. Ad quem
ictum Vagn inclinato corpore paene ad Thorlei-
vam lapsus est, labans vero, cum Thorleivum
gladio appetiisset, ¢ margine Barbonis Ferrati se
dejecit, stansque in celoce sua se excepit pedi-
bus; neque quisquam inter oppugnandum acrio-
rem dederat impetum, quam ille suique omnes
modo dederant. Adeo autem ille et Aslakus
Holmskallins Barbonem Ferratum propugnatori-
bus nudarant, ut Eirikus necesse esse duceret,
homines ex aliis navibus eo arcessere, donec
milite plene instructa navis esset; quo facto ve-

1) codemque tempore, F.
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hementissimam - pugnam cum Vagnianis redin-
tegravit. Post autem paulo animum advertunt
Eirikiani, Hakonem patrem ejus hujusque clas-
sem ad litus adpulisse; quo factum est, ut pree-
liom aliquamdiu intermitteretur.

44. Jam pater ac filii una omnes convene-
runt et inter se collocuti sunt. Tum Hakon dy-
nasta loquitur: perspicio, inquit, nos adversa for-
tuna preelium facere; neque insperanti mihi acci-
dit, nam et dificillimum fore putaram, cum his
hominibus conserere manum, et rem ipsam even-
tus mihi declaravit; his enim adeo nulli sunt si-
miles, ut hi omnium hominum sint ad oppugnan-
dum importunissimi; et perspicere possum, nisi
consilium alicunde petatur, rem quo nunc est
loco nobis haud successuram. Vos igitur hic
apud exercitum remaneatis, minus enim cautum
est, omnes principes ab exercitu abscedere, si
forte piratee Jomenses impetum interea in nostros
facient, de quo nunquam securi esse possumus.
Ipse vero in terram cum aliquot viris egrediar,
quo se modo res porro datura sit, visurus,
inquit Hakon dynasta. Itaque dynasta paucis
comitatus in “terram exit, et in partem se-
ptemtrionalem insulee Primsigdae adscendit, quo
loco ingens silva erat. Dein procedit in locum
aliquem silvee arboribus vacuum, hic in utrum-
que genu procumbit, preces fundit, vultu in pla-
gam borealem converso, verba faciens, prouti ei
ad salutem commodissimum videretur. Eo tan-
dem in supplicando procedit, ut suam patronam
(numen tutelare), Thorgerdam Hordatrollam (gi-
gantem Herdicam)! invocet auxilii gratia; quae
cum preces ejus surdis auribus acciperet, ille

1) Hordabrudam (virginem Hordicam), F; Holgabrudam (virgi-
nem Halogicam), R; Holdabrudam (virginem, colonorum tutclam)

sive Hordatrollam, nomen enim variat, B.
H2
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iratam esse intelligens, varias res, quas ab se
sacrificii nomine accipiat, obfert; quorum cum
nihil vellet accipere, rem sibi haud ex senten-
tia cessuram intelligebat. Eo tandem venit res,
ut ei humana sacrificia offerat; at illa nulles quos
immolandos obtulit homines accipere dignata est.
Jam dynasta, de re sua desperans, si eam pla-
care non posset, sacrificia ei oblata amplificare
ineipit, ita ut omnes alios homines, se ipso filiis-
que Eiriko ac Sveine exceptis, immolandos ob-
ferret. KErat autem dynastee filius, nomine Erlin-
gus, annorum septem, optime spei puer. Fa-.
ctum tandem est, ut Thorgerda oblationem acci-
peret, Erlingum, filium dynaste, sibi deligens.
Ut vero dynasta exaudiri preces ac vota sua in-
tellexit, rei exitu leetatus, puerum prehensum Sko-
ptio Karco! in manus tradit, qui [ei necem in-
tulit eo modo, quo Hakon consveverat, et quem-
admodum ei precepit2. His confectis rebus dy-
nasta ad naves suas redit, suosque de integro
cohortatur: nunc certo scio, inquit, nos victo-
riam ex piratis: Jomensibus reportaturos; quare
audacius in pugna procedatis, jam enim victoriee
ergo invocavi utrasque sorores, Thorgerdam et
Irpam, quee mihi nunc non magis quam antea
deerunt. Interea dum aberat dynasta, a preelio
cessatum est, quo temporis intervallo utrique,
quam visum est commodissime, se ad preelium
comparaverunt. Post haec dynasta navem con-
scendit; iteram impetum in hostes faciunt; dy-
nasta, Sigvaldium jam oppugnans, quam vehe-
mentissime se infert fretus auxilio Hordabrudee
et Irpe. Interea tempestas in plaga septem-
trionali sestuare ceepit, nigra et obscura nubes
secundum oceanum se emoliri, summaque cele-

1) omitt. F. 2) puerum ;bduy:it jugulumque ejus precidit, ut
Hakon dynasta praeceperat, B.
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ritate in ccelum adscendere. [Erat id tempus
diei, cum trihorium! in eo esset, ut ad finem
vergeret2. Nubes, cum se ceelo celeriter eircum-
fudisset, proceilam subito peperit, quam fulmi-
nibus et tonitribus mixtam esse animuin adver-
terunt, eo quod omnibus piratis Jomensibus
adversus procellam erat pugnandum. Hzc pro-
cella, accedensque tempestatis vis, tanti erat
miraculi, ut nonnulli vix consistere pedibus pos:
sent, hominesque, qui antea eodem die propter
calorem vestes exuerant, mutata jam in contra-
rium tempestate, prae frigore cohorrescere inci-
perent; et tamen ita pugnare contenderunt, ut
hortatu opus non esset. Dicitur Havardus Hogg-
vandius, socius Buii, primus omnium conspexisse
Hordabrudam in exercitu Hakonis dynaste ver-
santem, quam etiam multi lynceis oculis preediti,
quin etiam ii, qui naturali visu gaudebant, con-
spexerunt. Remittente nonnihil procella, pree-
terea viderunt, quantum animadvertere poterant,
sagittas ex singulis digitis gigantidis evolantes,
quarum singule singulos homines ita percusse-
runt, ut mortem obhirent. Igitur Sigvaldio aliis-
que commilitonibus visa referunt. Tum Sigval-
dius loqui orsus est; Hakoniani enim, incidente
duranteque procella, quantum potuerunt, pugnare
contendebant: non mihi videtur, inquit Sigval-
dius, cum hominibus hodie nobis pugnandum
esse, sed cum pessimis gigantibus; at vero, etsi
difficilins virtutis tentamen videbitur, adversus
gigantes fortiter in pugnam procedere, tamen
ratio svadet, ut milites quam strenuissime ope-

1) intelligitur illud triliorium, quod incipicbat sesquihora post
meridiem (miymundi) et desinebat in quartam semis, vide Finnai
Hist. Eccles. Isl. Tom. I p. 156 not. 2) @ [ tum dies co pro-

cesserat, cum hac acciderunt, ut trihorium pwne ad finem vergeret,

F; omitt. B, R.
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ram navent. lnterea Hakon dynasta (sic ferunt),
cum desavire procellam, neque tam vehementem
esse, quam antea, sensisset, iternm Thorgerdam
Irpamque, sororem ejus, enixe invocat, tam huic,
quam illi in memoriam revocans, quantum peena-
rum dedisset, qui filium suum victorize ergo im-
molasset. Igitur procella se altera vice super-
ingerit, cujus primo adpulsu Havardus Hoggvan-
dius duas feminas in nave Hakonis dynaste
versantes animadvertit, quod alteram antea fa-
cientem viderat, utrasque facientes!. Hic Sig-

) Baddit: dicitur Hakon dynasta cura suis acres impetus fecisse
et rem audaciter gessisse. Quin, ut memoriz proditum cst, Hakon
dynasta tam audacter pugnavit, ut pre calore ct lassitudine loricam’
tandem exueret. Sic Tindus:

Tegumentum illud, quod in gratiam
dynastee mulier manibus suis
confccerat, inutile redditum erat,
crescente strepitu gladiorum:

cum princeps loricatus cogebatur
Odinis tinnulum indusium

abjicere, annulis despoliatum ;

naves propngnatoribus_ nudabantur &,

Mdem sequentia addit:

ImPcl‘t&rrilus in prelio Sigvaldius

hucusque a metu abstinuerat

(multa loca populabundi adierant

‘Buianarum partium adsecl),

antequam pirat® maritimi

Thrandico dynastz obvii

sunt faeti; rivi sangvinei

‘inter pugnandum murmurabant§g..
ldem sequentia addit:

Grando in multos numinis cultores

cffusa est in tempestate Odinia

(congressus cum carnivoris

avibus periculosns lupo fuit),

ubi lorica dynaste, bamis

conserta, prope litus difflata
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valdius sermonem exorsus loquitur: nunc aufu-
gere volo, inquit, idemque omnes mei faciant;

est. Cujus rei virorum
amicus monumentum habety.

Tum wviginti quinque naves piratarum Jomensium vastatz
sunt, id quod memorat Tindus Halkelis filius in carmine breviori,
quod de piratis Jomensibus composuit; in quo carmine indicaturm
est, ipsum (poetam) ibi prasentem adfuisse:

Saturator corvorum agminis
vulnera inflixit Vendorum
exercitui: gladius, clypeis
noxius, crura dissecuit:
antequam pugnatores possent
viginti quinque naves vastare
ex classe hostium. Quod non
. sine periculo effici potuitd.

Idem sequentia addit:
Inclytus ille bellica fortitudine
dynasta nunquam profectionem
gloriosiorem , bellicis vectus navibus,
ad committendum preelium susceperat:
quam cum princeps ille, auri
munificentissimus, celoces piratarum
in sonora pugna vastavit, in regione
Meeriensium ; id (viris) palam facio &,

Idem sequentia addit:

: Omnes provincie munifici

principis vastabantur gladiis
Danorum, ubi somitus securium,
seritls noxiarum, increvit.
Bellator, sangvineis hastis usus,
effecit, ut preeliatores, qui procellam
dypeis nocivam conciverant,
humum strati barbis ferirent §.

Idem sic pergit:
Ubi acies congrediebantur,
dynasta, corvorum saturatori
cognominis, enscs satiavit et

famer alitum compescuit.
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jamque res eo immanior evenit, quam antea, cum
mentionem injeceram, quod nunc adversus duas

Bellonz jumenta largam cibi
copiam nacta sunt, postquam
scutorum procella facta erat ad litus
terree, pagane religioni addictz 5.
ldem porro cecinit;
Dum homines terram incolent,
populus recordabitur, quantam
letitiam preeliaribus volucribus
scculum Hakonis prabuerit.
Classium ductorem quovis. -
principe préestantiorem duco;
nam deterret alios, quominus enses
acutos dilectee terrae inferantd.

Bellator, gladiis usus, Danorum
ccloces propugnatoribus nudavit,
et novam stragem edidit; ibi
veri milites litora defendebante,

Hic impetus valde terribilis fuit, et aggressione demounum, ¢t
seva illa tempestate, qua hos comitabatur, et impetuosa grassatione
militum. At pirate quoque Jomenses perquam strenue hostem
exceperunt, nam Buius et Vagn, ceterlque omnes , qm €08 comita-
bantur, admodum audaciter rem gercbant, magnamque fortitudinem
et eximiam defensionem prastabant.

@) Cum his strophis, quas B ex encomio de piratis Jomensibus
a Tindo Halkelis filio composito adducit, collatum est apographum
Nr. 288 in 4to. Ceterum hz strophe, quales B exhibet, adeco
sunt depravate et corrupte ignorantia librariorum, ut nemo cas
explicaturus conjecturis abstinere - possit.’ Neque vero id mihi
sumo, wut veras ubique lectiones conjectura assecutus sim, hoc
tantum in proposito babens, ut et mutationes quam lenissima
forent et sensus emergeret, neque sermoni poeuco. neque proba-
bilitati repugnans. Prima stropha exemplo sit, quants corruptele
ab oscitante et ignorante librario intradi possint.  Hujus strophe,
qua occurrit in Hk. hist. Ol Tryge. cap. 43., et in Fms. Vol I.
pag. 173., constructio talis est: Senga), sem gims geryrbd)
gjordic) jarle (med) hersa bjoglimumd), verd-ac) farligf);
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gigantes pugnamus, cum antea adversus unam
tantum pugparemus, quam ob rem nunc non

gnyr Fjolnis furag) éx: pars brynjuk) visurri) [vard atk)
knsta hringfoml) Hinga hrunserkm); rodan) raster rivmar-
ar hruiuzo). Nr. 288 lectiones Heimskringle exacte exhibet.

a) forte praestat lectio Hk. seing, sutura, opus sutile, h. .1 de
lorica. ) hanc vocem omisit B, ob similitudinem vocis prece-
dentis gjoroi s. gerdi. ¢) of, circa, add. Fms., haud dubie ad
evitandum versum catalecticum.  d) gjog timum imu, B, ubi
gjeg depravatnm ex bjog, timum ex limum, imu male repetitum
ex pracedente  syllaba. €) vadar, B, transponendo corrupit.
f) fagrlig, B, codem sensu, sed contra metrum. g) fyréa, B,
k) banc vocem B, cum in codice, quem exscripsit, mulla fuerit
versuum distinctio, ad scptimum versum prave rejecit, et versum
sextum supplevit interpolando um merki; - #) vidr, B. k) vardar,
B. 1) kring fjoin, B, ubi fjdin aperte corruptum ex fom, id,
qu. Hk. fém. m) krim serkr, B, ubi hrim prodiit ex krum,
quod idem est ac hryn, 288, Hk. n) rode, B. o) rudz, B.

8) Constructio: Sigvaldi, dhredinn oddgaldrsa), gatb) enn
vidrndm @dru (sékk-verec)-njétar Bia kvdmud) vitt): dir
grimnis vagnae) rédulsf) mot-magnendrg) metiuh) pransk-
umi) jarli; sdirlik) saung at svertra pingi. Sensus est: animo-
sus ille Sigvaldius et socii Buiani, multis jam preeliis adsveti,
nunc tandem. trepidare ceeperunt, cum Hakoni dynast obcarrerunt,

a) d¥s galdrs, 288. - b) bat, 288, -¢) conjeci; nare, B, contra
regulas metricas; s6kk h. 1. est id. qu. sok, causa, nam duplicatia
consonantium, & k,t, apud veteres non infrequens; vare (== veri,
veri), qui defendit, a verja, defendere, in compositis, id. q. ver-
jandi, itaque $ék-veri.njétr, is qui causam alicujus defendit, qui
partes alicujus sequitur, i. e. socius, adsecla. @) conjeci; kvdnti,
B, quod nihil significat ¢t metro repugnat. €) vdnga, 288, metro,
repugnans. f) rédrs, remigationis, 288, ex quo mdirddrs magn-
andi grimnis vagna proprie foret is, qui mavem adverso venmto
remis molitur, i. e. socius navalis. g) conjeci; magrendr, inepte
et contra metrum, B accipio h. 1. grimnir (qamvis tacente Edda)
de regulo maritimo: grimnis vagn, currus regult maritimi, navis:
régull grimnis vagna, sol navium, clypeus, secundumm Ed. Sn.
ed. Rask. p. 161: mdt grimnis vagna réduls, .conflictus clypei,
pugua, cujus megnendr, cientes pugnam, bellatores, 2 Sigvaldias
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amplius manendum est; et praclare agitur, quod
recedentes non ab hominibus pulsi aufugimus;

acBuius. k) conjeci; mdttu, B, haud apte h. 1. §) prdngs um, 288,
corrupte. k) comjeci; sdrla, adv. contr. pro sdrliga, acerbe, B.

7) Constructio: haglia) dreif ¢ margan tyvish) virtic) at
Visris vedri (auskunda d) valgaglse) varsf) grimmg) vargi):
bars k) hringefinn Sirla serk bles i) £ sundr dk) sendi fyrir
Jarli; scggjal) sessi hefirm) merki pess.

a) agli, 288. b) conjeci; timis, B, quod depravatum putavi
ex luuis, i. e, tuvis, o: tyvis, quod pro anomalo genitivo zov
tyor v. tyfr, deus (h. l. Thor), accipio, imserto {.  ¢) conjeci;
vivri, B, quod mihi ingratum videbatur, cum in 1. versu precedat
Visris, et forte hinc repetitum per tyvis virdir, cultorem numi-
nis ( Thoris), Norvegos mtelligo; est autem ¢yvr haud dubie
eadem vox ac ¢yr, auxiliator, a teja (tjda, tjd), opem ferre, adeo-
que numen auxiliare et tutelare. d) sic 288; autkundu, B; forte
rectins endkunda (ab and, contra, obviam, et koma, adventus),
obviam itio, occursus, congressus, ut samkunda, conventus; quan-
quam audkunda potest essc adventus gratus, cxoptatus; fames
enim cogit feras diversi generis, ut canes et corvos, ita lupos et
aquilas, amice ct sine maleficio preedam participare, eonfer Frus. 7.
p- 350, dlfs bornum varp arnar einkar tipr fundr, ubi tipr
Jundr cum hujus loci audkunda, quoad sensum, congruere vide-
tar.  Ceterum dicit poeta, tam vehementem fuisse grandinosz tem-
pestatis vim (vel etiam telorum nimbum), ut lupo periculosum
{uerit, cum aquilis ceterisque avibus carnivoris inter cadavera ver-
sari.  ¢) conjeci; vagl agls, B; vagl algs, 288.  f) sic 288;
verd, B. g) conjeci; grim, B. k) parfs, 288. Occurrit hzc
semistropha in Hk. hist. OL Trygg. cap. 43, et in Fms. Vol. I,
p- 173, quorum lectiones hoc loco examinabo, et corrigam inter- -
pretationem meam, antea in Scr. hist. Isl. Vol. 1. pag. 200. pro-
positam. - 4) sic exscr. Cod. membr. 4, Hk. L c., et Peringsk.,
ibid., quam veram h. 1. lectionem esse existimo. Cetera exem-
plaria mire variant in hac voce; proxime accedit membr. E (Cod.
Frisianus), bler exhibens; C, ibid., bjds, unde interpp. Hkr. con-
jecerunt kjds (i e. hjdst, dissecta est); bligs h.1. B; blings, 288;
Fms. 1. c. bws et bars, sed ad conservandam sententiam librarius
ibid. mutavit pars s. par er in hraut; sed scc. utramque lectio-
nem, kjos et hraut, v serk in ultimo versu pro nom. serkr erat
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non (enim) voveramus, nos cum gigantibus pu-
gnaturos. ltaque Sigvaldius navem suam avertit,

capiendum. Lectio, bles (i. e. blés) ¢ sundr, difflata, vi tempe-
statis dirupta cst (lorica), contextui apprime convenit, cum vehe-
mentia conflictus piratarum Jomensium in priori semistropha sub
imagine tempestatis Odiniane (Vidris vedr) descripta sit. k) @ h.
I. non significat "'in”, sed ”ad, prope, juxta”, ut pluribat exemplis
demonstrari potest; forsitan ob hunc rariorem significatum edd.
Hk. pro lectione membr. E et Cod. € sandi, susceperunt sundi,
in freto, quod necessarium non fuit. 1) sic Bk., Fms. ; seggir, B.
m) sic iid.; hafa, B, o: seggir hafa Pess merki, que lectiones
si admittuntur, 76 sessi in vocativo erit sumendum, et de com-
militone poete, aut in communi de lectore intelligendum.

) Occursit hzc stropha in Hk. hist Ol Trygg. cap. 47, et in
Fms. Tom. I, pag. 183. Consuuctio : verdbjédra) hugins ferdar
vann sverdsb) eggja spor dc) Vindad) sinnce); seilarf)
sélgagarg) beit leggi: adrh) hjori)-meidar metti hrjéta k)
hdlfan privja togl) ldngram) skeida leidar lids; pat var
hetting.

a) sic Hk, Fms.; verd bjosi, B. b) iid.; sverd, B. c¢) Hk.3
at,B. d) Hk., 288; nfunda, B, corrupte cx uinnda (i. e. Vinda).
€) sini (i. e. sinni), 288. f) Hk., Fms.; sveita, sangvinis, B3
sveita s6l, sol (lux, ignis) sangvinis, telum, cjus gagar essc possit
gladins, quatenus unus gladius alterum inutilem inter pugnandum
reddit. g) sélgdngsins, 288, corrupte. Gagarr, cujus significa-
tio mibi ad Ser. hist. Isl. Vol. I, p. 212, et ad Krdkumdl, cd,
C. C. Rafn Havn. 1826. p. 106., nondum cognita erat, canem
significatj sic vetus proverbium: gaegarr er skaptr, pvi at geyja
skal, canis factus est, ut latret. Hinp perspicua erit cnsis circum-
seriptio, Rjdlmgagarr in Njala, regagarr in Krdkumdl L c.
k) Hk; at, B. i) kjory, 288. k) Hk., Fms.5 herdir, B. 1) tug,
id,, 288. m) Hk., Fros.; ldnga, B.

&) Constructio: enna) Géndlarb) déms kendi jarla) foradc)
endrd) hermérum drae) meiri tirarfor at geirs glaumif),
undzg) pd et meidrh) myrari) fussk) hraus vikingal) skeid-
arm) gjéldumn) hjaldro) dk) haudri Merap); en ek rasir) pat.

a) sic ego; jarlenn, una voce, B, 9 Gdndlar doms kendi
Jjarlenn, qued minus arridet, etsi codem manente sensu, b) guln-
ar, 288, qui haud dubie cogitavit gunlar, que forma interdum



124 DE PIRATIS JOMENSIBUS. C. 44.

et Vagnem Buiumque inclamat, ut quam citatis-
sime aufugerent. Hoc ipso temporis momento,

oceurrit' pro Gonnlar, Géndlar; Gondlar démr, judicium Gon-
dule (Bellonz), pugna. Ceterum 288 tres ultimos versus praponit
versui tertio, quarto et quinto, quod consistere nullo modo potest.
¢) conjecis forrdd, B, rectius forrad. d) conjeci, lege literarum
metricarum coactus; hkendr, B; hend, 288, ¢) dra marr, equus
remorum, navisj hinc kermarir dra, naves bellice. f) glumi,
id. 28835 variant etiamnunc in hodierno sermone in nonnullis
vocibus u et au, v. c. Glumber ot Glaumber, Gulverjaber ct
Gaulverjabeer, ustur = qustur. g) auds, 288; unds bd er, ad
verbum, ad id tempus, quo s. cum, &) conjeci, ut lex syllabarum
harmonicarum servetur, quam ab -hoc poeta constanter observari
video; mordr, B; mord, 288. i) conjeci; minnarr, B, 288,
qued depravatum putavi ex murar (a murr = myrr, palus, uligo, it.
aqua), dicique posse existimavi murar s. myrar furr, aurum, ut
Jens funi, fens eisa, id. k) sic ego, nam fuss est pro furs a
nom. furr, ignis, literis 7s in ss, ut vulgo, abeuntibus; fus, B;
‘quocum 288 sequens ¢ conjungens, una voce fusa dat. I) vik-
ingu, 288. m) skerdir, 288, mendose; idem mendum hibet B,
pag. 140. not. 2 (Text, isL), ubi skerdr est pr; skeitir. n) sub-
audi f5 gjaldr h. 1. accipio pro gjallr, sonorus, o) h. L, dati-
vus pro kjaldri; nisi construcre malis hjaldr- gjéldum, subintel-
fecto at, ot at hjaldr-gjoldum, in premium certaminis, a gjald.
p) conject; meti, B, 288; lenior quidem fuisset mutatio in meri,
tum vero vox hkaudri nihil habuisset, quo commode referretur.
r) resa h. L est id. qu. flytja, proferre, edere, pronuntiare; ex-
plicaute Ed. Sn. in clavi metrica (ed. Rask. p. 247), sd flytr
er resir,

&) Constructio: 61l lond audi grimms a) gjériust ath) eyirastc)
brandi Dana, pard) er glaumr Géndlar borSa naumue) or.
Haeggr f) hre g)-sevar k) birtingai) hefir kent viggiar veggsk)
vedr D-eggjundumm) at héggva nidrk) skeggin) um pato).

@) sic dedi; grims, B; auii grimmr, in divitias szvus, i. e
liberalis (h. L adjectivamn ponitur pro substantivo, liberali viro, o:
Hakone dynasta). &) post hanc vocem 288 inserit er, quo facile
caremus.  ¢) conjeci; eydist, B; verba gjérdust at eydast sic
intelligi- volo: in eo erant, ut vastarentur, vel perieulum fuit, ne
vastarentur; mnam necxus semistropharuro talis est: tam vehemens
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quo Sigvaldius, navi sua a cetera classe dis-
juncta, Buium et Vagnem inclamavit, Thorkel

erat piratarum Jomensium in Norvegiam incursio, - ut periculum
essct, ne provincie Hakoni dynaste subject® vastarentur; sed ante-
quam hoc fieri posset, impetus eorum repressus est. ) voculam
at inter par et er inserit B; omittendam duxi, ut tam ad metrum
quam ad sensum superfluam, et haud dubie ex duplici lectione,
par at et par er, profectam. ¢) Gondlar bory, tabula Bellonz,
clypeus: Géndlar bor¥a nauma, gigantis clypeorum, securis, sec.
Ed. Sn. (ed Rask) p. 163, hujus glaumr, pugna: f) sic cgo,
ie. heggrs hagr, B. g) inter banc vocem et sequ. birtingum
B inserit ber, quod tantum repetitio est prima syllab® sequentis
vocis, vel'ex duabus formis ortum,. bertingr. et birtingr; itaque
exclusi. k) sic conjeci, i. e. swvar; sénar, B, sjénar, 288, cor-
rupte et contra metrum. %) sic conjeci at supplendam bellatoris
circumscriptionem ; birtingum, B. Birtingr, trutta albicolor, Are-
ser, mare cadaveris, sangvis: hinc hre-sevar bt'rtz'ngr,' trutta san-
gvinis, gladius vel potius hasta, qua res punctim geritur, sec. Edd.
Sn. p. 160; hujus heggr, preeliator. Ceterum perinde est, utrum
scribas bertingr, an birtingr. J. Olavius in Nordens gamle
Digtekonst affert vocem bertingr, ensis, unde explicat circumseri-
plionem pugneze birtings bad, in carminibus heroicis medii ®vi
(danske Kempeviser) occurrentem, quasi bertings bé¥; in Lexico
Danico Societ. Scientif. adlegatur vox birting, gladius. Que vox,
in significatu gladii, in antiquissimis carminibus islandicis nunquam
mihi se obtulit. k) sic ego; veggs nids, B; veg Sniss, 288,
1) sic ego; vedw, B. m) comjeci; eggi undum, B. Viggr, h. 1.
est idem quod vigyg, navis: viggjar veggr, parics navis, clypeus:
viggjar veggs velr, tempestas clypei, pugna, hujus eggjunds,
preeliator; intelliguntur piratz Jomenses. n) Skeggi, B, ut si
esset nomen viri. Hoggva skeggi nidr, h. L est id. qu. alias
cst héggva skeggi i gras (ut kniga i gras, lita { gras), pro-
num humi cadere, Dan. bide i Greesset. o) um pat, h. 1. valet,
antequam id ficret (ut Norvegia incursu piratarum vastaretur),

n) Constructio: parsa) of ping gengu samanbd), saddi jarl,
nafni hrafnac) byrgis, oddad), vanne) hingrif) hdngag)
valsk). Mistar mérumi) vard gott til vista, at hdda mord-
skyjak) krivl, vitm) sivu markar heidins démsn),

a) sdr er, 288, prave pro par er. b) sumar, 288. ¢) sic
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Midlangus e navi sua in navem Buii transiliit,
seque subito ad Buium corripiens, confestim ei

conjeci; Hrana, B, contra metrum, ct quasi esset momen viri.
Per byrgir hrafne, cum qui corvis escam prospicit, h. e. bellato-
rem, intelligi putavi Eirikum Blodaxam, insignem sui temporis
bellatorem, cujus cognominem appellari h. 1. Eirikum dynastam,
Hakonis filium, honoris caussa. Levissima sane hzc mutatio vocis
Hrana videbatur. Si vero constaret, byrgir corvi appellationem
esse, sive quod in comparanda preda strenuus sit (a byrgja),
sive quod occultioris indolis sit (borginn, unde borginmddi, corvi
nomen), duplex mihi se offert via, qua sententia comimodior pro-
deat: prior via, mutando valt in val ¢t Hrana in hafna (nam
hug¥a omnino mutandum), hoc ordine: pars ofping odda gengu
saman, saddi jarl kdnga val: byrgis nafni vann hafna hingri,
i. e. ubi conventus spiculorum (i. ¢ acies) congredichantur, dy-
nasta saturavit accipitrem suspensorum (corvam): cognominis corvi
(i. e. corvus) famem expulit (sedavit). Altera est, mutando valt
in valr, Hrana in hafna, ct nafni pro acc. pl. sumendo, loco
nafna (ut steini acc. pl. pro steina, halli pro halla, in Grotti-
cinii str. 4. 12), boc ordine: jarl saddi byrgis nafni, pars
ofping odda gengu saman; hdnga valr vann hafna hingri,
i. e. dynasta saturavit corvi cognomines (i. e. corvos), ubi armatz
acies congredicbantur; suspensorum accipiter (corvus) famem seda-
vit. Quaz posterior ratio constructioni poeticie et situi sententiarum
intercalarium apprime convenit. Sed hzc tum demum placebunt,
ubi constiterit, 70 byrgir corvum csse. d)dura mihi videtur hac
phrasis: sedja odda, saturare enscs, pro stragem edere, et quidem
darior quam gefa bed broddi blér at drekka (Godrinarhefna,
44), quamvis hzc satis dura est; qué phrasis evitatur mutationi-
bus sub ¢ propositis. €) van, B; notum est, vinna einum, alicui
resistere; quanquam in hoc contextu insolentius est,  f) hengr,
288, prave.  g) sic conjeci; hugda, B, contra metrum; huga,
288, forte corruptum ex haga. k) conjeci, vide et not. ¢; valt,
B. i) i ¢ lupi; conmjeci morum pro ménnum, B, quod metro
adversatur. k) sic egoj mord skyar, B; morskigr, 288; mord-
sky, nubes pugna, clypeus, hrit mordskyja, procella clypeorum,
pugna. 1) sic conjeci pro 6ld, B, svadentibus et literis et syllabis
metricis (harmonicis). m) conjeci pro vann, quod forte ex abbre-
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ictum intentavit; eidem labium totumque penitus
mentum a summo ad imum abscidit, ut -pars

viatione ortum. n) mirk, h. L. 1erva, mork heidins déms, terra
paganismi, terra pagana, appellatur h. I. Norvegia.

#) Constructio: 6ld villa) pat, medan eldir menn byggja
yngsb) kvedju, er afi Hdkonar veit!i goglume) glaumd) gnigt
pat.  Hykk lireivie) lydaf) hverjum gram betrig): pvi(hann)
letr ) beita kykki) bitrum brandk) at vildul) landi.

a) vill, cupit, optat, cum parum ad sensum h, 1. sit accommo-
datum, malui substituere veit, cognoscit, novit, aut man, recorda-
tur.  b) hec vox in metrum peccat, et mutanda haud dubie est
in yggs ab yggr, nomen Odinis. Si kvedja pro subst. verb.
fem.. accipitur, eadem significatione ac mdla, mina, quasi formato
a subst. verb. masc. kvedi, qui compellat, alloquitur, Yggs kvedja
foret amasia Odinis, terra. Sin h#c acceptio vocis kvedje insolens
imbrobatar, utraque vox, menn et kvedja, mutanda: menn in
man, kvedja, v.c, in hrirar (o:pugna); tumn consiruenda, medan
aldir byggja Yggs man, dum homines terram (i. e. Norvegiam)
incolent, nam Yggs man, puclla (amasia) Odinis, est terra; kridar
autem apte referri posset ad gdéglum, quod absolute poni pro ave
carnivora, insolens estj sic quoque AriFar gagl accipiendum,
Fms. 7, 41, ¢) vide, b.  d) glaumr, l=titia, veita glaum (hrivar)
goglum, avibus carnivoris leetitiam preebere, eas preeda data exhi-
larare et saturare, bonum scnsum et poetico usu loquendi con-
gruentem reddit; sed glaum metro adversatur. Forte primitus
scriptum fuerit glay Hakonar fi, alius autem exscriptor putaverit
subaudiendum essec h. l. um &fi Hakonar, itaque dederit glay um
H. «fi, quas voces in glavm v. glaum servior librarius cunjunxe-
rity illud autem glay (glo v gle) idem est ac’ gly, l=titia, atque
adeo eodem significatn atque glaumr, ) sic dedi pro ldr eidi,
B; est poetica circumscriptio bellatoris (h. 1. Hakonis dynast®),
sic, ut puto, resolvenda: Iy#a id. qu. hlyde (quod nonnullis locis
occurrit), pluteus, locus tectus (dan. Lude), ldr lya, pluteus v.
tectum marinum , navis, reidir ld-lyda v. ldreidir lyde (quod
secandum constructionem poeticam idem est, cum appositum cum
supposito conjunctum notam genitivi amittere soleat) qui mnaves,
classem instruit et adornat. f) vide e. g)malo betre. k) lezt,
288. ) voces hykk bitrum poni puto pro héggbitrum, ad ictum
mferendum acuto, k) pro brandi. 1) villu, 288.
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abeisa in navem extemplo decideret, ad quem
ictam, ‘a Boio acceptum, huic dentes excussi
sunt. Buius, accepto vulnere: hoc magis Danica
femina, quee Borgundarholmi est, inquit, abhor-
rebit, opinor, a nobis osculandis, si modo post-
hac unquam eo sumus redituri. Buius vicissim
Thorkeli telum intentat; qui cum declinare ictum
vellet, quod navis sangvine lubrica erat, delapsus
in asserem scutarium!, medio corpore ictum re-
cipit, et a Buio in duas partes ad oram navis
transverberatur. Atque extemplo post haec Buius
arcas suas, in quibus aurum servabatur, unam
dextra, alteram sinistra tollit, deindeque utram-
que portans arcam ex ora navis se in mare pree-
cipitavit, neutris postea, neque illo, neque arcis,
ita ut animadverti posset, emergentibus. Sunt
qui dicant, Baium, cum e navi, ut postea fecit,
desulturus summam oram conscenderet, in hoec
verba erupisse: e navi desilite, omnes Buiani!
quibus dictis ex ora navis descendisse2. Interea

#) Constructio: ‘hroptra) hjaldrskyjab) lindzc) hraus Dana
skeigar, en uma) nddi nyjumd) val; pare) var leivingrf)
Jyrir landi.

a) has voces, kroptr um, conjungit 288, qui dat hoptum.
b) B, divisim, kjeldr skya. c) lings, 288, Accipio lindz pro
genit. syncopato, lindis a collectivo lindi, n., tiliee: kjaldrskyja
lindi, tilie clypeorum, enses; itaque Aroptr hjaldrskyja lindz,
Odin ensium, preliator h. L. dynasta. d) nyum, B; myum, 288.
€) cum cmphasi dictum; solet tum vulgo adhiberi pat, quod forte

h. 1. restituendum , inprimis si voces, fyrir landi, conjunguntur
cum kraud Dana skeivar. f) leisgdngr, 288, prave.

1) in textu skjaldrinna, quod profectum est ex skjaldrimna,
acc. syncopatus pro skjaldrimina (quod habet R.), a skjaldrim,
asser sccundum longitudinem summee tabule ore navis, cui clypei
inserebantur. An hinc hodie summa lateris navalis tabula vocatur
rimarbory? _

?) B addit: et sermo hominum est, neminem unum in acie

piratarum Jomensium magis heroicam virtutem exhibuisse, quam
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Sigvaldius (ut eo redeamus), non animum adver-
tens, Buium in mare desiliisse, cum naves suas

Buium Crassum, qui tot homines in preelio interfecisset, ut inire
numerum nemo potuerit.  Sic Tindus:

Consortes certaminis maritimi ,

in Barbone constituti, agnovere

Buium, illum pugn® eoncitorem,

¢ navis ora in mare descendentem.

Exercitus, ab austro qui advenerat,

magnum cxcitarat ensium strepitum,

in lato regno Hakonis. Buius,

annulis liberalis, naves vastaveratea.

Res admirandz a liberali illo viro

geste sunt. Godmar, a loco pralii

remotus, sensit cesorum aecervum :

ab virorum imperatore (sibi) missum 8.
Sic sinus maris appellatur. Jam multi ex Buianis cadunt, alii ex
navibus in mare desiliunt, quorum singuli multos antea hostes
prostraverant. .

@) Construetio: virdendr brudar fdngsa), d bar¥a, kendu
Bia, pd er Vidris vedr-magnandib) révc) gdnga fyrir bord.
Herr suland) gjorti mikinn hjérva hljéme) at breitu valdi
Hékonar; baugz Baldrf), Bii reve) skeidir g).

@) sic conjeci, accipiens fdng, lucta, pro certamine, ct brudar
Jdng de certamine maritimo, pugna navali, nam brudr (proprie
brunnr, fons) in maris nominibus habet Edda Snorriana; ¢ bru¥ar
Jing, B, qua lectio si retinetur, ordo est: pd er virdendr kendu -
Bia, Vidris vedr-magnanda, at gdénga fyrir bord d barya {
brudar fdng, i e. quando wmstimatores agnoverunt (vel coegerunt)
Buiom, tempéslatis Odinian® concitatorem, ex ora navis suz in
amplexum (sinum) maris descendere. Sed in hac constructione
offendit: 1) quod suppositum virdendr apposito careat; narm unum
appositum, Fidris vedr, ad bina supposita, virdendr et magn-
anda, trahi, durius videtur; neque virdendr absolute pro viris poni
solet, ut virdar. 2) quod complementum numeri (syllaba super-
flua, Edda mdlfylling vocat) in versu secundo antecedat literam
dominam (kifudstaf), quod solo hoc loco occurrit in hoc carmine,
eujus decem strophz servate sunt. b) magnanda, B, vide a.
¢) conjeci; «f, B, vide a. d)sic ego; sunnan, B, id. e) hljomr,

Vol. XL
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a classe advertisset, Vagnem ac Buium inclamat,
ut, velut ipse, fugam capesserent. Vagn autem
ei respondit, hos versus pronuntians:

Sigvaldius nos ipsos

clavee ictibus exposuit,

sceleratus vero homuncio

domum in Daniam ivit,

cogitans cito ruere

suse in amasiee amplexus;

Buius autem magna cum animi

fortitudine e lata ora descendit!.

B; cum vero sic pereat consonantia syllabarum metricarum, putavi
%6 r in voce Aljémr initium esse vocis scquentis, qua aut incuria,
aut quod legi a librario non potuerit, omissa sit; hanc ex contextu
orationis aptissimam esse 7o¥, quod rod, an ru¥, an ryd scribas,
baud multum interest; est forma imperfecti antiquissima, verbi
rifa (alias 7joda et hrjosa) pro usitato raud; eadem forma oc-
currit in Kormakssaga (ed. Hava. 1832), p. 214, ubi zo rydk,
contextu omnino postulante, imperfectum, non, ut putavit G. Pauli,
presens- est. [ ) potest hec appellatio sumi ut apostrophe ad
lectorem; in’ versione ad Buium retulis sed preefero prius. g) sic
288; skerdr, B, facili errore pro skeidr,

8) Constructio: undr er preyit af pundia) gullsd)., Gos-
marrc), fjarrid) hreum, kendie) pann val, er gumna samn-
adr f) sendig). ‘

a) sic 2885 prindi, B, facili errore. b) sic 288; gulli, B,
perp.  ¢) sic scribendum puto; Godinar, B; gedinnar, 288.
Puto b. L intelligi sinum Storfjord, qui partem meridianam efficit
sinus Jorgenfjord in Sunumaria. d) sic scribendum putavi;
Jirri, B, eodem sensu. ) bendir, (nunc) monstrat, 288. f) con-
jeci; safnadar, B; safnanda, 288. g) sic 288 ; sendir, mitit, B.

1) Constructio: Sigvaldi hefira) setta oss sjdlfa und kylfe,
en fdrhugadrb) fnaudic) fir heimd) til Danmarkar, hyggre)
Jijétt at falla i fatm undf)-kono sinne; en Bii gekk med
hugrekki g) fyrir et breiva bord.

a) svd, sic, ita, add. B.  b) sic et R; fahrdsigr, inglorius,
4. ¢) flevi, fugit, R; fiydi, id,, B. d) sic in 4 ex correctione,
‘pro apir, o: rediit. €) hygzt, eod. sensu, B. f) id. qu. unn-,
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Interea Sigvaldius, qui in procella friguerat, ut
calor ossibus rediret, ad remos se coripuisse,
et alius quis ad clavum accessisse dicitur. Vagn,
pronuntiatis his versibus, cum Sigvaldium vid-
isset, quem adhuc ad clavum sedere putaret,
hastam in eum conjecit; at Sigvaldius ad remos
accesserat, quare is, qui clavum tenebat, telum
corpore recepit. Vagn, hastam manu emittens,
Sigvaldium compellavit, eumque in malam rem
abire jussit. Ut Sigvaldius discesserat, Thorkel
Procerus, frater ejus, sex habens naves con-
festim abiit; idem fecit Sigurdus Kapa, postquam
Buins frater ejus se e navi ejecerat, cujus re-
ditus postea exspectari non posset. Hi utrique,
Sigurdus ac Thorkel, suo se voto satisfecisse
existimarunt, omnesque illi cursum continuarunt,
donec in Daniam pervenerunt, quatuor et viginti
naves abducentes. Ceteri vero omnes, qui ex
reliquis navibus effugere potuerunt, celoce Vagnis
conscensa, ibi se summa strenuitate defenderunt,
eo usque donec tenebree oberiebantur!; tum fi-

unnusia; vin-, amice, F; nu (forte pro un, unn) vel aa (o: d),
B; avrr; R, qui forte voluit flétt-avrr, ad fugam propensus.
&) hugreiti, animo irato, v. alacri, B.

') B addit: neque hoc vespere celocem Vagnis expugnare po-
tuerunt.  Vigfus Vigaglumi filius, cum celox Vagnis Akii filii op-
pugnabatur, hos versus cecinit:

Haud facile fuit, Vagaem
oppugnare, quo loco vidi
clypeos gladio sectos dissilire;
ensium procella acriter sonuit.
Acer fuit volatus hastarum

a Danis juvenibus emissarum,
quo loco, preliator, ad navem
pugnam commissuri accessimuse.

@) Conservavit hanc stropham Fagrskinna, cujus lectiones addu.
cam, quarum ope cert# lectiones constitui poterunt. Constructio:
varS-ate) hagt, -at leggja til Vagns, parb) ;1"2ekc) sd hjor-
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nitum preelium est, tumque magnus adhue nume-
rus hominum in celoce Vagnis in procinctu sta-
bat. Sed cum Hakon dynasta suique tenebris
intervenientibus impedirentur, quominus, qui in

klofnard) geitise) hurdir rofnef): hjorvag) hreggh) saung
hdtti). prongvirk) Gunnarl) punn-issm)! darran) flaug o)
danskra drengja var straung, bar vér gengump) ir) boss)
til knarrart).

a) sic dedi; var pet, Fagrsk., rectius una voce varfet i. e. var p-at,
nam hic Cod. pro @ swpius ¢ scribere amat; var¥ar, B, prave.
b) pd, quum, Fagrsk. ¢) er, Fagrsk., sed ox var, ec. d) hjor
klofnar, id., Fagrsk. ¢) geitis hurd, tabula reguli maritimi, cly-
peus; Edda msc., Skjold md kalla ... bdlk edr brik, hurd ebr
gitt ... oc eigna dvallt Odni edr orrosto edr seekoniingum.
Galta, Fagrsk., mendose et contra metrum; sed ex var. giwtti,
quod profectum puto ex giwtis i. e. getis. J) sic Fagrsk.;
hrorna, debiliari, B, mendose (pro krovna, rovna) ct repugnante
metro. g) hogna, Hognii, reguli maritimi, Fagrsk., eodem sensu.
k) hregg, id., Fagrsk. i) ket (pra hat, hot), id, Fagrsk.; hott,
id., ex var. k) sic conjeci; préngvar, nom. et acc. pl. {. g. ad-
jectivi préngr, angustus, B, quod nusquam referri potest; préngrar,
gen. sing. f. g. ejusdem adjectivi, Fagrsk., quod secundum hujus
Cod. lectiones, qui gunni habeat, nusquam potest referri; prongan,
altera recensio Fagrsk., eadem difficultate; qu omnia deflexa pu-
tavi ex prénguver. pr. Gunnar Punniss, qui tenuem Gondule
glaciem propellit, protendit, i. e. qui tenuem, acutum gladium vi-
brat, preeliator; est apostrophe ad auditorem. 1) sic altera recen-
sio Fagrsk., quam lectionem' huic loco aptissimam duxi; gunni,
Fagrsk.; grimnar, corrupte, B. m) is, altera recensio Fagrsk.;
ise, B, confuso nomine substantivo et preepositione 3 inn, Fagrsk.,
que forte voluit um, o: par gengo vér um punn bord til knarar
at gunni, ibi per tenues tabulas transiimus in navem, preelium
commissuri; de voce frongrar non laborams. ) sic Fagrsk.;
ddrrinn, nom, sing. zo» dérr, hasta, B, prave. o) Slavg, id.,
Fagrsk. p) gengu, Fagrsk.; solent veteres m in talibus, sequenti
pronomine, apocopare, ) sic altera recensio Fagrskinne; e, B,
arcte cum s, vide m; af, Fagrsk., vide m. s) sic altera Fagrsk.
recensio; baud, id., B; bord, Fagrsk., vide m. ) sic et alt. rec. -
Fagrsk.; knarar, Fagrsk.,, eodem sensu.
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vivis aut non desperatis essent, circumeundo
naves perquirerent, custodibus per noctem dis-
positis caverunt, ne qui piratarum Jomensium
ex navibus noctu elaberentur, eodemque con-
silio navibus omnia armamenta detraxerunt.
Quo facto, Hakon dynasta ac sui ad terram
remigant, [superinjectis clypeis! se tegunt, par-
taque eximia victoria triumpbant. Deinde virtu-
tem sororum, Thorgerde et Irpe, experturi,
globulos grandinis examinant; quam eximiam
fuisse comperiunt: nam cum pondera per lan-
cem et libram examinarent, unus aliquis globu-
lus grandinis unciam pependisse dicitur. Post
heec vulnera hominum obligata; ipse Hakon dy-
nasta et Gudbrandus Dalensis excubias per no-
ctem agunt.

45." Jam ad Vagnem et Bjornem Britanni-
cum redeundum. Hi inter se, quid capiendum
consilii sit, communicant. Relinquitur, inquit
Vagn, aut ut hic in navibus, donec dilucescat,
maneamus, nosque hoe loco vivos capi sinamus,
quee indignissima est conditio, aut ut terram pe-
tamus, hostibusque quantum poterimus mali in-
feramus, deinque saluti fuga consulere conemur.
Quo consilio ab omnibus probato, sumunt arho-
rem navis [et antennam?, et e navi descendunt,
hocque usi vehiculo homines quot erant octo-
ginta, lignis in tenebris feruntur, terram peti-
turi; sed in scopulum quendam delati sunt, se
terram continentem tenuisse opinati. Tum com-
plures eorum lassitudine confecti erant, eoque
loco eadem nocte decem ex sauciis mortem
obierunt, reliquis septuaginta, quorum cum multi
majorem in modum labore exhausti essent, pree-
repta ulteriori effugiendi facultate, noctem ibi
transigunt. Dicunt, cum aufugerit Sigvaldias,

1) positis tentoriis, F. ?) add. B, R, F; omitt. A.
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procellam posuisse, cessavisse fulmina omniaque
tonitrua, tempestatemque extitisse tranquillam ac
frigidam. Idem czli habitus per noctem, quam
Vagniani in scopulo peragebant, ad claram us-
que lucem sequentis diei tenuit. Ferunt, appe-
teate jam die milites dynaste in vulneribus
obligandis occupatos esse, atque per totam noctem
occupatos fuisse, ex quo ad terram adpulissent;
cujus rei hanc fuisse caussam, quod magnus
hominum numerus saucius esset; et tamen nunc
tandem rem profligatam habuisse. Qua mox ab-
soluta audiunt stridorem nervi e navi crepantis.
Mox e navi, qua vectus erat Buius, evolans sa-
gitta alam Gudbrandi, dynaste consanguinei, per-
cussit, ut ei pluribus (sagittis) opus non esset,
nam extemplo mortem oppetiit; in quo dynastze
omnesque praesentes maximum factum damnum
esse existimabant; itaque funus ejus, prout eis
visum esset, componere incipiunt; quid enim?
Proditum memoriee est, hominem aliquem ad
introitum tabernaculi adstitisse. Cui Eirikus,
tabernaculum ingrediens: qui hic stas, inquit,
curve eo vultu es, ut si morti vicinus sis? an
saucius es? Hic erat Thorleisus Skumal, qui
respondit: haud scio, inquit, an me mucro Vagnis
Akii filii heri nonnihil tetigerit, quando ei clava
ictum intuli. Tum dynasta: adeo pater tuus, in
remota illa terra degens, maligna utetur fortuna,
inquit, si tibi jam moriendum erit. Quz verba
dynastze audienti Einari Lancicrepo sequentes
versus exciderunt:

Dynasta virum, navigandi peritum,

his allocutus est a meridiana parte

maris, quum vir ille liberalis

gladiorum vestigiis notatus esset:

') Eirikus infit: perspicere possurn, inquit, te morti vicinum .

esse, add. F, B.
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Pater tuus, 0 2quoreorum

rector jumentorum, sane maligna

utetur fortuna, si, quod futurum

opinor, moriendum tibi erit.! -

Atque brevi post Thorleivus Skuma exanimus
collabitur.

46. Sequenti mane, ut primum diluxerat,
dynasta ac sui ad explorandas maves profecti,
veniunt- in navem, que Buio fuerat, cummaxime
scire cupientes, quis nocte pracedenti telum
jaculatus fuisset, hunc hominem gravi dignum
supplicio judicantes. Venientes in navem, ibi
hominem quendam reperiunt, paulo plus quam
animam ducentem, nimirum Havardum Heggvan-
dium, qui adsecla Buii foerat; is tam graviter
vulneratus erat, ut uterque pes infra genua ab-
scissus esset. Accedunt ad eum Svein Hakonis
filius et Thorkel Leira. Quos preesentes Havar-
dus interrogat: quid, quzso, juvenes, inquit,

1) Constructio: jarl kvara) pat b) at unnvigse) errid) fyrir
sunnan haf, pd er sa’re)-eldé sporf) vdro & seimag) serih):
valdr eybaugsi) viggjak), fadir pinn kefir 1) haldit 6llingism)
illa, ef skaltn) deyjao), vérp) hyggjom Ppatr). Habet hanc
stropham Fagrskinna, :

a) cvad, id., Fagrsk. b) pet, id., Fagrsk., vide stropha proxime
antecedentis not. @, ¢) pro unmviggs; unvigs, id., Fagrsk., ubi
n ot g erat doplicandum; bremvigs, corrupte, B. d) cum r dua-
plici; @ri, id., I; are, Fagrsk., sed ex var. ordi, prave; veri, B,
perp.  e) sic R, Fagrsk.; sdrr, cum 7 duplici, 4. f) sic R;
spér, B; spavr, F, que due forma ‘idem valent ac spor; spjér,
A: spjorr, Fagesk., quas formas, inserto i dammare non audeo;
alt. ree. Fagrsk. spﬁll, 2: noxas (ensibus factas) i. e. vuloera, quod
correctionem sapere videtur,  g) seima, id., Fagrsk. k) sare,
id., Fagrsk. i) Oybaugs, id., Fagrsk. k) viggjar, sing., B, et
alt. rec. Fagrsk.; vigea non duplicato &, Fagrsk. 1) hevir, id,
Fagrsk. m) ollungis, id,, Fagrsk. n) skal, R, F; pi skalt, B.
o) deeyja, id., Fagrsk, p) vist, certo, B, Fagrsk. ) pet, Fagrsk.,

vide not. b.
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missus aliquis hinc ex nave ad vos precedenti
nocte in terram venit, an non? Venit vero, in-
quiunt, tune ejus rei auctor fuisti? Non est
cur infitier, me misisse, inquit, eccui autem noxze
fuit accidens sagitta? Illi: mortem obiit, cui
accidit. Euge, inquit, cui vero telum accidit
homini? Gudbrande Albo, inquiunt. 1Ille: adeo
non dedit fortuna, quod optaram maxime, inquit,
scilicet dynastam designaram; interim bene habet,
quod percussus est aliquis, in quo damnum ali-
quod factum esse judicetis. Minime heesitandum,
inquit Thorkel Leira, interficiamus canem istum
quam citissime; quo dicto eum gladio appetit;
extemploque accurrunt alii, tela ei ‘intentant,
corpusque minutim concidunt, donec animam
efflavit. Ex vivente adhuc de nomine quasive-
rant, quibus ille vere, quis esset, dixerat. Inde,
bhis confectis rebus, ad terram revecti, dynastee
demonstrant, quem interfecissent, hurc non me-
diocris esse immanitatis dicunt, idque solum ex
verbis ejus se intellexisse affirmant, eum haud
meliori esse ingenio. Post hme cum homines
valde multos in scopulo versantes animadvertis-
sent, hos dynasta omnes comprehendi et ad se
- reduci jubet, jus vite eorum suo arbitrio se
relicturum adserit. Itaque milites dynaste, con-
scensa navi aliqua, ad scopulum remigant. Ex eis
qui hic versabantur hominibus et pauci erant
propter vuluera frigusque ad operam preestandam
idonei, neque quisquam unus eorum se defen-
disse dicitur. Sic omnes a dynaste emissariis
comprehensi et in continentem ad dynastam re-
ducti, omnino homines septuaginta. Jussu dy-
naste Vagn ejusque socii in terram educti, manus
post terga revincti, alterique juxta alteros uno
fune sine ulla clementia colligati. Interea dy-
nasta suique cibaria promunt, et discumbunt. ad
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vescendum; eodem enim die, qua hora visum
esset commodissimum, hos-omnes homines, pi-
ratas Jomenses, quibus jam manus injecerant,
dynasta percutere securi cogitavit. Et antequam
discumberetur, naves et bona piratarum Jomen-
sium ad terram deportata, bona haste subjecta,
eaque omnia unacum armis eorum inter Hakonem
dynastam militesque suos divisa. Hi se eximia
quovis respectu victoria potitos existimare, quod
omnia hostium bona cepissent, piratas Jomenses
partim comprehendissent, partim expulissent,
maximam eorum partem sustulissent; seque glo-
riabundi magnopere jactabant. Ut milites. dy-
nastee cibum sumserant, ex tabernaculis egressi
¢o se conferebant, quo loco vincti erant; et
dicunt, Thorkeli Leire id negotii esse dataum,
ut eos omnes securi percuteret. Primo com-
pellant piratas Jomenses, ac queerunt, an, qua
pradicarentur, fortitudine essent. Piratee autem
Jomenses ad hwec nihil respondebant, quod qui-
dem hoc loco memoratum sit.

47. Jam memoranda veniunt, qua secun-
dum heec proxime acciderunt. Exsolvuntur fune
aliquet viri, graviter sauciati, quos Skoptius!
Karkus ceterique servi custodiverant, funem te-
nentes. Ut homines erant vinculo liberati, hoc
servis curse erat, ut virgas crinibus piratarum
Jomensium implicarent. Qua re praparata pro-
ducuntus tres? saucii; ad quos accedens Thorkel,
capita singulis preecidit; quo facto socios allocutus
querit, an isto fungens negotio, quantum possent
animadvertere, valtum commutasset: etenim vulga-
ris sermo est, inquit, omnes homines, quicunque tres
homines, unum ex altero, securi percusserint, valtu
animoque commutari. Cui Hakon dynasta: non
quidem animadvertimus, te exsequendo hoc ne-

Y et, add. F. ?) add. B, F, R; omitt. 4.
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gotio commoveri, verum tamen [visus mihi es
vultum ante commutasse!. Mox quartus homo
eductus e vinculis, virga crinibus implicata,
eoque productus, quo loco Thorkel captivos fe-
riebat; idem admodum saucius erat. Quo cum
venisset, Thorkel, antequam ictum infligeret, eum
allocutus interrogavit, quo mortem suam animo
exciperet. Ille: ego vero bono animo mortem
meam excipio, inquit, nam mihi idem, quod patri
meo, accidet, ut moriturus sim. Quo dicto,
Thorkel caput abscidit. huic homini, qui hoc
modo vitam finivit. ' Mox quintas vinculis exso-
lutus eodemque productus. ‘Eo delatum Thorkel
interrogat: ut tibi adridet? mors? lile: tum ego
oblitus essem legum piratarum Jomensium, si
mortem timerem aut timide loquerer; semel
cuique moriendum.  Hunc Thorkel percautit.
Exinde singulos, antequam interfecti essent, in-
terrogare, eoque modo hos milites, an qua pree-
dicarentur fortitudine essent, explorare statue-
runt, tam se rem habere exploratam existiman-
tes, si nemo ex eis verba loqueretur, timorem
arguentia. Tum sextus homo productus cum
virga crinibus implicata. Qui ab Thorkele eodem
modo ‘interrogatus, leto se animo honestam obire
mortem fatetur: tu vero, Thorkel, cum dedecore
vives, inquit. Percutitur. Eodem septimus pro-
ducitur; quia Thorkele more solito interrogatus:
bono sane animo mortem exspecto, inquit; age
vero, celeriter me percute; manu teneo cultrum,
nam nos piratee Jomenses sapius ea de re inter
nos collocuti sumus, ecquid sentiat homo celeri-
ter percussus, capite abscisso; id autem signo

1) nobis videris vultu csse perquam commutato, R; mihi (qui-
dem) videris vultu esse perq. commutato, quidquid tandem posthac
eventurum sit, F.  2) Hic incipit lacuna unius folii in 4; textus

sequitur Cod. R, cum quo B et F fere verbo temus concordant.
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erit, si quid sensero, quod cultrum porrigam;
alioquin decidet. Thorkel hominem percutit;
absciso capite culter decidit. Productus octa-
vus, et a Thorkele more solito interrogatus,
bono se animo (mortem) excipere dixit; et, cum
animadvertisset prope esse, ut ictus accideret:
aries! exclamat. Thorkel, represso ictu, queerit,
cur sic exclamaret. Ille: scilicet haud nimis
multi admittuntur ovibus illis!, quas vos, dy-
nastee milites, nominavistis heri, cum vulnera
accipiebatis. Thorkel, scelestissime! inquiens,
jctum ei vehementissime infligit. Tum nonus
homo exsolvitur. Thorkel pro more interrogat.
Ille: bono animo meam mortem exspecto, quem-
admodum omnes commilitones mei, inquit; nolo
vero me percuti pecudis instar, sed tu mihi co-
ram considenti faciem feri, et diligenter observa,
ecquid ad ictum conniveam, nos enim ea de re
seepe disputavimus. Sic factum: ille coram con-
sidet, Thorkel ex adverso accedit, et faciem ad-
versam ferit, eo non connivente, nisi quod clau-
debantur oculi ingruente morte. Inde productus
decimus, Thorkele etiam nunc interrogante. llle:
velim exspectes, inquit, dum braccas meas libe-
rem (ventrem exonerem). Hoc tibi dabitur, ait
Thorkel. Quo ille facto: multa, inquit, aliter
eveniunt, quam opinatur homo; ego in lecto cum
Thora Skagii filia, uxore dynaste, accubare co-
gitaram; quée dicens membrum concutit, deinque
braccas colligit. Hic Hakon dynasta: tu hune,
qui diu mala animo agitaverit, quantocissime
percute! Percutitur. Mox vir juvenis produ-
citur, magna coma et bombycis instar flava.
Thorkel solitam queestionem proponit. Ille: ego
jam florem etatis delibavi; non ita pridem vitam

1) dnna] lusus verbi est; mam et est gen. plur. nominis @r,
ovis femina, ct interjectionis &, au!
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amiserunt, quibus mihi supervivendum non exi-
stimem; nolo vero ab servis ad supplicium duci,
sed ab eo, qui te non deterior vir sit, qui haud
difficilis inventu est, opinor; hic comam a capite
expeditam teneat, caputque raptim attrahat, ne
coma sangvine madescat. Accedit aulicorum
aliquis, comam colligit manuque circumplicat.
Thorkel vero! gladium vibrat, ictum quam posset
vehementissimum et celerrimum illaturus. Cum
vero intentaret ictum, vir ille juvenis, audito
stridore vibrati gladii, caput violenter retrahit,
unde forte evenit, ut, qui comam tenuisset,
_ ictum acciperet, aulicoque utraque manus, qua
brachia cum lacertis junguntur, amputaretur. At
vir ille juvenis exiliit, et rem in jocum vertens:
cui, quaeso, sunt brachia, inquit, crinibus meis
inhwrentia? Excepit Hacon dynasta et locutus
est: gravia nunc incommoda impendent ab his
hominibus, qui adhuc restant fune constricti;
hunc, qui tantum nobis infortunii attulit, capite
quam citissime et interficite; factuque optimum
est, ut omnes reliqui quantocissime occidantur,
hi enim homines maulto sunt ad tractandum diffi-
ciliores, quam ut cavere nobis ab eis possimus,
neque nimiis laudibus elata est eorum virtus ac
fortitudo. Excipiens Eirikus patri suo respon-
dit: scire volumus, pater, inquit, antequam omnes
occisi fuerint, quinam quisque sit; aut quod tibi
nomen, vir juvenis? inquit Eirikus. Ille: Svein
nomine vocor, inquit. Eirikus: cujus filius es,
Svein, et quo genere natus? llle: pater meus
vocatur Buius Crassus, filius Vesetii ex Borgun-
darholmo, atque sum genere Danus. Eirikus:
quot annorum es? Ille: si hujus hiemis su-
perstes fuero, annos duodeviginti complebo. At
Superstes eris, si meo liceat arbitratu, inquit

1) Hic iterum incipit 4.
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Eirikus , neque occideris, Itaque pace donatum
in cohortem suam ad se suosque recipit. Quo
viso, Hakon dynasta hunc in modum locutus est:
nescio, inquit, quid agites, qui huic homini velis
incolumitatem concedere, qui, quantam juvenis
ille vir, maximi nobis mali auctor, contumeliam
et ignominiam nobis attulerit; neque tamen con-
venire puto, ut hominem vi abs te repetam,
quare res in preesenti tuo arbitratu fiat. Itaque
voluntati Eiriki datum, ut res quo erat loco
maneret. Verum Thorkeli Leiree Hakon dyna-
sta: age vero, homines celeriter occidere per-
gito. Eirikus interposuit: jam non ante occi-
dentur, quam eos verhis compellavero, scire
enim cupio, quinam quisque eorum sit.

48. Interea captivorum aliquis vinculis ex-
solvitur, cujus pedes fune nonnihil implicabantur,
ut aliquantum impediti heererent. Hic vir ma-
gna erat statura et pulcher, eetate juvenili exi-
miaque fortitudinis specie. Qui a Thorkele in-
terrogatus, quo animo mortem exspectaret: bono
equidem, inquit, si exsequi antea votum meum
possem. KEirikus dynasta locutus est: quod tibi
nomen, inquit, aut quodnam votum est a te fa-
ctum, quod inprimis confieri cupias, antequam
mortem obeas? Ille: nomen mihi est Vagn, in-
quit, et filius sum Akii Palnatokii filii de Fionia,
sic traditum mihi est. Eirikus: quid voti est,
quod fesisti, Vagn, quo ex sententia confecto
et prestito mortem tibi exoptabilem ais? Votum
feci, inquit Vagn, me, si in Norvegiam venis-
sem, lectum Ingibjargee, Thorkelis Leirz filice,
ipso omnibusque cognatis invitis, conscensuram,
[ipsum vero interfecturum!; quee si, antequam

1) sic R; omitt. 4. Reliqua pars historiz de piratis Jomensi-
bus sumta est ex Cod. F., cum una, qua restat, pagina Cod. 4,
omnem pazne lectionem refugiat,
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moriar, exsequi non potero, meis partibus mul-
tum defuisse mihi videor. KEgo vero faciam,
inquit Thorkel, ne tu ista vivens efficere possis.
Accurrensque ad Vagnem, utraque manu ictum
ei intentat; sed Bjorn Britannicus, natritor Va-
gnis, eum pede magna vi impulsum ictu subtraxit.
Nam Thorkel, vibrato supra Vagnem gladio, fu-
nem, quo Vagn vinctus erat, percussit eumque
dissecuit; quee res Vagnem sine vulnere vinculo
expedivit. Interea Thorkel ad ictum ab homine
aberrantem procubuit et collapsus est, gladio e
mapnu ejus excusso. At Vagn, quem Bjorn pe-
dibus tanta vi impulerat, -ut collaberetur, haud
diu stratus humi jacuit, sed confestim celeriter
exsiliens, arrepto quo Thorkel usus erat gladio,
Thorkelem extemplo plaga mortifera adficit.
Nunc partem voti mei sum exsecutus, inquit
Vagn, mihique ipse multo quam antea magis
placeo. Hakon dynasta interlocutus est: facite,
ne jam diu solutus tripudiet, atque eum primum
omnium interficite, magnum enim nobis damnum
attulit. Eirikus: haud prius interficictur, quam
ego, meo si arbitratu liceat, nam eum supplicio
liberabo. Cui Hakon dynasta: non est quod
huic rei nostram sententiam amplius interpona-
mus, siquidem solus vis, fili, tuo arbitrio de-
cernere. Eirikus: sane dignus Vagn est, pater,
qui_concilietur, praclareque agi puto, si eum
eisdem honoribus preficiamus eodemque quo
Thorkelem fastigio collocemus. Exspectavit uti-
que Thorkel, talem se vite exitum habiturum,
nam evenit nunc, quod vulgo dici solet, divina- -
tionem esse sapientis conjecturam, cum preesen-
tem ei mortem imminere e vultu ejus college-
ris. Itaque Eirikus Vagnem in fidem suam ac
potestatem recepit. Qui cum ab omni jam pe-
riculo tutus esset, sic loquitur: ea tantum lege
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voluptatem mihi adferet incolumitas a te, Eirike,
concessa, si omnibus, qui reliqui sunt, commili-
tonibus nostris concessa fuerit, alioquin ommes
eandem (leti) viam calcabimus. Cui Eirikus:
jam verba faciam cum his commilitonibus tuis,
neque tamen omnino recuso ea facere, quee po-
stulasti. Itaque Eirikus eo se confert, quo loco
Bjorn Britannicus erat, et ex eo queerit, qui sit,
quodque ei nomen esset. llle respondit, se Bjor-
nem vocari dicens. Tune ille Bjorn es, qui in
aulam regis Sveinis regressus hominem strenu-
issime repetiisti? Nescio id quidem, ait Bjorn,
an strenuissime repetierim, quanquam hominem
inde reduxi. Eirikus: quid tu, grandeaeve, repe-
tendum a nobis habuisti, qui huc profectus sis?
aut quee te res, hominem calvum et canum in-
star pulli lari argentatit, ad hanc expeditionem
impulit? et verum est, omnes aculeos nobis Nor-
vegi® incolis adversos fuisse, siquidem hue pro-
fecti estis, idque ii, qui pree senio decrepiti
sunt, ut nobiscum pugnaretis; tu vero an vita
donari a me cupis? inquit Eirikus, neque enim
te, tanto natu hominem, idoneum existimo, qui
ferram recipias. Bjorn: cupio sane vita abs te,
Eirike, donari, ea quidem conditione, ut Vagn,
alumnus meus, omnesque nostri, qui superstites
sunt, incolumitatem consequantur. Eirikus: hoc
jam omnibus vobis concedetur, si meo arbitratu
liceat, et utique nunc mea sententia valebit. Dein
Eirikus adit? patrem suum, et ab eo petit, ut
omnibus piratis Jomensibus, qui superstites sint,
incolumitas concedatur. Dat ei hanc veniam dy-
nasta. Itaque omnes piratee Jomenses vinculis
exsolvuntur, conceditur eis securitas, recipiuntur

1) maskara] hnjéskara, B; snjoskara, 288; utrumque partim
prave, partim ex correctione pro maskare (i.c. mdskdra). 2) Hic
explicit ultima pagina Cod. 4.
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in fidem. Dein ab Hakone dynasta et Eiriko
constitutum est, ut Bjorn Britannicus se ad pree-
dium, quod Halsteini Kellingarbanio fuerat, con-
ferret. Prater Halsteinem quinque viri, preefe-
ctorum dignitate ornati, cecidisse dicuntur. Vagn
Akii filius, jussu Eiriki, orientem versus in Vi-
kam profectus est; quem digredientem Eirikus
allocutus, negotium de nuptiis cum Ingibjarga
Thorkelis filia ex proprio arbitrio peragere jus-
sit. Vagn, ut in Vikam pervenit, eodem statim
vespere in lecto cum Ingibjarga, Thorkelis Leirse
filia, accubat, ibidemque loci hiemem transigit;
vere proxime insequenti discedit, omniaque, quee
pollicitus Eiriko fuerat, cum fide preestitit; re-
versus in Daniam ad predia sua in Fioniam
concedit, quibus longo dein tempore prafuit,
summaque virtutis gloria omnium judicio incla-
ruit; a quo complures amplissimi viri originem
ducunt. Dicitur Vagn Ingibjargam secum domum
réduxisse. Bjorn Britannicus domum in Britan-
niam rediit, eique regno, quoad vixit, prefuit,
atque vir fortissimus habitus est!.

49. Jam de Sigvaldio narrandum. Is, ut
ex preelio profugerat, ab itinere non prius de-
stitit, quam domum in Daniam perveniret. Aderat
domi Astrida, uxor sua, qua venientes excepit,
maritoque reduci convivium apparavit. 1lli res
in preelio gestas totumque ordinem expeditionis,
ex quo piratze Jomenses domo e Dania profecti
erant, exponunt, quarum rerum commemoratio
magnam voluptatem audientibus praebuit. Feruat,
Astridam, quze dynastam Sigvaldium omnium
rerum apparatu quam studiosissime excipere
vellet, et ostendere, quanto opere reditu mariti
lzetaretur, lavacrum ei parandum curasse. Dein

') Inserit h.l. F aliquid de Sigmuundo Bresteris filio, cujus men-
tionem cum Cod. 4 nunquam faciat, hec hoc loco pratermissa sunt.
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ambulare in balineum jusso: scio, dixisse, quee
est e Norvegia vie longitudo, tempus esse, ut
purgentur vulnera, que in pralio accepisti.
Descendit in balineum Sigvaldius, Astrida nulli
alii feminee committendum putavit, ut ei in ba-
lineo ministraret; moxque locuta est: aliquos
ex piratis Jomensibus huic preelio interfuisse
opinor, qui pellem inde magis pertusam, quam
tu, retulerint; heee enim tua mihi maxime vide-
tur idonea, in qua farina triticea conservetur.
Cui Sigvaldius: facile in vita mea accidere po-
terit, ut tali victoria gavisura non sis, inquit,
quod si evenerit, ipsa videris, an sorte tua me-
lius adquiescas. Qui plura ea vice collocuti
non memorantur.  Sigvaldius aliquantum inde
temporis Selandize praefuit, vir summee pruden-
tiee, sed homo occultus; de quo in aliis historiis
multa memorabilia perhibentur!. Hakon dynasta
brevi inde tempore Norvegioe imperavit, qui
unacum filiis suis ex his omnibus rebus summam
gloriam consecutus esse existimatur. Hoc loco
memorize non proditum est, quod vitee studium
Svein Buii filius secutus. fuerit, uirum apud
Eirikum versatus sit, an se quopiam alio contu—
lerit. Sigurdus Kapa, frater Buii, in Daniam
reversus, patrimonium a Vesetio relictam adiit
in Borgundarholmo, cui longo tempore preefuit,
magnaque virtutis fama inclaruit; ex hoc et Tova,
quacum ex eo tempore amicissime vixit, multi
nepotes descenderunt. Thorkel Procerus, frater
Sigvaldii, vir sapientissimus habitus est, quod
postea multis in rebus experientia probavit.
Skjaldmeyar-Einar in Islandiam rediit, et in Brei-
dafjordo aquis submersus est, quo in sina ideo
Skaleyz appellantur, quod lances ei a dynasta
') Ejus filius erat Gyrdus, insignis pirata, add. B.
Vol. XI J
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datee eo ejectee sunt. Thordus Orvhanda domum
in Dyrafjordum ad patrem Thorkelem, in Alvidra
habitantem, reversus est; et hoc loco dicuntur
Thorleivus Skuma et Thordus Orvhanda fratres
fuisse. Thordus mortuo patre Alvidram incoluit;
a quo multi homines in Fjordis Islandie occi-
deotalis descendunt!. Hic atque Einar accura-
tissimam de his rebus relationem in Islandiam
adtulerunt. Ea postea relatio obtinuit, Buaium
in serpentem conversum arcis suis auro repletis
incubuisse. Nos autem hujus relationis eam ra-
tionem esse arbitramur, quod eo loco sinus Hjo-
ungensis serpens conspectus fuerit; et fieri po-
test, ut aliqua mala natara his pecuniis incubuerit,
eoque loco postea apparuerit. Quorum utrum
revera sit, dicere non habemus, cum fierit possit,
ut neutrwin verum sit, nam talia multis modis
apparere possunt?

50. Rex Svein Somwsa filius domiin Da-
nia se continebat. Hujus filius Knutus adolevit,
domi educatus; hunc Thorkel Procerus enutrivit.
Rex Svein regnum regis Adalradi armis invasit,
eumque regno ejectum meridiem versus trans
mare fugere coegit. Rex Svein copias Thinga-
mannorum duobus locis collocavit, alias in urbe
Loudinis, prafecto Eilivo Thorgilsis filie, fratre
Ulvi, qui classem sexaginta navium in Tamesi
habuit; alizze Thingamannorum copise Slesvikee
erant in boreali regni parte, quibus preefuit He-
mingus dynasta, Thorkelis Proceri frater; ibidem
eliam sexaginta naves erant. Thingamanni legi-

) Hoc loco B cexplicit, qui historiam his verbis claudit: Vigfus
Vigalumi filius in Islandiam quoque rediit ibique primus omnium
has res divulgavit. Hoc loco historia piratarum Jomensium clau-
ditur. Deus eum, qui scripsit, quique ore preivit, omnesque qui
aures adhibuerunt, custodiat in perpetuum. Amen. 2) Hoc loco -
explicit R.
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bus caverant, ne quis rumorem spargeret, nen
ab oppido abnoctaret. In templo Buriensi, ubi
sacra celebrare debebant, ingens fuit campana,
quz quavis nocte, cum tertia noctis pars super-
esset, pulsaietur; qua pulsata omnes templo
adesse, sed inermes, tenebantur. lisdem legibus,
qui Slesvikee erant, utebantur. Thordas et Odun
nomina fuere viris in exercitu (Thingamannorum)
militantibus.

51. Prefectus urbis erat Alrekvs Striona,
frater Emmee, filize Richardi dynaste, patris Vil-
jalmi; hanc rex Adalradus in matrimonio habuit.
Boreali Anglie parti praefuit Ulvkel Suillingus;
is in matrimonio habuit Ulvildam, regis Adalradi
filiam. Rex Svein in Anglia mortuus est; cujus
funus a Danis in Daniam translatum et Roiskeldz
apud patrem sepultum. Tum Knutus decem an-
norum erat. Copize Thingamannorum multum
auctoritate valebant. Eo loco nundinze bis quo-
tannis celebrabantur, un per mediam aestatem,
alterze circa mediam hiemem. Non alia magis
opportuna occasio ad exstirpandas Thingaman-
norum copias Anglis visa, cum Knutus parvo
natu, Svein mortuus esset. Quavis hieme sub
festum jolense plaustra in urbem agebantur, mer-
cibus onusta, quas in nundinis venales habere
consuerant. Sic quoque hac hieme factum, sed
omnibus plaustris obvelatis; quod consilio, dolo
et voluntate Ulvkelis Snillingi et fratrum, Adal-
radi filiorum, factum. Septima festi jolensis die
Thordus urbe egressus ad domum conecubinae
suz se contulit, quee, ut noctem ibi transigeret,
corabat. Cur ea petis, que impune concedi a
me nequeant? Eam ob causam, inquit ea, quod
multum interesse arbitror. Tta pactum inter nos
conveniet, inquit ille, ut ego hic remaneam, tu

K 2
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vero mihi indices, quid causa sit, cur ista a me
petas. Cur heec rogem, inquit ea, heec causa est,
quod unmiversis Thingamannerum copiis strui in-
sidias scio. Qui noveris ista, inquit ille, quee
nos nesciamus? llla: ita comparata res est,
quod incele plaustra in urbem egeruat, simulan-
tes mercibus onusta esse, cum singula plaustra
wmagnum hominum numerum, sed nihil mercium
vexerint. Idem Slesvike, in regni parte boreali,
factum. Ubi tertia pars noctis preeterierit, cam-
pana in urbe pulsabitur; que signo dato milites
se armabunt circa mediam noctem, tumque se
homines in altera urbis parte comparabunt. Ubi
vero tertia noctis pars supererit, campana templi
Buriensis pulsabitur; tum, ubi vos inermes ad
templum progressi fueritis, templum corona mi-
litum circumdabitur. Haud dubium est, inquit
Thordus, quin multum gratia valeas; equidem
hanc rem, etsi pro rumore habeatur, Eilivo in-
dicabo; tu vero hoc preedium dono accipe. Thor-
dus in urbem remeavit, Odunem sodalem con-
venit, quo adsumto ad Eilivam pergit, eique rem
indicat. llle cetoros (de insidiis) certiores facit,
aliis credentibus, aliis vanum esse terrorem ja-
ctantibus. Campanas pro more pulsari audiunt,
multis a sacerdote pulsari credentibus. Quot-
quot verbis Thordi fidem adhibuissent, in armis
progressi sunt, ceteri omnes inermes.

52. - Ut in cemeterium templi venerunt, in
magnam militam multitadinem inciderunt. Ar-
morum petendorum omnis facultas erat preerepta,
quod nullus ad domos regressus patebat. Eilivo
ceterorum consilinm exquirente, illi se inopes
esse consilii fatebantur. Haud consultum mihi
videtur, ait Eilivus, ad templum confugere, si
hac ratio nihil ad salutem conferet, signaque
timoris ostendere. Uan salutis via mihi suc-
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currit, ut in humeros eorum, .qui extra cceme-
terium circumsistunt, incurrentes periculum facia-
mus hoc modo ad naves evadendi. Sic faciunt.
Ad npaves maxima strages edita. Eilivus  cum
tribus navibus effugit; Slesvika nullus, ibique
Hemingus occubuit. Eilivus in Daniam rediit.
Aliquanto post hac Jatmundus rex Anglie cre-
atus; iS novem menses rex erat, quo temporis
spatio quinque preelia adversus Knutum Sveinis
filinm commisit. Alrekus Striona, a quibusdam
Eirikus appellatus, erat nutritor Jatmundi, fra-
terque Emmz, quam Adalradus rex Anglorum in
matrimonio habuerat. Thorkel Procerus tunc
temporis summe rerum in Dania preefuit. Hic et
Eilivus vere, cedem Thingamannorum proxime
subsequenti, conventum habuerunt. Hic Kilivo
hortanti, ud ad ultionem persequendam (in An-
gliam) proficiscerentur, Thorkel respondit: regem
habemus parve natu, non vero expeditionem fa-
cere convenit, in qua nulla regis mentio fiat;
sed tribus annis elapsis nec regi defore strenui- -
tatem, et milites (Anglorum) imparatissimos fore
spero. Cui Eilivas: haud est vero simile, qui
nunc accepte cladis nullam rationem habeant,
hos post elapsos tres annos ejusdem memoriam
servaturos. Eilivus Constantinopolin profectus,
cohorti Veeringorum prafectus est, ibique tandem
cecidit. Tribus elapsis annis,. Koutus, Thorkel
et Eirikus cum classe nongentarum et sexaginta
navium in Angliam profecti sunt. Thorkel, tri-
ginta naves ducens, occiso Ulvkele Snillingo
fratrem Hemingum ultus, Ulvildam, filiam regis
Adalradi, quam in matrimonio habuerat Ulvkel,
uxorem duxit. Propugnatores sexaginta navium
unacum Ulvkele ad unum omnes ceciderunt,
Knuto interea urbem Londinorum expugnante.
Thorkel litora terrse preenavigans, in navem, qua
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Emma regina vehebatur, incidit; hanc cum in
terram secum ad Knutum abduxisset, hortatus
est, ut eam sibi uxorem peteret, quo factum,
ut rex Knutus eam secum matrimonio jungeret.
Proxima hieme filium peperit, nomine Haraldum,
ex Knuto nothum; horum (legitimus) filins erat
Knutus Hordensis. Svein fait filius Knuti et
Alfive. Gunnildee nomen erat filize Knuti; hanc
uxorem’ duxit imperator Henrikus, Konradi filius,
quocum Knutus iter Romam fecit. Longo post
tempore rex Knutus, cum interesset convivio a
Thorkele procero invitatus, Ulvilda forte con-
specta, existimavit se a Thorkele permutatis uxo-
ribus deceptum esse, eamque ob caussam Thor-
kelem dolo interficiendum curavit. Rex Knutus
et Jatmundus aliquot inter se prelia fecerunt.
Post hec utrisque, tam Damis quam Anglis,
hortantibus, ut in gratiam redirent, pacem fece-
runt his conditionibus, ut qui diutius vixisset,
post alterius mortem regno potiretur. Uno post
mense Jatmundus ab nutritore suo, Alreko Strio-
na, interfectus est; quo facto Knutus tota An-
glia potitus est, cui regno per annos quatuor
et viginti imperavit.
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ENCOMIUM IN PIRATAS JOMENSES
AUCTORE BJARNIO EPISCOPO™

1. Nullum invito fortem viram
ad meum carmen audiendum;
tamen optatam hominum laudem

- condendis poematis assecutus sum.

Cerevisiam Odinis (nunc quoque)
apponere hominibus libet, etsi
nulli viri, amplis natalibus orti,
aures mihi canenti praebeant?.

2. Acerbitas tristitizz mihi
etiam nunc, ut aliis, accidit:
femina, pulcris manibus,
me dolore impedivit.
Utut est, tamen valde sum
condendi cupidus carminis.

1y Bjarnius, episcopus Orcadensium, communi annalium consen-
su obiit 1222. Occonomia hujus carminis talis est. Est carmen
cacomiasticum intercalatum, cu]us versus intercalares sunt hi qua=
tuor: Ein drepr fyrir mér allri — ftrmanas konan teiti — Gor
tt of kemr grimmo — gadings at mér strizi. Hi versus in-
tercalares ita disponuntur, ut bini semistropham incipiant et clau-
dant, strophz intercalares post tres quosque versus repetantur. Me-
trum est species quadam metri collatati (dréttkedt), quam Clavis
metrica appellat munnvérp, dum versus impares syllabls metricis
carent, versus pares syllabas metricas impares habent, vide Eddam
Sporrianam (ed. Rask. p. 257-8).

%) Constructio: ek kved aungan mdlma ryri at Srum a) 6,
pé gat ek um hugdan hrédr ferdar at hljévs pervi b). Ek
mun um fera fram Yggjar bjér ¢) fyrir 6ldum, bé at einigir
ettgdvir ytar hlydi d) mér. :

@) accepi pro orum, nostro. b) hzc vox in 4 admodum de-
trita fuits B h. L habet fnidi, quod depravatum putavi er pri-
maria lectione smidi; hljods smidi, fabricatio carminis. ¢) i. e
carmen. d) rekkar vitar, add, A4 in margine, que voces ab hoc

loco alienz sunt.
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Magnum in re amatoria
infortunium mihi accidit!.

3. Ego juvenis amore mulieris
Jam pridem captus fui, quem
meum adfectum tenera virgo,
auro gestato conspicua, aluit.
Pauca tamen carmina feci
de hac eximia mulsi ministra.
Bene me etiam nunc decet,
una de femina recitare carmen2,

4. "Non fui procul sub catarractis,
magicam artem nunquam exercui.
alia multo plura
carmine persequi opus est.
Poeta de preelii tumultu

. . . Hoc carmen historicum
coram hominibus recitamus3,

1) Constructio : dteitan sitar hendir mik enn, sem adra: hari-
laa) fogur kone hefir bundit mér harm d hendi. Ek em po
‘at hvdru @rit giarn gt auke 64; ek em ordinn mjk vgefr at
mér um for vifab).

a) Hac vox, quee vix legi in A4 potest, in metrum peccat; legea-
dum puto hand, o2: handfigr, puleris manibus pr;:dita. b) for
vife id. qu. kvennafar,

%) Dreng var ddtt um svarra fyrir longo; ina) tinga dorgar
vings eldreisb) kefir kaldit pvi ossu a) skapi. b6 hefi ek ort
. allfdtt um itre mjavar pellu. Vel samir mér enn (at) pylja
um eine dlseljuc).

a) conjeci pro oss um, 4. b) dorg, arundo piscatoria, dorgar
vdngr, campus arundinis piscatorie, mare, dorgar vdngs eldr,
ignis maris, aurum, cojus reid, femina. ¢) o: Ingibjarga Thorkelis filia.

%) Constructio: varkat ek firria) und Sorsumb), ek for aldrei
at géldrum . . .. ..., ¢). Annat allstérum mun fleira parf
at yrkja . . ... .c) greppr um 6hljé5 snertu. Berum pat
sigukoedi upp fyrir yta.

a) vox detrita in 4; firir, adfui, B. b) Significare videtar
poeta, se amorem puclle vi magica conciliare noluisse. Catarractze
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[>1¢

Pulera, elegans femina, auro
ornata, me leetitia spoliat.
(Audivimus), quinque principes
olim in Jomio se continuisse.
Certe nobis bene convenit, fortium
virorum res gestas commemorare,
Adest opportunitas memorabiles
preeliatores carmine celebrandil.
Audivi, Haraldum ubique

ingentia preelia commisisse;

" hujus nati, pugne cupidissimi,
acutos gladios sangvine tinxerunt.
Eo loco deinde antiquee religionis
cultoribus strepitum videre telorum
contigit. Eis opus esse visum est,
Vesetii heredes auxilio sublevare2.

7. Illud commemorabo, qui alacrium

juvenum fortissimus fuerit. Ei,

ad omnia audacissimo,

=3

mentio ad excubationes veneficorum spectat.  ¢) Has lacunas ab-
rupta membranz particula reliquit. Sed octo illi versus, qui huic
stropha in textu adsignantur, non possunt meo judicio ad unam
stropharn pertinere, quod cuivis intuenti inde facile apparebit, quod
versus quartus et qnintus contra omnes rcgulas quadrantem stro-
phe effictunt.

1) Constructio: fogur (svinna) seima gudr renir mik flaumi b).
[Vér frigua) fimm hifdingjac) sitja snemma at Jémi. Vist
samir vel at telja vinnord) kreystimanna; par er at yrkja um
merkiliga mdlmpings meida,

@) has voces conjeci; ....guv, 4. b) similis ad amasiam di-
gressio est sir. 13.  €) qui recensentur in str, 8.  d) conjeci}
vinnar, 4, prave, conf. sir. 10,, ubi éldar pro éldor.

?) Constructio: Ek frd Harald a) hvervitna heyja stéra bar-
daga; peir bovgjarnastir nidjar rudu bitra branda. Sidfornir
kndttu sjd par sisan glym jirna, peim potti borf at efla Ve-
seta arfab).

@) nempe Strutharaldum, Selandie dynastam, patrem Sigvaldii
et Thorkelis Proceri. b) o: Buium et Sigurdum, Vescti filios.
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victoria gloriari contigit.
Quisque vir, fortitudine preestans, filio
Akii, acri pradito et bellicoso ingenio,
plerisque rebus aliquanto inferior fuit
in edendis virtutis speciminibus?.

8. Sigvaldio nomen erat imperatori,
qui przefuit animosis copiis
acrium juvenum. Thorkel quoque
harum copiarum partem duxit.
Imperiosus Buius unacum Sigurdo
cuique preelio interfuit. Certe
accepimus, Vagnem omnes
animositate longe antecelluisse2,

9. Robusti cruentarum- hastarum
rubefactores deinde Daniam
classe petebant; hi potentia
et magnificentta valebant.
Et bellicosissimi largitores
divitiarum parentalia patrum
suorum celebrarunt; complures
eorum occupari negotiis audivid.

1) Coustructio: geta skal hins, hverr var hifdingi hvatra
drengja; sd, snjallastr at gjorvollu, gat at hrdsa sigri. Hverr
kreystimadr var at flestu heldr hoti minni hauklyndum syni
Akaa) i herdiraunum.

@) i. e Vagne.

2) Constructio: Sigvaldi két hifingi fyrir snjolluy lu)'z snar-
fengra drengja; porkell réy par ok pegnuma). Hardrddr
Biii var med Sigurdi at hverjum hjaldri; frigum vist, at Vagn
vari enn mesti ofrhugi.

@) Pratulerit quis: Sigv hét kifs. snarf. drengja; pork. réy
par ok Syrir pegnum (med) snjéllu lidi. Sed alterum prefero
propter versum 7.

3) Constructio: Sterkira) rjddendr dreyrgra darra héildu
- sidan b) skipum til Danmarkar; peim gafst rausn ok riki. Ok
égnrakkastir ¢) audbrotar drukku erfi febra sinna; ek frd
peim ymsum d) aukast annir.

a) styrkir, id., Fms. 1, 161, b) sic Fms. L. ¢.3 sinum, 4,
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10. Tum vero inprimis voluere
viri principes, uti eos decuit,
laudes ingentium facinorum (res
poetis memoranda!) affectare.
Atque se ad vota audacia
obligare cceperunt. Virorum
in convivio hilaritatem
non exiguam fuisse dicol.

11.  Aaudivi, bellicosum Sigvaldium
facere votum incepisse. Buius,
pelli nescius, 'ad idem edendum
specimen virtutis promtus fuit.
Graviter minabantur, se Hakonem
aut regno expulsuros, aut vita
spoliaturos. Atrox fuit
ira celebrium virorum2,

12. Deinde animosus Buius
se paratissimum ostendit,
bellicosum Sigvaldium
durum in preelium comitari.

contra metrum.  ¢) dgnrakkir par, bellicosi ibi (in Dania), Fims.
d) ymsar, var. 1. Fums., 2 ek fré peim aukast ymsar annir,
audivi, eos varils ncgotiis occupari.

1) Constructio: en dldor a)-menn vildu pd, at skyldo, eink-
um leita [sér dgetab); slikt eru yrkisefni. Ok gdtuc) hefja
haukligar d) heitstrengingar; [segik, ate) olteiti yta var
eigi litil.

a) conjeci; 6ldar, 4, de quo vide ad str. 5. notd. &) dgatis
sins, eod. sensu, Fms. I, 162, ¢) sic Fms. L c.; tdku, A4, contra
metrom.  d) kaukligas, audacissime, Fms. e) frd ek ors, Fms.

?) Constructio: ek frd heiptmildan Sigvalda hefja heitstreng-
ging; érekinn Bii var érr at eflaa) slikan prekb). peir
hétust fikjom, reka Hdkun af haudri, efa rena lifi; ﬂdn ¢)
Jregrad) fyrdae) var grimmf’).

@) auka, augere, Frus. 1, 163. b) styr, pugnam, Fms., minus
apte.  ¢) fion, 4, quod ne fion pronunties, ‘lex metrica vetat.
d) freknra, strenvorum, Fms. ¢) furda, id., Fms. f) gram,
simili sensu, Fms.

v
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Vir navigandi peritus sibi pugnee -
comitem delegit Havardum;
idem testatus est, Aslakum socium
expeditionis sibi minime. displicerel.
13. Fortis ille Vagn hec locutus est:
dixit strenuus ille vir, Hamderis
velamine caput tectus, se Buio
preeliis adsveto opem laturum.
Tunc annulis conspicuus vir
voto se obstrinxit, fore ut
candida Thorkelis filia potiretur.
Me dolor periculosus incessit!?
14. (Una mihi illustris femina)
Alacer, liberalis princeps naves
in mare protrudi jussit
(omnem letitiam perimit).
(dmplis natalibus mulier miki)
multitudo virorum, hastarum
strepitus perita, naves conscendit
(acrem doloris admovet facem)3.

1) Constructio: hugpridr Bui lést siran vera barr at fylgja
béomildum Sigvalda til hardrar hjorprymu. Hranna brjétr
kvaiyst vilja hafa Hdvary at gunni, hann kvad sér eigi lika
illa Aslik i for.

%) Constructio: enn krausti Vagn kvad hitt: sé frekn Hamir-
is faldrutra) lést skyldu atfylgje gunnar témdum Bida. pd
réd hringab) meidr at strengje heit til hvitrar porketils déttur.
Hettr harmr kemr at kendi mér.

@) sic conjeci; faldr 4dr, A, sed apertum est Hamdis faldr
esse galeam, et rudr poni pre ruanr (arbor), more poetis solito.
b) hriga, A; sed vero est simile, aut in 4, aut in autographo
scriptum fuisse @ nasale, 2: ng, una figura.

3) Constructio: ein #trmannsa) konun drepr fyru' mér allri
teiti, gér witb) gedings of kemr at mér grimmu strizi. U-
traudr, orr pengill bav yta skeidum & lég; Herr gumac), hinn
er kunni gny darra, gekk a skip.

@) sic dedi una voce; fir manns, 4; sed dtrmadr dici potest,
ut érmenné, et inde formatum drmannligr; forte et kona h. I
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15. Dicuntur viri illi conspicui
classe ab austro mare trajecisse;
ensium gestatores mari
frigido adspersi sunt.
Compacta navium latera fluctus
glaciales percutiebant. Procella
classiarios exercuit. Gelidee undee
tabulis navium increpitabant!.
16. Dicuntur piratee Jomenses,
rubros clypeos tentantes,
nocte jolensi classe advecti
ad- Jadaris oram adpulisse.
Fuere viri perquam avidi
infestas populationes faciendi
Hi, gladios cruore rubefacientes,
: vim Geirmundo intulerunt2.
17. Tum dynastee Norvegici
heroas, qui a meridie
advenerant, ad pugnam

non sit femina, sed cognata, respondens masc. konr, cognatus, et
itrmanns kona, femina illustri loco nata. &) conjeci; gévett, 4;
go¥ @it gerings idem cst ac ilrmanns kona, nam @it de sin-
gulis personis dici, magis tritum est, quam ut exemplis cgeat. ¢}
gmma, A, forte gumna.

1) Constructio: sagt var, at snyriimenn héldu skipastdli sunn-
an um hrannir; kaldr marr dreif é mordbdls meita; heldir
hifar lomdu isugar bdrur; hriv kannadi lysia); svalr sjérb)
gnydi d syjo.

-@) conjeci; lydr, A, qualis vox versum metri collatati regula-
rem claudere non potest. ) sic dedi, ut lex metri servaretur;
sjdr, id., 4.

2) Constructio: [sagt var, ata) Jomsvikingar, reynendr raura
randa, kvemib) flota sinum jélandit at Ja¥ri. Firar vdru
heldr gjarnir d hardan hernat; rjévendr randormac) budu
Geirmundi riki,

a) segja, dicunt, Fms. I, 166, subjecto reynendr r. randa,
subint. at. b) sic Fms. I. c¢.; komo, 4, ¢) sic Fms.; randorm

d, A, prave.
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aperte vicissim provoeabant.
1bi maximae copie terrestres
exiguo temporis momento
convenisse repertee sunt. Multi
pugnatores preelio interfuerant’.
18. (Una mili illustris femina)
Ignis, alno noxius, multis
insularum locis grassatus est
(omnem letitiam perimit).
(Amplis natalibus mulier mihi)
Adificia flammas, interrumpentes
securitatem hominum, vomebant
(acrem doloris admovet facem).
19. Fert fama, ternos fortes
ductores cuique aciei
preefuisse (id quod populus
memoria repositum habet),
Ubi viri preeliatores inter se
occurrerunt in lato sinu
Hjoérungorum. Is congressus
hominibus memorahilis est visus3.
20. Audivi, Hakonem terram fortiter,
ut nihil supra fuerit, defendisse;
1y Constructio: peir, Noregs jarlar, budu pd peim greppum a),
er komob) sunnan, gérla til geirhrivar, d moti. par var

mestr landherr fundinn samanc¢) d skommu meeli; margr
mordremmand: var at laufa leiki.

a) greipum, Fms. 1, 169.  b) kvwmi, Fms. ¢) sic Fms. L
¢.3 omitt, hanc vocem A4,

%) Constructionem versuum intercalarium vide str, 14.  Eldr, elri
skedr, gnauradi vive um eyjar. Logi gaus upp ir hisum,
s¢ renti gumna gridum.

3) Constructio: ok menn heyra, at prir hraustir hifFingjar
veria) med hvérum flokki (pjéF hefir pat atd) minnum), par
er hjdlmaskdds hreggvitir hittust ¢ vigum ¢) Iljéringa vdgi;
sd fundr bétti fyroumd) fregr. .

a) voro, Fms. 1,170. b) 1, ibid. ¢) ¢, add. Fms. d) fyrde,
virorum, Fms. '
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haud sane invitus fecit Eirikus,
ut acies gladiorum rubefaceret.
Perhibuerunt quoque viri,
Armodum ibi tertium

fuisse ducem; qui erga

milites hilarem se preebuit!.

21. Fortes viri, ad iras incitati, inter
pugnandum clypeos conserebant.
Populus in terra a piratis
defendenda occupatus erat.

Et dicunt quinque viros cum
singulis piratis congressos

esse; quod quidem initio
certaminis animadverti non potuit2.

22.. (Unra mihi illustris femina)
Strenue adremigaverunt
(omnem letitiam perimit).

(Amplis natalibus mulier mihi)
Tempestas telorum increbuit
(acrem doloris admovet facem)3.

1y Constructio: ek frd Hdkon verja haudr hart, svd at elgi

skorti, Eirikr hefir verit étrautr (at) rjéda eggjur; ok ytar
sogiu Armés vera par hinn prije hiftingja; sd greppr var
gladr vit gumna.

2) Constructio: heiptar hvattir hergimenn ligdu saman rand- °
ir, par er borbust; herr var at verja haudr hundingjaa). Ok
JSimm ytar umb) vdro d méti einum viking by, (menn) kvera
pat; vary eigi drla raun at pvic).

a) dat. sing. ab hundingi h. 1. = hundingr, pirata, hic col-
lective de piratis Jomensibus; dicitur autem af verja einum
eitthvat, aliquem aliqua re prohibere. 3) sic conjeci, ita ut um,
quoad sententiam, superfluum sit; vékingum, A, quod cum ceteris
conciliare non possum. ¢) i. e primo tanta virtute restiterunt
piratze Jomenses, ut si nullum esset copiarum discrimen,

3) Counstructionem versuum intercalarium vide str. 14, Greisu a)

mikinn atrédr. Glygg eggja magnadist b).
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23. Sigvaldius suam cohortem
pugnande acrem adversus
Hakonem fortiter procedere
jussit, pugne flagrans cupidine.
Preelio promtus Haraldi filius
‘galeas et clypeos dissecuit,
et aliquoties ante vexilla
fortiter progressus estl.

24. Animo acer Buius ibidem
in acie sua cum sociis fortiter
processit; dicunt homines
id sane exspectari potuisse.
Et preeliatores, qui validos
ictus inferebant, in preelium
cum furore vadentes, immanem
armorum strepitum excitarunt2

25. Furens Buius Aurosus galeas
gladio dissecuit; idemque
ensem, anualatis noxium loricis,
in humeros descendere fecit.
Havardus virorum agmini
validos ictus inflixit;
haud dubie difficile fuit, cum
Aslako negotium habere3.

@) sic leg. puto (=greiddu); grimdu, 4, adversante metro.
5) duo versus in membrana abrupti sunt.

1) Counstructio: Sigvaldi bad sina séknstringa sveit génga
vel ¢ mdéti Hdkoni: hann varat samr d sdttir. Hildar &rr
Haralds arfi klauf kjdlma ok skjéldu; hann a) gekk ndkkvara
sinnum hart a) fram fyrir hlifar.

@) Cod. 4 sitam verborum, hann et hkart, prave permutavit
Versus sic corrigendi sunt: fram gekk hart fyrir hlifar — hann
ndkkvara sinnum,

2) Constructio: frdnlyndr Bii gekk par hart fram med sveina
i folki sinu; (menn) kveda verda pess vissu vdnir. Ok higg-
um rammir geirvitir gérdu grimma vdpna brestu; peir gengu
geysta at gunni, —

3) Constructio: [dlmr Gullbiia) klauf hjilme mes Yggjar
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26. (Una miki illustris feming)
Procella telorum valde increpuit,
arcus sagittas mervo excutiebat
(omnem letitiam perimit).
(Amplis natalibus mulier mihi)
Viri, preelio fortissimi, sinus
amentorum manibus .prehenderunt
(acrem doloris admovet facem)'.

27. Audivi, milites se ibidem
armis defendisse. - Vagn viros
prostravit, multorumque capita
perquam rubefacta “dissecuit.
Iwmanis erat.acutorum
gladiorum somitis. Juvenes .
sese egregie tuebantur, Akio natus

_ civit tumultum; sangws in hastas dec:dlt"

28. Vagn acri in pugna viris
impugnatu difficilis fuit
(mlliteb cum forti ingentisque
animi viro impigre processere),
quando, quemadmodum fama
accepi, animosus. Armodus
a potenti illo Akii filio " :
in pugna subito prostratus estd.

eldi, hann &t hringserkja bél gdnga nitr ¢ herrar. Hdvarsr
vann b) at stera hart higg Lidi fyrda; verit hefir fikjum illt c)
&t ega vid Asldkc).

@) dlmr gall, Bii, Fms. 1, 171, ubi almr metro adversatur.
b) réd, id., Fms. e¢) illr Asldkr, eodem sensu, Fms.

1) Constructionem vers. interc. vide str. 14. Kl stdla gnid¥i
mjék; dlmr spann af sér odda. peir, gunnrakkastir gﬂmnar,
gripu { bug snerum.

2) Constructio: ek frd pegna verjast par vdpnum. Vagn
Jeldi Uiz: hann klauf mérgum hundrodit berg breidra brina.
Songr snarpra sverda var grimmr; drengir burgust vel; arf-
pegi Aka vann és; blér féll d kesjor.

%) Constructio: Vagn hefir ordit ytum drfengr at strdngri

Vol. XL, L
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7
29. Exercitus augebat hastarum

crepitum. Audivi, viros ubique
a pugnatoribus, in preelio
animosis, pulsos recessisse:
ante quam Hakon, in homines
crudelis, saecra inter pugnam
facere institueret. Saeva erudelitas
confestim ad effectum pervenit!.

30. (Una miki illustris femina)

Fera tumentia cadavera calcavit,
lupus ibi stabat, preedam devorans
(omnem letitiam perimit).
(Amplis natalibus mulier miki)
Inhiavit fera ossibus,
fames luporum sedata est
(acrem doloris admovet facem)?
31. Audivi, tunc malam illam
procellam, ab Holgii nata effectam,
seeviisse. Grando valde sava,
a borea veniens, clypeos increpuit:
quando saxa nubium, vi
venti imcitata, illisa sunt
acribus virorum eculis. ldeo
vulnera stridorem edebant3.
boo (drengir gengu vel fram mes fraeknum fullhuga), par
era) ek frd, at hann, hinn riki Aka sunr, hledi brdtt hug-
SFullum Armédi ¢ Yggjar eli.

a) pars, id., Fms. 1, 172,

3} Constructio: kerr exti darra gny. Ek frd kélda hrokva
hvervitna fyrir gunnar rekkuma) hjérva hreggvidum, dor
Hdkon, grimmr ytum, teki at bldta i érva drifu; hin harda
heipt kom pegard) fram.

a) sic Fms. 1, 174; rékkum, id., 4, plena consonantia. b) syns,
Fms., 9: at bléta syni, filium immolare.

2) Constructionem versuum interc. vide str. 14. Ylgr gekk d
bdlgi'rm nd; dlfr stés par 1 dtu, Vargr gein um sal mergjar.
Grddr gyldis jéya pvarr.

5) Constructio: ek frd pd hit illa el Hélgabridara) edabd)

P
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32. Hic animus dynaste, cujus
virtus languerat, plus justo
labefactatus est; arbitror,
eum classem suam abduxisse.
Sigvaldius vela ad apices malorum
raptim tolli jussit, frigilo spirante
- vento; seva procella proris insonuit;
secundus ventus velis inspiravit!.
33. Hic Vigfus, gloriee cupidus,
effecit, ut Aslakus ad orcum
iret; non opus est eam rerum
gestarum particulam describere.
Thorleivas, validos inferens ictus,
crassas pedum tibias Havardi,
viribus ferocis, clava diffregit, -
vehementer (in pugna) seeviens2

or nordri; harda grimt hagl glumdi d hlifumc): par erd)
skyja grjotie), keyrdu hreggi, bardi i ormfrin augu ytum;
bi kndttif) ben bldsa.

a) sic Fms. 1, 1765 H.-bridi, A. b) edast, id., Fms. ¢)
hjdlmum, galeas, Fms. d) pars, id., Fms. €) saxa nubium i,
e. grando. f) nddi, id., Fms.

1) Constructio: para) var frekfarlutum jarli pérfum meiri
hugraun; ek hyggb), at kann Réldi braunt flota sinum. Sig-
valdi ba¥ snara segl viv kina ic) kéldumd) byr; horde) hriy
gnidif) d hlyrumg); byrrh) fell i vdviri).

a) pd, tum, Fms. 1, 176. &) fré, audivi, Fms., ¢) omitt
Fms. d) koldu o: (hin) byrkéldu segl, vela vento frigida, Fms.
€) hronn, unda, Fms.  f) glumdi, id., Fms.  g) hifum(=hifum),
navium lateribus, Fms. &) bug, sinus (velorum), Fms. ) conjeci;
vdda, Frs.; vidir, 4.

?) Constructio: par lét vegrekinn Vigfis helfarar versa
veittar Asliki; era porf at innaa) pann pdatt. Higgramr
porleifr of vann brotit prekstervum Hdvardi pjokvab) leggi
med kylfu; hann létc) hart,

a) segja, Fms, 1, 177. b) pykkva, id., Fms. ¢) vd, (vehe-
mentum) ictum inferens, Fms.

L2
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34. (Una miki illustris femina)
Astus exanima virorum corpora
per freta ad insulas pertraxit
(omnem letitiam perimit).
Amplis natalibus mulier mihi)
Bellator, preelium ciens,
famem luporum compescuit
(acrem doloris admovet facem)!.

35. Preeliator preecepit, ut omnes
Buii socii e navi in mare
descenderent. = Audivi, Vagnianos
se antea armis defendisse.

Atque fortis pugnator

in mare haud invitus

descendit, graves portans arcas;
is pecunias aliis invidit2,

36. Terribilis bellator e navi
descendit; is, fortis ille
Buius Aurosus, e navis
lateribus arcas extulit.

Et viris imperterritis
exinde sapius eo loco
longum serpentem, annulis
‘incubantem, videre licet3.

37. Audivi, Vagnem cum suis
celocem egregie defendisse;
tum omnes aliee tenues naves eorum

1) Constructionem vers. interc. vide str. 4. Straumr dré
andat félk &t um eyjar at sundi. Miklandi geira gny brd
Jostu gifrs hesta.

%) Constructio: bidsvellandi ba#, at allir Bia Pegnar skyldi
Jyrir bor¥; ek frd Vagns lis ddr verjast vdpnum. Ok hraustr
hjorva hreggbodi révi dtraudr & kaf med pungar kistur; sd
var tllr af aurum.

%) Constructio: ygr yggjar eldbroti vann at stiga fyrir bord;
hann, hraustr Gullbii, bar kistur %t af hifum. Ok 4blaudir
Iydir knegu optliga sitan eptir lita par ldngan orm d hringum.
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defensoribus penitus nudate erant.
Milites dynastze in hanc navem
transcendere non potuerunt;

illi enim amicos Eiriki

€ navi aversos repuleruntl.

38. Eximia cohors Vagnem fortiter
comitata est. Sola tres decurice
juvenum excellentium ibi superstites
erant, cum milites, animositate
insignes, a preelio destiterunt.
Audivi, nullos omnino
alios pari numero
ita se tutatos fuisse2.

39. Vir fortis, Danos hostes seeum
abducens, in terram egressus est.
Audivi, gladios sangvine rubuisse;
mortui milites in navibus jacuere.
Vagn suis in fuga nihil
preesidii esse significavit;
hi itaque concordibus animis
per noctem uno loco cousidebant®.

1) Constructio: ek frd, at Vagn verdi skeiy valta) mes sina
pegna; pd vdro hrotin 6l dnnur punn skip peirra. Ovlingsb)
menn ¢) ndfud) eigie) at gdnga par upp; peir réduf) keyra
Eirtks vinig) 6fgak) ofan. .

a) vist, certo, Fms. 1, 179. &) pengils, id., Fms. ¢) madr,
Fms d) nddi, Fms. e) peygi, id., Fms. f) at, add. Fms.
&) mean, milites, comites, Fms, %) ygja, terribiles v. terri-
biliter, Fms,

®) Constructio: ven sveit fylgdi Vagni vel: einir prir tigir
ungra snyrli drengja stédu par upp eptir, ddr hugum siring-
ir drengmenn léité darra dyn; ck frd alls onga adra jafn-
marga burgust svd.

%) Constructio: drengr rés at gdnga ¢ land mes danska
dilga; ek frd dorr rodinn { dreyra; daudr herr ldd skeium.
Vagn kvab eigi ytum rd¥ at skunda undan; peir gordu sitja
sdttir saman d einni néitu.
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Ibi Eirikus octodecim
viris illico vitam ademit;
audivimus, copias Vagnis
tunc admodum deminutas esse.
Fortes heroes animose dicta
locuti sunt inter viros (quod
ingentis animi signum fuit),
qna dicta homines memoria coluntl
Atque Thorkel Leira
securim gestans processit,
cum liberalis ille vir de femina
verba amatoria loqueretur.
Ille ictum intentavit
animoso Akii filio,
sed prior ei neeem attulit
Vagn, in ultionem pronus2
Prudentia insignis vir
Vagnem his compellavit:
an vis, bellicose vir,
vitee tibi gratia fiat?
Respondit dynaste preliator
juvenis: nolo mihi vite fieri
gratiam, nisi votum, cui me
obstrinxi, exsecutus fuero3.
Perquam liberalis Eirikus

1) Constructio: Eirikr lét par dtjdn pegna begar tyna éndu:
Jrigum lig pverra pd heldr fyrir Vagni, Hraustar hetjur
meltu préttar ory med fyrdum, pau Ppjsvir hafa uppi: pat
var fikjum haukligt. Fms. 1, 180.

%) Constructio: ok porketill Leira Jor med fjornis fdlu, Ppd
er menbroti melti mansaung um Gnd kringa. Mann gersist
at higgva hauklyndon son Aka; heiptérr Vagn gat heldr
vegit at honum furri, Fms. 1, 181,

®)} Constractio: hyggju gegn hringa hreytir kvas at Vagni:
Yggjar élsvellundi, viltu of piggja yirvart lif2 Ungr egg-
hrivar ullr kvad svd at jarli: ek mun eigi piggja fior, nema
(ek) efna keit pat,.er (ek) nam strengja. Fms. 1, 181-2.
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duodecim viris cum Vagne
vitam et fortunas concessit;
id valde collaudant hominesl.
Tum preeliator, generosa
indole preeditus, svadentibus
multis hominibus, praeclaram
Ingibjargam uxorem duxit®

1) Constructio: stérum 6rr Eirikr lét gefit grid ok aura
tolf pegnum med Vagni; pjédir leyfa pat mjok. Fms 1, 182

%) Constructio: 6rlyndr ullr randa prymu gekk pd at eiga
wmata Ingibjorgu; margir menn fYstu pess. Fms, 1, 183,




HIC INCIPIT HISTORIA KNU-
TIDARUM.

——

1. Haraous Gormi filius in Dania rex
creatus est post patrem suum. Fuit rex potens
et valde bellicosus: Holsatiam in Saxonia suse
ditionis fecit, atque etiam amplam dynastiam in
Vindlandia habuit: hoc loco castellum Jomense
exstruendum curavit, ubi magnum preesidium
collocavit, his stipendium et jura constituit, illi
vero regionem sub imperium ejus redegerunt,
[per eestates in piratica excubabant!, per hiemes
[domi se continebant!; hi pirate Jomenses ap-
pellati sunt. Rex Haraldus Gormi filius auctor
erat insidiarum ac necis regis Haraldi Gunnildae
filii, Norvegize regis, quando Halsi ad Limafjor-
dum? (sinum brachiatum) cecidit, quemadmodum
scriptum est in vitis regum Norvegicorum. Post-
ea vero rex Haraldus, trajecto in Norvegiam
exercitu, totum regnum in petestatem suam red-
egit, eique preefectum imposuit dynastam Hako-
nem Sigurdi filium; universi regni tributa regi
Danorum cedebant. Imperante rege Haraldo
Gormi filio, imperator Saxonie fuit Otto Rufus;
hic bellam regi Danorum intulit, et Danis reli-
gionem christianam imperavit; cui rex Danorum,
ab amplectenda religione christiana penitus ab-

1) omiut, V. *) 4 pro Limafjordr ubique perperam habet
Linnafjorsr.
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-horrens, exercitu evocato restitit. Rex Haraldus
Gormi. filius magnum cum imperatore Ottone
preeliuin commisit in‘meridiana regni parte, juxta
munimentum Danorum; tum Hakon dynasta ex
Norvegia castra regis Danornm secutus est.
Hinc quidem imperator preelio inferior discessit,
post vero aliquanto regnum sibi subjecit, atque
regem Haraldum Hakonemque dynastam, in fu-
gam conjectos, ad Limafjordum et in Marseyam
usque repulit. Post hac rex Haraldus religio-
nem christianam amplexus est; imperator autem
Sveini, filio ejus, patrini officium preestitit, eique
nomen suum’ dedit, quod et ei in baptismo in-
ditum  est, ut Otto-Svein nominaretur. Neque
prius’ imperator discessit, quam tota Dania chri-
stiana facta esset.
Cedes Styrbjornis robusti.

2. Imperante rege Haraldo Gormi filio,
Styrbjora Robustus regiones orientales (mari
Balthico adjacentes) piratica infestavit. Erat
Styrbjorn filius Olavi, filii Bjornis, Svionum re-
gis. " Is in Daniam com exercitu profectus, ea
usus' ‘est * fortuna, ‘ut regem ‘Haraldum vivum
capere potuerit; tum ei Haraldas Thyriam, filiam
suam,” nuptum ' dedit, ipseque Styrbjornem in
Sveciam proficiscentem comitatus est. " Styrbjorn,
antequam escensionem faceret, omnes naves
suas incendit; rex autem Haraldus, ubi compe-
rit, carere navibus Styrbjornem, educit e Lacu
(Melare) naves suas, et discedit, atque in Da-
niam revertitur. '~ Styrbjorn cum patruo suo, KEi-
riko Victorioso, Svionum rege, in campis Fyren-
sibus conflixit, ibique cum plarima suorum parte
occubuit; quibusdam fuga elabentibus; quam Svi-
ones' faguh Fyrensem appellant, -

De “expeditione regis’ Harald:.
3. Quum rex Haraldus Gormi filius, ut
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ante dictum est, baptismum suscepisset, Hako-
nem dynastam [Sigurdi filium! ad amplectendam
religionem christianam coegit; itaque hic cum
omnibus, qui tum cum eo versabantur, Norvegis
baptizatus est. Ei rex Haraldus sacerdetes ali-
osque clerici ordinis dedit, jubens curare, ut
universus Norvegie populus baptlzaretur, quod
Hakon dynasta curaturum se interposito jureju-
rando spopondit. Ut vero rex ac dynasta di-
gressi erant, Hakon in Norvegiam rediens viros
sacri ordinis Halsi ad Limafjordum exposuit,
ipse - christianae religioni renuntiavit, cultumque
idolorum deinceps in Norvegia quam studiosis-
sime instauravit?. Rex Haraldus, cognito, Ha-
konem dynastam religionem christianam rejecisse,
insuperque,, agrum Danicum armis infestasse,
tra_yecto in Norvegiam exercitu, omnes reglones
mari adjacentes tam effuse vastavit, ut omnia
preedia inter Lidandisnesum et Stadum, preeter
quinque sita in Leeradalo Sognii, flammis absumta
essent, omnibus incolis, quibus evadendi facultas
data, in montana sylvasque profugientibus omnia-
que mobilia secum auferentibus. Rex Haraldus
aliquantum temporis cum classe sua ad Solundas
stetit, copiasque, quas tum secum habebat, tra-
jicere in Islandiam populandi causa statuit, Is-
landos ulturus, quod carmen in se probrosum
composuissent, itaque famam suam laceravissent.
Rex Haraldus hominem quendam, magice artis
peritum, aliena indutum forma in Islandiam per-
meare jussit, facereque periculum, ecquid inde
novi posset regi afferre. Is ceti specie adsumta
insulam circumivit, quo facto regi renuntiavit,
insulam multis naturis immanibus magieque pe-
ritis incoli: tantum eam inter ac ceteras terras
pelagus intercedere, ut longis navibus esset

') victoriosi, V. %) Hic ingens lacuna incipit in M.
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omnino impervium. Quo animum adverso rex
Haraldus intelligere sibi visus est, hanc rem,
summo periculo et alea plenam, perfici- nullo
modo posse. Post hanc populationem, quam
Haraldus Gormi filius in Norvegia fecerat, cum
copiis in Daniam reversus est. Hakon dynasta
omnia loca devastata eedificiis restauranda cura-
vit, nec ulla ab eo tempore tributa regi Dano-
rum pependit. :
Obitus regis Haraldi.

4. Svein, filius regis Haraldi Gormide,
regni partem a patre suo, rege Haraldo, postu-
lavit; cui rex Haraldus, qui eum parum dilige-
ret, quod erat e concubina natus, nullam voluit
provinciam administrandam tradere. Ut vero
Svein ad maturam pervenit statem, naves sibi
et copias comparavit, populationesque tam extra,
quam intra regnum facere instituit. Quam ob
causam ei iratus rex Haraldus copias adversus
eum contrahebat. Tum Sveini auxilio venerat
Palnatokius, nutritor suus, uti in historia pira-
tarum Jomensium commemoratum est; hi ad
Selandiam accesserunt et Isafjordum intrarunt,
quo loco rex Haraldus cum classe sua stabat.
Svein extemplo eum adortus est; fit ingens
pugna. Sed tanta militum multitudo ad regem
Haraldum confluebat, ut Svein numero copiarum
superatus fugere cogeretur. In eo preelio rex
Haraldus mortiferam plagam accepit, sagitta ad
necem ictus, princepsque regum Danorum in
humo consecrata sepultus est. Tum octoginta
annos rex fuerat, triginta vivo patre Gormo,
post eum quinquaginta.

De rege Swveine.

5. Svein, mortuo rege Haraldo, patre suo,
regiam dignitatem in Dania accepit; is appellatus
est Svein Furcobarbus, fuitque rex potens. Eo
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imperante Sigvaldius dynasta ceterique piratae
Jomenses, in Norvegiam profecti, cum Hakone
dynasta conflixerunt in sinu Hjorungensi in Mz-
ria, in quo preelio Buius Crassus cecidit, Sig-
valdius dynasta effugit. Post heec regnum Nor-
vegiee imperio Danize regum se subtraxit, pau-
loque post Olavus Tryggvii filius in Norvegiam
venit, et sceptra capessivit. Rex Svein Gunnil-
dam, Burizlavi Vendorum regis filiam, in matri-
monio habuit; horum filii fuere Knutus et Ha-
raldus. Postea rex Svein uxorem daxit Sigri-
dam: Facinorosam, filiam Skogule-Tostii, matrem
Olavi Svionum regis; quam antea in matrimonio
habuerat Eirikus Victoriosus Svionum rex. Filia
regis Sveinis et Sigridee fuit Astrida, quam duxit
Ulvus dynasta, filius Thorgilsis Sprakaleggi;
horum filii Svein ac Bjorn. Altera filia regis
Sveinis Furcobarbi erat Gyda, quam duxit Ei-
rikus Hakonis filius, Norvegie dynasta; ex his
natus Hakon dynasta. qui ab Olave Sancto ca-
ptus est in. freto Saudungensi. . Rex Svein Fur-
cobarbus Olavo Svece, privigno sue, generoque
Eiriko dynastee operam suam contulit ad deji-
ciendum regem Olavum Tryggvii filium. Hi tres,
facto ad Svoldram preelio, post casum regis
Olavi Tryggvii fili Norvegia potiti sunt, cujus
unum trientem Svein Danorum rex, alterum Ola-
vus rex Svionum, tertium Eirikus dynasta na-
“ctus est.. . : : ‘

Jatmundus Sanctus regem Sveinem exstinxit.
. . 6. Rex Svein ingens erat bellator rexque
potentissimus: ‘maltis loeis, tam per regiones
Orientales, quam meridiem versus: per Saxoniam,
arma circumtulit; postremo cepias suas in An-
gliam. transduxit, ubi multis- locis populationes
fecit, multa preelia commisit.. Ei regno id fem-
poris imperavit rex Adalradus Jatgeiris filius.
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Hic et rex Svein multa inter se preelia commi-
serunt, vario marte. Rex Svein maximam An-
gliee partem subegit, multasque hiemes in An-
glia versatus est, multa terree loca vastavit et
inflammavit. Quam ob caussam (Angli)  eum
hostem Anglorum appellarunt. Hoc bello rex
Adalradus a rege Sveine pulsus e regno pro-
fugit; rex autem Svein nocte quadam in lecto
suo subita morte exstinctus est, et dicunt Angli,
cum a rege Jatmundo Sancto eodem modo, quo
a Sancto Mercurio Julianum apostatam, -inter-
fectum esse. : b
De copiis Thingamannorum. :

7. Mortuo rege Sveine principes Danorum
partem Angliee armis subactam sub sua petestate
retinuerunt. Ita denuo recruduere preelia; nam
extemplo post mortem regis Sveinis rex Adal-
radus in patriam reversus, auxilio Olavi Sancti
adjutus, regnum suum recuperavit, quemadmodum
in hujus historia commemoratum est secundum
verba poete Ottaris Nigri, quee sic se habent:

In terram, imperator, venisti,

et Adalradum in regnum restituisti;

virerum amicus, potentia auctus,

tua ope ad eam rem sublevatus est.

Durus erat conflictus, quo

nepotem Jatmundi pacato

regno reddidisti; huic terrae

(avita) proles antea imperaverat!.
Eo tempore Dani copias Thingamannorum in

1) Constructio: lddvérdr @), komtu ¢ land, ok lendir A¥al-
rd¥i; rekka rinib), efldr riki, naut pin at sliku. Hardr var
sd fundf, er ferdut nigja ¢) Jatmundard) & vit fridlands;
ettstudille) réd par grundu dan. Fms. 4, 50.

a) ldyvord, A; ldvordr, ¥V, contra metrum. b) i. e, Adalra-
dus rex.  ¢) nidve, 4. d) i o Adalradum. €) edstudill, A;
atskudill, prave, V.
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Anglia instituerunt, qui milites erant mercenarii
summaque fortitudine insignes; hi pro Danis pree-
lia cum Anglis plerumque conseruerunt.

Rex Knutus Angliam subegit.

8. Knatus, filius regis Sveinjs Furcobarbi,
erat annorum decem, cum pater ejus decessit,
quo mortuo in Dania totius Danici imperii rex,
quod Haraldus frater ejus mortuus erat, creatus
est. Principes Danorum, qui in Anglia versan-
tes regni partem a rege Sveine subactam in po-
testate tenebant, in Daniam miserunt, ut rex
Knutus copias Danoram occidentem versus in
Angliam ad opem ipsis ferendam - trajiceret.
Quoniam vero rex Knutus eo tempore puerili
setate, ducendique exercitus imperitus erat, amici
ejus hortabantur, ut copias preefectis constitutis
in Angliam mitteret: ipse, dum non magis ado--
levisset, ne proficisceretur. Sic factum, ut rex
tres hiemes, ex quo sceptra regni capessiverat,
in Dania se contineret; quo tempore elapso co-
pias e Dania evocavit; misit: etiam in Norvegiam
ad Eirikum dynastam, affinem suum, ut copias
contraheret et secam in Angliam proficisceretur.
Eirikus enim dynasta magna virtutis fama gloria-
que bellica inclaruerat, quod victor ex duobus
preeliis, in orbe septemtrionali celeberrimis, dis-
cesserat: uno, quod rex Svein Furcobarbus,
Olavus Svecus Svionum rex et Eirikus dynasta
cum rege Olavo Tryggvii filio ad Svoldram
commiserant; altero, quo Hakon dynasta et Ei-
rikus dynasta adversus piratas Jomenses in sinu
Hjorungensi decertarant. Rex. Knutus, satis
magno copiarum numero stipatus, classe occi-
dentem versus in Angliam contendit. Sic Ottar
Niger in encomio Knuti: .

Vastator navium! parvo jam natu

celoces in mare deduxisti.
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Nullus preliator, te, princeps, junior,

domo in expeditionem profectus est.

Instruxisti, rex, naves firmiter

armatas, et te magnis objecisti

periculis, Rubros, Knute, clypeos

terree litoribus alacer pratendistil.
Idem sic: ‘

Joti, ad fugam inviti, opem tibi

‘tulerunt.  Classis exornator,

opum liberalis! auxilia

Skaniensium armis instruxisti.

Velum supra te, rex, inflatum

est; plurimas proras occidentem

versus in mare direxisti. Tu in iis:

regionibus nomen tuum notum fecisti2.
Regem Knutum in Angliam proficiscentem com-
plures principes -comitabantur; quorum princeps
erat dynasta Ulvas Sprakaleggi filius, adfinis
ejus, qui tum in matrimonio habuit Astridam
Sveinis filiam, regis Knuti sororem; comitati
sunt et fratres, filii dynastee Strutharaldi, He-
mingus et Thorkel Procerus, multique alii viri
principes. - Rex. Knutus iam Angliam veniens,

1) Constructio: Lytir lavgreivar! litta) gamall hraztub)
Jram skeivum. Férat folksveimadr, eri pér (fylkir!), leiman.
Hilmir, bjttu harsbrynjus skip, ok hettir kynjum; Knitr,
reidr hafdirc) pi raudar randird) fyrir landi. )

a) sic V; lit, A. ) conjeci; hrestu, A; hreestu, V. e) kaf—
dyr, perp., V. d) i c. armatam classem.

?) Constructio: flugar traudir Jétar ata)-fylgdu pérb).
Audmildr skreytir skautreinac) bjéd) lit-vdnir Skdninga,
Visi, vas blés of pér; pi settir flesta stafna vestr i haf; pu
gjordir pitt nafn kunni pennae).

a) ut, ¥V, o: fylgdu pér iit, te proficiscentemn in expeditionem
secuti sunt. b) sic ¥; peir, 4, quod forte idem valet. ¢) skaut-
rima, mendose, V. d) malui bjott, ut skreytir in vocativo acci-
piatur.  €) pro parna, eo loco, 9: in terris occidentalibus.
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terram ab alto advectus est, quo loco Fljota di-
cuntur. Sic Halvardus Hareksblesius in enco-
mio Knuti:

Fecisti, Knute, naves firmiter

armatas ad Fljota usque ruere.

Celeber, in vindictam acer ensium

possessor per mare lapsus est.

Rector navium! eflecisti,

ut classis ad Ellee regnum

hereditarium religaretur,

et larum bellone delectastil.
Ut rex Knutus in Angliam venerat, escensione
facta, terram armata manu vastavit, incolas inter-
fecit, omnia culta loca inflammavit. Sic Ottar
Niger:

Rex potens! bellicum clypeum

portasti, et hoc facere amasti.

Princeps! haud puto tibi vitam

adreodum sedentariam placuisse.

Dominus Jotorum familiam

Jatgeiris in ea expeditione

adflixit. ' Regia progenies! malo

eos lapide icisti. Pertinax diceris2.

1) Constructio: Knitr, léztu hardbrynjud skip dynja fram
til Fljéta. Fragr, heiptsnarr vordr a) Hildar leiptra leid um
egi. Ullrb) sundviggsc)! léztu bundit flota vis eitleifd Ellud),
ok reifir md sverdmanns snyrtigerduare).

a) nordr, mendose, ¥. b) conjeci; Ullar, 4, «¢) sic dedi;
sundvigs, A. d) i. e. Angliam. ¢€) sverdmanns snyriigerdr
pro circumseriptione bellonz accipio, que dauplici ratione resolvi
potest: 1) sverdmadr, vir ense instructus, bellator, cjus snyrti-
gerdr, dea, bellatorem ornans, conspicuum, illustrem reddens, Bel-
lona; 2) forte sverdmadr est homonymica periphrasis nominis
proprii Hogni (qs. ab kégg), et sverdmanns sn., filia Higoi,
Hilda, quw patrem certamime Hediniano illustrem reddidit.

2) Coustructio: rikr hilmir! bartu herskjold, ok héldud af
sliku; pengillu), ek hykkas pik pektust mikle kyrrsetu. Jota:
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Idem porro:

Princeps! habitacula et domus

hostium, te juvene auctore,

inflammata sunt. Szepius

colonos clamare fecisti, Shostem adesse”!.
Incolee exercitu contracto Danis occurrerunt et
preelia commisernat. Sic Thordus Kolbeinis filius:

Corvorum saturatores, quorum

in terra commoratio longo tempore

Anglis odiosa erat, ex celocibus

in mediterranea egressi sunt.

Incolee vero, quibus cure esset

preedia sua tueri, instructa manu

obviam processerunt. Milites regii

sonitum gladiorum excitarunt2.
Rex Knutus primum in Anglia preelium fecit in
Lindiseya, quo loco magna edita strages est;
tum quoque Hemingaborgam3 in Anglia expu-
gnavit, magnumque ibi hominum numerum inter-
fecit. Sic Ottar:

Preelium commisisti, rex,

in viridi Lindiseya,
drottinn drap @ttd) Jitgeirs ¢ peirri for. Stillis konrc)l
raktd) peim illan pveit €); (pri) er f) heitinn prdr.

a) pengil, 4. °b) pro dat. accipiendum, si @t Jitgeirs, de

Adalrado intelligis; sin de Anglis in universum, 74 drepa in in-

terimendi notione cum accus. sumeadum  ¢) sic 4 in margine j
kom in textu. d) rakr, A in marg. €) i e. male eos mulcasti.
J) ert, id, F. ‘

') Constructio: byglir ok his heiptar a)-manna brunnu
Jyrir pér dingum, budlingrb); léstu biendr opt gjorva herkall.

a) conjeci; heiptir, 45 seiptir, mend, V. b)sic V; budling, A.

%) Constructio: dr-ramn-gefendr, peir er ldnga stund
vdru leitir Englum d landi, gengu upp grund af skeitum,
En biendr, peir er gddu verja boi, gjoriu herferda) igegn.
Liy hilmis galt glaum hjalta skers,

a) correctum; herferdr, A.

*) Helmingaborgam, V.

Vol. XL M
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pugnatoribns pro lubitu

hostilia facientibus.

Svionum oppressor! effecisti, ut

concitatus Anglicus populus

dolores pateretur in lata Hemingborga

e regione Usz in occidentem versal.
Secundum hezc ingentia preelia in Northumbria
prope Tesam commisit, eoque loco magnam ho-
minum multitudinem interfecit; alii aufugientes,
incidentes in paludes quasdam aut lacunas de-
pressiores, periere. His coofectis rebus, rex
Knutus exercitum suum longius in meridianas
terree partes movit, quacunque iter faceret, omnia
sibi ‘subjiciens. v

Rex Knutus Emmam wuxorem duxit.

9. Adalradus Anglorum rex eodem autumno
aut eestate, quo rex Knutus in Angliam cum
classe advenit, morbo naturse debitum reddidit;
is tum rex Angliee fuerat annos duodequadra-
ginta. Post ejus obitum Emma regina, uxor
ejus, profectionem e regno extemplo comparavit,
occidentem versus in Vallandiam cencessura ad
fratres suos, Viljalmum et Robertum, qui dyna-
stze Vallandize erant. Eorum pater fuit Richar-
dus, dynasta Rothomagensis, filius Richardi, filii
Viljalmi Longae-spate, qui filius erat Rolvi Pe-
ditis, ejus qui Normanniam subegit: hic vero

1) Constructio: gramr, léztu framda gunni ¢ grenni Lind-
sey; vikingara) beldu vior pvé riki, ér vildu, Svia préngovir!
Yestu ost Engst félk biva sorgarb) 4 breivri Hemingac) borg
JSyrir vestan Usu.

a) intelligo milites Koutt regis; illis temporibus, natare instin-
ctum sequi, nom in vitio habebatur.  B) capio pro accus. plurali,
non enim in eo, quo aecepi, semsu verbum bia cum genitive
construitur; per me tamen, si quis velit, in erspectandi notione
sumat, licet. ¢) Helminga, ¥, ut supra unot. 1.
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' Rognvaldo, Meriarum dynastee, natus erat. Mi-
lites Knuti regis, de itinere Emme regine cer-
tiores facti, cum ipsa suique oceano ingrediendo
parati erant, supervenerunt, navemque cum omni-
bus rebus, queae intra navem erant, ceperunt,
reginamque ad regem Kuutum deduxerunt. Pla-
cuit principibus, accedente regis auctoritate, ut
rex Koutus Emmam reginam uxorem duceret,
quod et factum est.
De rege Jatmundo.

10. Post mortem regis Adalradi reges
reati sunt filii ejus et Emmea regine, quorum
natu maximus erat Jatmundus Robustus, - alter
Jatgeir, tertius Jatvigus, quartus Jatvardus Bo-
nus. Rex Jatmundus, magno contracto exercitu,
adversus regem Knutum movit. Congressi sunt
ad Skorsteinem; committitur pugna, que id tem-
poris erant factee, celeberrima: maxima utrinque
strages editur. Rex Jatmundus, equo in medi-
~am aciem Danorum invectus, tam prope regem
Knutum, vitricum suum, advectus est, ut ictu
gladii eum . adtingere posset. Rex Knutas cly-
peum super colo equi, cui insidebat, protendit!;
ictus autem, clypeo inlatus paullo infra manu-
brium, tam vehemens extitit, ut non modo cli-
peum, sed etiam armos equi ante ephippium
dissecaret; quo facto Dani regem Jatmundum
tanto impetu premebant, ut ad suos refugere
cogeretur, ita tamen, ut complures ex Danis in-
terfecisset, Knuto rege leviter tantum, aut nihil
omnino, savciato. Interea regem (Jatmundum)
ceteros longe preevectum cum suorum alii nus-
quam conspicarentur, et, cecidisse rati, terga
vertere ceepissent, alii eum insequentes Danos
prevertere viderent, et quotquot id vidissent,
in fugam se¢ conjicerent: rex alta voce excla-

1) sibi preetendit, ¥, codem scnsu.

M2
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mans, ut milites conversis signis preelium com-
mitterent, hortatus est. Sed tunc nemo erat,
qui verbis ejus aures advertere vellet. Itaque
totus exercitus fugee se mandavit, tumque strages
effusius edita est, Danis fugientes usque ad no-
ctem persequentibus. Sic Ottar Niger:

Fecisti, juvenis princeps, ut

Angli exanimi caderent

prope Tesam; altum flumen

corpora Northumbrorum inundavit.

Concitor preelii nigro corvo

somnum interrupit in partibus

. meridianis ad Skorsteinem. Fortis ille

Sveinis filius pugne auctor eratl.

De Ulvo dynasta.

11. Ulvus dynasta tum, ut sepius, pleros-
que regis Kuouti milites antecedens, fugientes
Tongissime est insecutus. - Delatus forte erat
in silvam adeo densam, ut inde se tota nocte,
prius quam illucescere dies ceepisset, expedire
non posset. Tum in campis quibusdam ante se
sitis gregem compelli vidit, quz pecora a puero
quodam adolescentiam jam pridem ingresso age-
bantur. Ulvus dynasta accedens puerum salu-
tavit, et de nomine ejus queesivit. Ille: Gudi-
pins vocor, inquit; tu vero unusne €S €X Knuti
militibus 2 Ulvus dynaste: ege vero unus sum
ex classiariis ejus; quam vero longe hinc est ad
naves nostras? Puer: non est, opinor, cur vos
Dani auxiliom a nobis exspectetis, de quibus

Ty Constructio: tingr fylkir! léstu deusa Engla falla aliner
Thesu; djupt dik flesi of likum Nordimbra. Hvavtudr a)
gunnar braut svértum hrafni svefnb) sunnar at Skorsteini;
enn snjalli Sveins mégr olli sékn.

&) cenjeci; havtudr, 4, quanguam scio, T0 v interdum excludi.
b) quoniam mnox prelium diremit, ut ferw moctu inter cadavera

versantes a somno avocate fuerint.
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- longe aliter promeruneritis. Ulvas dynasta: gra-
tum mihi feceris, puer, si viam mihi ad naves
nostras monstrare velis. Puer: tu recta trans-
versum a navibus ivisti, longeque in mediterra-
nea per deserta silvarum progressus es; vos
antem Kunuti milites apud incolas non estis ad-
modum gratiosi, quee danda civibus venia est:
pervasit ‘enim rura nuntius de clade heri ad
Skorsteinem facta, quare nee alii cuiquam de
Knuti wmilitibus incolumitas, nec tibi concedetur,
si quis in te colonorum inciderit, nec impune
quisquam tibi auxilium feret. Is autem mihi ad
speciem videris, in quo satis idoneum praemium
sit; alium enim te, quam dicis, esse - existimo.
Hic Ulvus dynasta, detracto manu annulo: hoe
te annulo donabo, inquit, si me ad nostros co-
mitari vis. Gudinius, cum aliquantisper in eum
suspexisset, sero tandem locutus est: annulum
istam nolo accipere, sed tentabo tamen, an te
reducere ad tuos possim; nam si quid ad salu-
tem tuam conferre potero, malo ad te de pree-
mio respicere: sin vero mea opera nulli tibi
usui erit, nullum preemium merebor. Tu itaque
primo- mecum ad patrem meum ibis. ‘Sic faciunt.
Delati ad villam, conclave ingrediuatur; hic Gu-
dinius mensam statai bonumque apponi potum
jubet. Animadvertit Ulvas dynasta, villam istam
melioris note esse, @desque bene ornatas. In-
trant pater materque familiee, utrique et formae
honestate et vestium ornatu notabiles; advenam
salutant. Hic lautissime habitus eo die commo-
ratur. Sub noectem duo eximii equi optimo ad-
paratu adornantur. Tum ille ad Ulvum: jam
vale, inquiunt, quem unicum habemus filium, tibi
in manus tradimus, orantes, si veneris ad regem,
sique tua aliquid valeat auctoritas, ut filium inter
hujus ministros recipi efficias. Mecum enim
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versari ei ab hoc tempore non licebit, si rescie-
rint incolee, te ejus opera effugisse, quomodo-
cunque ipse potero periculum effugere. Ulvus
dynasta pollicitus est, se facturum, ut Gudinius
inter regios satellites reciperetur. Erat Gudinius
. forma excellenti oreque diserto. Patrifamilias
nomen erat Ulvnado. Puer et Ulvus dynasta
per totam insequentem neoctem equis vehuntur;
mane proximo, ubi illuxerat, veniunt ad naves
Knuti regis, militibus in terra versantibus. Qui,
conspecto agnitoque dynasta, universi ad eum
confluere et salutare, eum quasi ab inferis re-
cuperatum existimare: tantum enim gratia vale-
bat, ut cuncti eum sincero animo diligerent. Tum
primum sentire Gudinius, cui se comitem pree-
buisset. Dynasta Gudinium in celsa sede juxta
se collocavit, eumque tanquam se ipsum aut fili-
um suum habuit; atque, utrem cito expediamus,
dynasta ei Gydam sororem suam nuptum dedit,
factumque est, administrante et procurante Ulvo
dynasta, ut rex Knutus, Ulvi dynaste affinis sui
gratia, Gudinium dynastee dignitate ornaret. Filii
Gudinii et Gyda fuerunt: Haraldus Anglorum
rex et Tostius dynasta, dictus Hasta Lignea,
Morokarius dynasta, Valthjovus dynasta, Svein
dynasta. Ex eis multi in Anglia, Dania, Svecia
regnoque Gardorum viri amplissimi descendunt;
inde regie familizz in regno Danorum orte.
Gyda nomen erat filie regis Haraldi Gudinii
filii; hanc in. matrimonio habuit Valdemar, Holm-
gardi rex: eorum filius erat rex Haraldus, qui
duas filias habuit, quarum infra mentio fiet.
De rege Knuto.
12. Rex Kuutus alterum preelium fecit
prope oppidum, Brandfurdam dictum. Hic in-
genti pugna commissa rex Knutus victor disces-
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sit, filii Adalradi multis amissis aufutrerunt Dani
oppldum diruerunt. Sic Ottar Nwer.
Bellator, qui clipeis quietem non das!
perfregisti Brandfurdam unacum
habitatis territoriis; puto Frisios ibi
(degentes) a te vita spoliatos esse.
Generosa Jatmundi progenies
periculosa vulnera accepit.

Exercitus Danicus in homines hastas
jaculabatur, cum tu fugientes pepulistil.
Rex Knutus tertium preelium cum filiis Adalradi
commisit loco, qui Assatuna dicitur. Hic etiam
vehemens pugna extitit; est autem hic locus e -
regione Danaskogorum in boream versa situs.

Sic Ottar:

Robusta Skjoldi progenies! opera

bellica sub clipeo exsecutus es.

Grus sangvinolentus atras preedas

nactus est prope Assatuna.

Strenue imperator! ingenti gladio

gloriam conciliasti, ab regione Danaskogorum

in septemtrionem versa, ibi militibus

satis magnus numerus cesorum visus est2.
Quartum rex Knutus preelium cum Jatmundo et
fratribus ejus conseruit in Nordvika; hic etiam

1) Constructio: randa fridskerdir! brauztu Brandfurdu mef
bygiu setri; hykka) pikd) gjorsu Frisi parc) fiorlausa.
Gifugr wttnisr Jitmundar laut hetltard) undir. Danskr her
skaut drétt dérum, pé ere) pi rakt flsita

a) sic cgo; hyk, M; kyr, A. b) conmjecis pér, 4. ¢) conjeci;
peir; 4. d) conjecis heattir, 4. e) en, V.

2) Constructio: cnn sterki Skjéldingr! vantu skeru verk und
skildi; blévirani fékk brinar brddir (f) Assatinum. Ner
Jofurr! wvdttu nafn storu sverdi [fyrir nordana) Danaskéga,
en verding pétti valfall gnégb).

a) sic ¥V; norgan fyrir repugnante situ literarum harmonica-

_rum, 4. b) malo gndgt.
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acer conflictus, magnaque edita strages, rege
Knuto victore, fugientibus Adalradi filiis. Sic
Ottar Niger:

Comis oblator ingentium munerum!

deinde loricas rubras reddidisti

intra Nordvikam. Tu ante vitam

pones, quam tua cesset fortitudo!.

De rege Knuto.

13. His confectis rebus, rex Knutus cum
tota classe ad Tamesim contendit, certior factus,
regem Jatmundum fratresque ad urbem Londi-
norum fugisse. Ut vero rex Knutus ad ostium
Tamesis accedebat, ab alto adnavigavit dynasta
Eirikus Hakonis filias, affinis ejus, qui congressi
classem flumine subvexerunt. = Sic Thordus Kol-
beinis filius in encomio Eiriki:

Eximia principum affinitas arctius

coaluit in bellica expeditione virorum;

multze celoces dispari longitudine,

ut comperi, flumine subvecta sunt.

Genere nobilis preliator ceerulea

@quoris apimalia (naves) tam

prope litora dirigebat, ut campos «

Anglicanos couspicari posset2,

Sic idem:

Knutus autem, qui regibus

occursurus vias carine premebat,

) Constructio: blisra) bjovrd) stérgjafal! vantu sitan bryn-
Jur raudar fyrir innan Nordvik; i letr énd, ddr pinn
Drek prjoti.

a) sic V; blis, A. B) sic V; bjés, A.

1) Constructio: #tr Jéfra hletia) prifust { eggvedrs for seggija.
Morg misslaung skeis hélt i moFu, sem ek vissa, Attstorr
Ulir brands hélt bdru blidyrum [svd nerd) landi, at kndtti
sjd enska vollu.

@) hlwti, id., 4; hlerti, in marg. A, rectius hleiti, b) ner
svd, V.,
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naves longas ab alto incitavit

ad vada procurrentis lingulee.

Congressus galeati dynastee

regisque eo die letus fuit,

cum utrique, maritimis clari

expeditionibus, convenire vellent!.
In aquis fluvii Tamesis ingens castellum fuerat
exstructum, eidemque numerosum praesidium im-
positum ad prohibendum aditum loci, ne classis
navium subire flumen posset. Rex Knutus ex-
templo flumine subvectus, ad castellum succes-
sit idque oppugnavit. Angli interea ab Londinis
classem eduxerunt, devectique flumine cum Danis
pugnam commiserunt. Sic Ottar Niger:

Que agere deinceps incepisti,

prospere succedebant. Gladii, metallo

illisi, hebetes sunt facti, castellum

te oppugnante; arcus acutum crepuit.

Repressor velocium scutulee

equorum! non minorem

in vadis Tamesis pugnam fesisti;

id palatum lupi expertum habet2.

Oppugnatio a rege Knuto facta.

14. Rex Knutus universam classem urbi

1) Constructio: enn Kmitr, sd er kniti kjolslodir, remnndi
ldngskipum utan at eyrar grunni enda) skjsldingumb). Fundr
hjdlmadsc) jarls ok hilmisd) vary hogr & pvi degri, par er
bair varriddse) fyrdar vildu koma.

@) accipio pro and, contra, adversus; endr, ¥, K, forte h. 1.
idem, b) i e. Adalradi filiis. ¢) sic ¥, K; hjdlmad, 4. d)
hilmir, A. ¢) conjeci; varrldd, A.

?) Constructio: enn gekk fram, pata) er unnud, Sverd
kndttub) versa sle c), vid mdlma, par er séttur kastala; dlmr
gall hdtt. Hnekkir*) hlunns hleypiblakkad)! unnud eigi minni
rému d Tempsdr grunni; ilfse) gomr veit pat. T

a) conjeci; par, 4. b) conjeci; kndttus, non potuerunt, A.
¢) conjecij 8@, 4. d) i. e. navium. ¢) Ulfs, V, K; Ulf, 4.
*) sic ¥V, K; hekkir, mendose, 4.
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Londinorum admovit, castrisque circumpositis
urbem oppugnavit, oppidanis resistentibus. Sic
habet carmen brevius, quod hoc ipso tempore a
militibus compositum fuit:

Non esuriet ales cadaverum;

gladii sangvine tinguntur.

Animadvertit quovis mane

femina, in ripa Tamesis,

quam impigre rex Danorum,

victoriee cupidus, oppugnet

urbis incolas. Fulgidus ensis

Britannicis loricis insonat!.
Idem carmen sequentes versus habet:

Multi alacres pugnatores

€0, quo nati educatique

loco sumus, hoc die vilem

vetustamque induunt tunicam.

Nos autem Odinis alitem

Anglorum sangvine alimus;

poeta statim indusium

malleo elaboratum induet2.
Eo loco rex Knutus multa preelia fecit, neque
tamen urbem expugnare potuit.

De Eiriko dynasta.

15. Eirikus dynasta, Thingamannis comita-

tus, partem copiarum in mediterranea duxit ad-

1) Constructio: kdnga md skala hingra: hreskéy (eru) iitua'
bléxi. Horna Hlokk sér hvern @) morgin ¢ Tempsdir bakka,
hve sigrfikinn Dena visi sekir snarla borgar karla; blédis
dynr d brezkar brynjur.

a) sic ¥, K; hver, A. Vide Fornms. 5, 229. str. 2. et 3.

%) Constructio: margra) frdr oddsennu Ullr fer fenna dag
i illan, fornan serk, par virum um bornir (ok) feddir. Enn
(vér) 6lum IHnikarsb) gjés d blézr\i enskra manna; skald mun
ortc) skedazt { skyrtu, so¥a hamri. Fms. 5, 227,

a) V, Ky marg, 4. by V5 hikars, A. ¢) ort, noster
(pocta), V. :
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versus exercitum Anglicanum, cui prafectus erat
Ulvkel Shnillingus, vir summe auctoritatis. Com-
missa est pugna, qua victor Eirikus discessit,
Ulvkel in fugam se conjecit. Sic Thordus
Kolbeinis filius in encomio, in honorem Eiriki
composito:

Auri adquisitor preelium conseruit

ab regione urbis Londinorum in

occidentem versa; laudatus classis

imperator regna sibi armis subjecit.

Ulvkel, audax in clipeorum

procella, terribiles ictus accepit

ab Thingamannis, quo loco

livida militum tela vibrata suntl.
Alterum preelium Eirikus dynasta cum Anglis
commisit in saltu Ringmarensi. Sic Thordus
Kolbeinis filius:

Impiger militum antesignanus,

qui baud raro carnem tumidam

corvo suppeditavit, crura virorum

gladii acierum vestigiis notavit.

Animosus Eirikus seepius effecit,

ut Anglorum copie adtererentur,

eisque necis auctor extitit. Milites

saltum Ringmarensem rubefecerunt2.

1y Counstructio: gullkennir lét saman bundit gunni fyrir
vestan Lundin; leyfora) pundr gredis hests*) vd til landa.
Rénn-regn-porinn Ultkelld) fekk eglige) higg af pinga-
ménnum, par er bldrd) eggjar rekka skulfu. Scr. hist. Isl
Vol. 3, 33.

a) Fms. 35 leyfr, 4. b) V; Ulfkels, A. ¢) ok, V. d) V;
bld, 4, *) hest, ¥; vide Ser hist. L. ¢

) Constructio: hkvatr folkstafnsa) freyr, sd er né sjaldan
gaf hrafri sollit hold, vann sverds eggja spor d leggi flotna,
Snjallr Eirikr lét opt Engla Uit pverrab), ok olli bana peirra;
herr c) rauy Hringmaraheidi, '

a) folkstafn, prima pars aciel, &) pvera, V. ) her, 4,
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Inde Eirikus dynasta victor discessit. Prater
hec Thordus Kolbeinis filius in encomio Eiriki
plura commemorat de rebus bello ab eo gestis:

Corvorum saturatores, quorum

in terra commoratio longo tempore

Anglis molesta erat, e celocibus

in mediterranea egressi sunt.

Incolze vero, quibus curz esset

preedia sua tueri, instructa manu

obviam iter fecerunt. Galeati milites

sonitum gladiorum excitaruntl.

Pax inter reges composita.

16. Interea rex Knutus Londinum obsidebat,
rex Jatmundus ac fratres urbem defendebant. Tan-
dem, cum rex Knutus Emmam reginam, matrem
eorum, in matrimonio haberet, internuntiis inter-
cedentibus factum est, ut obsidibus inter se
datis inducize fierent, ut conloquiis institutis de
firmiore pace agi posset. Quibus congressibus
pax inter eos convenit ea lege, ut regnum in
duas parter inter utrumque divideretur, quarum
singuli singnlam, quoad viverent, haberent; sin
vero alteruter sine prole decessisset, is, qui
superviveret, totum regnum pleno jure suee di-
tionis faceret. Quee pax juramentis confirmata
est. Heidrekus Striona nomen erat viro magnea
auctoritatis, qui a rege Knuto pecunias accepit,
ut regem Jatmundum dolo circumveniret et clan-
destina ceede necaret. Sic rex Jatmundus neca-
tus est ab Heidreke, nutritore suo, cui non mi-
norem, quam sibi ipse, fidem habuisset. Post
hec rex Knutus omnes filios regis Adalradi ex
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Anglia expulit; quod antequam confieri posset,
multa commissa sunt preelia; sed, sublato rege
Jatmundo, nullam adversus regem Knutum co-
piam auxiliorum nacti sunt. Sic Sigvatus poeta
in encomio Knuti:

Et Knutus Adalradi

filios preelio vieit,

conjunctos, aut etiam

singulos expulit.
Tum se filii regis Adalradi in Normanniam, oc-
cidentalem Vallandiee partem, contulerunt, ibique
diu apud avunculos suos, Robertum et Viljalmum,
uti commemoratum est in historia Olavi Sancti,
commorati sunt: Dynasta Eirikus Hakonis filius,
cum itineri Romam accinctus esset, in Anglia
ebiit; is, secta uvula, cum sisti sanguis nequiret,
mortem oppetiit. Knuto regi et Emma reginae
tres liberi fuerunt: Haraldus, natu maximus, alter
Knutus Hordensis, filia Gunnilda, postea impe-
ratori Henreko Liberali, qui ex suis majoribus
eo nomine tertius erat, nuptum data. Svein ter-
tius erat regis Knuti filius, cujus mater fuit Al-
fiva illa potens, Alvruni dynastee filia.

Rex Svein in Norvegiam wvenit.

17. Quo tempore rex Knutus Angliee et
Daniz, eo Olavus Haraldi filius Norvegie im-
peravit. Quod regnum cum occuparet rex Ola-
vus, pulsi ab eo patria cessere dynasta Svein
Hakonis filius et Hakon dynasta Eiriki filius,
regis Knuti ex sorore nepos, qui in Angli-
am ad regem Knutum, avunculum swuum, pro-
fectus et liberaliter ab eo exceptus est. Inde
bellum extitit inter regem Olavum et regem
Knutum. Rex Knutus et Hakon dynasta, invicto
exercitu in Norvegiam trajecto, vergente ad
finem imperio regis Olavi, totum sibi regnum
subjecerunt. Tum rex Knutus Hakonem cogna-
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tum suum imperio Norvegie prafecit, quo facto
in Daniam rediit; rex vero Olavus e regno pro-
fugiens, orientem versus in regnum Gardorum
cessit, unde duabus post hiemibus in Norvegiam
reversus, cum prefectis suis, qui fidlem erga eum
migraverant et rebellaverant, ingenti preelio Sti-
klastadis conflixit; quo loco rex Olavus, ut inter
omnes constat, cecidit; is sanctus est, scrinioque
compositus Nidarosi quiescit. Dynasta Hakon
Eiriki filius, una hieme ante quam rex Olavus
Sanctus cecidit, mari Anglico submersus. periit.
Tum Svein, filius regis Knuti et Alfivee, in Nor-
vegiam venit, et auctoritate regis Knuti, patris
sui, totius imperii rex creatus est. Rex Knutus
Knutum Hordensem, filium suum, imperio Dano-
rum, cui rex preesset, prafecit. Rex Knutus
etiam magnam Skotiee partem in potestate ha-
buit, cui regem preefecit filium Haraldam, ipse
vero horum omnium rex supremus erat; idem
appellatus est Knutus Potens aut Knutus Senior,
fuitque rex Danica lingaa loquentium potentissi-
mus imperiique latissimi. Rex Knutus, suscepta
e regno peregrinatione, meridiem versus Romam
profectus est; in quo itinere tantos pecunize sum-
tus fecit, ut nemo selibrarum, et ne pondo qui-
dem, numerum sciret. Attulerat secum e regno
suo ingentem pecunizz summam, imperatoris co-
pia, sicubi ei placeret, liberam utendi potestatem
habuit. Dum rex Knutus in peregrinatione Ro-
mana erat, nemini, cuiin ejus congressum venire
liceret, cibum petere opus fuit, adeo liberaliter
omnibus viaticum largitus est. Rex Knutus ex
Fleemingia Romam pedibus iter fecit. Sic Sig-
vatus:
Sic pauci, opinor, . iter
meridiem versus principes
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pedibus emensi sunt.

Monarcha excellentissimus!.
Rex Knutus hospitium instituit, ubi omnes Da-
nica lingua loquentes, qui eo venissent, perno-
ctarent et cibarentur. Multis praterea locis, ubi
monasteria aliave majora instituta essent, ingentes
pecunias adtribuit.

Mors Knuti.

18. Rex Knutus in Angliam, regnam suum,
reversus, morbum nactus est, quo ita prime ten-
tatus est, ut qui morbo, aurugine dicto, labo-
rant. Quum magnam partem cstatis lecto ad-
fixus fuisset, autumno insequenti, idibus Novem-
bribus, mortaus est in urhe, Morstria2 dicta, in-
signi urbe capitali, eoque loco humatus est. Tam
triginta septem annorum erat, fuerat rex Danice
annos septem et viginti, Anglize imperaverat vi-
ginti quatuor, Norvegie septem. Constat inter
omnes, regem Knutum omnium in septemtrione
imperantium potentissimum latissimique imperii
fuisse.

De rege Knuto.

19. Fuit rex Knutus regum septemtriona-
lium munificentissimus. Nam vere dictum est,
eum ceteris regibus non minus eo preestitisse,
quod pre ceteris ingentem pecunie summam mu-
neribus in amicos quotannis conferendis insume-
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bat, quam quod ei multo majora tributa et ve-
ctigalia ex tribus gentibus redibant, quam aliorum
cuiquam, qui uni tantum regno imperavit; quo
accedit, quod Awnglia terrarum septemtrionalium
pecuniis est locupletissima. Ejus liberalitatis
unum satis erit testimonium afferre. Vir erat
nomine Thorarin Lovtunga, natione Islandus, in-
signis poeta, qui operam suam compluribus re-
gibus et princibibus viris longo tempore addixe-
rat. Is, jam eetate provectus, ad conveniendum
regem Kuutum, de quo carmen composuerat, pro-
fectus est, regemque adiens, quum salutavisset,
queesivit, an carmini, quod in eum fecisset, pree-
bere aures vellet. Accidit hoc eo tempore, quo
rex mensis adsidebat, ferculis jam remotis. Sta-
haut ante mensam aliqui, qui causas sups age-
bant, quorum orationi rex primo aures advertit.
Qui quum perorassent, Thorarin, quippe qui
magna apud reges fandi libertate uti esset soli-
tus, sepiusque verba coram principibus fecisset:
iterum oro, domine, inquit, carmini meo ut aures
prebeas, paucis tantum strophis, exiguam moram
interposituris. Respondit Knutus, vultum majo-
rem in modum iratum in eum convertens: hoc
nemo ante te fecit, ut in me poematia compo-
suerit; pro certo scito, mane proximo tibi ad
mé hora prandii veniendum, justumque carmen,
triginta aut plaribus strophis constans, quod
isto temporis intervallo a te compositum it, co-
ram me pronuntiandum, aliter tibi moriendum
esse. Discessit Thorarin, carmenque laudato-
rium de rege Knuto condere ceepit, quod car-
men appellatur Redemtio Capitis, ad quod car-
men conficiendum omnia, quee adhiberi possent,
ex poematio illo in usum suum convertit, poste-
roque mane carmen ad mensam regiam pronun-
tiavit, fortuna ceeptis egregie adspirante. Rex
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ei quinquaginta selibras (argenti) puri, preemium
carminis, largitus est. Deinde Thorarin aliud
carmen laudatorium de rege Knuto composuit,
dictum Zogdrapa, in quo carmine sequentes
versus sunt:
Principi bellicoso
gratiam certe retuli
quinquaginta
pro datis selibris,
quas mihi preeliator
bellandi peritus,
cum eximium regem coaveni,
pro carmine largitus estl.
Rex Knutus Bersio Skaldtorvii filio duas armil-
las aureas, ambas selibram pondo, insuperque
gladium inauratum, dono dedit. Sic Sigvatus
poeta:
Bersi! eximius ille Knutus,
rebus preeclare gestis inclytus,
nobis ambobus se convenientibus
manus ornavit splendide.
Tibi selibram auri, aut amplius,
gladiumque acutum donavit,
mihki vero dimidiam. Ipse Deus
-omnia ex arbitrio suo constituit2.
Mortuo in Anglia rege Knuto, insiguis ille prin-
cipatus, qui ipsi majoribusque suis contigerat,
quorum postremus quisque latius, quam pater
suus, imperium obtinuerat, cessavit.
De Knuto et Sveine.
20. Fuit Knutus maxima statura, magnis?
viribus, forma oris eximia, nisi quod naso erat
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tenui, eminentiori et nonnihil adunco; color fa-
ciei lucidus, coma pulera et magna, oculorum
eximius decor, quod et clari erant et acres;
liberalitas magna, insigne rerum bellicarum stu-
dium, audacia in armis tractandis maxima, magna
reportandse victorie felicitas, et in omnibus re-
bus, quee ad potentiam augendam pertinebaut,
insignis presperitas; ut sapientia non excellebat,
ita nec excelluerat rex Svein, quique ante eum
fuerant, Haraldus et Gormus, quorum nullus in-
genii magnitudine excelluit.
De Knuto Hordensi.

21. Knoutus Hordensis, Knuti Senjoris fili-
us, patre mortuo imperium totius Danie susce-
pit; Haraldus, alter filius Knuti Senioris, patri
in regno Angliee successit; tum Jatvardus Bonus
Adalradi filius, frater Haraldi et Knuti Horden-
sis in Angliam venit, ubi benigne, uti par erat,
ab incolis exceptus est. Duabus hiemibus post
mortem Knuti Senioris Gunnilda regina, filia
regis Knuti, quam imperator Henrikus in matri-
monio habuerat, in Saxonia obiit; tribus autem
post hiemibus obiit Haraldus Knuti filius, An-
glorum rex, qui Morstrize! juxta patrem suum
humatus est. Tum Knutus Hordensis, frater
ejus, utrumque regnum, Angliam et Daniam, re-
gendum suscepit; Norvegie autem Magnus, fi-
lius Olavi Sancti, frater juratus Knuti Hordensis,
imperavit, quemadmodum in vitis regum Norve-
gicorum scriptum est. Duabus vero hiemibus
post mortem Haraldi Knuti filii obiit Knutus Hor-
densis, qui etiam Morstrize! juxta patrem, Knu-
tum Seniorem, sepultus est. Obitu Knuti Hor-
densis universa vetus familia regum Danicorum
intermortua erat. Tum Jatvardus Adalradi filius
rex Anglize creatus est, dinque ibi rex fuit,

1) Mostrie ¢t Moste, 4, vide cap. 18.
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neque postea unquam Danorum reges imperio
Angliee potiti sunt. Tum vero Magnus, Olavi
Sancti filius, imperium Danize adiit, ibique rex
fuit, uti memorant vite regum Norvegicorum;
is Danie solus imperavit, usque eo donec Svein,
qui alio nomine Magnus appellatus esse dicitur,
filius dynastee Ulvi, Thorgilsis Sprakaleggi filii,
adversum insurgens de principatu cum eo con-
tendere ccepit. Mater Sveinis erat Astrida, filia
regis Sveinis Furcobarbi, soror regis Knuti Se-
nioris; mater vero Astridee erat Sigrida Facino-
rosa, filia Skogule-Tostii, que quoque mater
fuit Olavi Sveci.
De rege Darorum!.

22. Quum Svein Ulvi filius a rege Magno
Olavi filio, quocum in Albi Gothorum? congres-
sus erat, dynaste dignitatem, imperiumque Da-
norum administrandum et obeundum accepisset,
factamque cum eo pactionem juramentis sanxis-
set, Magnus septemtrionem versus in Norvegiam,
Svein in Daniam regressus est. Eodem autumne
Svein Ulvi filius, a Danis rex electus, totum
regnum sibi subjecit, [regemque se gessit3.
Quo cognito, rex Magnus vere proxime inse-
quenti magno cum exercitu? in Daniam conten-
dit. Ejusdem anni cestate rex Magnus preelium
ad arcem Jomensem in Vindlandia commisit,
victoriaque potitus castellum incendit, multaque
alia regionis loca inflammavit. Alterum preelium
rex Magnus ejusdem anni autumno -pridie festum
Michaelis commisit in Jotia, in saltu Lyrskogensi
ad amnem Skothorgensem, a regione Heidabeaei
in septemtrionem versa brevi spatio. In hoc
preelio, quod cum Vendis fecit, rex Magnus vi-
ctoriam obtinuit, sanctitate et miraculis regis Ola-
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vi, patris sui, adjutus, immensamque ibi multitu-
divem ethmicorum concidit. Sunt qui dicant,
Sveinem Ulvi filium in hoc preelio regis Magni
eastra secutum, factamque inter eos reconcilia-
tionem etiamtum mansisse. Sic Thorleikus Palcer
in poematio illo, quod de Sveine Ulvi filio
eomposuit:

Munificus princeps hostibus

necem attulit in fremitu gladiorum;

corvus praedam nactus est a regione

Heidabzi in septemtrionem versa,

Pauei Vendorum fuga evaserunt;

horum corpora aceipitrum subjecta

faucibus hiabant; ingens numerus

mortuorum militum in saltu jacuitl.
Initio hiemis eundem autumnum proxime inse-
quentis rex Magnus et rex? Svein Ulvi filius
preelio ad Erroam3 contenderunt, rege Magno
victore, Sveine in Jotiam profugiente. Alterum
preclium paulo ante festum Jolense commiserunt
ad litora Jotiz a regione Arosi in meridiem
versa; erat eo loeo acre certamen, magnaque
edita strages; fugit rex Svein, amissis septem
navibus, uti memorat historia regis Magni Boni.
Svein primo in Selandiam cum [militibus, qui
preelio evaserant, quique eum comitari voluerant4,
profugit; quem rex Magnus extemplo classe in-
secutus, paucis cum navibus loco, qui Havnia
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dicitur, heerentem oppressit. Hic cum brevi tem-
pore Svein restitisset, in terram effugit, multis
suorum etiam eo loco prostratis; inde in Fioniam
profugit, rege Magno insequente. Etiam hic
Sveiniani crebris cladibus affecti; quae quidem
levia preelia fuere, quanquam sic Arnor dyna-
starum poeta in encomio Magni:

Rex strenue, qui clypeum

adtenuas, quatuor preelia

una hieme commisisti.

Tu, rex, invictus diceris!.
Rex Svein, conscensis navibus, orientale latus
Skanie pretervectus, ibi in terram egressus est,
atque orientem versus in Svioniam se contulit
ad regem Onundum Olavi filium, cognatum suum,
apud quem usque ad ver commeoratus est. Rex
Magnus proximo vere in Norvegiam reversus,
magnam ibi partem sestatis consumsit. Quo co-
gnito Svein confestim in Daniam trajecit, regnum-
que in potestatem suam redegit. Cujus rei fama
in Norvegiam perlata, rex Magnus [autumno in-
sequenti cum copiis suis? in Daniam profectus
et ecum Sveine congressus est loco, qui Helga-
nesum dicitur. Hic vehementi commisso preelio,
tandem Svein, omnibus navibus amissis, in ter-
ram fugit. [Sic Arnor in encomio Magni:

Strenue rex! preelium, cujus memoria

.semper superstes erit, dam orbis

habitabitur, commisisti: corvus plumas
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cruentas in pugna Helganesia quassavit.

Rex populo note! naves eorum

omnes ad unam expugnasti; tu vero

postea majori victoria potitus es: nam

dynasta se regno spoliatum sensitl.
Svein iterum in Sveciam fugit, ubi alteram hie-
mem transegit; rex veroe Magnus in Norvegiam
rediit. Vere proxime insequenti Haraldus Si-
gurdi filius, affinis Sveinis, a regno Gardorum
in Sveciam venit. Haraldus tum in matrimonio
habuit Ellisivam, filiam regis Jarizleivi ex Holm-
gardo?; ejus (Ellis.) mater erat Ingigerda, filia
Olavi Sveci, [qui avunculus erat Sveinis Ulvi
filii3. Svein et Haraldus, juncta inter se socie-
tate, copiisque contractis, in Daniam profecti,
omnia igne ferroque vastarunt, totumque regnum
sub suam potestatem redegerunt. Quibus co-
gnitis rebus, rex Magnus classem e Norvegia
adversum eos duxit. Tum Halkel, avunculus
Olavi Sancti et Haraldi Sigurdi filii, qui in exer-
citu Magni militabat, Haraldum [Sigurdi filium*
adiit, pacemque inter eum et Magnum compo-
suit. Quo facto Haraldus in Norvegiam profe-
ctus, hujus regni partem dimidiam a rege Magno,
cognato suo, accepit; Svein autem denuo in
Sveciam fugit, et, ut primum reges domum pro-
fecti erant, in Daniam reversus, ibi hiemem
transegit. istate vero proxime® insequenti rex
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‘Magnus et Haraldus in Daniam profecti sunt,
Sveine se id temporis in Skanial! continente.
Ejusdem anni autumno rex Magnus morbo in
Jotia mortuus est; cujus funus, concomitante
universo Norvegoram exercitu, septemtrionem
versus in Norvegiam deportatum est. Jam Svein
libero jure rex Danie factus, ei regno ab eo
tempore diu imperavit; quem Haraldus, eodem
tempore rex Norvegie factus, diutinis bellis
exercuit, et quavis state in Dania populationes
fecit, de quo bello historia regis Haraldi® pro-
lixe exponit. [Quum Haraldus sedecim hiemes
Norvegie imperasset, ille et rex Svein in Jovn-
fijordo3, sinu Hallandie, ante ostium Nizae pree--
lium commiserunt, rege Haraldo victore, rege
Sveine fugiente. Tribus post hiemibus Haraldus
et Svein in gratiam redierunt?, et pacem inter
regna fecerunt; una post hieme rex Haraldus
in Anglia cecidit. Rex Svein bellum quoque
gessit cum Steinkele, Svionum rege, qui excer-
citum® adversus regem Sveinem duxit, neque
tamen ullam regni ejus partem occupare potuit.
[Sic Thorleikus Pulcer:

Qui conata perficere studuerunt,

interdum se periculis exposuerunt.

Tribus illis principibus parum

profuit congressum Sveinis adpetere.

Preelio fortis civium amicus

nihilo minus totam terram

Jotorum et Daniam retinet;

ille fortitudine excellens estS.
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De liberis regis Sveinis.

23. Rex Svein Ulvi filius in matrimonio
habuit Gunnildam, filiam dynaste Sveinis Hako-
nis filii; horum filio nomen erat Svein. Rex
Svein multos habuit filios ex concubinis natos;
ei quatuordecim erant filii, qui ex pueris exces-
serunt: Knutus nomen erat natu maximo, qui
Vvivo patre in itinere Romam suscepto obiit; al-
tero Haraldus, tertio Knutus Sanctus, quarto
Olavus, quinto Svein, sexto Eirikus Bonus, se-
ptimo Thorgils, octave Sigurdus, nono Benedi-
ctus, decimo Bjorn, undecimo Guttormus, duode-
cimo Eymundus!, tertio decimo Nicolaus, quarto
decimo Ulvus, qui Ubbius appellatus fuit. ~Filize
regis Sveinis erant: Ingirida, quae postea nupsit
Olavo Tranquillo Haraldi filio, Norvegioe regi;
altera Ragnilda, quam duxit Svein, filius Aslaki,
Erlingi filii; ex quibus natus Knutus Soliensis.
Svein Ulvi filius erat rex excellens et amicitiis
valens, ut nullus? regum Danicorum apud uni-
versum populum® magis fuerit gratiosus; [idem
Daniz longo temporis spatio imperavit®. Thor-
gils, regis Sveinis filius, orientem versus in
regnum Gardorum, ubi amplum genus maternum
habuit, profectus, ibidemque educatus est; idem
ibidem rex creatus, nunquam postea in Daniam
venit. Sigurdus, regis Sveinis filins, in Vind-
landia cecidit.

De rege Sveine.

24. Rex Svein, quum Daniz undetriginta
annos, ex quo rex Magnus Boonus obierat, im-
perasset, in Jotia forte ad orientem® constitutus,

Sveins. (jgnsterkr kéldvinr hefir pé haldit allri Jotagrund ok
Danmérku med endum; hann er snjallr koningr,
a) sic M; peir, A. b) o: Magno Bono, Haraldo et Steinkeli.
1) Eyvindus, P,C. 2)nemo unus, S, V,C,E. 3) Danicum, add.
S5, V,C,E. %) omitt S,7,C,E, ® occidentem, S.
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comitia edixit. (Quo cum magna venisset homi-
num multitudo, ordinatis comitiis, rex Svein hunc
in modum verba fecit: vestrum in me amorem
et obsequium, qua vos Dani longo tempore
mihi exhibuistis, Deus preemiis et gratia sua re-
muneret. Eandem nunc benevolentiam et obe-
dientiam a vobis exspecto in his rebus, quee
mihi reipublicee maximi interesse videntur. Equi-
dem operam dedi, ut vos Dani priscarum legum
beneficiis uteremini; sed in hac mea oratione
una interveniet res, quam forte invitis legibus
postulare videbor; neque sine caussa. Nimirum
peto a vobis, ut mihi deligendi successoris ve-
niam concedatis. Quam rem ea de caussa peto,
quod multos habeo artisque ac nature honis
bene ornatos filios, quibus ipse malo regnum et
regiam dignitatem decernere, quam ut armis in-
ter se de principatu contendant, et eo ipso tu-
multus ac bella civitati inferant. Quum finem
dicendi fecisset, orationem regis, [quo longa
non usus est!, omnes magno studio approbarunt,
gratiaque, qua valebat, et amore, quo eum uni-
versus populus prosequebatur, adducti, que pe-
tierat, concesserunt. ltaque in leges receptum
armorumgque concentu sancitum est, ut rex Svein,
quem vellet ex filiis suis, regem Danie sibi
successurum optaret. Quo facto rex Svein ser-
monem orsus loquitur: Haraldus, ut nostis, meo-
rum filiorum natu maximus est, annorum numeri
ratione babita; Knutus autem [ingenio maturissi-
mus et? artium peritia omnium filiorum meorum
ornatissimus est, jamque [ducendi excercitus3
aliquam habet experientiam. Quapropter, quum
ad regiam dignitatem meorum filioram maxime

1) omiwt. §,V,C,E. ?) omiu, S, V,C,E. 3) aulici satellitit
imperandi, §,¥,C, E.
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idoneus videatur, hunc regem, qui mihi succe-
dat, designo. Quibus actis solvuntur comitia.
Obitus Sveinis. '

25. Post hec rex Svein in oppidum, di-
ctum Suddathorpum, ubi antea convivio fuerat
exceptus, reversus, cum cubiculum! intrasset,
sterni sibi lectum jussit, decubuitque morbo af-
fectus, qui ei letalis extitit. Funus ejus Ring-
stados deportatum [[ibique sepultum. Kalvus
Manii filius [in carmine, quod de Knuto Sancto,
regis Sveinis filio, composuit2, memorat, funus
regis Sveinis [ex Jotia a meridie septemtrionem
versus® Ringstados magno ~cum splendore et
amplissima pompa deportatum esse?. Obiit rex
Svein 3. Kal. Maii, cum Danie undetriginta an-
nos, ex quo rex Magnus decesserat, rex impe-
rasset, quum antea per biennium*) cum rege
Magno bellum gessisset. Rex Svein decem post
annis, quam Haraldi> in Anglia ceciderunt, mor-
tuus est, elapsis a morte Knuti Senioris annis
quadraginta. Fuit rex Svein omnium equalium
pulcerrimus, staturse ac virium magnitudine ce-
teris preestans, facilis et comis, insigni liberali-
tate, ore diserto, imperii diligens et justus, pa-
tiens, fortissimus [et ad arma audacissimus$, in
precliis non victoriosus, [uti supra dictam est”.
Sic Stein Herdise filins in versibus Nizais8,
quos de rege Haraldo Sigurdi filio composuit:

Nos decet hunc, qui corvi

alacris famem sedavit, ita

laudare, ut alterum auri

largitorem non vituperemus.

1) oppidum, S, ¥,C,E ) omiit. C,E. ®) omitt. C,E, %) a

[[ omiun, S, 7. *) malo quinquennium (V pro II), 2: ab anno

. 1042 ad 1047 ®) rex Haraldus (cecidit), S, ¥. Hic incipit F.

®) in omnibus periculis, 5, ¥, C, K. ) omin C, E, F, )
omitt. C, E, F,
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Nunquam duo viri majori

prediti animositate armis inter se

contenderunt. Quisquis aliud de his

regibus loquitur, mendacium dicit!.
Idem sequentia addit:

Nos vera decet loqui de

forti principum cognato.

Rex Danorum fugam

capessiturus non fuisset,

si viri, qui ab regione oceani in

meridiem versa clipeum bellicam

gestarunt, exercitibus inter se digladiantibus,

preeliatori operam strenue navassent?
Haraldus rex creatus.

26. Statim post mortem regis Sveinis gra-
via inter filios ejus dissidia sunt orta, dum suos
quisque amicos in partes suas traheret et auxilia
queereret. Asbjorn, dynasta Danorum insulano-
rum, qui filiam suam Haraldo, regis Sveinis filio,
nuptum dederat, summo studio id egit, ut Ha-
raldus rex crearetur, in quam sententiam multos
secum principes perduxit. Hiin rem suam attu-
lerunt priscarum legum decreta, imperium regio

1) Constructio: oss dugir at leyfa svda) hingr-deyfib) ens
hvassa hrafns, at (vér) lastime) eigi annand) linns litrse)
sveigandaf). Aldregi kviddust tveir meiri fullhugar oddum;
hverjum manni er tdl at melae annad um tiggja g).

a) fé, S, perp. b) deum, C,E,F, mendosec pro deuui, deuvi.
¢) K; lastni, 8, E: lastun, F, utrumque mendose; lastina, A.
d) annat, id., 8,C,E. ) ldtur, S,C,E. f) sveigandi, S,C;
sveigan, F. g) posteriorem semistropham omiuit 7,8, T, E.

?) Constructio: oss dugir (at) mela satt um snotran kon
selinga, Allvaldr Dana wmundi eigi halda undan, ef peir
menn, era) khéldu herskildi fyrir sunnan sjd, tedi hrafnfadib)
vel: ferdir reiddust at sverte).

@) omitt. F. b)) hrafufedir, F.  ¢) totam hanc stropham
omitt. ¥; quinque versus et partem sexti omiu. S, 7, E.
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filio natu maximo deferentium, quid rex Svein
ea de locutus fuisset, quidve ipsi ei polliciti
fuissent, pensi non habentes. Knutus, regis
Sveinis filius, antea! piraticam exercuerat in re-
gionibus orientalibus, magnumque habuit copia-
rum numerum bonamque navium facultatem. Me-
morat in carmine suo Kalvus Manii filius, decem
regulos a Kuouto piraticam in regionibus orien-
talibus faciente superatos. Jam uterque frater,
Knutus et Haraldus in Jotiam profecti sunt; hic
enim rex? in comitiis Vebjargensibus creandus
erat. Huc magna convenerat hominum multitudo.
Ordinatis comitiis, cum advenissent principes,
quorum eo adventus exspectaretur, alius ex alio
verba facere incepit; unde, cui quisque faveret,
adparebat. Hoc facere per totum hunc diem
usque ad noctem perseverarunt, re non magis
quam ante ad exitum perducta. Postero die,
cum ventum in comitia esset, virique aliquot
verba fecissent, surrexit aliquis e globo colono-
rum, et hunc in modum verba fecit: nos Joti
jam diu potestatem regis Danorum imperii eli-
gendi exercuimus, fortunaque dedit, ut nos Dani
bonis semper regibus usi fuerimus. Et ille rex,
quem proxime habuimus, omnibus, quee regi or-
namento sunt, virtutibus erat ornatus, et fortitu-
dine animi et ad terram tuendam rei militaris
peritia; nostra enim terra incursionibus piratarum
valde obnoxia est. Rege nobis opus est, in
preeliis virtute, peritia ducendi exercitus, regendee
civitatis, curandarum legum, antea experto, qui
imperatoriee artis et indolem et usum habeat.
Regem esse decet ore diserto®, ingenii bene
compositi, et tamen justarum peenarum severum
exactorem, pecuniis liberalem: nam cum a multis
-1} aliquamdin, .S, ¥, C,E, ?) a Danis, add. S, ¥, C. 3) imperii ‘
diligentem, add. S,V7,C,E. _
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accipiat, multa largiri debet; ei ornamento est,
si sit forma pulcra et spectabili, et cum optime
ornatu conspicuus. Eum regem eligamus, qui
omnibus virtutibus, modo memoratis, praeditus
sit: nam rex bonus nobis melior et utilior est,
quam omnes priscee leges nostrze. His autem
omnibus virtutibus, quas enumeravimus, solus
Knutus ornatus est; [hunc eligere regem volu-
mus!. Tam salutaria consilia civibus dederat
rex Svein, ut haud dubium sit, quin his in re-
bus, tanti ad salutem publicam momenti, ejus
auctoritatem sequi omnibus cummaxime expediat.
Hujus oratio magna omnium acclamatione exce-
pta, bene verba fecisse preedicantiom. Hic Ey-
vindus Bivra, vir potens, Asbjorni dynastee in
primis amicus, surrexit, et facto silentio verba
fecit, sic sermonem orsus: etsi res, quam hic
disceptamus, expeditu haud facilis est, tamen
non eo minus poscit necessitas, ut aliquem nobis
regem sumamus. Omnes perspicere queunt,
Knutum plurimas habere virtutes, regi Danico
necessarias; quare, etsi prisce leges neostrae ad
alium potius respiciant, eum quidem minime re-
cusare regem volumus: sed, si discedendum a
legibus est, id fieri oportet ex omnium reipu-
blicee administratorum et principum voto et una-
nimi cunctorum consensu. Non adest his in
comitiis Bjorn, frater regis, unus in excellentis-
simis civium, summeeque auctoritatis. [Quae res
cum haud parum diflicultatis afferat, ratio svadere
videtur, ut, adhibitis omnibus optimis viris, qui
alicujus auctoritatis sint, eras hoc loco conveni-
amus, regemque ex legum praescripto sumamus,
cujus dignitatis praerogativa nunc quidem penes
Knutum esse videtur. Sic? dimissa concione,
Knutus ad naves suas descendit. Nocte proxime

') omiwt. S, 7. 2) UtEgvindas finem dicendi fecerat, 8, T,C,E.
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insequenti principes conventum et colloquia! agi-
tarunt, presentibus Haraldo Sveinis filio, As-
bjorne dynasta, socero ejus, Bjorne regis? fratre,
Eyvindo Bivra, multisque aliis [amicis eorum3,
qui Haraldum eligere regem cupiebant. Tum
Eyvindus Bivra hunc in modum verba fecit:
precedenti die conventum cum Knuto habuimus,
cujus, ut vobis preedixeram, is fuit exitus, ut
Knutus, caussam suam magno studio agens, etsi
legibus contraria proferret, tamen oratione sua
-efficeret, ut, quee dixisset, probabilia viderentur;
cujus rei caussa erat cum eloquentia ipsius, tum
fallacia illa dicta, quze nostree partis homini,
verba in comitiis facienti, suggesserat, unde fa-
ctum, ut universa multitudo unanimi consensu
effervesceret, Knutumque regem esse juberet;
quam ob caussam concionem diremi. Qua re,
si omni studio in id volumus incumbere, ut Ha-
raldus rex fiat, nihil prius nobis faciendum erit,
quam ut rem absente Knuto conficere studeamus.
ltaque nunc homines disertos et astutos subor-
nemus, qui conventum cum Knuto habeant; in-
terea alii clandestina comitia agitent, in eisque
Haraldum regem creent. Quo consilio ab omni-
bus probato, sic factum; missus Eyvindus Bivra
cum magna colonorum multitudine, qui conven-
tum cum Knuto haberet. Positis comitiis, Knu-
tus eo venit, surgensque longam disertamque
orationem habuit, petens a colonis, ut sibi regi-
um nomen darent, secundum pactionem antea
factam. Hic respondens Eyvindus Bivra, horta-
tus est colonos, ut exspectarent, dum? dynasta
ceterique principes, qui eo venturi exspectaren-
tur, in comitia venirent: nam majori honori du-
cimus adesse quam plurimos, qui alicujus au-

1) consilia, §, V,C,E. ?) Knuti, S, ) principibus, S, 7,C,E.
4) Asbjorn, ad. F.
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ctoritatis sint; speramus vero, neminem his con-
tra dicturum.. Deinde eo orationem flexit, wut
virtutes Knuti enumeraret, in quibus depradi-
candis multus ac disertus fuit, dicens, eum ex
omnibus regis Sveinis filiis maxime idoneum
esse, qui rex crearetur, quam rem cum multis,
atque veris, argumentis adstrueret, orationem
diutius traxit. Ante vero quam finem dicendi
fecisset, venerunt in comitia nuntiantes, Haraldum
Sveinis filium regem totius Danici imperii creatum
esse. Quee relata cum Knutus andisset, extemplo
surrexit, et ad naves suas discessit. Ut in naves
venit, omnes videntes mirari, qualis esset; quidam
putare, eum zgrotare!, facies enim ejus sangvinis
instar rubuit. Consedit in arca celsz sedis, nul-
lam vocem proferens, neque quisquam alloqui eum
ausus est; sic magna pars diei transiit. Eyvin-
dus Bivra [Haraldum et2 Asbjornem dynastam,
[ceterosque principes, qui hujus consilii partici-
pes erant®, confestim adiit, hisque, quze acta
erant, retulit, addens, sibi manifestum videri,
bellum intestinum erupturum. Illi confirmant,
necesse esse, rem quo nunc esset loco manere,
se regem a se creatum in possessione regni
tuituros. His Eyvindus: itaque auctor sum, ut
Knuto satisfactio offeratur; nam si ad hostilia
se converterit, intractabilem experiemini. Dy-
nasta: superbiam Knuti novimus, cujus animus
conditionibus pacificatoriis deleniri non possit. Ey-
vindus: Knutus quidem crudelis est vehementis-
que ingenii, at prudens et pius; itaque, quantum
incommodi habeat, cum fratre preelio decertare,
intelliget; [sed, si res cum successu conficienda
est, nulli rei, preterquam soli regise dignitati,
parcendum est. Dynasta: quid ei offerendum

Y) sic 8, V,C. E; saucium esse, 4. %) omiw. §,V,C,E, 3)
omitt. S, ¥, C, K.
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existimas? Eyvindus: offerte ei dynaste digni-
tatem, adjecta provincia Selandia, quo accedat
omnium principum Danorum jusjurandum, fore
ut Knutus, si fratri Haraldo supervivat, rex fiat,
quicunque ex ceteris regis Sveinis filiis tam su-
perstites fuerint!. Dynasta: Knutus nihil nisi
rex esse volet. Eyvindus: haud sciri inexper-
tum potest; ego, si? vultis, iterum Knutum adibo,
has conditiones propositurus. Quo ab omnibus
probato, Eyvindus ad Knutum proficiscitur. Quem
cum in nave versari reperiret, eum adiens, man-
data exposuit. Knutus tardius respondit; ut
autem loqui incepit, sic orsus est: eligam, quod
vobis abjectioris animi forte videatur; ad eam
potius conditionem descendam, ut regio nomini
renuntiem, quam ut de principatu cum fratre Ha-
raldo decertem, remque Dei arbitrio decernen-
dam permittam. His dictis,” Eyvindus, manum
Knati osculatus, hanc ab eo pactionem accepit,
veniamque impetravit, rem sic transactam ad re-
gem Haraldum deferendi. Que transactio con-
fecta et juramentis sancita est.
Obitus regis Haraldi.

27. Rex Haraldus Sveinis filius modo, quo
dictum est, regiam dignitatem in Dania post pa-
trem accepit; tum quoque Knutus Sveinis filius
dynasta Selandiee factus est. Quorum transactio
et consanguinitatis necessitudo, dum vixerunt,
integra mansit. Ceteri vero regis Sveinis filii,
qui nullas regni provincias® administrandas obti-
nuerant, sorte sua male contenti erant; unde in-
gentes in civitate turbee extiterunt, ut sequentes
versus testantur:

Meditamur carmen:
bellum in Dania gliscit,

Y a [ omitt. §, ¥,C,E. 2)propositas a me conditiones probars
add. S, ¥,C,E. *) hic explicit E.
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non concordes sunt Sveinis

filii, patre suo mortuo.

Defendet armis Haraldus

magnis regnum viribus

(tam bene carmen habet)

ab undecim fratribusl.
Erat rex Haraldus tranquilli animi, alienis nego-
tiis abstinens, parci sermonis, in conventibus
non disertus, qua re alii verba pro eo fere fa-
cere solebant; idem in necessariis negotiis trans-
igendis segnior, minime bellator, quietus et in
cives mansvetus, adeo officii negligens, ut quse
cuique civium libuisset, pene facere liceret.
2Dani eum Haraldum Lotlculam cognominarunt.
Qui cum quatuor annos rex fuisset, morbo mor-
tuus est.

Knutus rex creatuss.

28. Mortuo rege Haraldo, Dani comitia
Vebjargensia habuerunt; quibus comitiis Daui,
auctoritate omnium civium, regem totius Danici
imperii creare semper debent. Hic Knutus rex
creatus est. Is se mox severum et imperiosum
prebuit. In quibusdam comitiis, cum verba fa-
ceret, sic locutus est: Vos Dani Haraldi fratris
mei benignitatem et clementiam, qua in vos usus
est, ita xemunerabtls, ut eum Coticulam appella-
retis, quod contumelize caussa in eum fecistis.
Cujus ingratitudinis preemia nunc a me capietis,
nam ego vobis cro improba silex. Rex Knutus,

1) Constructio: vér stundua) til stikka: styrr vexr { Danr-
mérku, Sveins synir er-at sdttir at dau¥an fodur sinn. Har.
aldr skal verja jord vigi of ernub) magni fyrir ellifu bred-
rum; pd er stiki vel tamisr c).

a) stundum, id., C, V; skundum, festinamus (ad carm. facien-
dum), C, F, iagrate ad metrum, &) yrau, id., S, 4; yrum, men-
dose, C. c¢) tamdr, id,, S, V; taundr, C, corrupt. cx tamidr.

2} ea de caussa, add. 8, V. 3) hic incipit cod. membr. B.
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cum regnum obiret, delatus in Hallandiam, ibi
conventum - habuit, in quo ipse verba faciens
postulavit a colonis, ut sibi provinciam obeunti
jumenta concederent; eo enim navibus advene-
rat. Colonorum aliquis, qui in ea regione di-
sertissimus! erat, surgens veérba feeit: ostendit,
postulare colonos, ne gravioribus a rege oneri-
bus premerentur, quam priscis legibus consen-
taneum esset. Qui quum dicendi finem fecisset,
coloni orationem ejus magna acclamatione exce-
perunt, dicentes, [nolle se ullain re vexari, ultra
quam leges -antiquee joberent?. Quo sedato fre-
mitu, rex: bene fecistis, coloni, inquit, quod
eonceditis, mihi legitima, neque ultra, preestari
a vobis oportere, neque dubito, quin, que
legibus consentanea sint, mihi preestaturi si-
tis, qua re postulo, ut libero jure possessionis
mex per vos uti mihi liceat. Concesserunt
~omnes. Tum rex: itaque veto, ne quis ve-
stram, Hallandize incolarum, silva queae mihi
est, queeque hoc loco prope a vobis abest, uta-
tur, neu sues vestrasaliave pecora in ea pasca-
tis. Coloni ad hac dicta obmutuerunt, intelli-
- gentes, ista sibi minime expedire; nam silva re-
gia supra totam Hallandiam porrigitur, illi vero
magnum habent porcorum numerum, qui per sil-
vam fageam et querneam pascuntar. Quare id
consilii ceperunt coloni, ut regi omnia, quee
_ postulasset, concederent. Hwc inter regem co-
lonosque stipulatione sunt confirmata; hi enim
salvis regiis postulatis, res suas integras servare
non potuerunt. Interea is ex colonis, qui regi
maxime fuerat oblocutus, interfectus est. Inde
rex3 in Skaniam delatus, frequentem ibi con-

1) summaque inter colonos auctoritatis, add. F.  2) ita sc fa-
cturos, ut nulla onera, nullas servitutes subituri essent, F, %) cum,
ut constituerat, Hallandiam obiisset, juraque civibus disisset, ad. F.
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ventum colonorum habuit. Quibus cum in exi-
gendo justo severior videretur, omnes una excla-
mantes, quae postulasset rex, se facturos nega-
runtl. Facto silentio, rex: vos Skanienses estis
homines prudentes; ex eo, quod facere incepi-
stis, intelligo, ad vos famam pervenisse de rebus
me inter et Hallandise incolas intercedentibus.
Scilicet rationem multo quam illi prudentiorem,
negando qué postularam, excogitavistis; nullam
enim unum hujus provincize incolarum de re-
sponsis accusare possum. 1d vero a vobis peto,
uti prius ab Hallandize incolis petieram, ut mihi
libero jure possessionis mea uti per vos liceat.
Concesserunt omnes. Tum rex: minime dubium
est, quin omnes Danize incole sciant, quee sit
regis, quee colonorum hac in provincia possessio,
nimirum regis esse omnia deserta; conceditisne?
Omnes ita esse concesserunt. Deserta vero
mare aliaque loca inculta rex appellavit. Tum
rex: itaque fretum Oranum mez possessioni ad-
sero, vobisque omni piscatu, quem ibi antea
exercuistis, interdico, siquidem neque meis ver-
bis obsequi, neque mez necessitati subvenire
vultis. Quoe cum dixisset rex, ommes coloni
intellexerunt, maximo sibi damno fore, si hale-
ecum captura in freto Orano prohiberentur. Id
itaque captum consilii est, ut res solius regis
arbitrio permitteretur. Sic, concessis postulatis
regiis, concio dimissa.
De rege Knuto.

29. Rex Knutus erat valde? severus et
rigidus penarum exactor, graviterque malefacta
puniebat.  Dum Haraldus Hein (Coticula) rex
Danize erat®, maleficia, tam ab incolis patrata,

) neque se unquam regi tributa aut mercedes, ultra quam lex
juberet, prestituros dixerunt, add K. ?) omitt. F. %) hic ex-
plicit prius fragmentum F.
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quam a piratis, qui eo tempore populationes in
Dania fecerunt, Kurlandis et aliis maris Balthici
accolis, parum punita fuerunt. Ut vero Knutus
rex creatus erat, regnum magna strenuitate de-
fendebat, omnes ethnicos ex imperio Danico
expellebat, quin etiam mari prohibebat, adeo ut
nulli preedones ante litora Danica populandi
gratia excubare auderent, potentia regis Knuti
et bellandi peritia deterriti. Quemque furti ma-
nifestum, item omnes homicidas et latrones, sive
peregrinos, sive indigenas, oceidi jussit. Qui
alterum manu pedeve truncasset, aliisve mutila-
tionibus - affecisset, eandem ipse peenam luebat.
Tantus terror ab eo, severitaleque et peenis
ejus, ad omnes pervasit, ut nemo intra regnum
ejus furtum facere auderet Decrevit rex Knu-
tus, ut quicunque zedem suam sine claustro re-
liquisset, aut si eui equus esset sine pedica fur-
toque surreptus fuisset, aut quicquid per furtum
amisisset, is ad se veniret, et res suas apud se
reciperet; ipse sibi. peemas ab eo, qui furtum
fecerat, expetendas reservavit. Aquam senten-
tiam, tam de viris potentioribus, quam de humi-
lioris conditionis hominibus, dixit; id quod grave
odium excitavit eorum, qui ample sortis cogna-
tos suos, quamvis a rege ob justa crimina con-
demnatos, amiserunt. '
Matrimonium Knuti.

30. Rex Knutus Eirikum fratrem suum
dynastam Selandiz constituit, eique hanc provin-
ciam, quam ipse antea administraverat, dedit. Hi,
dum vixerunt, ex consangvinitatis necesssitudine
alter altero familiariter usi sunt. Benedictus,
frater ejus, perpetuo apud eum in aula versa-
batur, vir magna statura, viriumque robore
omninm facile princeps. Olavus, Sveinis filius,
Knuto regi wequalis, parva erat statura, [valde
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~deformis!, disertus, insignis bellator. ‘Rex Kau-

tus in matrimonio habuit Edlam, filiam dueis

Baldvini ex Fleemingia; horum filius erat Karl.
De rege Knulo et sacerdote.

31.  Accidit aliquando, quum rex Knutus
cum aulicis convivia obiret, ut amplo .convivio
aliquo loco exciperetur. Hic rex primo convivii
vespere pulcram aliguam mulierem conspexit,
qua pulcriorem fere nullam sibi visam existima-
vit.. Hanc sacerdes aliquis magnze auctoritatis
in matrimonio habebat. Rex, conspecta femina,
amore ejus captus, procuratorem suum ad se
vocavit, eumque jussit ita rem instituere, ut ista
femina lecto apud se nocte insequenti accuba-
ret. Nemo erat, qui contra voluntatem regis
loqui, nedum facere quidquam auderet; factum
itaque, ut praeceperat rex. Vespere cum rex
lectum accederet, aderat ibjdem heec femina;
rex vestes exuit, lectum conscendit; famuli, cum
regi more solito ministrarant, discedunt; quo
facto rex lecto se componit, seque ad eam amice
convertit. Cui illa: Deus tui nunc, ut perpejuo,
curam babeat! Jam te ita geras, queeso, ut tuse
majestati convenit; noli mibi vitium, tibi damnum
adferre. Te, qui subditos tuos, hujus regni in-
colas, tam pulcris moribus ornes, Te, qui omni-
bus hujus regni civibus preestes, Te mores
pulcerrimi decent. Obsecro, quum te coram
illo rege stiteris, qui est omnipotens, ut ita pre-
ces tuas exaudiat, uti tu nunc meas. Cui rex:
faciam, quae petis, inquit, cum et multo preestare
videam, et te hoc ex magna benevolentia petere
intelligam, meliusque decere rem ex tua sen-
tentia agi. Et quanquam in preesenti non nullius
continentize est, proprize voluntati non satisfacere,
tamen parvi momenti est ad ingentes illas res,

1) formosus, V.
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quas dominus noster Jesus Christus nostri caussa
pertulit. His dictis rex surgit, discedit, alium
sibi locum, ubi pernoctaret, conclllat Postero
mane sacerdoti, cujus hac uxor erat, advocato
rex: bonam habes uxorem, sacerdos, mqmt
“hanc liberaliter habeas, velim, paucas enim re-
periri puto! feminas, quee hanc animi generositate
sequiparent. Rex, detracto manu annulo aureo,
magno et eximio, pergit: hunc annulum, munus
amici amico datum, a me accipito, sacerdos,
unaque meam amicitiam, et si qui te injuria af-
ficient, ad me veni, ego tibi jus restituam. - Sa-
cerdos regi multis speciosis verbis pro munere
et amicitize testificatione gratias egit. Rex, non
esse, quod prolixe gratias ageret, significavit:
nam primo te ad inimicitias provocare institue-
ram, nunc¢ vero oro, ut mihi id condones. Sa-
cerdos se id libenter facturum ostendit. Quo
facto rex inde se ad aliud convivium recepit‘
Descriptio Danie.

32. Danie regnum late, sed sparsim, pa-
tet. Maxima Danix pars appellatur Jotia, quee
se a plaga meridiana secundum oceanum exten-
dit. Hic situs est Heidabzeus, sedes episcopalis
Danize, plagee meridiane proxima; in qua dice-
cesi sunt templa trecenta quinquaginta, naves
regiee centum triginta. Altera sedes episcopalis
in Jotia est eo loco, qui Ripz dicitur; in qua
diecesi sunt templa trecenta viginti quatuor, na-
ves regize ad expeditionem destinate centum
decem?. Tertia sedes episcopalis in Jotia Arosi
est; in qua dicecesi sunt templa ducenta decem,
naves regi® nonaginta. Quarta sedes episco-
palis in Jotia Vebjargis est; in qua dicecesi sunt
templa ducenta quinquaginta, naves regix cen-
tum. Est in Jotia ingens sinus, Limafjordus ap-

1) in nostra terra, add. K. %) viginti, K
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pellatus, qui a plaga coril meridiem versus por-
rigitur. Borealis recessus Limafjordi ab oceano
occidentali - angusto isthmo disterminatur, qui
isthmus Haraldi dicitur, qua rex Haraldas Si-
gurdi filius pertractis navibus suis e manibus
regis Sveinis, fugientem insequentis, elapsus
est. A regione Limafjordi in occidentem versa
provincia est, dicta Vendelskagius, ad plagam
septemtrionalem vergens; ibi quinta Daniee se-
des episcopalis est, loco qui Jorungus? dicitur,
in qua dicecesi sunt templa centum et sexaginta,
naves regie quinquaginta. Latus Joticum appella-
tur totum litus occidentale, a Vendelskagio Ripas
meridiem versus se extendens. Jotiam et Fioniam
fretum Medalfarense interluit. Sexta Danice se-
des episcopalis est Odinseyz in Fionia; in qua
dicecesi sunt templa trecenta, naves regis centum.
Fioniam et Selandiam fretum Belticum inter-
meat. Septima Daniae sedes episcopalis est Ros-
kelde3 in Selandia; sunt in dicecesi Selandica
templa quadringenta undecim, naves regise cen-
tum viginti. A regione Selandiz in sepiemtrio-
nem versa est fretum Oranum, a boreali parte
freti Orani sitee sunt Skania et Hallandia. Lundi
in Skania est cathedra archiepiscopalis, octava
Danie sedes episcopalis; in qua dicecesi sunt
templa trecenta quinquaginta tria, naves regioe
centum et quinquaginta; hoec Danize sedes epi-
scopalis locupletissima est. Inter has provin-
cias, Jotiam et Skaniam, multee sitee sunt insulee,
antea non nominatee. Samseya episcopo Aro-
siensi subjecta est, Leseya episcopo Vebjar-
gensi; he ab regione Fionize in occidentem
versa site sunt. Alseya Heidabzo subjacet.
Lalandia, Erroa, Thjorslundus?, Alseya®, Langa-
') boreali, K. *) Nordungus, #,C. %) ‘Roiskelde; K.
*) Thorslundus, M. %) omitt. M.
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landial: he quinque insule episcopo Fioniensi
subjectze sunt. Mana et Falstria episcopo Se-
landico parent. Borgundarholmus in oceano si-
tus est a regione Skanize in - orientem versa,
ingens dicecesis, [episcopo Skaniensi? subjecta;
ibidem duodecim ville regie et quatuordecim
templa. Provincie modo memorate, qua et
late sunt et incolis frequentes, regi Danorum
parent. Qué provincie antiquis temporibus mul-
torum regum regna effecerunt.
Principia Egilis Sangvibibi.

33. Vir erat nomine Ragnar, natione Da-
nus, a meridiana Jotie parté oriundus; erat vir
potens, incoluitque predium, Ragnarstadi dictum,
sitam in dieecesi Ripensi; ibidem et lacus est,
dictus Ragnarsjor. Ragnar regi Sveini amicis-
simus fuerat, eique perpetuo, quamdiu vivebat
rex, apparuerat. Erat Ragnari filius, nomine
Egil, artis natureque bonis instructissimus,
maXima statura summoque virium robore, armo-
rum tractandorum peritissimus, insignis bellator.

De Egile.

34. Accidit in Dania, ut vir quidam magnee
auctoritatis, nomine Akius, in Borgundarholme
obiret, is duodecim illas villas, quas in Borgun-
darholmo possidet rex, administraverat. Quee
provincia cum jam vacaret prefectoque careret,
missi ad regem Knutum sunt, qui has res. ei
huntiarent, petentes, ut hujus muneris curam ha-
beret, aliumque praefectum provideret. Eodem
tempore Egil Ragnaris filius ad regem Knutum
venit, ei suum ministerium, operam fidemque pol-
licetur: etenim hanc ipsam provinciam, inquit,
majores mei, qui ante me fuerunt, ut notum tibi
est, administraverunt. Cui rex: magna quidem
statura es, Egil, speciemque viri principis pre

1) sic M; Koningaland, B. %) add. §, V.
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te fers, sed fortuna tibi haud omni ex parte
successum spondere videtur. Quum autem te
in rebus gerendis perquam strenuum esse sciam,
comittam tibi eam, quee in Borgundarholmo est,
administrandam praefecturam, tu vicissim omnes
expeditiones bellicas et negotia regia administra-
to; ita, detractis tribus villis, quas ibi posside-
mus, ceteras tuse procurationi mandamus. Egil,
- hac conditione accepta, hujus provincie procu-
rator existit, brevique magnam auctoritatem, ma-
gnam adseclarum multitudinem comparat, seque
frequenti stipatorum numero circumdat; erat pe-
cuniis liberalis, splendide vivebat, piraticam qua-
vis aestate faciendo magnas opes sibi adquirebat,
quas suis per hiemale tempus alendis ivsume-
bat; erat apud suos gratiosus, provinciam magna
cum strenuitate defendebat. Sumtus, quos ma-
gnos faciebat, procurationis commoda exhaurie-
bant; nam reditus habebat, pree quam antea fue-
rant, exiguos, sumtus faciebat multo majores.
Hac cum regi Knuto parum placerent, Egilem
deminuere stipatorum numerum jussit, seque pi-
raticam intra regnum abrogasse significavit:
Egil sangvinem bibit.

35. Aliqua @state Egil, e regno cum duo-
deviginti navibus profectus, appulsa ad Vindlan-
diam classe, pradas agere ceepit. Vendi ad-
versus Egilem pugnaturi se conglobant; congre-
diuntur, fit ingens preelium, multi utrinque ca-
dunt. Egil fortissime pugnavit. Congressi sunt
navibus, queque preefectum Vendorum vehebat,
proxima navi Egilis fuit. Pralio quam vehemen-
tissime ardente, cum in ancipiti esse vulgo exi-
stimaretur, utri daturi manus forent, Egil e navi
sua in faselum Vendorum transiliens, prefectum
gladio percussum letali vulnere affecit, quo facto
confestim in navem suam aversus resiliit. Vendi
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in fugam conjecti; Egil eximia victoria ingenti-
que preaeda potitus. llle adeo erat lassitudine
exanimatus, ut parum abesset, quin animo lin-
queretur; cumque in navi sua erectus sedebat,
potum sibi afferri jussit. Famulorum aliquis re-
spondit: tantus hodie intra navem tumultus fuit,
ut omnia dolia nostra fracta, omnis in sentinam
potus effusus sit. Egil: ego vero nihilo minus
bibere potero, opinor. Minime, domine, famu-
lus inquit, nam maximam partem humano san-
gvine et cruore commixtus est. Tam Egil sur-
git, galeam capite demtam in sentinam demergit,
tresque ingentes haustus bibit. Quo facto, splen-
- dida victoria potitus, in Borgundarholmum re-
vectus est; neque ei jam pecunia ad sustentan-
dos milites suos defuit. Hujus rei fama passim
divulgata ad regem quoque Knutum pervenit,
multis praeclare fortitudinis specimen, ab Egile
editum, victoriamque ab eo partam collaudanti-
bus. Rex, quum de potu Egilis audisset, sub-
tristis evasit.  Ex hac re Egil postea Sangvibi-
bus appellatus est. : -
De Egile. :
36. Egil, cum brevi se domi continuvisset,
ad regem Knutum conveniendum profectus est,
a quo_liberaliter exceptus fuit. Regi de itine-
ribus ejus percontanti singula exposuit; libenter
enim de expeditione sua, praecedenti eestate fa-
cta, disserebat. Dein sevocatum in secretam col-
loquium rex interrogat, an verum sit, sangvinem
humanum ab eo haustum. Egil hune haud va-
num esse rumorem fassus, se parum antea hac
de re cogitasse ostendit. Cur adeo male accidit?
inquit rex. Egil: tanta me sitis ac lassitudo in-
vasit, ut ferre posse pzne desperarem, nullus
autem alius potus ad manum erat. Rex: incom-
modissime factum est, nam hac re christiana re-
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ligio magnopere est violata, et vulgo dicunt, le-
viora delicta solere graviter a me puniri. Quo-
niam vero tua procuratio, qualis hactenus fuit,
mihi bene placet, hac vice nontam severe, quam
multis forte conveniens videbitur, in te animad-
vertam, solummodo hertans, ut Deo satisfacias,
rem quam primum sacerdotibus fatearis, teque
peenze ecclesiasticae submittas. Quod autem meum
jus violatum est, id tibi remitto. Ceterum heec
res, quod humanum sangvinem bibisti, non mihi
levioris culpee videtur, quam si coctam carnem
humanam comederis. Egil se ita facturum pol-
llcltus, antequam digréderetur, regem ad convi-
vium domum suam invitavit: spero enim, - domi-
ne, inquit, si domum meam inviseris, fellcitatem
aliquam ad me redondaturam. Rex se vergente
hieme adfaturum promittit. Egil domum rever-
titur, seque domi in Borgundarholmo per hie-
mem continet.
De rege et Egile.

37. Insequenti vere rex Knutus in Ber-
gundarholmum profecturus iter comparavit. In-
terea Egil splendidum convivium praeparaverat.
Advenit rex magno cum comitatu. lbi ingens
erat triclinium, regii palatii instar, totum clipeis
dispositis ornatum. Rex tres noctes convivio
interfuit, et se magnopere hilarem praebuit. Domi
proficiscentem Egil magnificis muneribus prose-
cutus est.  Hic rex Egili: quid, quzeso, Egil,
inquit, an rei, de qua te proxime admonui, ani-
mum advertisti, ut delictam a te commissum sa-
cerdotibus fassus sis, numenque Dei expiaveris ?
Cui Egil: non adverti, domine, inquit, oblitus
scilicet. Rege, ne rem diutius differret, monen-
te, Egil se gestarum morem significavit. Sic
amice digrediuntur. Astate proxime insequenti
Egil ad piraticam faciendam excurrit, ingentique
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preeda potitus, autumno -domum redit, jamque ad
regem conveniendum non proficiscitur.
De Egile.

38. Rex Knutus, eum cognovisset, Egilem
hac quoque state piraticam fecisse, graviter
offensus est, quod vetuerat, ne qui suorum ra-
pinas facerent, neu turbas intestinas excitarent.
Itaque nuntivm Egili misit, ut ad se veniret. Egil
ad. conveniendum regem Knutum proficiscitur;
liberaliter a rege excipitur. Iucipiunt inter se
colloqui. Quzerente rege, an piraticam instanti
estate fecisset, Egil ita esse fatetur. Rex: tu
‘vero malam rationem ingrederis, qui te, more
ethnicorum, in preedonem convertas, quod fieri
a te veto. Audivi etiam, te magnam hominum
multitudinem, quantan reges solent, circa te ha-
bere, itaque vivere, ut regum ferat consvetudo.
Sic omnibus pzne fortunis consumtis, deficiente
pecunia, in aliena involare; de qua re multi ad
me venientes questi sunt. Placet igitur, inquit
rex, ut asseclarum numerum deminuas, neque
te insolentius, quam generi tuo conveniat, effe-
ras; volo, omnibus in rebus modum serves, si
nobis operam tuam dicare vis. Quomedo vero,
Egil, se habet res ista, inquit rex, quam teneas
oportet, de qua te aliquoties admonui? tune de
ea satisfecisti? Hic Egil, vultum pree se ferens
"majorem in modum iratum: opinor, domine, in-
quit, etsi mentionem ejus rei sepius coram me
injicias, mihi ipsi rem meam maxime cordi esse.
Reposuit rex: jam eventurum credo, quod tibi
primo tempore, quum congressisumus, pradixe-
ram, te non omuni ex parte fortunatum fore. Tta-
que quum tu tantopere tuum ipsius commoduam
negligas, tuo ministerio uti amplius minime volo,
neque tu ab hoc tempore meam possessionem
curato. Egil contra: mene procuratore utaris,
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an non, penes te esto, domine; id autem mirum
tibi forte videbitur, si non minus splendide vixero
in sola re mea: nam absum, ut tuum ministerium
te invito cupidivs affectem. Cui rex: noli, Egil,
tantos sumere spiritus; equidem colla obtorsi
obesiorum! corporum, quam tu es; nostram dis-
sui amicitiam, tuo magis, qvam meo, incommodo
fore auguror. Nimirum preesagit mihi animus,
inquit rex, fore ut accidat tibi aliqua res gra-
vior, quam quee adhuc de tua vite ratione in-
notuerunt. His dictis digrediuntur rex et Egil
nulla cum comitate. Rex alium quendam pre-
fectaree Borgundarholmensi praefecit.  Egil as-
seclarum numerum non deminuit, imo majorem
magnificentiam ostentavit et homines aliquanto
plures adscivit. Sic domi in re sua familiari
vixit. »
. Jactura navis.
39. Eo tempore Olavus Tranqulllus Ha-
raldi filius Norvegiee 1mperav1t qui in matrimo-
nio habuit Ingiridam, regis Sveinis filiam, Knuti
regis sororem, intima inter affines intercedente
amicitia. Aceidit aliqua eestate, ut navis aliqua
magna et copiosa a Norvegia solveret. Hanc
mercatores possidebant. Qui, meridiem versus
in Daniam pavigantes, orientem versus freto
‘Orano pernavigato ad Borgundarholmum cursum
direxerunt. Heec navis postea disparuit, ut nulla
ejus fama superesset, nulleeque reliquize reperi-
rentur, aliis alia conjectantibus, quid ea factum
esset. Rex Norvegie regi Danorum, affini suo,
nuntium misit, ut exploraret, quid de navi ista
factum esset, quod ille se facturum pollicitus
erat.
Mors Egilis.
40. Aliquo tempore rex Knutus, naves ali-

') vastiorum, V.
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quot ducens, Borgundarholmum profectus est,
comitatus fratre Benadicto, item duobus fratri-
bus, Sveine et Astrado; Danis, magnae auctori-
tatis amploque genere, qui ex matre denominati
Thorgunniades appellati sunt. - Horum mater Thor-
gunna -erat filia Vagnis Akii filii; quos fratres
rex Knutus magnis in deliciis habuit. Igitur rex
Knutus cum copiis ad Borgundarholmum con-
tendit; cujus profectionis ea maxime caussa fuit,
quod scire voluit rex, ecquid posset de nave
Norvegica, que-interierat, expiscari; cujus rei
magnam curam rex Kbputus habuit, vehementer
scire cupiens, quid ea factum esset. Brevi spa-
tio quum a Borgundarholmo abessent, insulas
quasdam preetervehuntar. Huc, jubente rege,
appellunt; egrediuntur in terram. Rex secun-
dum petrosa litoris obambulans, cum saxa ocu-
lis contemplaretar, animadvertit, omnia rubi-
cunda esse. Queerit a suis, qui ita esse puta-
rent. Respondent: hoc tu, domine, haud, dubie
optime perspexeris. Rex: veri simile “existimo,
hoc loco ignem larga materize copia aliquanto
temporis spatio alitum fuisse. Fieri potest, ut
eveniat, quod dudum animo preesagivi de re,
que ad me et Egilem pertinet; neque jam est,
quod dissimulem, ait rex, putare me, hanc rem
humana opera factam, quod mox experientia
docebit. Hoc loco in preesenti diutins non hee-
rebimus. Itaque rex, quo constituerat, perten-
dit, propeque a villa Egilis Sangvibibi strui sibi
convivium jubet. Egil domi sue magnam homi-
num multitudinem habuit, atque magnopere mi-
rabantur homines, posse tantum ab eo numerum
sustentari, quippe cui, deposita jam piratica, opum
parandarum minime facilis pateret occasio. Multa
homines coram rege loquebantur de Egilis suo-
rumque institutis, et intelligi potuit, ea regi mi-
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nus placere. Hac cadem vespera rex Knutus
.misit, qui Egilem domi invaderent, prafectis Be-
nedicto fratribusque Sveine et Astrado. Qui,
centum stipati viris, proficiscuntur, donec noctu
veniunt’ ad villam Egilis, qui cum suis ad me-
diam noctem potare consveverat. Benedictus ac
sui, ad villam delati, accedunt ad triclinium, ubi
Egiliani etiamnunc poculis adsidebant, edemque
corona cingunt. Egiliani, hostem adesse sen-
tientes, ad arma concurrunt, sese defensuri. Sed
ostendente Benedicto, optimum eis factu esse,
sese dedere, Egil, intelligens eos ingentem ho-
minumh ‘multitudinem adduxisse, egressus in po-
testatem eorum se tradidit, ltaque captus et a
Benedicto ad regem deductus est; fratres, Svein
et Astradus, remanebant, qui curarent, ne qui
ex Egilis consortibus elaberentur. Ut vero Egil
ad regem venit, rex loquitur: diu est, Egil,
cum_nos congressi sumus, et optarem nunc ul-
timum congredi. Cui Egil: ejus rei nunc qui-
dem penes te haud dubie arbitrium est, domine;
verum puto, inquit,. te neque principem melio-
rem, neque regem potentiorem a quopiam exi-
stimatum iri, eo quod innocentes homines occidi
jubeas. Tuam rex Knutus voce moderata respon-
dit: nunc me meam agendi rationem, Egil, pree-
stare, credo, oportet; si innocentes homines oc-
cidam, ratio Deo reddenda. Verum tua res, Egil,
jam eo devenit loci, ut tibi fastus et pervicacia
frustra sit futura; ea te custodia tenemus, ut
necesse tibi sit, omnem vite rationem, quamvis,
ut puto, non pulcram, patefacere; nunc enim se-
verius de ea re inquiremus. Age, exprome de
sociis illis navalibus, quos clam a te tnisque ne-
catos, quoram bona a te occupata putamus, quae
res nimis diu celata fuit. Quin etiam eo veni-
mus, inquit rex, atque in illum ipsum locum,
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quo loco rem commissam esse putamus. Hic
Egil, intelligens, nihil reliqui esse, nisi ut rem,
ut erat utque gesta fuerat, aperiret, quod scie-
bat, tot esse facinoris conscios, quorum aliqui
haud dubie severiori inquisitione cogi ad indi-
cium possent, ita respondit: heaec ipsa navis, de
qua perquiritis, ad illam ipsam insulam, ad quam
appulistis, quum staret, itinere mercatorum per
exploratores cognito, quod Norvegi, utpote lo-
corum imperiti, brevia recessu maris naviganti-
bus periculosa ignorabant, ab estu decedente
noctu derelictam crepusculo lucis adorti sumus,
inquit Egil, atque haud multa preefati, omnes ho-
mines, qui navi vehebantur, prehensos vinculis
constrinximus, omnia bona diripuimus; quo facto
navem in saxeam planitiem subductam, injecto
igne, unacum hominibus combussimus, ne qua
vestigia, praeter sola quae ruborem traxerant saxa,
exstarent. Quee ubi locutus erat Egil, rex Knu-
tus: evenit, quod suspicatus eram, ut capitalis
delicti manifestus sis. Spectate, principes, quo-
modo tam scelesta facinora a nobis puniantur.
Aderant complures Egilis cognati, magni aesti-
mati, qui pecunias pro vita Egilis obtulerunt
Quibus rex: nunquam audietur, numen Dei a me
tam impie violari, ut paucorum amicitia inductus,
pecunia me corumpi patiar, ut sententiam adeo
injustam feram. Nonne haec capitalia crimina
sunt, quee, si vel unus homo clam necatus fuis-
set, tamen capitalia essent, cum hic multos fur-
tim necaverit, deinque se solis furtivis rebus
aluerit? Et res erat ad refellendum difficilis, ne-
que regi contra dicere ausus est quisquam. lta-
que Egil in silvam abductus, erectaque furca
suspensus. Quo fagto rex ad villam, quee Egili
fuerat, profectus, Egilianos peenis affecit, alios
occidi, alios mutilari jussit, alios in exilium egit,
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‘neminem, qui horum consiliorum aliqua . pars
fuisset, impunitum dimisit, eoque modo hunc ma-
leficorum globum exstirpavit. Sed hoc  facto
magnum sibi odium conflavit, erant enim Egili
et multi et potentes cognati. Posthaec principes
a rege discordare et animos adversus eum b0b-
firmare ceeperunt, quorum exempla plebes secuta
est; cives enim, licentia antea adsveti, ejus in
imperando et puniendo severitatem oegre fere-
bant. :
De rege Olavo et rege Knuto.

41. Astate aliqua rex Danie Knutus et
Olavus Norvegise rex, condicto loco ettempore
conveniendi, in Albi congressi sunt. Accepta
redditaque salute, colloquia inter se habere cce-
perunt. In aliquo congressu rex Knutus Olavo
Norvegie regi sic loquitur: cogitavi, Olave af-
finis, inquit, nisi tibi res dubii eventus fore vi-
deatur, classem e regno in expeditionem edu-
cere, regni recordatus, cujus postulandi magnum
jus nos cognati habere nobis videmur: Angliam
dico, cujus magnam partem nostri cognati pote-
state tenuerunt, quandoquidem Kuutus potens,
cognatus ' noster, totam Angliam in potestatem
redegit, eique regno ad mortem usque impera-
vit, et post eum filii sui Ad hanc ergo rem
tuo, affinis Olave, auxilio adjuvari cupio. Pro-
_pono tibi hanc conditionem, ut hujus expeditio-
nis princeps sis, eo quod multas habes injurias
in Anglis vindicandas, tumque te copiis et auxi-
liis mei regni adjuvabo; alioquin egomet nostrum
utriusque nomine expeditionis princeps ero, etsi
minus sim ad eam rem idoneus, et auxilium a
te copiamque militarem accipiam. Tum rex Ola-
vus: hzc res, de qua aliquamdiu, rex Knute,
egisti, in evéntam probabilem instituta esse vi-

Vol. XL P
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detur. Nam clare docuit experiential, tnos co-
gnatos his locis insignein gloriam magna felicitate
consecutos ecsse, quee felicitas a fortuna meoram
cognatorum valde discrepat; nos enim in eisdem
locis eam fecimus hominum jacturam, ut irrepa-
rabilis sit. Igitur, quum, rege Haraldo patre
meo expeditionem suscipiente, vulgaris existi-
matio faerit, copias strenuiores nunquam e Norve-
gia in unam expeditionem eductas fuisse: quum
€o tempore omnium rerum apparatus exquisitior,
quam pro hujus temporis facultate, fuerit: quum
militum , quales ille secum habuit, hoc tempore
nulla facultas sit: quum accedat multo majus
imperatorum discrimen, ejus, qui tum erat ex-
peditionis princeps, regis Haraldi, et mei: quum
denique non eo minus illius expeditionis exitus
tam funestus fuerit, perspiciamus et intelligamus
oportet, non esse, quod nostram fortunam in
tam anceps dicrimen committamus, ut regno An-
gliee vi potiri conemur. Quoniam vero, rex Knute,
hac re .non minus necessitati mez consulere,
quam tuze voluntati satisfacere cupis, tibiad hanc
expeditionem sexaginta ingentes naves tradam,
ex aulicis cohortibus meis, quotquot strenuissimi
sint, delectis, qui navium virerumque delectus
non minori diligentia, quam si ipse princeps ex-
peditionis essem, instituetur: Cui rex Knutus:
heec, que a te dicta et oblata sunt, magno sunt,
ut poterat exspectari, principe digna. Accipio
conditionem, eventum rei Deo permittens. Multa
inter se de publica regnorum Danie Norvegice-
que ratione disserebant, de omnibusque rebus
amicissime consentiebant. Decretum igitur est,
ut rex Knutus expeditionem bellicam in Angliam

1) raun] conjectura; rauns, B, quod transpositis literis pro
rausn (ut habent S, ¥7) esse videtar. Tum verto: Nam ingens
magnificentize documentum est.
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- faceret, de cujus expeditionis eventu varize fie-
bant conjecturze. = His actis reges, muneribus
inter se datis, amice digredientes,, Olavus se-
ptenmtrionem versus in Norvegiam, rex Knutus
“meridiem versus in Daniam rediit.

De rege Knuto.

42. Rex Knutus, nuntiis evocandarum co-
piarum per totum regnum suum dimissis’, quan-
tus militum numerus ex quoque territorio exiret,
constituit, totius regni militarem et navalem co-
piam imperavit; itaque proxima hieme ingens in
Dania belli apparatus fuit. Eirikus dynasta ce-
terique proceres se huic expeditioni una cum
rege Knuto accingebant. Primo vere insequenti
rex Knutus exercitum contrahi, omnesque copias
in Limafjordum convenire jussit. Advenit hoc
tempore exercitus Norvegorum, ut rex Olavus
regi Knuto pollicitus erat, quae manus et mili-
tari specie et eximio armorum ornatu excelle-
bat. Interea Danorum contrahitur exercitus, qui
magnam hominum multitudinem effecit. Rex Knu-
tus, qui nonduwin ad exercitum venerat, misso ad
copias expeditionaleés nuntio, praecepit, ut se op-
perirentur, spem faciens non' opus fore suum ad-
ventum diu exspectari. Ita quum septem exiis-
sent noctes, ut rex non veniret, Dani, quod ab-
esset, moleste ferre cceperunt. . Regis autem
adventus ea de causa tardabatur, quod venerant
ad eum nuatiantes, Vendos exercitum contraxisse,
et insequenti sestate Daniam bello invadere sta-
tuisse, ad ulciscendas populationes ab Egile San-
gvibibo in Vindlandia factas. ltaque rex Knutus
ad Vendos miserat, qui pacis conditiones ferrent
monens, ne Danie arma inferrent: etsi eorum
non esset virium secum prelio contendere, ta-
men multos homines noxam inde incommodum-
que accepturos; itaque velle inducias pacemque
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inter regna fieri, ut neutri alteros bello perse-
querentur. His propositis legati ad Vendos re-
vertuntur, quorum reditum rex, qui regno exce-
dere, nisi sedato hoc bello, nollet, septem no-
ctes exspectaturum significavit. Transit haec he-
bdomas, legatis non redeuntibus., Interea Dani,
qui ad exercitum collectitium herebant, regis
adventum exspectare pertesi, magno sibi esse
incommodo existimarunt, eodem loco frustra hae-
rere. Qua de re cum principes diu collocuti
-essent, convenit inter eos, vt legatos ad regem
witterent, cui legationi Olavum fratrem regis
preefecerunt.  llle, ad suscipiendam legationem
invitus, putare se dixit, velle regem proprio ar-
bitrio itinera sua, quiequid Dani obmurmurarent,
instituere: opinor, inquit, regem meis verbis haud
multum tributurum, qui monitis se parum facilem
praebere, quicquid ei propositum fuerit, suoque
judicio uti plerumque soleat, vos vero Tani se-
pius vacillatis, neque admodum fideles estis. Etsi
antem Olavus ista loquebatur, tamen, motus pre-
cibus amicorum, se iturum pollicites est, et ali-
quot viris comitatus regem adiit. Rex Knutus,
simul ut fratrem Olavum conspicatus est, suos
allocutus: comprehendite Olavum, inquit, pedes-
que ejus compedibus vincite, atque ne elabatur
custodite; nullum enim quod loquetur verbum
audire volo. Mira res visa, cur fieri ita rex
juberet. Tantum vero omnibus metum verba re-
gis incusserunt, ut nemo jussa ejus non facere
auderet.  Postero die rex Koutus vires condu-
cit, qui Olavum occidentem versus in Flemin-
giam ad ducem Baldvinium, socerum suum, de-
ducant, huic significari jubens, ut Olavum in cu-
stodia retineat, nec unquam eum, nisi jussu suo,
ex vinculis, in que conjiceretur, elabi patiatur.
Hic multi interpellantes: heec sententia, domine
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rex, inquiunt, quam de hoc homine pronuntiasti,
nimis aspera nobis videtur, neque enim videmus
eum tam certis teneri criminibus, ut tali carceri
includi merueritt Rex contra: coram popule
crimina Olavo minime sum objecturus, quee an
aliqua sint, Deus omnipotens novit. Fieri quidem
potest, inquit, ut melius quam ego noveritis, qua-
lis ejus vita sit; sed mea, inquit rex, opinio est,
non diu fore, cum ipse Olavus de vitee suz ra-
tione testimonium ferat. Hi, quibus preaeceptum
a rege erat, Olavum occidentem versus in Flee-
mingiam deduxerunt, ducemque Baldvinium ad-
euntes, mandata regis Kouti Olavique: recipiendi
tesseras ostenderunt. Dux, regis mandato pa~
rens, Olavo in altam aliquam turrim incluso cu-
stodes apposuit; in qua arcta custodia Olavus
aliquantum temporis consumsit.
De copiis a Knuto evocatis.

43. Nunc ad eos redeamus, qui Olavum
Sveinis filium ad regem Knutum comitati erant.
Hi calamitate, qua affectum Olavum videbant,
perterriti, cursu se abripuerunt; venientes: -ad
copias expeditionales rem, que -acciderat, nun-
tiant; addunt, nunquam regem Knutum adfatu-
rum: nunc ostendit, inquiunt, qua virtute sit; pa-
travit facinus. indignissimum, rari (quod melius)
exempli: fratrem innocentem, reipublicee admini-
strande egregie idoneum, comprehendit et in
vincula conjecit, veritus, ut putamus, ne princi-
pes eum potius, quam se, regem agnoscere ve-
lint, quod futurum sit, ut respublica Danica eo
rege melius floreat, civesque a tam impotenti
dominatione liberentur. Quum milites hoc nun-
tio vehementer commoverentur, principes, advo-
cata concione, de re, quam agere rex insiitue-
rat, sermonem  habuerunt. Singulis quod visum
esset proponentibus, quidam principes aperte de-
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monstrarunt, rempublicam Danicam rege Knuto
nunguam vires assumturam; multo plures, etsi
eodem quo ceteri animo essent, invidiam, qua
regem prosequebantur, non tam manifesto pro-
debant, ut a multitudine repeti posset. Jam,
quid capiendum consilii esset, cum multa essent
a militibus disputata, essentque principum qui-
dam, qui dicerent, se copias dimissuros, domum-
que redeundi veniam militibus concessuros: mul-
titado colonorum uno consensu exsilire, -optare,
ut nunquam secunda fortuna uteretur,.qui eo
loco diutius hareret, se invitos in hanc expedi-
tionem isse dicere. Hortantibus Norvegis, ut
exspectarent moramque quo animo ferrent, neu
regis haud dubie brevi adventurijussa irrita red-
derent, Dani acclamabant, Norvegos quantum li-
beret temporis illo septo inclusos fame macerari
jubentes. Post haec copiae dilabi, omnes Dani
velis sublatis suas quisque domos avehi; _quo
quisque. celerius domum reveniret, eo sibi ma-
gis placere. Ut vero primum dilapse copie
erant, rex Knutus in Limafjordum venit, classe
Norvegica etiam tum eo loco manente. - Qui re-
gem adeuntes summa comitate salutarunt. Rex,
Danis vehementer iratus, quod expeditionem dis-
solvissent, sic locutus est: nunc Dani, ut se-
pius, qua fide sint, ostenderunt, quandocunque
hoc rependere possumus. Rex, quamvis vehe-
menti ira incensus, tamen verbis hene tempera-
vit, quod facere semper consvevit, etsi interve-
nirent res, quee ei impensius displicerent. Nor-
vegi operam suam regi obtulerunt, quo ipsi pla-
ceret se ituros polliciti. Quorum studio et vir-
tute collaudata, quodque domini ac principis sui
jussa cum fide servassent, domum eos in Nor-
vegiam redire rex jussit, ingentesque pro ad-
ventu eorum gratias egit, addens, se Danosque
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- aliquid negotii posthac inter se commutaturos.
His gestis Norvegi in Norvegiam reverterunt.
Rex Knutus, multis comitatus, in Selandiam re-
diitt Tum, quos in Vindlandiam miserat, ad
eum reversi, nuntiarunt, Vendos grato animo ob-
latam ab rege Knuto pacem et reconciliationem
accepisse, eosdem ideo copias evocasse, quod,
cognito, eductas in Dania copias ad expeditio-
nem, quo se rex inclinaturus esset, dubium exi-
stimassent; quam ob causam verba amicitiam
testantia insuperque eximia munera regi remi-
sisse. Quibus cognitis rebus rex Knutas magno
opere lxtatus est. :
De rege Knuto.

44. Post hec rex Knutus meridiem ver-
sus in Fioniam profectus, habite colonorum con-
ventu, eos vehementer incusavit, quod se con-
tumelia, ut putabat, affecissent, gravissimas pee-
nas minatus. Eirikus dynasta causam colonorum
apud regem agebat, excusans, factum non erga
regem nalevolo animo: solet, inquit, ut notum
tibi est, domine, multitudo recentibus sermonibus
moveri, novaque consilin maxime probare; jam
vero nuntium acceperant, te ad exercitum eo
loco contractum nunquam adfuturum. Dynasta
multa hac de re verba fecit, causamque colo-
norum benigne et fideliter egit. Rex, qui, ma-
jorem in modum offensus, verbis haud facile
adiri posset, significavit, colonis quidem recon-
ciliandee secum gratize locum fore, se vere sibi
soli arbitrium decidendi reservare. Post hec,
cum coloni rem solius regis arbitrio decidendam
permisissent, rex graves multas eis, quos gra-
vissimis criminibus insimulasset, irrogavit. Sic
multi, magna pecunize summa multati, etsi hane
iniquissimam esse conditionem existimarent, ta-
men optimum factu esse duxerunt, quem in Jo-
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- cum deducta res jam esset, solius regis deci-
sioni acquiescere. Rex Knutus autem eis mi-
nime pepercit, nam in unumquemgque, sive am-
plioris, sive humilioris conditionis ‘esset, pro ra-
tione delictorum animadvertit. Quam principes
nimiam severitatem ducentes, alienatos animos
ei opposuerunt, neque tamen quisquam regi con-
tra dicere ausus est..

. De rege Knuto. ‘

45. Inde rex Knutus meridiem versus in
Jotiam prefectus est, quo ad eum magnus venit
militum numeras. Hic cum- solito majorem co-
piarum multitudinem haberet, sicubi diutius com-
morari vellet, convivia imperavit, omnemque sum-
tum colonis injunxit. In quovis territorio, con-
ventu colonorum habito, eadem illa crimina pro-
ponit et in colonos jactat, dicens, se contumelia
ab eis affectum, quod debitum officium ei pree-
stare noluissent. Rex longa, diserta et aspera
oratione colonos incusavit, cujus verbis fecunda
inerat criminum jaciendorem wmateries. Coloni
pro se respondere, singulaque crimina a se amo-
vere; et tamen altera ex parte intelligebant, se
cum rege Knuto contentione agere non pesse,
quod magnam habebat hominum multitudinem;
multos enim ad se principes advocaverat. Nam
tum cum rege Knuto versabatur Eirikus dyna-
sta, frater ejus, [et Benedictus!, Svein et Astra-
dus Thorgunnee filii; erant et apud regem Knu-
tum duo fratres, quorum alteri nomen erat Pal-
mari alteri Blakkmari, Edlee regine, quam rex
Kunutus in matrimonio habebat, coalumni, staturse
viriumque magnitudine excelleates, magno ho-
nore a rege habiti Multi apud regem erant
viri magnae auctoritatis.

1) omitt. S, V.
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-De Thordo Skoriol.

46. Vir erat nomine Thordus Skorius, item
alter Tolar Verpil, preefecti regis Knuti in pree-
fectura Hjarandii, in Vendilskagio ad occidentem
sita, quae Jotioe lingula est in occidentem versa.
Eadem prefectura pra ceteris Daniee provinciis
inops est. Indidem oriundi Asbjorn dynasta et
Eyvindus Bivra, qui loco, postea Tabernis As-
bjorneis et Eyvindeis dicto, educati fuerunt.
Thordus ac Tolar fama cognoverunt, regem Knu-
tam in Jotia versari, eundemque, quacunque iter
faceret, comitia et conventus colonorum habere,
hisque ingentes multas irrogare. Audiunt etiam,
statuisse regem incolas Vandilienses eodem, quo
ceteros, loco habere. Quibus rebus commotus
Thordus comitia colonorum indicit, omnes suos
asseclas, in quibus plurimum esset consilii et
auctoritatis, advocat. Positis comitiis, quo magna
advenerat hominum multitudo, surgens Thor-
dus Skorius hunc in modum verba facit: vos
baud dubie nuntium accepistis de rege isto, qui
rapinis " et populationibus regnum peragrat, magna
ad se collecta perditorum hominum?2 colluvie;
quod cum multis gravissimo damno sit, speran-
dum est, ipsi multo perniciosissimam fore. Nam
pene nulles secum benos viros habet, unde vix
dubitandum, fore paucos, virtutis et honestatis
studiosos, qui suam ei operam collocare velint.
Est enim perfidus, et dominationis adeo avidus,
ut ‘modum tenere nesciat, jure pirata, potius
quam rex, appellandus: alios principum interfe-

") Dorrii, constanter M.  2) Vendil folki] Cum b, I sermo
non esse possit de incolis territorii Vendiliensis, secutus sum le-
ctionem Cod. msc. 8, ¥, vendisfdlki, quod de malis hominibus
haud raro usurpatur, confer vendis(uendis)menn, cap. 73. init.,
scc. Fragm. membr. F, Foram. §. 9, 380, Njdlssaga (Havn. 4to
1772) p. 137. var. lect. C.

*
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cit, jureque czsorum loco habuit, ut cognatis
nullus sit locus satisfactionis, alios nullis crimi-
nibus e regno ejecit, emnes oppressione vexatos
in servitutem. redegit. Quee - servitus et tyran-
nis nunquam, quoad vivet, cessabit; et mirum
est, eequo animo ferre cives, quaecunque demum
nefaria facinora patrare incipiat.  Igitur ipse, quid
sentiam hac de re, aperiam, nolle me impotenti
ejus dominatione opprimi, quippe qui intelligam,
inopi illi multitudini, quee inter nos- versatur,
minime expedire; eisdem, atque ceteris in locis
obtinuere ;. oppressionibus vexari. - Quare, cum
heec loca, uti nostis, non sine magna difficultate
adiri ob paludes lacusque possint, si idem me-
cum sentitis, inferri nobis invidiam domi desides

ne patiamur. Audire libet vestram hac de re
" sententiam, utrum consiliis a me propositis ad-
stipulari, an aliam insistere rationem velitis. Ili
affirmare, in re tam dubia ejus auspiciis obtem-
peraturos: sumus enim diu experti, tuam admi-
nistrationem bene nobis profuisse. - Thordus por-
ro: rem adeo difficilem, ut heec est; solus aggredi
nolo; est universis uno consensu adgredienda.
Si enim rex Knutus huc veniet nos invisurus,
et vobiscum colloqui ceeperit, futurum puto, ut
negotium suum sic agat, ut quze loquatur veris-
sima esse existimetis; est enim disertus, consi-
liis plenus et perquam astutus; itaque calliditate
consiliorum vos superabit, neque facile vobis ab
eo .cavebitis, si-loquenti aures preebueritis. Jam
postulo, quo vestram erga me fidem confirmetis,
ut quicunque, qui aliquid possideat, omnes suas
pecunias mihi det custodiendas, donec res ad
exitum perducta fuerit. Quod si fideles erga
me eritis, heee, que jam locutus sum, observan-
tes, res vestras recipietis. Sin fidem mihi da-
tam fefelleritis, mea quidem sors haud in ob-
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scuro est, vobis autem rex, si heec consilia re-
sciscet, graves peenas irrogabit, quee, facta vitse
gratia, meritee existimabuntur. Respondet.Tolar
Verpil: novimus multitudinis hac de re sentea-
tiam, nolle quempiam negotia sua regis arbitrio
permittere, etsi tantos spiritus sumat, ut totum
hoc regnum infestis armis peragrare in animum
inducat, Celere aliquod consilium capiendum esse
censemus; placet, te, Thorde, utpote nostrum
sapientissimum, universz hujus multitudinis du-
cem esse. - Tam Thordus: an heec omnium, quot-
quot huc jam convenerunt, voluntas et consen-
sio. .est? Affirmant omnes, qui-aderant. Primum
omnium eam ineundam rationem -censeo, . inguit
Thordus, ut exercitum collectitinm contineamus,
neu quemquam, qui huc advenerit, discedere pa-
tiamur, sed potius plures adsciscamus; dein ad
amnem, qui transeundus regi est, si huc ad nos
proficisci cogitat, contendamus, regiosque huc
trajecturos transitu prohibeamus. Inde finitis
comitiis, universam istam multitudinem ad traje-
etum amuis movent. . Hic cognoscunt, inde haud
lenge abesse regem, preedio, Sxevarendio dieto,
sito .in inteviori sinu Limico, convivantem. Di-
missis speculatoribus, quid ageret rex quotque
stipatus militibus esset, explorant. :

v De rege Knuto. -

471 Rex Kuatus, ut ante dictum, Seevar-
endii  convivans, legatos ad Vendilskagios? mit-
tere, eisque multam imponere -decreverat; cui
legationi fratres, Sveinem et Astradum, Thor-
gunn filios prefecit. Qui sexaginta viris co-
mitati,. nullo de contractis a Thordo ac Tolare
copiis nuntio accepio, ire perrexerunt, donec ad
magnum quemdam amnem venerunt. -Erat ab

'} Hoc loco incipit prius folium ‘Fragmenti G. %) Vandilska-
gios, G. ' : -
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altera -parte amnis ingens multitudo hominum
plena armatura instructorum, qui, quo tempore
fratres equis ad amnem devehebantur, aciem in
ripa juxta vadum instruere ceeperunt. Hic Svein
Thorgunne filius: hi obviam nobis, opinor, pro-
cedere cogitant, tributum ac stipendium soluturi,
gnari- videlicet, nos locorum imperitos esse; qui
cum longe melius, quam multorum tulit .opinio,
de nobis ‘mereantur, causam eorum (apud regem)
benigne interpretabimur. * Cui Astradus: pendet
animus, nam dubize fidei mihi esse videntur. Quos
inter se colloquentes quum Thordus ac' sui au-
dissent, Tolar Verpil infit: ne tam subita latitia
efferamini, spero enim vos eadem quee meruistis
stipendia hinc relaturos. Nam rationem plane
inauditam insistitis, qui universum populum sub
jugum servitutis mittere cogitetis; que ratio in
vestra ipsorum ¢apita recidat, necesse est. Yulgo
quidem homines segniores, quam res postulat,
sunt (ad propulsandam injuriam), alibi vero ma-
gis, quam hi¢; iniquitati vestrae locus erit; quare,
si audetis, procedite! Tum Svein Thorgunnze
filius: hi insolentia verba jactant; quid faciendum
censetis? nonne amnem transire conabimur? Huie
Astradus: evenit, quod suspicatus eram, hos nul-
lum nobis stipendium, quod ex usu regis sit,
allatum ire; neque periclitandum amnis trajectum
existimo, quum ingentem habeant multitudinem,
quumque nunc cuivis appareat, quid animo agi-
tent. Svein: at rex mandatum mnobis negotium
haud peractum, uti est, judicabit, si non plura
inter nos agitemus; mea sententia est, ut non
soli verborum insolentize cedamus, sed omnino
procedere contendamus. Sic faciunt. Hli con-
festim tela saxaque jacere; equitantium proces-
sus impediri, tegimenta militaria (scuta lorice-
que) contundi, corpora conjectu telorum vulne-
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rari. Hic Astradus: revertamur, inquit, id quod
antea. facere satius fuisset. Svein, id nunquam
se facturum testatus, calearia equo subdidit. Sed
Astradus, qui rem in summo periculo versari
intelligeret, arreptis freni habenis, conversoque
quo Svein vehebatur equo, procurrentem retraxit,
eximioque quo valebat virium robore omnes re-
sistendi conatus irritos reddidit, quo factum est,
ut omnes comites eorum se reciperent. Svein,
maxima sestuans ira, iter remensus est, donec
regem Knutum convenit. Huic exitum negotii
renuntiant, ;. Rex, ad proficiscendum a convivio,
quo. Swevarendii exceptus fuerat,. paratus, verbis
suorum graviter offendebatur. Svein, vehemen-
ter furens, regem hortabatur, ut arcessitis undi-
que militibus, adversus hos homines duceret,
commissoque preelio nebulones istos ab se pro-
pulsaret: inaudita res est, inquit, istos, qui nul-
lius sant pretii, tumultuose insurrexisse bellum-
que tibi intulisse; quibus eam calamitatem af-
ferre debemus, cujus memoria din infixa heereat.
Rex: jam Svein furore: raptus est; at vero, etsi
talia demeriti sust, tamen aliam prius rationem
inibimus, quam ut cum subditis meis confligam.
Iterum nostros ad eos mittemus, quo facto hic
tumultus residet; ego, ut constitueram, boream
versus in Fioniam proficiscar. Rex, advocato
principe, nomine Tolio, generis nobilitate et ur-
banitate conspicuo, huic loquitur: tu ad Vendil-
skagios proficiscitor, eosque jubeto domos suas
redire,; collectum exercitum dimittere, deinque
convenire me, ut controversias inter nos trans-
igamus. His confectis rebus rex Knutus septem-
trionem versus in Fioniam profectus, ea loca
convivando obiit. Tolius, sexaginta viris stipa-
tus, suum quoque iter persecutus est.
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BRI Cedes Tolii. ’

. 48. Hoc de profectione Thordi Skorii ac
Tolaris narrandum, quod, qua Thorgunnee filii
preecesserant, eodem itinere subsequebantur,
omnibus hominibus palam facientes, se multitudinem
istam adversus regem Knutum ducturos. Heaec
maltitude magno furore iter facicbat; et ut quis-
que hanc novitatem fama acceperat, sive eo forte
adveuisset, sive antea ibi constitutus esset, ac-
currere et societatem expeditionis flagitare. Inde
brevi: tempore ingens globus ‘hominum : collige-
batur; ‘qui, quocunque venirent, omnia- que po-
stalabant impetrarunt: - His cognitis Tolius ac
sui, qui’ interea prope ad oppidum aliquod ac-
cesserant, exercitu conspecto eodem ingressi
sunt, oppidanis hortantibus, monentibusque, hos
qui exercitui praeessent nihil non ausuros. To-
lius cum aliquot suorum in turrim quandam ad-
scendit, preetereuntem multitudinem oculis lustra-
turus, ut quam exactissime numerum copiarum
cognosceret} 'ex seodem  loeo negotium sibi a
vege ‘demandatum -perorare -statuit. “Thordus ac
gui, jam antea edocti, missos ad se aliques a
rege, quogque se tum loco continerent, oppidum
preetereuntes exercitum. sistere” gradum jubent.
Percontans Thordus, ecqui regiorum in oppido
essent, audit adesse, seque convenire velle; ita-
que magno cum globo hominum in oppidum ad-
scendit, prope ad turrim, in qua stabat Tolius,
aceedit, : quid. proponere negotii velit, queerit.
Tolius -sic locutus est: quo hanc multitudinem
ducere cogitatis? multi magnopere scire gestiunt,
quam ob causam aggressi sitis turbas intestinas
in patria concitare; et vero tu haud dubie cau-
sam incepti vestri exponere non vereris. Thor-
dus contra: recte conjicis, Toli, ea me virtute
et libertate esse, ut aperire tibi, quamvis regi
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amicitia juncto, hanc rem ‘audeam. Ab hoc iti-
nere mon prius desistere statuimus, quam regem,
si nos opperiri audeat, couveniamus, atque, si
res ex sententia cedat, faciemus, ne rex Knutus
salvus evadat. Tolius: hec ratio ut est infeli-
cissimal, ita vos, sic facere perseverantes, in
merita mala conjiciet. Immo quod vos oportet
faciatis: hoc funestum consilium quam celerrime
abjicite, nullo enim pacto committendum est, ut
qualem habemus dominum adeo excellentem odiis
persequamur. . Ei potius quam possumus maximo
studio operam navemus, quod nostri officii' est,
qui: regem: habeamus - potentem = et ‘imperii- dili-
gentem, fidelem et bene moratum; prudentem et
liberalem, emnibusque in rebus ceteris omnibus
hujus terre incolis humanitate instructiorem. ' Tum
ipsa experientia testimonium de rege feret, ve-
riora dicere, qui bene de eo loquantur, quam
qvi vituperent®. Jam rex omnibus hominibus,
qui ejus imperio subjecti sunt, quique aliquid in
cum deliquerint, pollicetur, potestatem secum re-
deundi: in gratiam.concessurum; postulat, id qaod
counseptaneum. est, - ut ‘subditi causam suam ¢jus
arbitrio et potestati permittant; leges juraque
prisca patrize vobis Danis inviolata servare, ve-
stro vicissim obsequio et fideli preesidio uti vult.
Agite, considerate quid vos deceat! Etsi nune
magnam habeatis hominum multitudinem, cum
rege Knuto certaturi fortunam minime obsequen-
tem experiemini, id quod usu venit eis, quibus
major. potentia, majoresque spiritus, quam vobis,
fuerunt. Per ego vos Deum oro, cives, vestram-
que necessitatem (salutem), inquit, hunc tumul-
tum reprimite, redite in gratiam cum rege ve-
stro; quod vobis etiam nunc facile erit, dum
vos factorum: peenitere animadvertet; etenim quo

1) pefaria, S, V. %) Hic explicit primom folium Fragmenti G.
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quisque gravius in eum deliquit, eo majori cle-
mentia uti solet; et nos quoque vestram causam,
gquantum poterimus, interpretabimur, si nostris
admonitionibus obsequi velitis. Ut finem dicendi
fecerat Tolius, Thordus Skorius excepit: vir iste
jam diu multa verba, eaque falsa pleraque, ja-
ctavit; hic re vera deceptor est, cujus verbis fi-
dem ne adhibeatis, quippe qui subornatus ab re-
ge, ut causam ejus agat, fidem talium rerum aliis
se facere posse cogitet. Quam ob rem his, quae
proponit, apimum nulli advertamus! Hic quum
multi faterentur, Tolium bene verba fecisse ve-
raque esse locutnm, verbisque ejus obtemperan-
dum, et in gratiam cum rege redeundum: Thor-
dus ereptam e manu adstantium alicujus hastam
in turrim, quo loco Tolius constiterat, subjecit;
que medio corpori illapsa mortem homini extem-
plo facessivit; in quo magnum damnum factum
esse, complures judicarunt.
- De Thordo Skorio.

. 49.  Post hec Thordus ac Tolar ire per-
rexerunt, donec Seevarendium, ubi convivie in-
terfuerat rex Knutus, pervenerunt. Hic opulen-
tum erat preedium regium, a procuratore regis
administratum. Procuratorem interficiunt, omnia
bona diripiunt; audiunt, regem Knutum, parum
comitatum, septemtrionem versus in Fioniam pro-
fectum. Missis nuntiis ad proximos principes
potentesque colonos, significant, quem in locum
ratio hujus consilii deducta esset, hortantes, ut
acceptarum a.rege Knuto injuriarum memores
essent. - Omnes magno opere mirabantur, tales
homines, nulla pene re insignes, rem adeo in-
gentem aggressos. Nunc evenit, de qua re su-
pra scriptum est, multos principes grave odium
in regem Knutum concepisse; nam quum exer-
ceri ab eo jus non paterentur, hoc solo ferme
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incitamento instigati plerique ad rebellionem ad-
versus eum celeres erant. Igitur, ut quisque
has res fama accepit, sese comparavit; unde fa-
ctum est, ut paucis diebus tanta convenerit mul-
titudo, ut numerus haud facile posset iniri; in
quo numero multi erant etiam insignioris notee
principes. Advenerat Asbjorn Danorum insula-
norum dynasta et Eyvindus Bivra, ex quorum
cognatis, amicis et notis, qui ex occidente a Ven-
dilskagio advenerant, complures in exercitu Thor-
di versabantur. Hic Asbjorn dynasta omnem cu-
ram hujus multitudinis suscepit. Quo facto ex-
ercitam septemtrionem versus Randarosum mo-
verunt, ibique aliquot noctes sunt commorati;
eodem magnus copiarum numerus ad eos con-
fluebat.

50. Rex Knutus ad boream in Fionia ver-
sans, cognovit, Tolium interfectum, copias a co-

“lonis contractas, principes multitudinem in se
concitasse, invictumque exercitum habere, seque
unice peti. Quum vero copias ex proximis ter-
ritoriis, gravibus additis minis, ad se vocaret,
universi unum responsum preetendebant, se neun-
tris, neque regi, neque colonis, opem laturos,
Rex Knutus etiam nuntios ad Edlam reginam,
uxorem suam, misit, eamque regno quam pri-
mum excedere, abductoque secum Karle, ipsius
regisque Knuti filio, et omnibus quas posset re-
bus mobilibus, cimeliisque, quee commode au-
ferre posset, secum asportatis, in Fleemingiam
ad patrem Baldvinium Ducem concedere jussit.
De colonis.

51. Jam de colonis horumque exercita
narrandum. Hi, Randarosi versantes, naves com-
parabant, copiasque boream versus fretum trans-
portare cogitabant. Hic Asbjorn dynasta, advo-
cata concione, milites his verbis adlocutus est:

Veol. XL Q
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quam' rationem hujus congressus, qui habendus
cum Knuto vobis est, insistere cogitatis? Qui
etsi exiguum pree ingenti illo, quem vos habe-
tis, numerum copiarum habeat, tamen aliud quod-
piam excogitandum consilium est, si res successu
non carebit; habet enim copias viritim lectas et
rei militaris peritissimas. Regem Knutum, jam
nunc per speculatores de nostro itinere edoctum,
et consiliis plenum et ad fraudes acutum expe-
riemini. Quam ob rem e ratione esse duco, ali-
quem e nestris virum prudentem cum pacis con-
ditionibus ad regem mittere, qui numerum co-
piarum ejus et quee agitet consilia cegnoscere
possit. Quee ratio cum omnibus mirifice place-
ret, ceterique hanc profectionem inviti suscipe-
rent, dynasta locutus est: nonne e ratione fue-
rit, me, qui cum rege seepius dolis contenderim,
hanc ad eum suscipere profectionem? Dein dy-
nasta, aliquot comitatus, navigio fretum trajecit;
ceiersee copie postea transfretarunt, tum praefecto
militum Eyvindo Bivra, quo nemo in regem ma-
levolentior aut maledicentior erat, ad rem quam
primum waturandam acerrimo hortatore. Con-
stitutum est, ut dynasta, convento rege Knuto
numeroque copiarum ejus et consiliis exploratis,
ad exercitum rediret. Ut vero copie se ad na-
vigandum Randaroso comparabant, Thordus Sko-
rius Tolari Verpili, sodali suo: jam nes cum
nostra manu redibimus, inquit, tot enim huc ad-
venere viri potentes et insignes principes, ut
nostree auctovitati parum tributum iri putem. At
tamen profectione nostra rem magnam consecuti
sumus; nam maxima spes est, hunc exercitum
non ante stiturum gradum, quam perfectum fue-
rit id, in quo summa omnium salus ac fortuna
consistit, cedes Knuti regis. Dein suos ab
exercitu segregarunt et digressi sunt, nemine in
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‘tanto militum tumultu ac vociferatione animum
advertente.
De Asbjorne dynasta.

52. Ceterum Asbjorn dynasta cum suis ad
regem Knutum profectus, ut primum ad eum ve-
nerat, regem adiens salutavit. A quo non red-
dita salute, dynasta sic loquitur: audivisti haud
dubie, domine, cceptatam esse adversus te re-
bellionem, quee tanto opere invaluit, ut complu-
res ex proceribus perduellium partibus se ad-
junxerint. Quorum hominum rationem et peri-
culosissimam et flagitiosissimam esse judicamus.
Neque vero infitias eo, domine, me hujus mul-
titudinis globo immiscuisse; quee multitudo tanta
perversitate et insania agitur, ut sanis consiliis
animum advertere dedignetur. Eam vero ob
causam horum globo me immiscui, quod specu-
latorem agere volui, ut sic eorum cousilii ratio-
nem diligenter explorarem. Verum enimvero
cum animo statutum hahueram, quod me decere
meique officii esse scio, nunquam fidem tibi da-
tum fallere, sed te confestim adire, remque quo
esset loco significare, tibique auxiliis forte in-
digenti omnem quam possem opem adferre.
Jam rem tuam cura, et aliquod utile celereque
consilium arripe. Rex ei gratias egit, testatus,
eum majorem pietatem, quam alii opinati essent,
hac in re ostendisse. Quidve tibi, dynasta, po-
tissimum e ratione esse videtur? age, aliquid in
medium profer; es enim vir prudens, modo ut
fides tua dictis respondeat. Dynasta: non habeo
quidem quod tibi suggeram consilium, mei vero
officii est, quee potissimum e ratione esse exi-
stimem, proponere. Exiguas habes, quanquam
admodum lectas copias; qua re sic comparata,
rationem svadere puto, ut, ubi valentius regni
robur est, eo concedas, quo facto copiis auctus

02
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cum colonis congrediare, ut scelerati isti ver-
beribus castigati ad sanitatem redeant. Quo
consilio ab Eiriko dynasta multisque aliis prin-
cipibus probato, Benedictus, frater regis, re-
spondit: absit, ut Danis unquam cedentes in fu-
gam nos eonjiciamus; primum svaserim, ut hic
dynasta comprehendatur, ne salvus elabi possit;
et mirum sane est, te, domine, verbis Ashjornis
dynastee, quem proditorem et perduellem esse
pervideo, fidem habere. Cui rex: hoc, Bene-
dicte, conmsilio utemur, eongressum hostium no-
strorum non vitare, qui qualis futurus sit, penes
Deum esto. Tu vero, Ashjorn dynasta, eodem
itinere ad cdolonos reversus, his indica, me velle
cum eis in gratiam redire, meque ex mea parte
" has conditiones offerre, ut pleno in omnes par-
tes jure fruantur, quemadmodum priscee Danix
leges jubeant, sic enim superiores regni preesi-
des fecerunt; si quid autem est, in quo eos ac-
cusem, id mihi decidendum reservo, neque co-
Tonorum: arbitrio submitto. Heec apud colonos
propone, qui si pacem reprobabunt, celeriter
redi, teque mihi fidelem praesta, hoc enim tui of-
ficii est, eum mihi subjectus datam a me pro-
vinciam obtineas. Sin vero secus feceris, Deus
tibi vindex erit, multique de fide tua dubitant.
Huc celeriter ad me redi, te enim hoe loco
exspectabo. Ego vero, domine, inquit, celeriter
cum omnibus meis redibo, si meis obsequi ver-
bis nolint!, nunc enim tibi auxilio epus. His
dictis regem inclinato corpore veneratus ad suos
discessit. Serum erat diei, cum digressi a rege
sant. Gesta sunt heec in Fionia, loco qui Odins-
veum (Othinia) dicitur, ubi rex cum omnibus
copiis convivans noctem transigebat.

1) pér vilit] legendum putavi peir vilja.
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De proditione.

53. Asbjorn dynasta ire perrexit, donec
colonos conveniret. Tunc multitudo fretum Me-
dalfarense trajecerat atque navibus egressa erat.
Querentibus de numero copiarum regiarum et
consiliorum ratione, dynasta qua resciverat si-
gnificavit, fatens se nescire, quorsum res ejus
(regis) sint evasure; indicat, ubi se contineat
rex, et quo loco pernoctaturus sit; dicit, jam
adesse ejus invadendi opportunitatem; [hortatur,
ne diutius moras nectant'; sperare se, si cee-
ptis eorum fortuna velit adspirare, rem jam pro-
pemodum profligatum iri. Coloni quoque tanta
furore stimulabantur, ut regem extemplo adgredi
vellent. Jam venerunt ad amnem, oppido Odins-
veo proximum, quo loco rex Knutus [convivio
intererat?; qui amnis Kalva dicitur; huc coloni
bene mane, brevi post ortum solis, pervenerunt,
Hic Asbjorn dynasta, concione advocata, coram
multitudine hunc in modum verba fecit: regem
Knutum, ut notum vulgo est, adiens consilia ejus
et numermm copiarum exploravi. Qua de re hoc
referre habeo, quod cum rege collocutus ex ver-
bis e]us animadvertere mihi visus sum, eum ne-
mini jus suum reddere velle, quippe qui vobis
colonis ultima queevis, simulatque occasio ferret,
denuntiaverit, nec unquam graviores in vos Da-
nos, quam hoc tempore, minas jecerit. Altera
vero ex parte hoc dicere vobis haheo, quod,
quantum oculorum judicio conjectare est, fata-
li necessitate regem preepeditum arbitror; erat
omnino consilii inops, quod ei antea non accidit,
est enim vir prudens; idem, etsi exiguum habeat
militum numerum, tamen se solum omnia posse
efficere arbitratur. Jam fieri potest, ut his re-
bus celeriter finem fortuna imponat, quo facto

) omitt. S, V. *) hospitabatar, §, V.
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apparebit, an hic, qui nullius hominis monitioni-
bus locum dat, sibi solus sufficiat. Nunc igitur
hoc solam vobis reliquum esse censeo, ut re-
gem adoriri ne differatis. Ego meique comites
primi impetum dabimus; heec enim res ut con-
fiat, sammam postulare necessitatem judico; ne-
que ullius pretii est, qui timeat in se admittere
hoc facinus, ceedem Knuti regis. Quot, queeso,
huc principes convenere, quos non graviter lee-
serit, quorum cognates aut affines non interfe-
cerit, quorundam bona occupaverit, aliave con-
tumelia adfecerit? Quorum si memores esse non
vultis, verborum adhortationes frustra erunt. Vi-
vo rege Knuto, hac in terralibertatem nunquam
recuperabimus. Qui si vobis crudelis videbatur,
quum' levius deliqueratis, cogitate, que vobis
conditio destinata sit, si rex salvus evadat. Vere
vobis affirmo, si rex Knutus imperio Daniz ite-
rum potitus fuerit, fore ut a nonnullis, qui nunc
huic rebellioni facem addunt, crudeles peenas
expetat. Cujus periculi quum immunes esse li-
benter cupiamus, eum volumus regem, qui sit
in omnibus rebus moderatus, neque nimiam in
nos dominationem exerceat, neque quantam hic
rex severitatem ostendat. Quum dynasta finem
dicendi fecerat, Eyvindus Bivra excepit: hujus
viri sermoni nos jam aliquantum temporis aures
preebuimus, qui et prudens est et benevolus, hu-
jusque exercitus princeps. Cujus salutari con-
silio, re tam diligenter praeparata, utendum est,
ut hoc propositum coufieri possit. Jam se po-
pulus tam aperte regis hostem declaravit, ut
nunc periculosum sit, ejus fidei se commitiere.
Neque vos celatos volo, me regi arma intentare,
neque has partes aliis demandare statuisse, et
preesagit mihi animus, fore ut beneficio fortuna -
compos voti fiam, Quum Eyvindus orationi susxe
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finem imposuisset, alii ex aliis surrexerunt et
verba prolixe fecerunt; quorum singulorum ora-
tio eodem, quo intenderat dynasta, devenit; ne-
que tum Danos verba insolentia defecere, omni-
bus vehementer hortantibus, ut rex Knutus vita
privaretur. Tali igitur proposito animi multitu-
dinis incitabantur.
De rege Knuto. »

54. Interea processit dies, ut tempus missee
celebrandee adpeteret. Tum rex Knutus misse
officio interfuturus ad sedem sacram se contalit.
Hic queerenti, quid de rebus colonorum animad-
verti oculis posset, sui significarunt, concilium
ultra amnem habere. Rex: at non advenit As-
bjorn dynasta, amicus nester, qui de pace, si
sperari non possit, certiores nos faciet. Bene-
dictus respondit: at vero ille nihil boni nobis
afferet; quem ut liberum dimitteremus, maxime
fecimus inconsulte, quemadmodum primo statim
tempore vobis significaveram. Rex hanc ratio-
nem sibi haud inconsultam videri, hominisque
filem haud -vacillaturam asseruit. Dein rex ad
missam se contulit; qua celebrata nuntiatum est,
exercitum colonorum amnem trajecisse, magna-
que vehementia ad oppidum ruere. Tum rex:
quid consilii capiemus? jam dubitari non potest,
velle colonos bello nos petere; quod quidem
"bene accidit, cam pacem civium nimium turba-
verim; etenim nunc manifestum est, quid sibi hi
homines velint. Excepit Eirikus dynasta: auctor
sum, domine, ut equo conscenso te abripias,
quod, ceeptis adspirante Deo, adhuc prospere ca-
dere potest; teque salvo, omniasalva. Rex con-
tra: etsi hoc pacto vitee mee consulam, tamen
tantam hoc loco stragem hominum edent, ut ac-
ceptum damnum sero sim reparaturus; quam ob
rem hac uti conditione nolo, malo potius me
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unum pro ommibus devovere, cum persuasum
habeam, si me facili negotio sustulerint, pleris-
que meorum incolumitatem concessum iri. Tum
Benedictus: ea ignominia nunquam accidet no-
bis, ut te telis hostium trucidandum prodamus,
etsi eo faciendo certam sperare pacem posse-
mus; illud potius universee Danorum virgines
audient hodie, nos gladiis ad cedendum uti, re-
gemque nostrum tueri scire; minime enim ferre
in oculis possum, te in couspectu meo, ipso ad-
stante me, percuti; neque audivi unquam, igna-
vos nehulones Deo magis placere, quam animo-
sos’ alacresque juvenes; multo malumus, tecum
uva cum fortitudine mori, quam cum flagitio su-
pervivere. Idem eum in numero frugi hominum
habendum negavit, qui nunc quidquam metueret
aut timorem ostenderet, omnesque hortatus est,
ut se viros fortes praestarent, eximium enim esse
principem, quem tueri deberent. Cujus orati-
onem omnes secunda acclamatione excipientes,
alii alies hortabantur. Versabantur cum rege
Knuto complures viri magni pretii, primo Eiri-
kus dynasta et Benedictus, Svein et Astradus,
Thorgunnz filii; aderant etiam Palmar et Blakk-
mar, multique alii fortes juvenes. Hi se in zede
ad defensionem comparabant, adversariosque aditu
prohibere cogitabant. Ibi loci ingens erat tem-
plum ligneum, cui grandes inerant fenestrz vitrese.
De rege Knuto.

55. Rex Knutus in interiori adyto templi
constitutus, ante altare ad precandum procubuit,
Deique opem lacrimabundus imploravit, orans, ut
eveniret, quod ipsi maxime expediret. Qui cum
a precando surrexisset, tunicam coccinam, qua
eximie ornata indutus erat, exuit, advocatoque
sacerdoti, ejus sedis ministro, locutus est: hancce
tunicam, sacerdos, hahet\o, inquit rex; volo sup-
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plicationes agas pro salute eorum hominum, qui
hoc loco hodie occumbant, non magis meorum,
quam qui ex colonis ceciderint. Dein rex ad
confessionem aceessit, omniaque peccata sua
coram sacerdote confessus est, inimicisque quam
moverant seditionem condonavit. Quo facto juxta
altare consedit, sagum coccineum humeris super-
injecit, subter indutus subucula bombycina. Tum
rex, advocato Sveine Thorgunnz filio, cingulum
bracteatum, quo cinctus erat, rem pretiosissimam,
unacum cultro crustato, sumsit, Sveinique locu-
tus est: hocce cingulum habeto, Svein, inquit
rex, quod nisi bene collocatum cave ne alienes;
nam incertum est, an plura munera a me acce-
pturus sis. Svein, gratiis de munere actis, ex-
templo se cingulo circumdedit, idemque vite
suz tutelam eo die esse jussit. Rex, vitam
cjus Dei tutelee commendans: vero similius duxe-
rim, Svein, inquit, te hoc congressu non occu-
biturum. Dein rex psalterium sumsit, atque de
eo recitavit.
Dispositio Knutianorum.

56. Hoc temporis momento advenit ad
dem multitudo colonorum, qui extemplo cum
vociferatione et clamore aggressi. quarebant, ubi
esset ille Deo exosus, Knutus, hortantes, ut se
conspiciendum preaeberet, neque delitesceret; fi-
nemque rei brevi instare significabant. His Be-
nedictus: non est, coloni, quod tam magnifica
verba jactetis, etsi nunc magnum habeatis mili-
tam numerum. Haud vobis in manibus victoria
est; nam faciemus, ut melius arrideat rusticanis
illis, qui domo a pultario cucurrerunt, hodie
domi agere in messe flagellanda occupatos, quam
ictus nobiscum, rvegiis satellitibus, commutare.
Benedictus sic erat vestitus: gerebat rubram
vestem coccinam, cui loricam superinduerat, ex-
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tremam gerebat tunicam sine manicis; galeam
inauratam, rubrum clipeum, in quo eques auri-
pigmento notatus erat; manu gladium tenuit bra-
cteatum; erat omnium hominum specie strenuis-
simus. Stans in medio templi introitu, colonos
intrare templum, si convenire regem vellent,
jussit. Ad alteram partem aditus Eirikus dyna-
sta, frater ejus, et Thorgunna filii, ad alteram
Palmar et Blakkmar adstiterunt.

Initium prelii.

57. Post hac coloni impetum in edem fe-
cerunt, regiis tanta se fortitudine defendentibus,
ut magna pars diei processisset, antequam ulli
ex regiis caderent, cam jam complures colono-
rum occubuissent; sed cum horum ingens nu-
merus esset, alii ex aliis indefessi ad oppugnan-
dum accesserunt. Inter preeliandum oppugnan-
tes coloni hoc symbolo usi sunt: nunc tibi re-
pendo vaccam, rex Knute! nunc tibi bovem, nune
tibi equum rependo. Quibus cum oppugnatio
templi lentius succederet, Asbjorn dynasta: sum-
mum flagitinm est, quam (segniter) oppugnatio
hodie procedat, paucis tantum loci aditum tu-
entibus, quorum nulli adhuc ceciderunt, quum
ipsi multos amiserimus. Heec multitndo stolida
est inopsque consilii. Quin circumeuntes zdem
oppugnate, fenestras vitreas confringite, eaque
tela saxaque in eos ingerite. Sic deinde factum;
tela saxaque in eos ingeruntur, quo facto multi
vulnerantur, quidam conjectu lapidum contundun-
tur, quidam penitus ad necem percutiuntur. Tum
Benedictus hortatus est, ut in interiorem templi
partem ad adytum recederent, indeque se, quoad
liceret, defenderent; sic itaque- fecerunt. Qui-
bus regressis coloni in sedem irruperunt, Bene-
dicto ac ceteris aditum adyti fortiter tuentibus.
Interea parte colonorum edem exteriorem op-
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pugnante, iterum pugna recruduit, multo gquam
antea acriore impetu. Jam strages regiorum
edi ceepta est, etsi multo plures colonorum ca-
derent; et ferunt, cruorem ad talos insistentium
in pavimento templi pertinuisse. Asbjorn dyna-
sta, magna cum cohorte militum 2dem circum-
iens, multitudinem ad oppugnandum stimulabat et
qua impetus fieret praecipichat. DBenedictus,
stans in medio aditu adyti, perquam audaciter
se defendebat, .multorumque hominum necis au-
ctor fuit, apostatas istos acriter impetum facere
jubens. Cujus exemplum secuti omnes sui, diras
imprecabantur ei, qui colonis quidpiam parceret.
Pugna vehementissime fervente, rex Knutus la-
plde per fenestram conjecto ictus est. Qui ictus
supercilio incussus cum magnam vim sangvinis
eliceret, ne vestes cruentarentur, sumtam pelvim
gremio rex imposuit, atque, ut antea, de psalte-
rio recitare perrexit. Jam pugna hominum cede
perquam calamitosa extitit, multique regiorum
egregia sui fama relicta occubuerunt, omnibus
principibus adhuc integris.
Cedes Knuti regis.

58. Interea colonis ab oppugnatione desi-
stentibus, pugna nonnihil intermissa est, regiis
tum quoque requiescentibus. Benedictus, stans
in medio aditu adyti, clipeo suo innitebatur,
nondum quidem saucius, sed vehementer pu-
gnando fessus; constat enim inter omunes, nun-
quam alacriorem defensionem preestitam fuisse
a viris seque paucis, tanta adversariorum multi-
tudine circumfusis; neque tamen ex his ullus
laude fortitudinis magis celebratur, quam ille.
Jam Benedictus ac sui animadvertunt hominem
in templum ingredientem, sago holoserico cir-
cumplicatum, inermem; hunc hominem agnove-
runt, scilicet Eyvindum Bivram, qui sic locutus
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est: quenam verba nunc ita faciemus, ut omni-
bus maxime expedire possit? Nam, quum res
in locum tam iniquum deducta sit, summa po-
stulat necessitas, ut, si qua fieri possit, in statum
meliorem restituatur. Populus iste, qui furiose
et preecipitanter prorupit, nunc telis vestris, re-
gii, nonnihil labefactatus est. Animum, queso,
dictis meis advertite! parati sunt coloni redire
in gratiam cum rege. (Quare quum magno opere
leeter, idcirco confestim in vestrum, Benedicte,
congressum veni; etenim nemo non perspicit,
summoe necessitatis esse, reconciliationem fieri;
et exspectari poterat, istos cum rege Knuto
certaturos fortuna destitutum iri. Etsi vero, mi-
lites, inquit, magna jam inlata acceptaque clades
est, tamen res ad majus discrimen spectabit, si
quid acciderit regi; neque enim sciri potest, ubi
multitudo hominum fidei minus probate conve-
nerit, annon aliqui facinus in se libenter admit-
tant. Jam universi animum advertamvs, quid
factu optimum sit, iram interea remittentes, qua
invalescente nemo verum perspicit. Itaque vos
per Deum obsecro, inquit Eyvindus, ut mihi ve-
niam regis conveniendi concedatis, quem pacis
amantem esse confido. DBenedictus reposuit: tu
nunquam in regis congressum venies; omnes
enim norunt, te quovis homine magis esse per-
fidlum; atque si non ita in manus nostras pro-
cessisses, paucos hinc gradus ambulaturus fuis-
ses: nunc vero, quum inermis sis, si te inter-
fecero, flagitium me commissurum existimo, quan-
quam haud in male factis ponam. Quorum ser-
monem audiens rex, infit: liberam c¢i admissio-
nem concedite, seepe Eyvindus voto meo satis-
fecit; hunc ego majoresque mei ad dignitatem
evexerunt, cujus digna ab eo premia referam,
rem enim nobis salutarem et utilem mecum haud
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“dubie communicabit. Benedictus contra: heec
tuo. arbitratu, domine, fiant, mihi vero haud in-
speranti accidet, si me hujus mox peenituerit.
Itaque Eyvindus Benedictum preeteriens adytum
ingressus est; qui cum ad regem venisset, in-
clinato corpore eum veneratus: salve, domine,
inquit. Rex ad eum respexit, nullo responso
reddito. Tunc Eyvindus, sage ab humeris re-
jecto, gladio, quem nudum sub vestibus habebat,
regem transfodit. Quo facto rex ad tabulatum
reclinatus, implorato divino auxilio, extemplo
mortem oppetiit. Eyvindus confestim in altare
subsiliit, nam supra’ altare ingens erat fenestra,
cujus vitrese tessere confracte erant, eaque ex-
currere cogitavit. Ut vero Benedictus has res,
que acciderant, animadvertit, omnes una in in-
terius adytum se proripuerunt, quorum ceteros
cursu antevertens Palmar, cum ad altare venis-
set, erepturi se per fenestram Eyvindi tergo ictum
inflixit, idque tam impigre, ut corpus Eyvindi,
quamvis lorica tectum, mediuni dissecaretur,
trunco anteriori e fenestra excidente, posteriore
in -templum relapso. Post heec fremitus inter
satellites ortus est, nonnullis hortantibus, ut
aufugerent, salutique quo possent modo consule-
rent. Quo consilio probato, Eirikus dynasta e
meridiano sedis conclavi effugiens fratrem Bene-
dictum compellavit, hortans ut se sequeretur:
neque enim id cuiquam, inquit, doloris levamen-
tum afferre poterit, quod hoc loco omnes for-
tissimi - trucidentur. Cui Benedictus: id faciant,
quibus hoc magis libitum est!; aufugiant?, qui
fugam pugnee preponant; puguent, quibus id
volupe® magis; tu vero, frater, vale vigeque!
in regno celesti congrediamur! Sic Eirikus dy-

1) hic incipit Fragm. H. 2) hic incipit secundum folium Fragm.

G. *) commodum, G, H.
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nasta et aliquot cum eo viri salvi evaserunt,

quum et ob paucitatem parum observarentur, et

Eirikus dynasta, quamvis cognitus, apud multos

tantum gratia valeret, ut nemo ei nocere vellet.
Cedes Benedicti.

- 59. Jam Benedictum tantus furor invasit,
ut dejecto clipeo ex adyto procurreret, corre-
ptumque ambabus manibus gladium ad utrumque
latus vibraret, et quemvis obvium sibi ceederet.
Omnes, quibus effugiendi facultas data, sese ab-
ripuere, neque tamen eo minus complures in
templo . prostrati jacuere. Sic viam sibi fecit
ad [fores et! exitum templi, nullo resistente,
comitatus fratribus Palmare et Blakkmare, gra-
dum non referentibus. Ut vero ad limen templi
pervenerunt, adstantium colonorum multitudine
ab ulterius procedendo sunt prohibiti, ut exire
nequirent; itaque Benedictus ac socii ab omni-
bus partibus oppugnari ceeperunt. Qui etsi in-
signi fortitudine essent preediti, tamen multitu-
dine adversariornm obruebantur; hocque loco
evenit, quod vulgo dicunt, multitudini resisti
non posse. Eo loco Benedictus cum omnibus
suis cecidit, magna cum gloria, ut horum in
propugnando strenuitas ac fortitudo magnis lau-
dibus elata sit. Mox cessante preelio supersti-
tes regii incolumitatem pacti sunt. Fratres,
Svein et Astradus, Thorgunnze filii, non ceci-
derant.

De Asbjorne dynasta.

60. Coloni, quorum complures domum red-
eundi erant cupidi, statim a preelio se ad ab-
eundum parabant. Asbjorn dynasta eos, qui hujus
facinoris maxima pars fuerant, monuit, ut sibi
caverent et cognoscerent, quid consilii Eirikus
dynasta ceterique regii caperent: neque vero

1) omit. G, H.
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hee ideo dico, inquit, quod mihi meisve metuam.
Puto plurimos dicturos, me pra ceteris omnibus
hujus rei effectorem fuisse, quod etiam fateor;
neque me peenitet facti, quum in exsequendo
modum. non transgressus videar. Igitur et ego
domum revertar. Tum quoque exelcnus colle-
ctitius distrahi copizeque dilabi ceeperunt, quo
quisque domicilium habuit digrediente.
Horrenda mors Asbjornis dynastee.

61. Asbjorn dynasta statim post preelium
septemtrionem versus ad fretum Oranum profe-
ctus est, hospitium necturnum in oppido quodam
conduxit, et aliqua nocte in cenaculo quopiam
qulescebat. Hoc loco terribilis res accidit: eo-
dem ingressi multi mures Gallici (glires), multo
antea visis majores, dynastam tam vehementer
impetiverunt, ut extemplo cubitu surgere et se
ab eis defendere cogeretur. Illi nihilo secius
eum incesserunt, et quamvis complures homines
in cenaculo versarentur, nullum alium curabant.
Fugientem e ceenaculo continuo persequuntur, fo-
rasque egressum vehementissime oppugnant.
ltaque decurrit ad litus, et in navem evadens

a terra solvit. Illi confestim in mare proruunt,
atque in navem ad eum conscendunt, in faciem
et nares hominis e vestigio involant, eo tandem
exitu, ut eum leto darent, quo facto hee mon-
stra statim e conspectu ablata sunt. Quee por-
tenta, mors Asbjornis dynaste, fama late divul-
gata ingentem hominibus terrorem injecerunt,
qui quidem regi Knuto maxime fuissent adver-
sati. Hinc dubitatio multis suborta, amn hoc fa-
ctum, quod regem Knutum interfecissent, Deo
tam probatum esset, quam ipsis sapius inculca-
tum fuisset. Itaque vulgaris existimatio erat,
hanc ultionem a Deo profectam.
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Obitus Thordi.

62. Sed illuc, unde digressi sumus, rever-
tamur. Thordus Skorrius! ac Tolar Verpil cum
suis reversi mane alicujus diei ad magnum flu-
vium ipsis transeundum, ingenti ponte tabulato
junctum, pervenerunt. Hunc quum quisque, ut
advenerat, equo admisso trajiceret, et jam plu-
rimi transmisissent, Thordus Skorrius infit: hi
homines temere iter faciunt, qui hunc pontem
admissis equis, veluti in aperto campo, traJICSallu
Responderunt, qui transierant, hortantes, ut in-
trepide (pontem) mgrederetur?' ta enim (inqui-
unt) equo veheris, qui in optimis habetur; et
haud dubie succedet tibi res, cum jam ceteri®
omnes? transierint; quae res minus periculi ha-
bitura nobis videtur, quam decertare® cum rege
Knuto; quanquam sunt, qui arbitrentur, tibi hanc
rem non magis animo destinatam esse. His
Thordus ira incensus equum calcaribus concita-
vit; qui cum esset effrenis et frumento sagina-
tus, ubi in pontem venit calcium succussione
resonantem, lascivire ceepit, atque se magno nisu
altius sub eo in ponte erlwebat, quo facto Thor-
dus ex ephippio rejectus in fluvium decidit, et
continuo mortem oppetiit. Comites Thordi hac
re miro modo affecti, re sic comparata domum
reverterunt. Id autem perhibent viri, certa rerum
coguitione instructi, Tolarem Verpilem verminan-
tem putredine vivum diffluxisse. Quornm homi-
num morte Deus ostendit, quantopere hoc faci-
nus tam Deo quam probis hominibus detesta-
tum esset.

Sepultura regis Knuti.
63. Postquam multitudo colonorum a Fio-

1) Skorius, 8, V. ?) adequitaret, G. %) ferme, add. H.
) antea, add. G. %) id, quod modo animo agitavisti, prelium
conserere, G, H.
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nia discesserat, ii, qui regi Knuto amici fuerant,
Odinsvei convenientes, eo accesserunt, quo loco
corpus Knuti regis jacuit; tum vulnera ejus coie-
rant; corpus, quod lucidum et spectabile erat,
honesto apparatu, ut par erat, conditum; corpus
Benedicti, ceterorumque, qui ibidem occubuerant,
lavata et composita; inde templum purgatum, fu-
nera elata et sepulturee mandata. Corpori regis
Knuti loculus factus, magna arte elaboratus; [alii
loculo corpus Benedicti, fratris regis, inlatam!;
quod’ funus maxima solennitate celebratum est.
Rex Knutus, ut et Benedictus, frater ejus, Odins-
vei in Fionia humati sunt. [Rex Knutus ceci-
dit? die Saturni 6. id. Jul., qui dies est biduo
post festum Selianorum; -tunc Danize rex fuerat
septem® hiemes, quod regnum magna temperan-
tia et auctoritate rexerat et administraverat. Tum
ab incarnatione domini nostri Jesu Christi elapsi
erant anni mille octoginta septem.
De Thorgunnee filiis.

64. Post mortem Knuti regis creandum sibi
regem esse Dani duxerunt. Secundum proescripta
legum priscarum, quibus cautum erat, ut regis
filins maximo natu rex crearetur, Olavus Sveinis
filius secundus ad regium principatum erat. De
hac re, qua gravissimi mowmenti erat, Dani* cre-
bro disserebant, multisque placuit, Olavum ad
regium principatum arcessi; quze res, quo loco
tum constitutus erat, difficultate haud carere visa
est; nam propter eas res, que brevi ante acci-
derant, parum humanitatis a duce Baldvinio ex-
spectabant. Tandem id consilii® ceperunt, ut a
Thorgunnz filiis peterent, ut occidentem versus

1) omitt. H. %) pugna, in Fionia facta, qua rex Knutus ceci-
dit et vitam posuit, accidit, H.  2) sex, H. %) sepius concilia
habebant et, add. H; explicit secundam folium Fragm. G. *)h.
L explicit H; incipit posterior pars Fragm. F.
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in Fleemingiam proficiscerentur ad ducem Bald-
vinium, tentatum, an aliquo pacto redimere Ola-
vum possent; etenim maxime idonei existimaban-
tar, qui eum recuperarent, cum regi Knuto ami-
cissimi fuissent. Fratres vero ita responderunt:
vos quidem Dani! haud meruistis, ut vestras le-
gationes obeamus, vestrave negotia agamus, ista
autem profectio non tam longinqua est, ut? per-
fici facile non pessit, cum nos liberaliter [a duce?
exceptum iri speremus. Etsi vero talia loque-
rentur, tamen auctoritate amicorum permoti hanc
rem in se receperunt, atque se ad hanc profe-
ctionem compararunt. Igitur, ut primum parati
erant, profecti in Flemingiam pervenerunt ad
ducem Baldvinium et Edlam reginam, filiam ejus,
a quibus prolixe excepti sunt. Regina, adventu
eorum letata, diligenter de rebus nuper in Da-
nia gestis perquilivit. Referunt ei omnia, quae
interrogabat.  Dein causam adventus sui duci
exponunt, mandata principum Danie populique
preces aperiant: nimirum ut Olave* veniam do-
wum redeundi concedere velis®; speramus, in-
quit Svein, te nobis nostreque intercessioni hac
in re multum$ tributurum. Respondit dux: ita
de me Dani meruerunt, ut digni sint, qui et
damno et ignominia afficiantur, ob illud, quod
modo patravere, nefariam facinus, quam ob rem
multi” male illis merito imprecantar; tametsi non
immerito accideret Danis, ut tali, qualis est Ola-
vus, principe utantur. At tamen hic ita sub
meam traditus est potestatem, ut sero futurum
sit, ut dimittatur; nunquam enim, quee rex Knu-
tus mihi dixit, vana esse deprehendi; qui ea

') plarimi Danorum principes, F. 2) ideo, add. F. %) in
Flemingiam delatos, F. %) Sveinis flio libertatem ct, add. F.
%) vellet; iidem et pecunie, qua redimatur, quantum tibi ipsi pla-
cuerit, pollicentur, add, F.  ©) nonnibil, S.  7) omnes, F.



C. 64. HISTORIA KNUTIDARUM. 259

mihi ultima mandata misit, ut hunc hominem nun-
quam dimitterem. Hic uterque frater uno ore:
vulgo dicunt, domine, inquiunt, regem hac inre
potissimum deliquisse, quod idem vel amici ejus
fatentur, Olavus enim ei fideliter operam dedisse
existimatus est; neque cuiquam pariter ac nobis
fratribus, si qua in re erraverit rex, resarciendi
officium incumbit. Quam ob rem nostro nomine
omnia, quae tibi placeant, queeque postulare ve-
lis, pollicemur, ut hunc hominem, Olavum, hinc
recuperare nobis contingat. Quibus dux: haud
equidem eventu probatum iri arbitror, inconsulte
factum esse, quod Olavus jussu regis Knuti in
custodia retineatur; vos autem honesto proposito
et amore in regem Knutum impellil intelligo.
Igitur, quum ves semper bonos viros expertus
sim, certoque sciam, vos strenuam fidelemque
operam regi Knuto preestitisse2, has vobis pro-
ponam conditiones: Olavus se triginta auri seli-
bris redimat, ea quidem lege, ut vos, donec
Olavus dictam pecuniam pependerit, interea in
vinculis sitis; volo enim vos ita experiri, qua
virtute Olavus sit, et utri melius ejus humanita-
tem perspexerint. Id quoque animo teneatis, si
Olavus pecuniam ex pacto solvere noluerit, vos
nunquam ex his vinculis et custodia exituros.
Ita vosmet ipsi vestro maxime periculo rem su-
scipietis, inquit, neque vero quidquam Olavi fidei
committendum existimo, neque vos ad hanc rem
hortari volo. Quam conditionem quum propo-
suisset dux, fratres se convenire Olavum velle
significarunt. Ducti ad carcerem, quo inclasus
erat, omnia ordine ei exposuerunt, Danorumque
principum mandata, esse horum voluntatem, ut
totius Danici imperii rex creetur: quam rem

1) ad hanc rem tentandam, add. F.  ?) magnique ab eo w®sti-

matos fuisse, add, F.
R2



260 HISTORIA KNUTIDARUM. C. 64-65.

quum duci proposuissemus, primo quidem obsti-
nate negavit, sed precibus nostris motus tibi tui
redimendi potestatem concedere vult, cum eo
tamen, ut nos fratres, donec hac summa expensa
fuerit, iisdem, quibus tu teneris, vinculis inclu-
damur. Qued si faciemus, plerique dicent, nos
nostro cum periculo tuz fidei et arbitrio nimium
confidere; sed speramus, nos rem non frustra
facturos, teque, cujus tantopere haec res inter-
sit, benevolentiam nostram pre meritis repensu-
rum; [paucos enim talia tni causa facturos arbi-
tror. Olavus contral: placet hac conditio, ne-
que est quod ultra petam; ista pecuniee summa
nihil me movet: nam promitto, me regium no-
men triduo non gesturum, ante quam hanc pe-
cuniam confecero et persolvero; hac pecunia
preemium erit virtutis, quam mihi tantis difficul-
tatibus implicito preestatis; et fieri potest, si mea
potestas aliquid valebit, ut ampliora premia re-
feratis. Deinde, duce in colloquium cum eis
congrediente, peracta res est, Olavo fidem suam
obstringente, se, quum primum ferret occasio,
hos homines redemturum, et insuper jusjuran-
dum interponente, se pecuniam - secundum data
promissa duci persoluturum. Hac lege Olavus
e carcere eductus, Svein et Astradus eodem
inclusi sunt, pedes manusque catenis revincti,
id solum alimenti nacti, quod ad vitam susten-
tandam 2egre sufficeret. _
Olavus rex creatus.

65. ltaque Olavus in Daniam proficiscitar;
quo cum venisset, multitado ad eum confluere
ceepit. Delatus in Jotiam, indictis comitiis Ve- .
bjargensibus, rex totius Daniz?2 creatus est; ad-
scitis satellitibus regnum obiit, jus dixit, rem
publicam administravit. Haud proditum memo-

') add. F.  *) Danici imperii, F. ‘
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rice est, pensionem pecuniee, quam ad se redi-
mendum duci pollicitus erat, ab eo prestitam
esse, neque tamen longum tempus preeterierat,
quum existerent, qui eum admonerent, ut animum
huic rei adverteret, nimitum cognati et amici
Thorgunnz filioram. Quibus rex indignabundus
respondit, vetans de talibus rebus inferri men-
tionem: hi fratres (inquit) haud dubie leta, uti
convenit, sorte fruuntur apud ducem Baldvinium,
diu enim! socero generoque operam suam loca-
verunt, cujus non dubiwm est quin dignum pree-
mium referant.
De sanctitate regis Knuti.

66. Quum rex Olavus convivia in Fionia
obiret, venit ad eum sacerdos, rei divinee in sede
sacra, ubi rex Knutus quiescebat, minister. Hic
regi in secretum colloquium vocato remotis ar-
bitris significavit, in regione sepuleri regis Knuti,
fratris ejus, sapius sibi claram lucem visam:
multaque ibidem alia fiunt, inquit, sigoa, quee
magni nobis mementi videntur; putamus, eum
hominem esse vere sanctum. Tua igitur aucto-
ritate uti, domine, volumus, ultrane sit hoc pro-
palam faciendum?, re ita comparata. Cui rex:
ne tu adeo sis audax, ut tale mendacium ore
proferas; multa enim inesse in vita agendique
ratione Knuti regis novi, quee sanctitati repu-
gnent; et certo scias velim, si quis talia preesente
me ab hoc tempore loquatur, hunc capite peenas
daturum. Quam rem quum rex tam gravate ac-
ciperet, sacerdos finem dicendi a rege quam ci-
tissime fieri letatus est; neque tamen €o minus
exortus est in Dania sermo, regem Knutum vere
sanctum esse, quanquam vivo rege- Olavo non

1) regi Knuto ducique Baldvinio, add. F. %) an exspectandun,
add. S. :
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editus in vulgus est, quum talia nemo ob tyran-
nidem regis Olavi loqui auderet.
De Thorgunne filiis.

. 67. Interea Thorgunne filii catenis et cu-
stodia in Fleemingia tenebantur, durius habiti, eo
quod dux Baldvinius, qui, etsi precibus fratrum
adductus, tamen eegerrime tulerat, Olavum Svei-
nis filium e vinculis redimi, nihil de severitate
remittendum existimabat. Edla regina, cui hoc
magnopere displiceret, adsidue pro eis depre-
cata, a duce petiit, ut potius aliquem fructum
inde caperent, quod versati cum rege Knuto
fuissent, quam improbitatis a rege Olavo exhi-
bitee peenas darent. Cui dux iratus his verbis
respondit: illi hic in Flemingia eam diem ex-
spectanto, qua Olavus, amicus eorum, eos redi-
mat, aut hoc loco mortem oppetunto. Qui si
eos redimere omittat, merito peenas luunt; nam
hane rem supplices petierunt, multa afferentes
argumenta, qua re petita eis negari non par erat.
Nunc aliquanto melius, eredo, cognoscunt, quod
preemium laboris sint laturi, qui omni studio. id
egerint, ut Olavus dimitteretar. Que res, ut
mihi animus preesagiverat, evenit, frustra fore,
rem suam fidei Olavi committerel! Ita  proxima
post ceedem Knuti regis hiems exiit, ut fratres
apud ducem Baldvinium vinculis tenerentur.

Miraculum regis Knuti,

68. Insequenti vere, nocte paschatis, Sveine
et Astrado in carcere agentibus, sequentia eve-
nerunt. Hi, quum brevi antea nihil fere alimenti
accepissent, neque quisquam nuper ad eos ve-
nisset, inopia cibi et adtritu catenarum, quée pane
ossium tenus impresse carnem urebant, viribus
deficere coeperunt. Post eadem nocte circa he-

1) Illa, cum frustra esse intelligeret, hoc negotium ulterius ten-
tare, a proposito destitit, add. F,
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ram tertiam Svein, cui levis somnus obrepserat,
ita ut non tam dormire, quam vigilare sibi vide-
retar, hominem ad se accedere animadvertit,
splendide vestitum, adeo lucida facie, ut vix posse
se adversamintueri crederet; eundem regem Knu-
tum esse, sibi persuasit. Is ad Sveinem accedens
infit: duriter tractaris, Svein sodalis, neque merito;
jam te ex hoc carcere liberabo, tu vero mea
verba duci Baldvinio perfer, ut ab hoc tempore
tuse cause patrocinetur (res tuas sublevet). His
dictis prehensam quee injecta pedibus erat cate-
nam, instar potentille argentine, manibus diru-
pit, itemque eam, que manibus injecta erat. Quo
facto rex: quum jam solutus sis, hoc portentum
quam plurimis preesentibus enuntia. Spero Deum
mihi hoc beneficii tributurum, ut, ubicunque ho-
mines nomen meum benevola mente invocave-
rint, levamenta malorum inveniant. Carcerem
clara luce collustrari vidit, svavissimumque odo-
rem animadvertit. Post heec rege e conspectu
ablato, Svein somno, si qui fuit, experrectus,
vinculis se solutum sensit. Visum sibi oblatum
Astrado aperit. Quum Astradus idem sibi obla-
tum visum esse significasset, amboque jam so-
luti essent, hortante Astrado, ut extemplo! au-
fugerent, Svein monuit, ne quo pacto prius ab-
irent, quam postridie, quo tempore dux mensis
accumberet, id temporis plurimos preesentes ad-
fore testatus. Sic faciunt; accedunt ad aulam,
quo tempore dux mensis accumbebat, adeo de-
serti viribus, ut non tam gradi, quam repere vi-
derentur. Ingressos in aulam conspicatus dux,
prehendi vinculorum profuges educique [ad eos,
quorum? antea fuerant [custodize commissi?, jus-
sit. Hic Svein: haud fieri jubebis, domine, cre-
do, si scies, a quo simus liberati. Dux arbitrari

1) si qua possent, add. F, K. ?) co, ubi, F, K. %) omitt. F, K.




264 HISTORIA KNUTIDARUM. C. 68.

se dixit, quibus custodia commissa fuisset, par-
tes suas perfunctorie peregisse. Svein, hos in
culpa non esse testatus: rex Knutus, inquit,
preecedenti nocte advenit, et vincula, quibus nexi
eramus, manibus torquendo dirupit. Quae vera
esse, signo sunt fragmenta catenarum in carcere
relicta. Duce, quid! dicerent, se nescire si-
mulante, Edla regina: haud dubite, inquit, quin
eis per festum incolumitas, domine?2, concedatur,
quidquid in eos in posterum consulatur; velim
explores, verane sint, que dicant, nam magno
nobis gaudio foret, si vera essent, neque vero
hec res contra opinionem meam accidit, novi
enim multa regis Knuti instituta a ceterorum ho-
minum moribus discessisse. Duce rem ejus ar-
bitrio permittente, commodus eis, ubi quiesce-
rent, locus paratus, ipsique omnibus rebus, qua
fieri potuit diligentia, curati. Adolescentulus Karl,
regis Knuti et Edle filius, ad lectum, in quo
quiescebant, forte accedens, cingulam, quo se
Svein Thorgunne filius discinxerat, quodque juxta
se in pulvinum conjecerat, quum splendidum esse
videret, sustulit, eoque ludere ceepit. Cui Svein:
quo modo tibi placet, Karl, cimelium hocce 2 Lau-
dante puero: si possidere cingulum cupis, per-
git, te dignissimum censeo, qui eo potiaris, mihi
enim id rex Knutus, pater tuus, dedit; sic alie-
nando secundum preecepta patris tui rem bene
locare arbitror. Karl confestim ad ducem acce-
dens, ei hanc, quee sibi data esset, rem pretio-
sam ostendit, . patrique suo fuisse significavit:
quam ob rem spero, cognate, te mihi tributurum,
ut hi homines aliquo pacto in gratiam tecum re-
cipiantur. Regina multis adjectis verbis pro eis
deprecante, Dux respondit: haud facile mihi erit,
vobis ambobus resistere; sed primum verba cum

*) veriy add. F. %) quiesque, add. F.
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eis faciam. Dein eos! colloguio adiens, quo
pacto evasissent, perquisivit. 1lli rem omnem,
quoe gesta erat, narrarunt, et preeterea, regem
Koutum nuntium ei misisse, ut ipsos dimitteret;
quo accedebant certa indicia, de quorum veritate
dubitare non potuit. Quo factum est, ut Dux
se ita facturum polliceretur. Thorgunnee filii vi-
res celeriter receperunt; nam, ut Dux eos antea
duriter tractaverat, ita nunc non minori studio
eos recreabat, omniaque remedia ad eos refo-
cillandos adhibenda curabat. Qui cum justis iti-
neribus faciendis pares essent, veniam domum
redeundi expetiverunt. Quorum optatis annuens
dux: jam reconciliationis, inquit, inter nos fa-
ciende conditiones edicam: primo regem Olavum
adeuntes, ab eo petitote, ut quam pecuniam pro
se redimendo spoponderit, expendat, vobisque
in manus det, quam pecuniam mihi adfertote.
Quodsi hanc pecuniam, ut reor, pendere nolit,
vos eandem pecunize summam mihi solvitote, quod
vos preestituros jurejurando interposito fidem ve-
stram obstringitote. Qua conditione accepta fra-
tres se ad proficiscendum e Fleemingia2 pararunt,
presidio a Duce dato. In Daniam delatl, regem
Olavum adeuntes petunt, ut quam pro se redi-
mendo spopondisset pecuniam sibi in manus tra-
dat: nondum enim, quod te facturum speravera-
mus, que es pollicitus, domine, preestitisti. Nunc
autem te eo melius facturum, inquit Svein, pe-
cuniamque liberaliter ac celeriter soluturum cre-
dimus; quod etiam nunc nostris usibus bene con-
venit, quum fidem nostram duci Baldvinio ob-
strinxerimus, fore ut hac pecunia non excidat.
Reponit rex: aliter de nobis meruerunt Fleemin-
gi, quam ut eis solvamus pecunias pro ea con-
tumelia et ignominia, qua me affecerunt. Imo,

1) fratres, F.  ?) Flamingia, F; i. e. Flandria s. Belgio.
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par pari referam; nam, ut primum fidlem Daniz
principum consecutus ero, evocatis ex toto im-
perio meo copiis, bellum duci Baldvinio inferam,
istosque omnes tot calamitatibus adficiam, ut se
recipere nunquam possint. Inde regem.tanta in-
cessit animi vehementia et indignatio, ut ne di-
gito quidem adtingi posset. Quam ob rem Svein
omnibus gaudiis gavisus est, quod salvo abire
licuisset. Post hwc fratres ad res suas redie-
runt, omnes pecunias in unum redegerunt, quas-
dam ab amlcls aut cognatis mutuas sumserunt,
przedia sua partim vendiderunt, partim pignori
opposuerunt. Quumque constitutam pecunize sum-
mam effecissent, occidentem versus in Flemin-
giam ad ducem Baldvinium profecti, ab eo libe-
raliter excepti sunt. Hic quum paulisper morati
essent, pensionem pecunie preestiterunt, quee
omnis pecunia auro et cocto argento constabat;
insuper duci [res pretiosas lectissimas!, sua in
terra raras, dono dederunt. Tum dux: hanc rem
liberaliter et cum fide preestitistis; quum vero
sciam, vos non adeo divitiis abundare, ut non
maxima? pars fortunarum vestrarum in tam grandi
pecunize summa ad me redierit, hanc ego vobis
pecuniam remitto, adjectis gratiis meis amicitia-
que; hec vero dona accipiam, 1lli multiplices
ei pro sua generositate gratias egerunt. lIbidem
brevi commorati, quum ad abeundum parati essent,
eximiis muneribus a Duce donati amicissime dis-
cesserunt. In Daniam reversi preediis suis quieti
consederunt, neque regi Olavo operam suam lo-
carunt. Thorgunnae filii in numero fortussnmorum
virorum semper habiti sunt.
Obitus regis Olavsi.
69. Olavus Sveinis filius in matrimonio ha-

') munera, eximios equos et accipitres aliasque res, F. %) ma-’
gna, F.
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buit Ingiridam, filiam regis Haraldi Sigurdi filii,
Norvegize regis, sororem regis Olavi Tranquilli.
Fuit Olavus Sveinis filius vir potens, crudelis,
-amicitiis non valens, dominationis et pecunie
cupidus. Ko imperante in Dania magna erat
annonz caritas temporaque injuriis plena. Tum
multi, qui regi Knuto non fuerant adversati, di-
cere, regiminis mutationem infeliciter cessisse,
magnamque civibus calamitatem adtulisse: istum
enim regem nullius libertatem integram patil.
Olavus octo hiemes rex Danie erat; morbo obiit,
ejusque mors minime? luctuosa Danis? extitit.
De dynasta Eiriko Sveinis filio.
70. Eirikus dynasta concessam sibi a fratre
Knuto provinciam Selandiz, imperante rege Ola-
vo, retinuerat. Idem auctoritate multum valebat,
amicitiisque florebat, semper magnam hominum?
multitudinem [circa se5 habebat, adsidue ter-
ras orientales piratica vexabat, bella cum ethni-
cis gerebat, omnes christianos, itemque merca-
tores, incolumes® dimittebat. Qua agendi ratione
gloriam sibi amicitiasque per omnes terras ori-
entales adquisivit’”. Quin in regnum usque Gar-
dorum profectus, [multos egregios® principes
invisit, a quibus liberaliter et honorifice exce-
ptas multa munera dono accepit. Sic Marcus
Skeggii filius in Encomio Eirikid:
Egregiorum parens consiliorum ad terrae cu-
oo stodes
in regno Gardorum ad orientem profectus est;

1) multoque scverius imperium, quam pro superioris temporis
consvetudine, exercere, universis comprobantibus contendebant, add.
F,K. ?) parum, F. 3) plebi, F. %) aulicorum, F. %) secum,
F. ) quo cuique maxime libitum esset, add. F. ") ut quis-
que, qui alicujus momenti videretur, nomen ejus haud ignoraret,
udd, F, 8) proceres et, F.-  °) suo (ab se composito), S, V3
Marcus Skeggii f. prator crat Islandiz annis 1084-—-1107.
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viri excellentes, tenacitatem circumscribentes,
elegantem populi dominum divitiis beaverunt.
Svaviloquens imperator insignem nominis
celebritatem nactus est per totum regnum
orientale;
nemo erat, quin nomen hujus viri, honore
conspicui, laudibus divulgare sciveritl,
Primo vere Eirikus dynasta ab oriente Gardis
profectus?, principio statis pelago se commisit,
et in Daniam, regnum suum, navigavit.  Sic
Marcus: o
Novo vere, Vendorum qui delevit copias,
Gardis ob oriente navem splendidam instruxit.
Principio wstatis copiarum antesignanus
proras navium fluctus deduxit in cavos.
Knuti frater, furenti ingruente tempestate,
latas navium tabulas pluteis munivit.
Dein exstirpator perfidorum hominum,
fortitudine insignis, ad Daniam adpulit3.
Eirikus Bonus rex creatus.
71. Mox Eirikus, mortuo frawre Olavo,

1) Constructio*): Fadir fremdar rddaa) séiti foldar virdu b)
austr i Gordumc); itrir mennd), er slita hneykie), gaddn
pridan allveld audi. Hinn merdar blivi stillir f) vars einkar
tidrg) um allan Austrveg; [hinn var engrh), er kuaniti)
reiva i loff nafn hans, keivarmanns k).

") Metrum est trochaicam quaternarium, octastrophum ; quod
attinet ad situm literarum et syllabarum harmonicarum, maximam
partem sequitur regulas bitremulorum (Edd. Sn. cd. Rask, p.242.).
Ad idem carmen pertinent fragmenta Edde Sn. p. 122. (1907?).
191. 192. 194.  a) i. e. rex Eirikus.  B) i e. regni principes.
¢) Garda, Gardos, F. d) peir, add. F. ¢) kniggvi, usitatius,
F, K. f) stillr, F, adversante justo syllabarum numero. g) F;
tivum, B, prave. k) K; honum vard engi, B, dub. i) F;
kunnigt, B, prave. k) hertar-, B, prave.

®) ut primum solvi glacies ceepit, naves deducendas et, quantum
facultas erat, omni adparatu adornandas curavit, add. F, K.

®) Constructio: Vinda ririra) bjé vegligt flaustr8) ondvert
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secundum legum preescripta regium principatum
in Dania! capessivit; erat enim natu maximus
filiorum regis Sveinis, qui quidem id temporis
in vivis essent. Ut vero Eirikus rex Danie
creatus erat, leges civiles restauravit, mores
incolarum emendavit; vivo enim Olavo multa
perversa, multa honestati repugnantia in regno
invaluerant. Sed rex Eirikus cives ad meliorem
frugem revocavit, optimum quemque sibi amicum
conciliavit; pecuniis erat liberalis, et erga prin-
cipes et erga amicos? suos; omnibus, qui ejus
congressum petebant, 3ingentes pecunias. largitus
est, et his maxime, qui e terris remotissimis
ejus visendi gratia advenere; multa quoque pau-
peribus® distribuit; brevi omnium Danorum gra-
tiam sibi conciliavit. Appellatus est Bonus, quod
cognomen ei vere convenire vulgo existimatum
est; quotquot enim ad eum venerunt, aliquid
boni se ab eo consequi putabant. Sic Marcus:
Homines divitias ab rege dono acceperunt;
munificus princeps donavit enses navesque;
crebro magnoque numero viris excellentibus
Eirikus brachioram largitus electrum est.
Regulorum exagitator, virtute bellica insignis,
annulos distribuit. Moderator solii
Frodiani homines ita muneribus beavit, .
ut plurimi illo auctore divites redderenturS,
vor austan tr Gordum; helmings oddr skaut hlyrum d hola
bdru { sumars broddi. Bré¥ir Knits studdic) breivan bordvis
(med) hlyFud) i 63u vedri; snilli kendi svikfilks eydir knddie)
sivan lenda vi Danmork. .
a) tirir, B, prave. b) flaust, usit., F, K; veglig, K, plur.
¢) F, K; studdu, B, plur., minus recte.  d) lydum, plur., K in
notis. €) kndtti, usit., F,

1) voluntate et conscnsu omnium principum et populi Danici,
add, F. 3) aulicos, F. %) gratiz conciliandz ergo, add. F.
) si in ejus congressum venirent, add. F.

®) Constructio: Drengir pdgu aud afa) yngva, érr fylkir
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De Eiriko.

72, Ut vero rex Eirikus brevi tempore
Danie imperaverat, idem sacerdos, qui antea
sanctitatem regis Knuti regi Olavo declaraverat,
ad eum venit. Quem simul ut conspexit Eirikus
rex, in secretum colloguium arcessitum interro-
gavit, quid de signis illis, quee sanctitatem regis
Knuti declararent, referre haberet: jamn pridem
speraveram, inquiens, rem eo spectaturam; quare
hoc quam exactissime cognoscere cupio, nobis
enim omnibus summo debet gaudio esse, si ea
res cum veritate dici possitl. . Cui sacerdos:
sanequam et pulcra et vera, domine, inquit, pos-
sunt ea de re referri; nam vere adfirmari potest,
neminem? mente benevola nomen ejus invocare,
quin omnium malorum levamentum, quidquid ei
acciderit incommodi, brevi inveniat. Cujus rei
multos veraces homines testes habuit. Tum com-
plures regem Knutum votis vocare ceeperunt,
multaque evenere clara indicia, quee sanctitatem
ejus adstruerent; unde factum est, ut ejus san-
ctitas per totam Daniam innotesceret. -

De rege Eiriko.

73. Jam rex Eirikus potentiam et nominis
celebritatem adeptus est. Erat omnium princi-
pum gratiosissimus; perversitates hominum severe

gaf sverd ok knérru; Eirekr veitti dyrumb) seggjum arm-
leggjar rif c) opt ok stérum. Hildar rammr harrad) sleung-
vir eyddi hringum, en stillire) Frétda stéls framdif) kyn
Jfirta, svd g) at flestir urdu go¥ir ef honum,

@) at, codem sensu, S, V. b) dyrsar, F, codem sensu. c¢) i.
e..aurum.  d) kerre, S, V. ¢) stild, B, prave; stillir Frésa
stols, qui possidet, occupavit solium Frodii, rex Danicus. f) frami,
S, ¥V, prave h. I, g) hanc voculam add. F, K.

) cavendum tamen, id quod maximi momenti est, ne mentio
de ea re prius injiciatur, quam, quid dicendum sit, vere constiterit, |

add. F, ?) ferme, add. F.
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castigabat, preedones et malos homines exstir-
pabat, fures et latrones interficiendos, aut mani-
bus pedibusve mutilandos, aut aliis gravibus
euppllcna adficiendos curavit, ut eo administrante
nulli in Dania malefici recte provenirent; in sen-
tentiis ferendis justus, leges divinas religiose
observabat. Sic Marcus:

Deletor Vendorum maleficos exstirpavit;

preedones rex magna vi repressit; imperator

preecidi manus furum jussit; is perversam

civinm agendi rationem castigare novit.

Nunquam fama auditum est, Emkum

a justa sententia declinare volulse,

auctor victorize leges divinas diligenter

observavit, eaque re saluti suz consuluit!.
Rex Eirikus erat insigni sapientia et eruditione
instructus, multarum linguarum gnarus, excel-
lenti memoria, ore disertissimo. Sic Marcus:

Glorioso pugna flagitatori erant

splendidee divitize pectusque animosum,

copiosa memoria, maxima preeterea rerum
. humanarum scientia, vitiis immunis.

Liberalis ille rex, omni parte excellentissimus,

multas’ linguas juvenis didicerat.

Eirikus, qui plurimos reges potentia

vicit, summa animi fiducia praeditus erat2

1) Constructio: Vinda fergir eyddi vérgum, komingr hepti
vikingum fikjum; Ppengill lét styfa hendr jifa: hann kunni
hegna pegnum dsiz. Aldri frattua), at Eirikr vildib) halla
allréttligum démi; sigrs valdaric) kunni halda gui)’s log'
- halad) sér til scelu.

@) ad verbum: fama accepisti; fréttn, id., F; fanstu, reperisti,
S, V; frdst, fama innotuit, K. b) at, h. l. inserit 4, omiss. in
F, K. c¢)i e victoriosus ille rex. d) T, K; hage, B, prave.

2) Constructio: Hrédigr brynpingsa) beidir dtti bjartan auy
ok freekliktb) hjarta, gndgt minni ok annat mest mannvit,
lestir fylgdu pvi hvergi. Odlingr hafdi alla snilli: dingr nam
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Peregrinatio Eiriki, -

74. Rex Eirikus profectionem e Dania
comparavit, omnibusque civibus palam fecit, se
meridiem versus Romam profecturum; lectos
comites sibi adscivit, reipublicee administratio-
nem amicorum cura interea commisit, et haud
multis comitatus totum iter Romam usque pedi-
bus confecit. Sic Marcus:

Illud commemorabitur, quod cupiebat princeps

longum vize spatium Romam pedibus proficisci,

ut suos gloriee adsuefaceret. Eo itinere rex

terram pacatam Venetiorum circumseptam vidit?. -
Inde Venetias usque Bariumque profectus, multa
loca sancta adiit, semperque pedibus iter fecit.
Sic Marcus: -

Quinque summorum regum frater deinde

Barium iter pedibus fecit; voluit enim

rex insignem reddere Dei gloriam. In vicem

divina principem gratia proteget?.

hann margar tingur. Eirikr, sd erc¢) mditi meira flestum
Jofrid), var mestr ofrhugi. )

a) F, K; byrvings, navis onerarie, B, h. l, haud dubie men-
dose. 0) F,S,V; freknligt, id., K; fregligt, id., B. ¢) eigi,
nom, S, V. Q) ¢ dfris, S, ¥, qui forte cogitarunt: sd ei (9 @)
mdtti meira i flestum 6frid, qui ex plurimis preliis victor discessit.

1) Constructio: Hitt skal lyst, er lofingr fystist at gdnga
lingan veg til Réms, at venjaa) li*d) dyrd; fylkir sd par
bdlkat ¢) frivland Feneyjar.

a) F, K5 nema, perciperet, 4, contra metrum; per sequens
dyry intelligitur splendidus cultus Romane ccclesiz. b) sic F;
hlis, A, quod jungendum foret cum bdlkat, 5: a lateribus circum-
seplam.  ¢) intelligi puto insulas Venctiorum, aggeribus et muni-
mentis circamdatas.

?) Constructio: Brddir fimma) hifudskjoldinga gekk sivan
4t { Bar; bragningr vildi magna guddom; hkylli guds mun
hlifa stillib) at gjoldum.

a) finn, S, ¥, prave. b) stillir, id., V.
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In hoc itinere rex Eirikus! monasteriis aliisque
sanctis locis magnes pecuniz sumtus insumsit,
Inde reflexo itinere, a meridie reversus iterum
Romam venit. Sic Mareus:

Eximias sanctorum reliquias, que

ultra Romam erant, visit Haraldi frater.

Yngvia progenies locupletia scrinia

rubro auro circumcirca exornavit.

Fesso pede liberalis princeps regionem

monachorum pertransiit, ut animee consuleret;

rector populi ab ulteriori regione comites magno

studio reduxlt m quo itinere Eirikus Romam

- vyénit?,

Rex Einkus, aliquantum temporis Romz méra-
tus, multorum principum, tam hujus urbis, quam
aliis in locis, gratiam sibi conciliavit, et in inti-
mam eorum amicitiam pervenit. Quocunque ve-
niret, nullo ei interprete opus erat. Fuit eo
tempore Roma pontifex Pascalis, ejus nominis
secundus; is regem Eirikum liberaliter excepit
eumque in intimam suam amicitiam admisit. Ei-
rikus veniam a pontnﬁce impetravit, ut cathedra
archiepiscopalis in Dania institueretur, quum an-
teda nulla esset septemtrioni propior, quam Bre-
nis in' Saxonia. Sic Marcus:

Eiriko contigit ultra fines Saxonum

cathedram archiepiscopalem transferre.

1) multas sedes principales visit et, add. F.

2) Constructio: Haralds hlyri sotti stéra helga déma it frd
Rémi; dttkonr a) Yngva vardid) audig skrin hringum medc)
raudu gulli. Mildingr fér mésum foti um minka veldid) at
beta sdl; allvaldre) kaitif) sveitir ‘utan Emkr var g) til
Roéms i peirri k).

@) sic; Iy at kom, B, mendose, pro dtkonr. b) sic S, V; vandi,
B; eyddi, F. c) sic F; ok, ct, K; {, in, B. d) 1. e terram Ro-
manam s. Italiam. ¢) allvalds, B. f) kendu, B; F ut ia’ textun.
g) h. L idem quod kom. &) subintcll. for.

Vol. XI.
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Nos, qui hanc borealem plagam incolimus,
.- auctore rege meliorem conditionem lucramurl.
Multas res alias, que regnis septemtrionalibus
utiles fuerunt, Eirikusa Pontifice impetravit. Idem
pontifex ei permisit, ut sanctas reliquias Knuti
regis ex terra colligeret. Sic Marcus:
Abest, ut alius quisquam rex similia
efficiat ad promovenda hominum commoda.
Pontifex Romanus, Christum amans,
ommia, quee postularet rex, concedebat2.
Deinde pontifex et Eirikus amicissime et huma-
nissime digressi sunt. - Rex Eirikus ad domum
reditionem conversus, quum ad urbem Placen-
tiam venisset, prope ab urbe hospitium fundavit;
veniens ad oppidum, Luccam dictum, ei loco pe-
cunias adtribuit, ut omnes peregrinatores, Da-
niga lingua loquentes, illic® vini quantum satis
esset gratis bibendum acciperent liberaque man-
sione (nocturna) uterentur. His confectis rebus
rex Eirikus in Daniam, regnum suum, rediit,
magnamque gloriam ex hac peregrinatione con-
secutus est. - oo
v De Henrico imperatore. ; .
75. Hoc tempore imperator Saxonie erat
Henricus, filias Henrici munifici4, ingens bellator.
Qui quum regem Eirikum regno profectum fama

1) Constructio: Eirtkr nddi at fera erkistél utan um Saza
merki; vér hingat nordr hljdtum pat, er batir vorn hag, ata)
or¥um skjoldiings.

@) af, eod. sensu, V.

. %) Constructio: Hitt eytist, at [annarr gramr rdsi Jjafnstort a)
til purftar ménnum; [pdvi sunnan, unnandi Kristsb), leyfsi
allt, sem koningr krafyi.

@) jafnan stérredi annan gram, B, quod constructionem h. 1.
turbat. D) omitt. S, ¥,

8) in hospitio ab sc fundato, de quo anote facta mentio est, F.
*) potens princeps et, add, F.
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accepisset, ingenti ex imperio suo exercitu con-
scripto, in Vindlandiam movit, magnamque popu-
lationem fecit in ea provincia, quam Danorum
reges ibidem diu possederant!; cujus provincice
universi incole imperatori obsequium polliciti
sunt. Eo tempore ommes Vindlandie incolee
ethnicismo addicti erant. Huic provincize, quamin
potestatem redegerat imperator, custodiendse mul-
tos principes preefecit. Quorum qui auctoritate
plurimum valebat, nomine Bjorn, imperatorem
allocutus: quum tantas res in regno Danorum
regis gesserimus, vestris opibus nobis in primis
opus est.  Quam ob rem abs te petere volo, uti
me jungenda tecum adfinitate digneris; quae pe-
titio mea ad dominam Botildam, sororem tuam,
spectat; neque enim periculo carere mihi vide-
tur, hoc loco Danorum incursionibus expositum
sedere; tibi autem genus meum et agendi ratio
cognita. Imperator se eihoc? concessurum pol-
licitus est, si hanc provinciam a Danorum, alio-
rumque qui eandem sibi vindicare sustinerent,
incursionibus omnibus nervis defendere vellet.
Dein: imperator dominam Botildam Bjorni- colle-
cavit in matrimonium; de cujus genere memorize
proditum est, quod soror eratimperatoris eadem
‘matre nata. Patri ejus nomen erat Thorgoto,
genere Dano, regis Sveinis Ulvidee quondam
aulico, formez pulcritudine excellenti, quem rex
Haraldus Sigurdi filius Fogrumskinnium (pulcre
pellitum) appellare solebat. Hujus patri nomen
erat Ulvo, qui dynasta® insignisque in Dania
bellator fuit; is piraticam in terris occidentalibus
faciens, terram Galliciam* subegit et vastavit,
ibique magnam populationem fecit, unde cogno-

1) hanc provinciam imperator sibi subjecit, add. F. 2) quaque
alia houworis promovendi caussa optarct, add. F. ) prefectus au-

licorum, F. %) occidentalem, add. B.
S2
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men Ulvi Galliciani adeptus est; idem in matri-
monio habuit Botildam, filiam dynastee Hakouis
Eiriki filii, matrem Thorgoti Fogrumskinnii. Igi-
tur imperator Bjornem, affinem suum, provinciz!,
quam in Vindlandia subegerat, praesidém prafe-
cit; qao facto Henricus imperator domum in Sa-
xoniam reversus est. Bjorn provinciam regis
Danorum insedit, eaque Danos prohibere cogi-
tavit. [Hoc tempore, quo Vendi se Danorum
regi subtraxerant, rex Eirikus a meridie Roma
rediit; quorum defectio eum, quem mox expo-
nenius, exitum habuit?2. Sic Marcus:

Provineiam, qudé regi erat; Vendi

retinere non sunt ausi. Male illis.

defectio succedebat. Fama de ruptoe

a proditoribus feedere a meridie allata est3.

De FEiriko.

76. Rex Eirikas in regnum suum reversus
quum cognovisset, Vindlandiam armis imperato-
riis infestatam, habito cum principibus et colo-
nis concilio, hune in modum verba fecit: omni-
bus hominibus notum est, irruptionem a Germa-
nis factam esse in eas provincias, quas reges
Danorum, majores mei, diu in Vindlandia possede-
runt; igitur emnes mei subditi sciant, me hane
vexationemn a nobis depellere, aut mortem op-
petere statuisse. Misso dein per totum regnum

) Daniorum regis, add. F. 2) a signo ita F; Rex Eirikus
tum primum Roma venit, quum Vendi se Hemrico subjecerant,
que defectio quem habucrit exitum, postea dicetur, B; Regi E. a
meridie allatam est, Vendos se, cett. S, convenienter sequ, semi-
strophe,

8) Consiructio: Vindra) porsutd) at halde pat veldi, er busl-
dagr dtti; villan gjordist peim at illu.  Sdttarof svikdoms-
manna kom pd sunnan c).

@) Vindar, B. b) portu, S; ¥, omissa ncgatione. ¢) hic ex-
plicit, F. :
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belli nuntio, ingentem exercitum contraxit, com-
paratisque navibus universam classem in Vind-
landiam trajecit. Sic Marcus:
Princeps naves eo direxit,
furentibus fluctuum assultibus;
pluteus tremuit, mare vero concussit
adspersas proras ante Vendorum habitaculal.
Prafecti Vendis ab imperatore impositi, cognito,
Danorum exercitum adversus se comparari, con-
vocatis copiis, preelio decertare statuerunt. Rex
Eirikus, quum audisset, Vendos regno suo se
prohibere statuisse, in terram cum copiis egres-
sus est. Mox utrique aciem ‘instruunt. Rex
Eirikus suos ita ordinavit, ut prima acies cune-
ata, totaque a lateribus clypeorum testudine mu-
nita esset. Sic Marcus:
Rex ingentem aciem cuneatam instruxit;
munificus ille princeps cohortes suorum
contiguis clypeorum ordinibus circum-
sepsit; tum arma defensoria clangere potuerunt2,
Quo facto rex Eirikus vexillum suum proferri
jussit. Hic acerrima pugna commissa est. Rex
Eirikus in primore acie constitutus rem audaci-
ter gerebat, lorica indutus, galeam capite gerens.
Sic Marcus:
Pugna increbuit circa munificum regem;
milites principis perticas (signa) proferebant.
Liberalis princeps in ardentem pugnam processit,

1) Constructio: Yngvi kélt skipum a) bdngat i érastraungum
6ldugdngi; hljsanbd) skalf, enc) gradir hristi hélug d) birs'e)
Jyrir Vinda gérdumf).

a) skivum, S, V, mend. b) M, K; hlundan, B, prave. ¢) er,
quum, B. d) M; herlug, B. e) bord, id., B. f) gerdum, B.

2) Constructio: Hildingr fylkti hamalt miklu lidi; risnu madr a)
lauvk rondu um rekka kindir, svd at hver ték a¥ra; pd kndttu
hlifar glymja.

a) mar, 8, ¥, siglis male intellectis.
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metallo ornatus et galea caput velatusl,
Dein Vendi in fugam se conjecerunt, et se di-
versis locis, arcibus et castellis, continuerunt.
Dani insecuti preelium cum eis commiserunt, ma-
gnumque numerum eorum interfecerunt. Qcharcus.

Paganorum multitudo se arcibus defendebat;

eo celeri gradu ad preelium itum est.

Fortes milites ad caedem faciendam ruebant,

vexillo circa robustum principem expanso.

Eirikus imbres mucronum ciebat,

tela vitam virorum perdiderunt;

gladii insonuere, homines exsplrabant,

sanguis in calidum ceesorum acervum decidit2

Ruber clypeorum ordo cruore aspersus est;

ultor perfidiee immensam vim hominum stravit.

Juvenis rex gloriam sibi comparavit, quo loco

arma militaria crepitaruntloriceeque dissiluerunt3.
Vendi optimum factu judicarunt, ut regi Eiriko
se dederent, ejusque sese fidei committerent.
. Sic. Marcus:
‘Tandem "paganorum multitudo militum

) Constructio: Styrjéld éx um drvan stilli; visis rlrengif a)
bdru fram stengr; mildingr, skryddr mdlmi ok faldinn hjdlmi,
gekk at miklum hjaldri.

a) sic S, V, K; drengi, B.

2) Constructio: Hérgaa) herr vardist i borgum, hjaldrginga
var snérutb) pdngat; hardire) menn knidustd) at mordi, merki
blés um sterkan hilmie). Eirikr vakti odda skirir, eggjar
tyndu lifi seggja; jdrn singu, sveiti féll d heitan valkdst, en
drengir sefoustf). !

a) hérda, B, conira metrum. b) snarut, B, id., vocali non
mutata. €) hargar, B. d)tindust, sensim adflucbant, S, ¥, haud
dubic mendose ex enfduz; kindr, B, perp. e) hilmir, id., S, V.
f) sic K; svefdust, sopiebantur, 8, V5 svefdumst, sopicbamur,
B, inepte.

3) Constructio: Bl6di dreif ¢ raudan randgard; rigs hegnir
drap dtal pegna; dngr fylkir framdi sik, par er folkvopn
glumdu, en brynjur springu.
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ex antiquo castello excedere cupiebant.

11li, qui munimentum agro proximi

defendebant, se dedere coacti suntl.
Eo loco tanta strages hominum edita erat, ut
numerus cesorum nullo pacto iniri potuerit; ce-
ciderat et Bjorn, affinis imperatoris, propeque
omnis, que eum secuta fuerat, multitudo. Hic
rex Eirikus ingenti preeda potitus est, quam
omnem suis dispertivit, ipsesibinihil reliquit. Rex
Eirikus multis terree locis tractus habitatos in-
flammavit, tantumque metum incolis injecit, ut
in omnes partes aufugerent. Sic Marcus:

‘Pagana incolarum pectora in Vendorum

territoriis plena sollicitudinis erant;

ignis circa innumeram multitudinem

clrcumvohtawt Eiriko domicilia incendente.

Flammee, sdibus injectze, sublimes ardebant,

domicilia multis loeis collapsa sunt.

Labente _]am quarta vigilia incendium,

alpis noxium, ccelum lambere videbatur?
Factum est hoc preelio, quod Marcus comme-
moravit, ut complures homines igni et armis ab-
sumerentur. Itaque pars Vendorum ad regem
Eirikum confugiebat, quibus rex grandem pecu-
nizz multam imposuit easque provincias, quas
reges Danorum in Vindlandia possedissent, ex
quo rex Svein Furcobarbus hanc terram in po-

1) Constructio: heidinn vigs hémlua) herr vildi wm sidir dr
gomlu portib); peir, er virdu. virkit nest vdngi, urdu at ganga
d hond.

o) vigs hamla, tigillam cedis, gladius v. hasta; vigs hémlu
herr, hastati milites. b) porta castelli.

2) Constructio: Heitin hjértun lyda voru hrygd‘afull { Vinda-
bygdum; eldrinn sveif um dtal hélda, Eirikr brendi sali peirra,
Eisur kyndust hdtt { hisum, hallir ndou vitt at fallas ottu
leid, en elris grand pétii standa uppi i himnia).

a) himin, S, ¥V; himuum, B, sensu eodem maunente.
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testatem redegerat, suos fundos hereditarios ad-
seruit. Sic Marcus:

Eirikus rem ingenti successu gerebat;

Vendi e vestigio fugam capessiverunt;

tunc incole crudeles pecunias spoponderunt,

nam homines victoria exciderant.

Rex eam regionem in herediis suis numeravit;

populus regi morem gerere coactus est.

Carus populi amicus eas provincias in perpetuum

‘Tetinuit, quee antea Sveini subjectae fuerantl,
His Vindlandie provinciis rex Eirikus custodes
" imposuit, qui eas sub ditione regum Danicorum
tenereat. . ‘Quibus confectis rebus, insigni victo-
ria potitus, domum in Daniam rediit. A meridie
profectus quum Vindlandia navigaret, primo clas-
sem ad Olandiam adpulit. Sic Marcus:

Confirmator militum latus terrz, wstu

marino adflictum, navibus circumdedit;

munificus rex humidum litus cuspidibus

et algidis clipeis circumcludi jussit.

-Exhilarator -ducum perquam strenuus

~exteriorem terree oram clipeis circumstipavit.

Rex terram Danorum insularium, in swevo

bello, rubra clipeorum testudine inclusit2.

1) Constructio: Eirikr var mes hdrri uppreist: Vindr ﬁf&u
undan af stundu; grimmir héldar festu a) pd gjold, gumnar
voru numnirb) sigri. Yngvi taldi pdngat erfdir; alpydavary
at hlysa stilli; dstvinr ¢) aldar rés einatt pvi veldi, pat ld
Jyrr und Sveini, .

a) feldu, K, dub. &) unnir, devicti erant, B, mend. ¢) dst-
vin, id., S, V.

?) Constructio: Folka treystir lukti Slaustuma) brimi kniva
Joldar sisu; érr visi bad lesa irga strénd oddum ok svalri )
rindu; hartla nytr hersa reifir keyrdi Rlifum um landit ytra;
kilmir lauk haudr Eydanac) raudri skjaldborg, vir dlman
hernay. :

a) flaustrinn, S, ¥, qui haud dubie voluerunt Saustrum, for-
ma, ut puto, recentiori. b) snjalki, S, V, puto purum putum




C.76-71. HISTORIA KNUTIDARUM. 281

Post hec rex Eirikus in regne suo quietus con-
sedit, magnamque ex hac gquoque expeditione
gloriam . et nominis celebritatem censecutus est.

Sublatee sancte reliquie Knuti regis.

77. Rex Eirikus prudentissimos quosque
sui regni viros, tam clericos, quam laicos, con-
vocari jussit, significans, placere sibi, si volun-
tati sacerdotum non repugnaret, quo rex Knutus
sepultus esset locum queeri; eorum tamen curse
et auctoritati rem permittens. Universi rem re-
gis arbitrio mandarunt; qua re, consentientibus
episcopis universoque populo, accedente aucto-
ritate regis, magna cum hominum multitudine in
Fioniam profecti sunt, excellentissimis in Dania
viris regem comitantibus. Dein sepulcrum Kuati
regis investigatum, arca sublata, sancteque reli-
quiee ejus inter hymnorum concentam ¢éirca adem
sacram comportatee. A regione templi in orien-
tem versa vir quidam forte sedebat, qui longe
tempore membris debilis fuerat. In hunc forte
inciderunt, qui sanctas reliquias portabant; qui
quum arcam super eum protulissent, ille incelu-
mis surrexit, ®demque sacram cum ceteris ho-
minibus circumivit, Deum laudans sanctumque
Knutum regem. Dein sancte reliquize intro in
sedem latee, et in medio templi pavimento con-
locate; quo facto, rege sacerdotibusque acce-
dentibus, arca regis Knuti reclusa est; cujus
corpus omnino erat integrum, ut nuper mortui,
quod multis perquam memorabile visum. Mox
corpus ex arca sublatum, et feretro impositum.
Hic quibusdam hortantibus, ut sancte reliquiwe
explorarentur, universi rem regis sententiee sub-

mendum ex snjallri, quod habet B3 verum sajellr h. L sigpifi-
care debet aut eximium aut fulgidum. ¢) sic K, S, V; ey Danag,
B. Hinc, ut aliunde, patet, nomen Danir latius patuisse, et ad
plures, quam Danos, sic propric dictos, pertinuisse.
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miserunt. Itaque rex: placet explorari, inquit,
nam, nisi explorate sint, fieri potest, ut nos
Dani hac ‘dolo et novandi studio excogitasse
putemur; sed speramus Deum! ob merita mar-
tyris sui, Knuti regis, daturum, ut sanctitas ejus
omnibus eo manifestior magisque indubia redda-
tur, quo diligentiori examini subjiciatur, ut nulli
ulla relinqui dubitatio possit. Tum rex Eirikus
[linteum impurum? sumi, et in pupam complicari
Jussit, tam grandem, ut neque longior3 neque
brevior esset, quam corpus Kuuti regis. Dein
hec pupa corpori imposita; mox ignis consecra-.
tus sumtus et pupz injectus, quee quum ita ex-
arsisset, ut soli cineres reliqui- essent, corpus
Knuti, igni intactum, adeo incolume erat, ut ne
unus quidem pilus violatus, ipsumque corpus
multo quam antea candidius esset. Quo facto
clerici 7e Deum incinuerunt, omnesque Deum
omnipotentem et hunc ejus martyrem# collauda-
runt. Tum statim ejusdem dies emortualis magna
solemnitate agi ceepit, qui dies anniversarius, ritu
maximorum festorum, tota Dania celebratur. Eo-
dem tempore arca funebris Benedicti, regii fra-
tris, e terra sublata, cujus vulnera, quotquot regi
Kunuto obversa erant, ceierant. Rex Eirikus
splendidum scrinium fabricandum  curavit, quo
sanctz reliquiee regis depositee, ipsumque scri-
nium super altari collocatum est. In alio serinio
quiescit corpus Benedicti Odinsvei® in Fionia.
In hac eadem wde, nunc regi Knuto sacra, Deus,
€o deprecatore et intercessore, insignia benefi-
cia multaque miracula exhibet: hic caeci visum

) h L incfpit posterior pars Fragm. H. ?) purum, 8; linum
in fila non deductum, K, ¥, ct H, qui habet lin éreint, haud du-
bie eod. sensu, quam verissimam lectionem arbitror. %) tenuior,

- H, ¥, verius, ut puto. %) sanctum Knutum regem, add. H. ‘
*) Odinsow, H; i. e. Othinia.
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recipiunt, claudi incedunt, leprosi purgantur, dee-
mones ab hominibus ratione captis aufugiunt;
que beneficia multis quoque (aliis) locis, sicubi
jdem vera fide votis colitur aut voce vocatur,
exhibentur, cooperante domino nostro Jesu Chri-
sto, qui vivit et regnat unus Deus in zternum
sine fine, amen. '
De filiis regis Eiriki.

78. Rex Eirikus captivam duxerat domi-
nam Botildam, imperatoris Henrici sororem, quam
Bjorn, quemadmodum supra scriptum est, in ma-
trimonio habuerat. Ea regem Eirikum in Da-
niam revertentem comitata erat. Ex ea rex Ei-
rikus filium suscepit, qui puer nomen Kuuti
sancti, fratris ejus, sortitus, primo statim tempore
magnam sui spem fecit, formeeque venustate con-
spicuus erat. Qui quum adhuc tenera etate es-
set, rex Eirikus domine Botilde ita locutus est:
tua, que aliquamdiu heic loci fuit, commoratio
jam cessabit; te enim ad tuos cognatos reducen-
dam curabo. Cui illa:' quos inter nos agitavi-
mus conventus amatorios parum prospere suc-
cessisse arbitror, nam tu magis ulciscendi stu-
dio, quam amore impulsus, mecum commercium
habuisti; mihi igitur eam, domine, veniam dabis,
opinor, ut me Knutus, filius noster, solatii ergo
comitetur. Rex contra: haud tam bene de me
meruere cognati tui, ut hunc puerum apud eos
adolescere concedam, quippe quem animus mihi
preesagiat honori et consanguineis fore et mul-
tis aliis. Dein splendido preesidio ab rege dato
domum ad consanguineos reducta estl. Knutus
vero in aula patris adolevit, omnium animos sibi
conciliavit, naturee artisque bonis instructissimus,
regi totique populo acceptissimus. Erant regi

1) que ab imperatore ceterisque cognatis suis prolixe excepta est,

add. H.
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Eiriko alii filii duo, natu majores, quorum alteri
nomen erat Eiriko, [alteri Haraldo Kesi, optima
spei juvenes; eidem una filia, nupta viro, dicto Ha-
koni Norvego, etiam Sunneve filio appellato,
que Sunneva erat filia dynastee Hakonis, Ivaris
filii, et Ragnildel, filie regis Magni Boni. Filio
Hakonis Norvegi et Ragnildz, regis Eiriki filize,
nomen erat Eirikus Zamb (ovicula), cujus infra
mentio fiet. Regem Eirikum, quamdiu Danie
imperavit, varia negotia occupatum tenuerunt:
reipublice administrande et legibus custodiendis
insignem operam dedit; magna quoque ei cure
fuit, ut publica wdificia, aut collapsa aut ruino-
Sa, restauraret; quinque templa lapidea proprio
sumtu zedificanda curavit, eisqie pecunias adtri-
buit. Sic Marcus: ‘
Sapientize promotor multis locis templa
principalia arte elaborata sedificavit.
Sincerus populi amicus quinque sacras ades
splendidas e lapide exstruendas curavit.
Templa, quee magna soliditatis laude edificanda
ccuravit rex bellicosus et omni nomine
excellentissimus a regione Saxonum in
boream versa, ad perticam descripta erant,

') qua a signo [ sunt, in H abrupta sunt.

*) Constructio: Visddms @) gradir setti viva héfudkirkjur,
skryddard) virki; hollvinrc) herjard) lét gjérae) barf) [ fimm
krein musteri af steinig). pau tiva Saustr, er gramr, bédvar
enjallr ok bestr at ollu, lét smivah) med trygar tirii) Syrir
nordan Saxak), voru merktl) bordim).

a) vigddém, B. b) skrydd at, H; accepi virki de opere, possit
et de sepimento sumi. c) sic leg. putavi; hkollr vinr, id., B;
hollr um, K in not.; helst um, S, V. d) “conjeci; herjat, H;
hérud, cet., o: um hérud, per territoria.  €) gerva, id, H. f)
hann, 8, V. g) sic B, K; af hreinum ok musteri steini, S, ¥;
ok musteri fimm af steini hreinum, B, metro utrumgque respucn-
te. h) sic H,K; sitan, B. i) forte verba med tryg¥ar tiri re-
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' Regis Eiriki Hierosolymam profectio.

79. Aliquo tempore rex Eirikas éelebiem
conventum habens, hunc in modum verba fecit:
Deus vobis, Dani, pro illo amore et obse-
quio magnaque illa benevolentia, qua me vestri
eonsortem imperii prosecuti estis, gratias per-
soluat. Nunc domo profectionem Hierosolymam,
incertus an! redire contingat, suscipere statui,
filio Eiriko aliisque, quos constitui placuerit, prin-
cipibus comitatus. Filius Haraldus reipublicee
Danicee me absente administrande gratia rema-
nete. Knuto filio ducis dignitatem, snmulque Hei-
dabyum provinciamque eo pertinentem donare
volo. Hoc autem omnibus notum est, Nicolanm,
fratrem meum, ex prascripto legum secundo esse
ad regium principatum ordine; quem debito ho-
nore et dignitate fraudare minime volo, confidens,
eum mihi hoc digne repensuruin; etenim me fra-
terna necessitudine eum ita devinxisse arbitror,
ut Knutum filium meum, qui etate puer est, ami-
citia et opibus sit sublevaturus, quo m'tgw pro-
vinciam ipsi a mé traditam retinere queat. = 'Opta-
rim2, ut  hi eognati familiariter conviverent,
omnesque amicos meos rogatos volo, ut adole-
scentem bene ac liberaliter tractent. Dein rex
Eirikus profectionem magno sumtu® adornavit;
quod consilium ejus quum fama late divulgare-
tur, multi proceres, tam indigéne quam exteri,
hujus profectionis societatem petierunt?. Circa
hoc tempus rex Franco-Gallorum regi Eiriko,

etius referuntur ad gramr o: rex fidelitatis laude inclytus, k) Sax-
land, Saxonie, H,K. 1) merktr, B; merkti, H; neutram. apte
h. 1. m) in H dub., bod¥ an bordi,

1) bue in Danlam, add. H.. ?) plurimi interesse duxerim, H.
?) festinatione nén usus,- add. H. %) compluresque principes, de
consilio cjus edocti, illum pecuniis ad hanc profectionem adjuve-

runt, add. H,
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ante quam domo proficisceretur, ampla munera
misit. Plurimorum hominum relatio est, tunc pa-
cem inter imperatorem Henricum et Eirikum Da-
norum regem factam, ut ipsi munera inter se
mitterent. Imperator regi Eirikol magnum mi-
litum numerum? ex imperio suo misit3. Sic
Marcus:

Rector Francogallizze elegantem Bjornis

fratrem splendidis divitiis donavit;

-ampla munera, a potente imperatore

missa, clypeorum consumtori placuerunt.

Donicum Jotize terrse princeps in Ceesaris

congressum venisset, amicus regum strenuos

ei comites, ad preelium instructos, dedit,

qui eum per totum vie spatium deducerent®.

De archiepiscopo.

80. Hoc tempore Ossur, filius Sveinis Thor-
gunnidee, Lundi in Skanoa episcopus erat, vir
potens,\amplo genere, summe auctoritatis, ne-
cessitudinibus multum pollens. Qui quum ad
suscipiendum munus archleplacopl aptus a mul-
tis Judlcaretur, auctoritate regis Eiriki consensu-
que omninm incolarum, archiepiscopus Danioe

) ampla muncra dedit et, add. H. 2) prasidiumque, add. H:

) qui eum totam viam Constantinopolin usque comitarentur, add. H:
* %) Constructio: Styrir Frakklands geddi blitan ¢) Bjarnar
klyrab) bjortum audi; randgardsc) ryrird) lét sér lika stérar
giafir réks keisara. Harra spjallie) lét honum snjallaf) lai-
menng), bina tilh) hervigsi), allak) leis, @dr 63lingr Jita
grundar nedil) Cesarsm) fundin).

a) blivum, gratis, B, ut referatur ad audi; h. 1. incipit ultima
pars Fragm. G. ) i.-e. regem Eirikum, v. supra cap. 23. et
Saxonis ed. Steph. p. 225. ¢) raudgards, S, V; randgriys, cly-
peorum otii (disturbator), eod. sensa, H. d) reyrir, 8, V; i. e.
rex belliosus. €) o: Gallie rex. f) alla, B, male permutatis vo-
cibus, g) leitmenn, vie duces, V. k) h. L cxph’citH i) hvor-
igs, 8,7, dub. k) snjalla, B, conf. f. 1) sic G; nddi, cet.
m) o: imperatoris Constantinopolitani. n) fyndi, id.,, B,
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electus est, quum constitutum esset, ut sedes
archiepiscopalis, cui omnes Dani subjecti essent,
Lundi institueretur. Sic Marcus: :
Indefessa fortitudine spectatus terre princeps
sedem archiepiscopalem, quam omnes “Danica
lingua loquentes venerantur, in Dania prope
a Lundo, in gratiam hominum, ponendam curavit.
Rex sacrosanctam potestatem promovit.
Constat, Ossurem, civium commodis ubique
obvium,
cui hominum explorator viam ceelestem
commoustrat, (archi-)episcopum inauguratum
‘ s essel,
~ -~ De rege Eiriko.
81. Ubi rex Eirikus copias suas, ut visum
est, adornarat, pulcre? comitatus e regno profe-
ctus est, magnum habens equitum peditumque nu-
merum. Sic Marcus:
Jam demonstrabitur, quod rex, fortitudine
insignis, interna vulnera sanari cupiebat:
domitor preefectorum forti cam praesidio aborea,
animee medendi gratia, profectus est.
Princeps, gloriosam vitam consequi cupidus,
. iter ad plagam orbis preestantiorem paravit,

1) Constructio: Eljuna)- pingr digling b) grundar 16t sett-
an drdttume) erkistdl { Danmork, skamt fré Lundi, pann er
Sl pjss dyrkar d danska tingu. Hildingr framdi heilagt
veldid); fregna md hvargegnan Ozur vighan til biskups:
hélda reynire) visar honum himna stigf). .

a) elli mun, S, V, perp. ) i. e déglingr; diglings, G, K,
vide mox ¢. «¢) drottinn, dominus, G, K, qui junxisse videntur:
drottinn grundar (rex) lét settan erkistél skamt frd déglings
lundi, ut déglings lundr (=komings lundr, lucus regius) no-
men fuerit luci, haud procul ab oppide Lundo siti, unde oppidum
nomen traxerit. d) i, e imperium ecclesiasticam. ¢) i. e. Deus.
) stigr, B.

%) bene, S,
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preféetionem peregre suscepturus ad visendum

territorium Hierosolymitanum, pace securum!.
Rex Eirikus magnifice ac s'plendide iter fecit.
Quameunque urbem accederet, ei praecipuus ho-
nor habitus est, sacerdotibus cum solenni pompa
sanctisque rellquus obviam procedentibus. Sic
Marcus:

Scrinia, rebus pretiosissimis ornata, crucesque

ex amplis urbibus portaverunt Viri,

obviam intrepido principi procedentes,

-cantu inter pu]satas campanas audite.

Nullus unquam princeps tali honore -

in alterius imperio mactabitur; id quod

minime mirum fuit, quum nemo se

cum Danorum rege comparare posset?
Rex Eirikus iter facere perseveravit, donec Con-

') Constructio: Hitt skal lyst, er livhraustr a) koningr fyst-
ist (at) leknast [en i¥ri sdirb); madir kersa [ for nordan med
hartan kelmingc), at greda sil. Harri bjést til ins dyrrad)
heims : baa'hmgr vildi 63last bjart lif; hann gyorin Jor dte),
at kanna Jérsala bygb‘ trygdafy frivi.

a) lidhardy, id., 8. B) fér sd nordan, 1[le a Borea profectus
est, B. ¢) a [Rordum eénn mer kilmir vordu, S Vs en mer
helming hérdum vordu, B, utrumque sine commiodo sensu. - d)
dyra, B, quod idem valere potest; kyra, S, V, mend. €) h. 1
iterum incipit G, K. f) voculam ¢, quam h. L inserunt cet.,
omittit G.

%) Constructio: menn bdru skrin, géfgud hnossum, ok krossa,
d mdti bleydiskjars harra a), dr stérum borgum; singit var,
bd herrd) ték hringja. Jifra rikir ¢) ferd) aldri slikanmet-
na¥ § anndrs veldi; eitt var sére), pat er engi madr mdtti
Jjafnast vic Dana pengzl

@) ad verbum: in obviamitione intrepidi regis; i-e quum inlrc-f
pido rc.gx obviam itum’ est; ceterum S, ¥ Tegunt herra domino.'
by sic G; hér, hic, B. ) sic G, X3 rikr, cet., deﬁclcntc justo’
syllabarum numero, d) fwst, S, V, quod in hac constructione non
procedit.  ¢) ad verbum: ca res singularis erat, quod, qs. d. ea
res nature quodam bono regi Eiriko contigit, quod ete.
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stantinopolim venit, ubi ab Alexio, tunc tempo-
ris Greecorum rege ,; liberaliter exceptus et splen-
dido convivio honoratus est.. Rex Alexins. Ei-
riko regi optionem dedit, utrum mallet quadra-
ginta auri talenta! accipere, an ludum in hone-
rem suum exerceri, dictum a Greecis Hippodro-
mia, qui a rege in loco, Hippodromo dicto, in-
stitui solet; omnesque confirmabant, regi ludum
non minori constare, quam quantum regi Eiriko
auri obtulerat. Quoniam vero rex Eirikus, qui
magnum hominum numerum suo sumtu aleret,
ingentes sumtus facere cogebatur, multumque su-
pererat faciendi itineris; exhausta admodum quam
in numerato habebat pecunia, eam ob causam mu-
nus auri preetulit. Idem rex Greecorum Alexius
post hec Sigurdo Hierosolymipete, Norvegie
regi, eandem dedit optionem; qui quum maximis
jam factis sumtibus domum iter faceret, ideo lu-
dum preeoptavit; et variant sententize, utra optio
principe viro dignior sit existimanda. Rex Gree-
corum regi Eiriko vestes suas solemnes, et qua-
tuordecim naves bellicas dedit, multaque alia mu-
nera magnifice largitus est. Sic Marcus:

Preepotens rex ab ipso imperatore

Constantinopolitano graves rubri

auri divitias, quadraginta talenta,

summa ¢unctorum laude, accepit.

Nuper ornatum imperatoris Eirikus

dono accepit. Explorator prefectorum

potentize quatuordecim ei naves bellicas,

praeter alia plura munera, largitus est

") hdlfa lest gulls] unam Lest continuisse 4152 libras pondo,
docet P. Vidalinus (Felagsrit 4, 263). :

3) Constructio: Har¥aa) rékr hildingr pd af sjdlfum harra
i Miklagar®i hofgan auy [i raudu gullid), hdlfa lest, viy
hestc) lof aldar. Eirtkr ték ddan vit skradi t:l‘lvalds,' reynir

Vol. XI, 1 E
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Quum rex Alexius et Eirikus rex summa comi-
tate et amicitia digressi essent, Eirikus Constan-
tinopoli cum magna classe solvit, appulsisque ad
insulam Cyprum navibus, morbum nactus est,
qui ei letalis extitit. Mortuus est in urbe, Ba-
stal dicta; cujus mers non solum ommibus suis,
sed etiam multorum aliorum locorum incolis, ad
quos ea fama pervenisset, gravem luctum attu-
lit. Sic Marcus:

Omnium rerom moderator animosum

regem animam peregre depoposcit;

seneéctutem non vidit strenuus ‘ille princeps,

cujus mortis fama late pervagata est.

Exinde fortes viri per totum orbem habitatum

regis mortem lugent, populusque post obitum

fidelis hostium debellatoris in meerore jacet;

id quod communem omnibus dolorem monstrat2.
Mors Eiriki regis luctuosa extitit omnibus, qui-
bus cegnitus erat, ut vere dictum sit, nullum
Danorum regem illo quidem tempore apud uni-

hérm mdttar veitti honum sex ok dita herskip, pé at fleira
var gefit. ] '

@) G; hardla, id, cet. b) ok gullis rauda, S, V. <) hetst,
s,V -

1) Vide almenn Landaskipunerfredi, Havn. 1827, P. 4, pag.
9, et VWerlauffii Symbol. p. 27 not. 130. Hujusloci Basta forte
ex Baga profectum, ,

) Constructio: dllsstyrandi krafsi snjallan koning a) andar
ut { londum; ofvegr stillirb) beivat elli: aldrc)- strir, er
Jragtd) er viva. Snjallir menn harma stfan dauda siklings ¢)
um alla heimsbygd; herrf) dripir g) ath) dyggan délgai)
steypik); [pat terl) hryggvam) verdld.

@) koninginn, add. articule, B. b) stilli, S, V. ¢) aldrei,
S, V, vix recte.  d) fregit, eod. sensu, S, V. ¢) sikling, S, V.
J) heimr, orbis terrarum, B. g) draup, S,V. k) en, B. i)
délgum, B. k) stypi, B. 1) sic K, i. e. id monstrat, ea res in-
dicio est; pdtti, visum est, cet.; tum hryggva est verb. impers.
cum accus. subjecti. m) hryggja, S, V.
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'versum populum eo fuisse magis gratiosum. - Octo
annos Danize rex fuerat, quod regnum magna
potestate et auctoritate administraverat; mnulli
principes provincias ejus aut filiorum invaserunt,
ut horum potestas quidquam detrimenti per eos
pateretur. Fuit in inimicos crudelis, quibus eam
ob causam terrori fuit; erga amicos comis et
hilaris, unde eorum gratiam sibi conciliavit, Sic
Marcus:

Nusquam clypeorum quassatores

iram regis perferre potuerunt;

re vera nunquam ei resisti potuit,

quamvis regibus periculum facientibus.

Terrori aliis fuit dynastarum coercitor.

‘Nullas alacer rex cum rege Danorum

contendere ausus est; nam plerique

fortem terree custodem pertimescebantl.

Familie Danice.

82. Postquam rex Eirikus e Dania profe-
ctus erat, Haraldus Kesia administrationem rei-
publicee totiusque regni Danici imperium, pro-
uti- rex Eirikus preeceperat, suscepit. Is tum
eetatis habita ratione maturus erat, et apud suos
gratiosus, et tamen filinm ea, qua pater in pri-
mis valuerat, gratia maxime commendabat. Erat
Haraldo Kesiz unus filius, nomine Bjorn, cogno-
mine Jarnsida, qui filiam Ingii Steinkelis filii
Svionum regis, Katrinam, in matritnonio habuit.
Horam filia erat Kristina, quam duxit rex Svio-

1y Constructio: Hjirva borgar hristi a)-meidar stédust hqugi
reidi konings; raunard) vardat reist rond vid hdnum, jofrar
gJjordust (po) freista Pess, Ognin stésr af jarla hegnic); engi
snarr fylkir pordi at strengja kapp vid Dana harrad): flestir
ugirue) hraustan foldvéryf).

a) hreisti, S, V; hjérva borg, arx cnsium, est testudo clypes-
rum. b) rannar, B, mend. ¢) conjeci; heyni, M; meidi, A.
d) hjara, 8, V, perp. ) hugdu, S, ¥. f) foldna, 8, V, mend.

T2
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nam, Eirikus! Sanctus Jatvardi filius; ex quibus
nati, Knutus, Svionum rex, regina Margareta,
quam in matrimonio habuit Sverrer Norvegie
rex, et Katrina, quam duxerat Nicolaus Blaka,
quorum filia fuit Kristina, quam Hakon gami
(Galinus), dynasta Norvegiee, in matrimonio ha-
buit, ex quibus natus Knutus? [Norvegiz dyna-
stad. Haraldus Kesia in matrimonio habuit Ra-
gnildam, filiam Magni Nudipedis, Norvegiee regis;,
ex his nati Magonus et Olavus, quorum infra
mentio fiet, Haraldus et Kautus.

- De rege :Nicolao.

83. Nicolaus Sveinis filius, mortuo fratre,
rege Eiriko, principatum regium in Dania sus-
cepit; tunc (ceteri) ommes filii regis Sveinis
mortui erant. Eadem estate Pascalis pontifex
Romanus, rogatu ¢t cura Eiriki regis, Ozuri ar-
chiepiscopo pallium misit. Ozur longo inde tem-
pore archiepiscopus Lundensis fuit, magnaque
se auctoritate gessit. Rex quoque Nicolaus po-
tens princeps. evasit; ‘is duxit Margaretam . Ingii
filiam, quam rex Magnus Nudipes antea in ma-
trimonio habuerat. Haraldus Kesia* regi Nico-
lao, cognato sue, amicissimus erat, diutiusque se
in aula ejus continebat; quandoque Roiskildee
in Selandia, ubi magnum satellitum numerum
suo sumtu aluit, sedem habuit, quam urbem ad-
modum ornavit. Eirikus, filius Eiriki regis, eun-
dem apud Nicoelaum regem amicitiee gradum non
tenuit.

« . Initium Knuti Lavard:.

84. Knutus, filius Eiriki regis, ducatum
Heidabyensem, sibi a patre rege Eiriko datum,
tenuit. Ceteros homines gratia et pecuniee li-
beralitate superavit, et populo acceptissimus erat,

Y k. L explicit G; iterum incipit M. *) Stuopa-Koutus M.
8) sic M; omitt. B,C,S,¥V. ¢) Eiriki filius, add. M,
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etsi rex: Nicolaus et Magnus filius ejus potestate
plus valerent; quam ob causam dictus. est Knu-
tus Lavardusl. Cujus favoris ea iu primis causa
fuit, quod omnibus opus habentibus bonorum suo-
rum liberum usum concedebat. Quum vero illi,
qui his uti voluerunt, modum non servarent, mi-
norque quam postularet usus remuneratio fieret,
pecunize profusionibus exhauriri ceepit. Regem
Nicolaum inter et Knutum Lavardum infrequens
familiaritas fuit; pater enim filiusque gratiam, qua
valebat Koutus, limis oculis adspiciebant, nam
dici re vera potuit, quemvis: in Dania ita, uti
voluisset Knutus, et sedere velle et.stare;. quan-
quam Magnus semper animo in eum magis alieno
fuit. Aliquot post mortem regis Eiriki aunis
obiit Henricus imperator Saxonice, succedente
imperatore Henrico filio ejus. Knutus autem,
cognito, Henricum, avunculum suum, obiisse, fi-
liumque Heuricum imperatorem creatum esse,
imperatoris coguati sui conveniendi cupidus, splen-
dide comitatus domo profectus .est. . Cujus ad-
ventu preccognito imperator, splendido cenvivio
ad exeipiendum cognatum praeparato, ipsum ad-
veaientem comiter excepit. Apud quem Knutns
aliquantum temporis summa amicitia et honore
habitus manebat. :
De - Knuto Lavardo. ,
85. Aliquo tempore, colloquentibus inter
se imperatove Henrico et Knuto Lavardo, Dux
imperatori: veni ad te, domine, eo consilio, ut
cognationis necessitudine fretus utilia -a te con-
silia peterem, sperans, te honori meo consultu-
rum, magisque rationem habiturum, quee mihi te-

1) ;"¢ dominus, adjuncta benignitatis, liberalitatis et excellentiz
notione. Quidam derivant a ld et v6rdr, quasi sit custos Tnaris,
guod piratas portubus prohibuit; alii, gs. lddeérdr,; custos terre

v. regionis,
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cum est, consangvinitatis, quam earum reram,
quze. meos tuosque majores intercesserunt. Nam,
quuin mea dignitas in magno discrimine verse-
tur, animusque meus percupiat honores mihi con-
cessos retinere, potestatem mihi a patre tradi-
tam deponere refugiat!, tuis uti sinceris consi-
liis, quee sit ineunda ratio, pervelim. Cui impe-
rator: audivi, te ab omnibus diligi et laudari,
qua re summa necessitas postulat, ut tunm im-
perium dignitatemque retinere queas. . Verum
apud nos Saxoniam incolentes, quemadmodum
multis aliis locis, consuetudo est, inquit impera-
tor, ut occlusis litorum portubus portorium exi-
gatur, omnesque a navibus in portum invehen-
dis, nisi persoluto portorio, prohibeantur. Fieri
quidem potest, ut haec duriora videantur eis,
qui talibus insveti sint, tuus vero honos jam-an-
tea tantos fecit progressus, ut hac re imminui
non posse videatur. Etenim multis orbis terra-
rum locis ea consvetudo est viris potentioribus,
ut portus in ora regionis sitos occludant, unde
et ingens redit summa pecuniz, et belli tem-
pore insigne regno prasidium paratur. Preeter-
ea aliguantum tibi pecunie dabo, ut honorem
tuum retinere eam ob rem possis. Dux, actis
imperatori pro dato consilio gratiis, significavit,
portus in ora suse regionis sitos commode oc-
cludi posse, talem enim esse multorum locorum
naturam, ut magoam hujus rei facilitatem pree-
stet. Deinde dux, amplis muneribus multisque
rebus pretiosis ab imperatore acceptis, in pro-
vinciam suam rediit.
Portus occlusi.

86. Eo tempore pagani homines, qui per
eestates diutius in piratica excubantes mercato-
res aut incolas diripuerunt, Danize fines infe-

') accisis jam admodum fortunis meis, add. M.
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stabant. Quum vero Kunutus Lavardus . brevi
tempore in provincia sua se continuisset,. ab
utraque parte sinus Sleici, qua brevissimus' per
fretam, ab exteriori parte Heidabyum versus se
infundens, trajectus erat, duo castella exstruenda
curavit; hic traductis catenis ferreis ac trabibus
effecit, ut preecludi aditus freti posset; dein cu-
stodes castello impositi, qui eos solos ingredi
portum paterentur, qui pecunias pro singulis na-
vibus solvissent. [Sic Dux, ab omni hostili in-
carsione tutus, plurimum se Heidabyi contine-
bat; is, pecuniis jam auctior, uti conjecerat im-
perator, pristinum favorem integrum retinebat!.
De Vidgoto. ’

87. Vidgotus? nomen fuit viro, e Samlan-

dia (Semigallia) oriundo; is pagane religioni ad-
dictus erat, mercature operam dedit, preedives,
multarum rerum peritia instructus; itinera mer-
catoria in terras orientales crebro facicbat. Astate
quadam, quum ab oriente navigans Kurlandiam
adpropinquaret, Kuri navibus bellicis ei insidian-
tes extemplo impetum in eum fecerunt et inter-
ficered cogitarunt.  Qui.quum unicam tantum na-
vem duceret?, diffisus rebus suis, vela vento de-
dit et in Samlandiam renavigare statuit. -Ab in-
sequentibus Kuris a Samlandia adeunda inter-
clusus, duas prwsto esse conditiones intelligit,
unam, ut- rem in discrimen certaminis committat,
alteram, ut velis in altam datis ad terras chri-
stianas confugiat; quarum neutra optabilis. visa.
Verum tamen id consilii cepit, ut velis inaltum
datis ab oriente navigans Daniam peteret. Sci-
licet. famam de Kouto Lavardo perceperat; hoc-
que insuper, quod omnes, qui in congressum

1) a signo [ omitt. M. ?) Thjodgotus Smalandus, M in mar-
gine. *) bonisque despoliare, add. M. '*) Kuri vero magnam
classem haberent, add. M. : :
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ejus: venirent, aliquid boni ab eo consequeren-
tur;. quare a quo multi bene excepti foissent,
ab hoc ad se quoque aliquid ornamenti profe-
cturum sperans, Heidabyum navigare decrevit.
Freto, quod occlusum erat, adnavigans, custodes
castello impositos inclamat, se portum ingredi
velle significans. Custodi, quis esset, queerenti:
Vidgotus mihi nomen est, inquit. Custos: vetuit
Kuutus Lavardus, ne cui ignoto portus aperia-
mus. Vidgotus: aperi portum, sodes, Knutum
enim. coivenire volo; qui si hujus rei- culpam
in te.transferat, ego te verbis defendam.. -Cu-
Stos: ‘bemigne petis, inquit. - Aperiunt fretum;
Vidgotus navi ingreditur: ad ducem se confert.
Knuto, cujates essent, interrogante, ab Samlan-
dia esse adseruit. Cui Knutus: fama tui ad au-
res meas perlata comperi, te pagana religioni
addictum esse. Se suosque paganos esse pro-
fitente, dux: duee preesto sunt conditiones, una,
ut christianam religionem amplectamini et ha-
ptismam admittatis, quo facto vos omunes exopta-
tos -adesse. jubeo, altera, ut, quid eventurum
sit, fortunz permittatis. Vidgotus: nonne una
ratio praestat, domine, meliorem oblatam con-
ditionem ‘preeoptare? ego vero libenter chri-
stianam religionem amplecti volo, ut eo facto
a te. beneficiis orner. Dein baptizati sunt, hie-
- memque .apud Knutum Lavardum magno habiti
honore transegerunt. Vidgotus, a duce sermoni-
bus crebro adhibitus, multa quee referret memo-
rabilia habuit; erat enim maltarum rerum peri-
tus, multaque loca obierat. Dux ab eo multis
de rebus terrarum- orientalium perquirebat: ille
multa, quae de iis terris referret, habebat.
Matrimonium a Knuto Lavardo initum.
88. In terris orientalibus Holmgardi rex
erat Haraldus, filius regis Valdemaris, filii Ja-
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rislavi, filii Valdemaris!. . Mater . Haraldi. erat
Gyda, filia Haraldi Anglorum regis, Gudiuii filii.
Haraldus in matrimonio habait Kristinam, . filiam
Ingii, Svionum regis, Steinkelis filii, sororem
reginsee Margaretee, quam eo tempore in matri-
monio habuit Nicolaus, Danorum rex. Filise Ha-
raldi et Kristinee erant Malmfrida, quam rex Si-
gurdus Hierosolymipeta in matrimonio habuit, et
Ingibjarga2. Quum vero Vidgotus apud Knutum
Lavardum unam hiemem amicissime habitus trans-
egerat, dux ab eo petiit, ut suo nomine orien-
tem versus Holmgardum proficisceretur, nuptias-
que Ingihjargee, regis Haraldi filize, sibi peteret.
Cui Vidgotus: una res est, domine, que me
mandato tuo perferendo idoneum reddat, quod
mihi pecunia non deest. Etsi vero multa sunt,
quam ob rem ad tua perferenda mandata minus
sim idoneus, tamen me tuse voluntati in omnibus
rebus, ad quas mea uti opera volueris, satisfa-
cere oportet. Agit ei gratias dux, significans,
se ideo hauc rem cum eo commusicasse, qued
et: prudentize et strenuitatis habita ratione ad
perficiendum hoc negotium maxime idoneus vi-
sus esset eorum, qui sub suo imperio essent.
Cujus profectione comparata, Vidgotus, ante quam
digrederefur, duci loquitur: me, domine, preece-
denti hieme honorificentissime habuisti et ma-
guificentissimé tractavisti, quam benignitatem le-
viora, quam par est, preemia rependunt. = Acci-
pias a me, queeso, quadraginta Serkos” péllinm
mustelinarum (continet antem quisque _ Serkus”
quinque - Timbera™, quodque __Timber” quadra-
ginta3 pelles). Dux ei pro munere gratias. egit,

1) regis Olavi Tryggvii filii nuritoris, add.” M. 2) ‘Engilberga,
M, K, ubique. *) quinquaginta, V. T¥mbi convenit cum’ Germ,
Zimmer, Angl. a timber of furs, 40 pelles mustelarum erminea-
rum zibellinarumque ct martium.
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seque donum preestantios a quoquam accepisse
negavit.. Igitur Vidgotus cum comitibus ave-
ctus, cursum non ante stitit, ‘quam orientem ver-
sus Holmgardum ad regem Haraldum veniret.
Aditu regis largitione conciliato, liberaliter ex-
ceptus est; erat enim fama inclytus, magna utens
loquendi libertate, multarumque linguarum gna-
rusl. Mandatum sibi negotium coram rege ex-
posuit et prudenter commendavit, Mentionem
faciens Knuti Lavardi, omnium de eo sermonem
constare dixit, neminem esse, neque in Dania,
neque pluribus locis, qui comparari cum eo pos-
sit: genus ejus vobis omnibus notum est, atque
hzc conditio ommibus vobis honori erit. Cui
rex: tu vero causam ejus magnopere verbis
commendas, et res brevi ad effectum veniet, si
tuo utemur consilio. 1llle: enimvero te, domine,
experientia docebit, inquit, ea, qua de eo pree-
dicarim, re superiora non esse; constat enim in-
ter omnes, Knutum Lavardum omnium, qui hoe
tempore in Dania regnisve borealibus adolescant,
excellentissimum esse.. Ad quae rex: “quando-
quidem te veracem esse scimus, tuque nobis de
meliore nota cogunitus es, ipsique aliquam de
Knuto Lavardo famam accepimus, huic negotio
liberaliter respondendum’ existimamus; sed, quum
unum- tantum ducatum in Dania teneat, exiguum
imperii in ditione habere nobis videtur. Vidgo-
tus: at ille contra ea habet, qua multo sunt
preeclariora.  Rex: quenam? Vidgotus: virtutes
pre ceteris hominibus plerisque; quod multis
pecuniis magnoque imperio praestat. Deinde rex,
habito cum filia? ceterisque consiliariis suis col-
loquio, negotium illis proposuit, omnibus, ut hac
conditio acciperetur, hortantibus; et constitutum
est, accedente consensu Ingibjargm, ut Knuto

!) ut interpretis opus non haberet, add. M. 2) amidis, S, V.
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Lavardo nuberet. Quo negotio peracto Vidgo-
tus in Daniam rediit, ducem Knutum convenit,
legationem remuntiavit. Cui dux Knutus pro
opera sua gratias egit; idem ea, que ad nuptias
celebrandas opus erant, comparavit; rex auntem
Haraldus Ingibjargam ﬁliam suam- ab oriente
Holmgardo, tempore coastituto, splendido cum
comitatu misit. Quee quum in Daniam venisset,
a duce cunctoque populo liberaliter excepta est;
ejusque ac ducis nuptizz magna cum festivitate!
et celebritate actze. Hi ahquot liberos procrea-
umt, quorum infra mentio fiet... .
De - Magno Nicolai ﬁlzo. )
89. Magnus Nicolai filius in aula patns
adolevit, omnesque homines tota Dania staturee
atrmtudme superavit, vulgo quidem apud inco-
las gratiosus. Etsi vero rex Nicolaus Magnus-
que filius ejus amplius imperium haberent, ta-
men Koutus Lavardus apud omnes erat 0'ratw-
sissimus et populo acceptissimus; eademque res
in causa fuit, quod eorum familiaritas fngadm-
scula ‘erat; nam pater. filiusque favori ejus invi-
debant, :amicique ejus nimis - multi videbantur.
Maguus Nicolai filius Rikizam, Burizlavi Ven-
dorum regis filiam, in matrimonium duxit; ex
quibus nati Knutus et Nicolaus. Magnus sem-
per magnam secum cohortem. habuit, crebroque
se in aula apud regem Nicolaum patrem suum
continebat; interdum diversis locis agebant. Erat
virium magmtudme preestans, et ad omma brevi
maturas; ideoque Magnus Robubtus appella—
 tus est. :
De Knuto Lavardo.
90. Kautus Lavardus profectionem domo
altera vice comparavit, iterumque ad imperato-
rem Henricam, cognatum suum, profectus est.

Y h, 1 explicit B; sequentia ex K ¢t M desumta.
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Cujus: adventum quum fama’ preecepisset impera-
tor;  splendido. praeparato convivie eum prolixe
excepit.. - Aliquo tempore ' duci- imperator: ma:
gnam mihi, cognate, voluptatem adfert, quod
omnes uno ore laudes tuas preedicant; omnes enim,
qui aliquid sapiant, tuique nominis mentionem
fieri audiant, in te laudando consentiunt, adeo
ut nemo pariter atque tu gratia valeat. Dux:
dedit mihi hoc fortuna, domine, inquit; tu vero
me opibus et consiliis adjuvisti.. Tum dux mer-
ces griseas (pelles mustelinas), .ipsi. a Vidgoto
_datas, proferri jussit, et imperatori locutus est:
has merces velin a me, domine, accipias, etsi
levius, quam par esset, grati animi testimonium
preestent. Imperator, inspecto munere, gratias
egit, his usus verbis: majora quidem accepi mu-
nera, pauca vero gratiora. Dux aliquantum tem-
poris magno honore amicissimeque habitus apud
imperatorem egit; quum vero sese ad redeun-
dum’ pararet, imperator ei multas dedit res pre-
tiosas; . pollicitus, ‘quoad: utrique viverent, eum
pecaniz inopia non laboraturum: que’ vero mihi
attulisti munera, .ea separatim remunerabor; ve.
stes a me dono accipias, velim, quarum similes
tua in patria pluribusve locis haud facile inve.
nientur; quas si possidebis, fortunam tibi impe-
rioque tuo prosperitatem comites fore auguror;
quam ob rem peto abs te, cognate, ne has ve-
stes alienes; nam, si alienaveris, vereor, ne vo-
luptas; ‘quae ex tuo honore vulgo percipitur, brevi
8it peritura. Hz.vestes erant solemnis impera-
toris habitus, totze auro picte, et in rebus pre-
tiosissimis numerandee. - Dux, actis gratiis proe
muneribus omnibusque sibi preestitis ornamentis,
in provinciam suam rediit, semperque vir excel.
lentissimus bhabitus est. Neque ita multo post
obiit imperator; et ferunt, solemni illi habitui,
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quem imperator Knuto Lavardo, cognato suo,

dederat, eam infuisse naturam (virtutem, vim),

ut, qui has vestes alienasset, haud diu ab-eo

tempore vita frueretur. Post eum imperium sus-

cepit Ljodgeir, dux Saxonicus, postea Lotha-

rius dictus. : ‘
De Knuto Lavardo.

91. Knutus Lavardus, quemadmodum supra
demonstratum est, tantum gratia valebat, ut opti-
mi quique in Dania viri non minus ei, quam
regi Nicolao filiove Magno, amici essent; quam
rem pater filiusque, ut antea dictum eést,. invidia
tacti adeo cegre ferebant, ut eam -ipsam ob rem
ducem multosque ex amicis ejus odio persequi
inciperent. Quo animum adverso Knutus La-
vardus, nullius sibi in patrem filiamve ‘injarice
conscius, quid faciendum esset, deliberavit. Ali-
quo tempore, quum rex Nicolaus et Magnus fi-
lius ejus in Jotia versarentur, Knutus Lavardus,
aliquot comitatus, eos adiit. Qui quum conve-
nissent, ducem comiter exceperunt. Hic Knu-
tus: ea de causa ‘huc veni, quod vos, patrem
filiumque, invitare ad-convivium statwi; nimirum
velim, ut multas res amice inter nos communi-
cemus, sicuti nos respecta necessitudinis facere
oportet, neu familiaritatems nostram -ab obtreeta-
toribus temere ' corrumpi patiamur. Illi respon-
derunt, se id percupere dicentes, nullas enim
intercessisse res, quee mutuee familiaritati obesse
possent. Inde Knutus Lavardus domum Heida-
byum pervectus, convivium, quo regem Nico-
laum Magnumque filium ejus exciperet, ibidem
apparandum curavit. Illi, tempore constituto,
convivio adfuerunt, splendidisque epulis excepti
sunt.  Quum adesset dies, quo aveherentur, dux
regi Nicolao gratias egit pro eo honore, quem
sibi adventu suo prestitissent; regique multas
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res- pretiosas dedit. Quo facto accedens ad
Magnum: Magne cognate, inquit, ecce vestes,
quas imperator Henricus, cognatus meuns, mihi
dedit; has tibi nunc dare volo amicitiee ergo
integreeque familiaritatis restaurandee gratia; ideo
autem optimas tibi, quas possideo, res muneri
do, quod et hic ornatus te hene decet, et eo-
dem te frui minime invideo; digno enim me prze-
mio remuneraturum te confido. Magnus statim
vestes induit, omnesque illum intuentes affirma-
bant, eo formosiorem ‘aut specie augustiorem in-
veatum iri neminem, dicentes, id gquod verum
erat, munus lectissimo preemio dignum esse. Rex
Nicolaus Magnusque filius ejus Duci gratias
egerunt pro iis honoribus, quos sibi tum invi-
tando tum magnificis muneribus preestitisset; et
ante quam digrederentur, eum ad se ad convi-
vium jolense, proxime insequenti hieme cele-
brandum, invitarunt; quam invitationem grato ani-
mo accepit. Sic cognati amicissime digressi
sunt. - NS - .
o Cewdes Knuti. o
92. Regi Nicolao hieme proxime insequenti
convivium- jolense Ringstadis in Selandia ob-
eundum erat; ad quod convivium Knutus Lavar-
dus, uti constitutum erat, adfuit, aliquot viris
. comitatus, et per festum jolense cum rege Ni-
colao versabatur. Hic eximium convivium agi-
tatum est, magnaque inter regem Nicolaum Ma-
gnumque filium ejus et his cognatum Knutum La-
vardum amicitia intercedebat. Ut vero aderat
dies, qua convivio discederetur, dux se reditum
comparare velle significavit. Hoc die convivae
quam vehementissime tractati sunt, cowitesque
ducis potu se valde inebriarant. Tum Magnus
ducem adlocutus: etsi minora tibi, domine, quam
pro meritis munera tribuantur, inquit, tamen grati
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in te animi testificationem non omittendam duxi;
nam quadraginta equites pleno ornatu instructos
tibi dare statui. Octo autem auri selibris cui-
que equiti ornatus suus constare dicitur. Dux
gratias  Magno pro munere egit, donumgque et
eximium et magno viro dignum esse declaravit.
Interea procedente die, quum equites, ques duci
daturus erat Magnus, nondum adessent, quod
non omnes ex uno loco arcessendi erant, dux
infit: jam praevecti, Magne cognate, quo tibi pla-
cebit loco turmam! exspectabimus. Cui Magnus:
sic faciamus, inquit, ego vero te, cognate, in
viam eques deducam, neque. prius a te.disce-
dam, quam quee promiserim preestitero. Sane
vero, inquit dux, omnia sic prestabuntur, uti tu
constituisti; a te vero deduci, magno semper
honori mihi duco. Quo dicto Knutus Lavardus
regem Nicolaum cognatum suum aliosque, quos
visum esset, osculatus est. Post haec equis con-
scensis avehuntur. Silvam aliquam pervecti, in
locum arboribus vacuum devepiunt. - Tum Ma-
gnus hortatus est, ut equis descenderent equites-
que opperirentur, haud longa mora opus fore
causatus. Sic faciunt; descendunt equis, in loco
puro consident, multis, ut primum eqais deéscen-
derant,. somno oppressis, quippe quod preece-
denti die immoderatius potaverant. Koutus La-
vardus trunco caducze arboris insidebat, juxtaque
Magnus cognatus ejus, ceruleo indutus amiculo.
Mox conspiciunt hominem ex vicina silva pro-
currentem; qui quum in locum arboribus vacuum,
ubi coosidebant, pervenerat, detracti quo indu-
tus erat amiculi alteram manicam abrupit, nihil-
que eos allocutus in silvam recurrit. Duax Ma-
gnum interrogavit: quid, cognate, inquit, talia si-
gnificare autumas? hoc indicium aliquod esse vi-
1) equites, C. )
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detar. Nescio, domine, inquit Magnus; talia
patrvi:momenti .esse arbitror; tune vero istaali-
quo spectare putas? Dux: suspicor, nescio quam
significationem esse aliquibus, qui prope nos con-
stituti sint, copiasque in silua adesse nobis in-
sidiantes. Haud ita esse arbitror, cognate, in-
quit Magnus; tu enim tantum gratia vales, ut
nemo tibi mali quidquam illaturus sit. Tum dux
humerum Magni: mana contrectans, queesivit: cur
me, cognate, ita deduxisti in viam, mqmt, ut
cum lorica esses? Magnus reposuit:  quia non
sum tam gratiosus, ' quam tu, cognate. lnterea
dum hec colloquuntur, primo silua undique tu-
baram. strepitu personare, dein homines ex silua
advolare. Has copias ducebat vir, nomine Hen-
ricus Claudus, filius! Sveinis, filii regis Sveinis
Ulvidee, a Knuto Lavardo gradu uno patruele
remotior. Sed hz insidize consilio regis Nicolai
Magnique filii ejus profecte sunt. Dux, copias
e silva in eos advolare conspicatus, . et intelli-
gens ‘hostes esse, infit: quid hoc sibi valt, Magne
cognate, inquit; an tu hujus’ multitudinis preefe-
ctus es? Magnus, raptim ad eum conversus: qui
preefectus sit, nihil ad te, inquit, tibi haec nune
abunde erit. Hac dicens ad Henricum Claudum
transiit. Cui dux: si quid hac re deliquisti, co-
gnate, inquit, Deus tibi ignoscat; ego tibi igno-
sco. Magnus et Henricus Claudus acrem in co-
mites Knuti Lavardi impetum dederunt, Knuto
suisque ad :resistendum conversis. Acre pree-
lium ortam,  sed iniquum, multis singulos cir-
cumstantibus.  Knutiani quoque imparati erant,
quippe qui nihil periculi, nullum hostem eo die
preemetuerent; etiam multi adeo erant vino se-

1) sic et Fornm. 7, 278, ut in textu cxcludend® sint voces
manni firnart enn, et in versione pro ,a Knuto Lavardo — re-
motior” reponendum patruelis Knuti Lavardi.”
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pulti, ut, qui obdormivissent, somnum pon prius
excuterent, quam spicula corpora eorpm.invola-
rent aut pervolarent. Hoc loco cecidit Knutus
Lavardus, cui-telum intentatum mortemque illas
tam ab Heurico Claudo fuisse, plurimorum ser-
mo est. Eodem loco maxima pars comitum du-
cis cecidit; ipse vero, antequam exspiravet, quee
ad salutem maxime erant conducibilia, verba fa-
cere potuit. Ex militibus Magni et Henrici pa-
rum aut nihil desideratum. Quee res quum fama
per Daniam divulgarentur, nemo fuit, quin Knu-
tam Lavardum lugeret, tantamque, hoc patrato
facinore; invidiam Nicolaus ejusque filius Magnus
sibi contraxerunt,. ut [peene nemo_homo in Dsa-,-
nia esset, qui eis ob hoc bene precaretur1 .quins
imo' illi, qui eis antea amici. erant, dlcebaut,
uti res erat, ho¢ summe nefarium factum fuisse,
neque quisquam erat vir ingenuus, qui ab eo
tempore dare eis operam vellet. Funus Knuti
Lavardi Ringstados transportatum, ibique humas
tum; vir vere sanctus, muliis: claris atque exi-
miis editis miraculis inclytus. Dies ejus emor-
tualis ineidit in eéum diem, qui est postridie de-
cimuni- tertiom diem festi joleasis; .nunc autem
festus ei dies per totam Daniam eestate celebra-
tur postridie festum Johannis Baptistee: eo enim
die sancte ejus reliquiee e terra sublate sunt
Locus, quo cecidit, hodie Silua Lavardi dicitar.
Loco arboribus vacuo, quo cecidit. sanctus Knu-
tus. Lavardus, semper ab eo inde tempore, -sive
hiems: sive wstas sit, viridi colore campum su-
perbire, Dani pmlubent o

" De liberis Knuti. Lavardi.

93.. Sanctus: Knutus Lavardus et lngl-
bJaroa2 tres filias procrearunt, Margaretam, Kri-

1) qua:vxs lmgua eis ob boc iroprecaretor, C. %) C; Engilborgs,
M, K, ubique. R
Vol. XL : U
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stinam, Katarinam; heec in terras orientales nu-
ptum collocata est; Kristinam Magnus Caxcus, fi-
lius Sigurdi Hierosolymipetse, Norvegiz rex, in
matrimonio habuit; Margaretam Stigus Albipel-
lis! Skaniensis, quorum liberi erant Nicolaus et
Kristina, quam Karl Sorkveris filius, rex Svio-
num, in matrimonio habuit; ex his natus Sor-
kver, Svionum rex, qui duxit Ingigerdam, dyna-
ste Birgeris Brose filiam, quorum filius Jon,
Svionum rex. Quum sanctus Knutus Lavardus
cecidit, Ingibjarga, uxor ejus, ventrem ferebat.
Ea instanti hieme in regno Gardorum ad orien-
tem apud patrem, Haraldum regem, versabatur.
Puerum peperit, Valdemarem nominatum, qui na-
tus est septem noctibus post mortem patris,
sancti Knuti Lavardi. Hic, qui mature formsee
venustate, corporis magnitudine, plurimarumque
rerum praestantia excellens evasit, dum puera-
scebat, apud cognatos matermos in regno Gar-
dorum ad orientem adolevit, brevique vulgi fa-
vorem sibi conciliavit.
De Eiriko. RS

94. Eirikus, filius regis Eiriki Boni, Svei-
nis filii, quum ceedem fratris Knuti Lavardi fama
acciperet, peregre aberat. Quibus rebus cogni-
tis, quascunque nancisci posset, queeque sequi
eum vellent copias coegit; dein in Daniam pro-
fectus, ut primum terram attigerat, auxilia po-
stulavit. Qui quum multis graves injurias in
rege Nicolao Magnoque filio ejus vindicandas
habere videretur, idcirco bonam auxiliorum co-
piam nactus est, in primis favore adjutus patris
sui, regis Eiriki, fratrisque Knuti Lavardi; ma-
gnusque numerus eorum, qui his amici quondam
fuerant, ad Eirikum conflucbant. Ut vero pri-
mum aliquantum copiee nactus erat, multa Danize

') heitaledr] hrutaleidr, S, ¥, rect. hritalesr (pellis arietina).
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loca armis infestavit, magnam in imperio regis
Nicolai populationem fecit, ejusque subditos gravi
calamitate affecit. Hinc intra regnum magnus
exortus belli tumultus est. Huic exercitui rex
Nicolaus suos regni defendendi causa opposuit.
Hi id temporis in regno Nicolai regis erant po-
tentissimi, Magnus filius ejus, Henricus Claudus,
Haraldus Kesia, frater sancti Knuti Lavardi, qui
cognato suo, regi Nicolao, hujusque filio Magno
amicissimus erat; quam ob rem a multis objur-
gatus et graviter reprehensus est; is Selandiee
prefecturam habuit, plarimumque se Roiskelde
continebat, ut terram ab exercitu fratris Eiriki
defenderet, magnumque secum militum nume-
rum habuit. Hoc oppidum firmis operibus com-
munivit, magnamque ac validam arcem sedifican-
dam curavit, ubi magnum propugnatorum nume-
rum collocavit, qui ipso absente locum defen-
derent. Rex Nicolaus, ex quo hic tumultus ex-
titerat, pleramque magnam circa se multitudinem
habuit. ' :
De rege Nicolao et Magno.

95. In libris historicis! Danicis scriptum
reperitur, regem Nicolaum et Eirikum aliquot
preelia commisisse, de quorum exitu relationibus
nihil nobis compertum est. Sic vero memorize
proditum est, Eirikum, proximo post mortem fra-
tris sancti Knuti Lavardi anno, cum rege Nico-
lai in saltu Jalangensi conflixisse, deindeque
ipsos aut milites eorum alterum preelium Fotvikee?
in Skania, prope a Lundo, fecisse. - Elapsis dua-
bus post cedem sancti Knuti Lavardi hiemibus
Eirikus in Selandiam venit, multisque locis po-
pulationem fecit; arcem, a fratre Haraldo Kesia
Roiskeldz exstructam, expugnavit, multosque eo
loco homines interfecit, arcem funditus diruit,

1) antiquis, €. *) Pottvika, C',S;, ¥, ubique. :
U2
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Haraldo Kesia id temporis ab oppido absente.
Proximo post anno Eirikus totum Roiskeldz op-
pidum vastavit, quo facte magnus incolarum nu-
merus ad eum transiit, eique obsequium pree-
stititt Inde boréam versus profectus in Skaniam
trajecit, ubi omnes incolee eise subjecerunt, tam
in Skania quam in Hallandia, ejusque imperio
obtemperarunt. Hoc tempore QOzur erat archi-
episcopus Lundensis; is Eirikum. liberaliter et
honorifice: excepit, eumque omnibus opibus, qua-
rum facultatem haberet, adjuvit; [fuerat enim ar-
chiepiscopus regi Eiriko Bono, patri ejus, ami-
cissimus!. - Accedebat, uti antea dictum, quod
rex Nicolaus et Magnus filius ejus propter ce-
dem. Kunuti Lavardi in summum odium populi
Dapici incurrerant; qua re factum est, ut quo
magis opibus invalesceret Eirikus, eo magis gli-
sceret odium in regem Nicolaum et Magnum,
adeo ut complures homines se ad obsequium et
officium Eiriki converterent. Rex Nicolaus bo-
ream versus in Skaniam classe profectus' ma-
gnum secum militum numerum duxit, in quo ex-
ercitu erat Magnus filius ejus, Henricus Clau-
dus, Haraldus Kesia, multique alii proceres; in
eodem numero erant sex episcopi, unus ex Sve-
cia, alter ex Selandia, quatuor? ex Jotia, Pe-
trus episcopus Roskildensis ex Selandia, Thorer
episcopus Ripensis, Ketil episcopus Jorungensis
ex Vendilia. :

- ‘Oratio regis*) et archiepiscapi.

- 96. - Eirikus ingentem_ exercitum collecti-
tium in Skania habebat, copiasque Fotvikam3 ad-
versus regem Nicolaum movit, qui locus est ab
regione Lundi in meridiem versa. In exercitu
Eiriki Ozur archiepiscopus erat, quem magnus

1) quippe cujus patri Eirikus carus amicus fuisset, C. %) ter-
ting, C,S, 7.  °) rectius: Eiriki. %) Pottvikam, C, ubigue.
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consanguineorum numerus comitabatur, preeter
alios asseclas ei adhzerentes. Sequebantur Ei-
rikum Skanienses, Hallandenses, militesque, qui
eum e Selandia fuerant comitati, aliaque magna
multitudo; sic ingens hoc loco convenerat ho-
minum numerus, in quo numere multi erant prin-
cipes. Quee omnis multitudo circa dies pente-
costales Fotvikam convenit; tum utrique aciem
instruxerunt preeliumque compararunt. Erat cum
archiepiscopo ingens sacerdotum numerus. Quum
milites se ad preelium pararent, archiepiscopus
infit: jam clerici se preparent, hominesque pec-
cata confitentes audiant; neque enim aliud-ex-
pectari potest, quam ut hic congressus tantum
momenti habiturus sit, ut multi non pessint salvi
evadere; quare pro se quisque rem suam ita
eogitet, ut si incertum sit, an peccata sua co-
ram ullo sacerdote confitendi facultatem posthac
adepturus sit. Praeceptum, quod. peccata con-
fidentibus injungo, tale est: Deum obtestans pree-
cipio, ut viriliter in pugna procedatis. et auda-
citer pugnetis: cogitate, id quod res est, Deo
non magis probari viros ignavos, quam strenues;
jtem hoc; semel cuique moriendum esse. Deinde
lirikus suos cohortatus sic verba fecit: notum
est omnibus hujus regni civibus, quam nefariam
ceedem, quam flagitiosum facinus rex Nicolaus
et Magnus filins ejus in occidendo duce Knuto,
fratre meo, patraverint, quamque indigne patri
meo, regi Eiriko, plurima ab eo accepta bene-
ficia rependerint; qua agendi ratione quam wul-
tionem promeriti sint, animis nostris infixum esse
debet. Qua oratione animos militum magnopere
stimulavit. T :
Obitus Magni Nicolai filii.

97. Post hxc tobe per totam uiramque
aciem cecinerunt. Sigurdus Robustus nomeun
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erat coalumno Magni Robusti regis filii, qui ve-
xillum ejus portabat. Hic igitur, acri exorto pree-
lio, res valde memorabiles acciderunt, etsi de
casu nobilium virorum parum compertum habe-
amus. In acie Nicolai regis sex episcopi ceci-
derunt. Sigurdus Robustus adsidue se hostibus,
qua vehementissima oppugnatio fichat, objecit,
tantaque audacia rem gessit, ut ejus propugnatio
laudibus elata sit. Rex Nicolaus aliquanto, levi
tamen, vuloere in preelio saucius fuge se man-
davit; itemque Haraldus Kesia, qui quum regem
fugam capessere animum adverteret, extemplo
relictis ordinibus sese abripuit. Quo facto Ma-
gous et Henricus Claudus cum reliquiis copia-
rum pugnam exceperunt; tanta vero impressio
in signa Magnianorum facta est, ut tota acies
fluctuare inciperet. Magnus, indutus lorica an-
nulis conserta, qua omnem vim ferri respuebat,
magna fortitudine rem gerebat, hortatus suos,
ut strenue resisterent, neu terga verterent, Ut
vero Sigurdus Robustus animadvertit, aciem circa
signa Magniana rarescere, intelligens, rem in
ancipiti discrimine versari, abjecto vexillo Ma-
gnoque in sinum recepto, ad naves se recepit
casque conscendere cogitavit. Quo conspecto
Eirikiani eum fugientem extemplo insecuti sunt,
fugientium eodem momento omnium Magniano-
rum vestigiis inheerentes. A quibus interclusi
navibus Sigurdus et Magnus impetam superve-
nientium excipere coacti sunt, Redintegratum
eo loco preelium eum habuit exitum, ut Magnus
ac Sigurdus utrique caderent, plurimaque mili-
tum pars, quae secuta eos fuerat, quibusdam fa-
cultate data aufugientibus. Regis Nicolai Ma-
guique, filii ejus, militum magna edita strages
Fotvikee est; hoc enim loco Henricus Claudus
magnusque procerum numerus, uti antea dictum
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est, cecidit. Tunc a morte Kouti Lavardi qua-
tuor hiemes elapsee erant.
Rex Nicolaus interfectus. , \

08. Rex Nicolaus e preelio Fotvikensi, u
antea dictum, profugus, cum aliquot viris ela-
psus in navim, meridiem versus in Jotiam con-
tendit. Heidabyum cum paucis profectus, quum
oppidum adveheretur, audito tubarum strepitu,
omnis generis fidium cantu, tinnituque campana-
rum, rex Nicolaus locutus est: hoc loco quum
adventus noster pulsatis campanis et cantu fidium
celebretur, incolee haud dubie nos liberaliter ac
splendide excipient, nullique rei parcent, quo
magis omnia, que possint, hospitalitatis officia
nobis exhibeant. Hic Regi aliquis: tu vero jam-
dudum haud prudens es, quemadmodum hac
etiam re apparet, qui te hoc loco, quo intimi Knuti
Lavardi amici versantur, houorifice exceptum
iri opineris; at ego vero similius duxerim, alia
prorsus te hoc loco manere. Neque vero eo
minus oppidum invecti sunt. Versabatur Heida-
byi ingens hominum numerus, versabantur et
multi, qui Kouti Lavardi amici antea fuerant.
Qui quum fama cognovissent, regem Nicolaum
Heidabyum adfuturum, omnes homines in oppido
versantes (erat tunc ibidem magna Saxonum mul-
titudo) auxilium rogaverunt. Atque quum rex
Nicolaus in grave odium multorum jam incurris-
set, factum est, ut eum in oppidum ingressum
extemplo adgrederentur. Igitur rex Nicolaus
vivus captus, factaque sacerdotes adeundi copia
necatus. Tum rex fuerat hiemes triginta.

Eirikus Emunius rex creatus.

99. Post necem regis Nicolai Eirikus Ei-
riki filius, voluntate et consensu populi, rex Da-
nize per tolum regnum creatus est. Erat seve-
rus, rigideque peenas ab omnibus, qui in eum
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gravius deliquisse viderentur, exigebat, in omaes
eos crudelissimus, qui regi Nicolao et Magno
filio ejus amicissimi fuerant, adeo ut ejus seve-
ritatem vix ferre posse sibi viderentur. Quum-
que multi futurum arbitrarentur, ut ejus -crude-
litas longo tempore in animis civium heereret,
idcirco appellatus est Eirikus Emunius (immor.
talis memoriz). Habuit in matrimonio reginam
Malmfridam!, filiam regis Holmgardensis Haraldi,
filii Valdemaris, filii Jarizleivi?, sororem Ingi-
bjarg?®, quam Kuutus Lavardus,: frater ejus,
duxerat. Malmfridam Sigurdus Hierosolymipeta,
Norvegi® rex, antea in matriménio habuerat.
v De regibus Norvegicis.

100. Hoc tempore reges Norvegiz erant:
rex Magnus, Sigurdi Hierosolymipetee filius, et
Haraldus Gillius, frater regis Sigurdi¢. Hi, in-
festa inter se imperii consortione usi, eadem
@slate, qua rex Nicolaus et Magnus filius ¢jus
in Dania interfecti sunt, ad Fyrileivam® conflixe-
runt. Ex quo preelio quum Haraldus Gillius
meridiem versus in Daniam ad regem Eirikum
Emunium profugisset, rex Magnus totum Norve:
gie regnum sibi subjecit. Rex Eirikus regem
Haraldum liberaliter excepit, eique res ad alen-
dum exercitum suum necessarias e regno suo
se suppeditaturum pollicitus est; nam rex Eiri-
kus et Haraldus Gillius fraternam amicitiam ju-
rejurando inter se sanciverant. Rex Haraldus
arege Eiriko petiit, ut se copiis ‘et opibus sub-
levaret, quarum auxilio reversus in Norvegiam -
regni partem, qua sestate proxime praecedenti
pulsus a rege Magno exciderat, recuperare pos-

1) Malfridam, S, scc. vulgarem pronuntiationem. 2) Jarislavi,
GS, V. dNidcc, S, V; Engilborge, M, K. %) Sveinis, S, V.,
%) Fridleikum, 8, ¥; Ferdleikum, C; Saxo, p- 248, agrum Frid.
levinum appellat.
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set. Quum vero rex Eirikus sceptrum Danioe
nuper- capessivisset, necdum fidelitatem ' civium
satis: expertus esset, parum auxilii se regi Ha-
raldo suo ex regno suppeditare posse intellexit;

tamen ei Hallandiam obeundam concessit, et ali-
quantum militum naviumque dedit. Slc reges
amice digressi, amicitiam, quoad vixerunt, inter
se coluerunt. Inde Haraldus cum auxiliis a rege
Eiriko datis eodem autumno in Norvegiam re-
versus sequenti hieme totam Norvegiam in po-
testatem suam redegit, rege Magno luminibus-
erbato et in monasterium incluso, quemadmo-
dum in wvitis regum: Norveglcorum commeniora-
tam est.

Expeditio bellica regis Eiriki.

101. Eirikus Emupius, ut se imperiam
certo gradu tenere credidit, omnibus Danize in-
colis durum sese et asperum preebuit. Haraldum
Kesiam, fratrem suum, duosque filios ejus, mul-
tos preeterea amicos regis Nicolai interficiendos
curavit. Una hieme post necem regis Nicolai
Haraldus Kesia interfectus est. Inde una hieme
elapsa rex Eirikus, exercitu in Vindlandiam tra-
jecto, multa terree loca armis infestavit, et po-
pulationem effusissime fecit. Oppidum, Arconam
dictum, expugnavit, cujus oppidi incolee pagani
erant. Inde rex Eirikus ita discessit, ut ex
paganis qui non essent interfecti religionem
christianam antea amplexi essent, omnesque op-
pidani ad christianismum ab rege conversi es-
sent.. Quo facto in Daniam rediit. Digresse
autem rege . religionem christianam rejecerunt,
et postea sacrificia et ethnicam religionem co-
luerunt. :

De rege Eiriko.

102. Magnus, qui exoculatus fuerat, post

necem Haraldi Gillii e monasterio effugit, et post-
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ea factione instaurata adversus filios regis Ha-
raldi, Ingium et Sigurdum, cum his aliquot pree-
lia fecit, in quibus omnmibus illi victoriam repor-
tarunt, Magnus in fugam conjectus est. Dein
Magnus in Daniam ad Eirikum Emunium pro-
fectus, hujus auxilium imploravit; dixit fore, ut
facinus principe viro dignum edidisse existima-
retur, si exercitu in Norvegiam trajecto hoc re-
gnum sub potestatem suam redegisset; addens,
reges ejus terrse preesides wtate pueros esse,
prefectos, qui in consilium adhibeantur, mutuis
inter se discordiis et odiis certare; quocunque
venisset, principibus significavit, regnum Norve-
gie, si qui potentiores principes affectassent,
nullo resistente occupari posse, quin ne unam
quidem hastam adversum eos missum iri. Quum
vero rex Eirikus honoris avidus esset, majorem-
que quam antea gloriam consequi cuperet, ista
animo ejus valde adridebaunt; quare, hortatu Magni
Ceeci,"magno stipatus militum numero copias Da-
nicas in Norvegiam. trajecit. Hujus expeditionis
socius erat Magnus Caecus, militibus, qui secuti
eum in Daniam fuerant, comitatus. Delati in
Vikam, regni partem orientalem, dum ab ovien-
tali sinus parte, ubi clientes Magni regis se
continebant, versabantur, pacate iter faciebant.
Tunsbergum delati quum cggnovissent, Thjostol-
vum Alii, virum prefectum, ceterasque copias
regis Ingii Osloz esse, rex Eirikus, ut primum
ventus secundus spirabat, Osloam navigavit. Op-
pidani, classem regis Eiriki per exteriora ad
Hofudoam subire conspicati, scrinium sancti Hal-
vardi ex oppido exportare voluerunt, tot homi-
nibus, quot commode accedere poterant, oneri
subeuntibus; sed scrinium tanta gravitate restitit,
ut non efferri longius quam in medium templi
exterioris pavimentum posset. Rex Eirikus, quam
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per noctem proxime insequentem extra ad Ho-
fudoam in ancoris stetisset, sequenti mane, ubi
diluxerat, classem oppido admovit. Qua ad op-
pidum adnavigante oppidani, qui nollent rem
sacram ab Danis auferri, ad scrinium accesse-
runt, quod tum quidem tanta levitate se prabuit,
ut a sex viris ex oppido in Romarikiam usque
portaretur; quo loco scrinium sancti Halvardi
tres inde menses Forsi servatum est. Rex op-
pidum Osloe et @dem Halvardo sacram igni
absumsit. Interea Thjostolvus, copiis ad resi-
stendum collectis, preelio hostem adgredi para-
bat; erat enim omnium eo tempore Norvegiw
prefectorum princeps, reges vero tam tenera
erant wtate, ut Thjostolvus regem Ingium inter
pugnam! in sinu gestaret. Dani autem extemplo
ad naves se receperunt, classem solverunt et in
Daniam recesserunt; et vulgaris sermo est, nun-
quam ullam expeditionem minori cum successu
in alterius regis provincias pari numero copia-
rum factam esse. Rex Eirikus, qui falsa esse
animadvertisset, que a rege Magno jactata fue-
rant, regnum -Norvegize sine ullo negotio posse
occupari, neque adversus se quemquam hastam
missurum, seé nunquam eum eodem quo antea
amicitiee loco habiturum significavit. Verum se-
vitia et impotentia regis Eiriki eo tandem pro-
cessit, ut proceribus vix ferendus videretur; ne-
que tamen iis, qua fieri jussisset, contra dicere
ausus quisquam est; nam, si qui essent, qui non
continuo quee fieri vellet adsensu suo probarent,
his ultima queque denuntiare solitus est. Multi
autem civinm agre ferebant, quod expeditionemn
in Norvegiam fecissent, nullo inde honore re-
portato; complures enim inviti eam expeditionem

1) o: in preelio ad Mynnium antea eodem anno facto, Scr. hist.

Isl. Vol. 7, 203.
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suscéperant, proprios sumtus in eam insumse-
raunt,. nihil autem lucri inde fecerant; contra.ea
rex Eirikus nulli rei, quee civibus utilis -esset
aut- ad promovenda reipublicee commoda specta-
ret, operam dare velle videbatur.

103. Vir nominatus est Plogus Niger, ma-
gnee in Dania auctoritatis, ex Jotia oriundus,
provincia, quae Plogensis dicitur, in diecesi Ri-
pensi sita. Hujus patrem rex Eirikus interfiei-
endum curaverat, quum non gravius deliquisset,
quam «quod ei in ‘conventu aliquo. oblocutus fue-
rat. Quam rem -etsi Plegus segre ferret, tamen
nihil sibi reliquum esse intelligebat, quam ut rem
quo tunc erat loco intactam .manere pateretur;
nimirum parvo natu erat, quum pater suus in-
. terfectus est. Cujus animum, orbitatis vulnere
saucium, rex Eirikus nullo solatio refocillatum
ivit. Rex Eirikus in meridianis Jotize partibus!
forte constitutus, conventam colonorum agebat.
Quo cognite, Plogus sacerdotem aliquem adiens
ab eo petit, ut se privatim sacra cena commu-
nicet. Cui sacerdos: qui faciam, cui sgrotive
non videaris? Plogus: fac, quod postulo, alias
te interfecturus sum. Sacerdote, quam ob cau-
sam istoc peteret, interrogante, Plogus ei se
significaturum negavit, nihil ad eum adtinere di-
cens. Igitur eum sacerdos corpore Christi com-
municavit, Quo facto ille detractum manu annu-
lum sacerdoti dedit, orans, ut ignosceret sibi,
quod eum minis terruisset. Post hwec Plogus
in conventem processit, ingentem hastam manu
tenens, quam, prefixo cuspidi tigillo, deorsum
convertebat. Veniam regis adeundi petiit, sibi
negotium cum eo esse causans. Nulla preeter
hastam arma gestans, quum eo adpropinquasset,
tigillo e cuspide impresso pede excusso, regem

') in oppide Ripis, Saxo Gramm. p. 230,
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hasta transverberatum. - letali wvulnere:.- adfecit.
Tantaque vi adegerat hastam, ut rex: telum. cor-
pore recipiens. preeceps. collaberetur. Tum in~
gens turba existere, ut in re subita, haud satis
scientibus, quis hoc facinus commisisset. -Eiris
kus, Lamb dictus, filius Hakonis Sunnevidse Nor-
vegi, ut ante scriptum est, nepos ex filia Eiriki
Boni, Eiriki vero Emunii ex sorore nepos, pree-
sens in comitiis constitutus, exiliit et gladium
destrinxit. Cui Plogus: ne tanto impetu ruas;
Eirike Lamb! gladium in vaginam reconde; pin-
gue lardum lebeti tuo incidit, medo serbere no-
veris, Quée verba Plogus ideo locutus est,: . guod
hunc hominem, qui- gratia civium, ut postea com-
pertum est, florebat, a principatu regio propin-
quum! esse judicavit. In comitiis impensius ta-
-multuatum est, quod, quis regem interfecisset,
haud cito exacte cognosci potuit, reque sic
comparata concio digressa est. Plogus longo
tempore vitee suce consuluit, laudemque viri stre-
nuissimi promeritus: est.  Eirikus: Emuniuns, qua-
tuor hiemes rex Danie fuit. ' S
104. 14 temporis complures erant in Dania
virl, qui_ex familiis regiis oriundi, ut omaes
setate - peene pueri erant, ita se omnes ad jus
principatus regii prope accedere arbitrabantur.
Procerum, quorum sententize variabant, alii his
adstipulari voluerunt, alii contra dicebant; quod
fere usu. venire solet, ut in usam omnes sen-
tentiam nan -transeant. Valdemar, filius  sancti
Knnti Lavardi, tum: in Daniam venerat; is, qaum
rex Eirikas Emunius, patruus ejus, interfectus
est, octo annoram erat. Svein nomen erat filio
Eiriki Emunii. Filio. Magni Robusti Nicolai filii
nomen erat Knuto, cujus mater erat Rikiza, Bu-
rizlavi Vendorum regis filia. Olavus nomen erat

1) proximum, C, 8, ¥,
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filio Haraldi Kesize; hujus mater Ragnilda, filia
Magni Nudipedis, Norvegie regis. Hi omnes
erant juvenes et eximie spei. Quum vero ci:
ves, propter invidiam regis Nicolai et Eiriki
Emunii, horum stirpi operam inviti darent, factum
est, ut Valdemar Knuti filius, propter favorem,
in quo pater ejus fuerat, plurimorum consensu
ac voluntate rex crearetur. Qui quum esset
puer cetate, auctoritate matris ejus ceterorumque
amicorum factum est, ut Eirikus Lamd rex su-
meretur,” qui regnum ejus nomine custodiret,
donec ipse administrandee reipublicee  par esset.
Eirikus Lamb erat vir prudens et apud Danos
gratiosus; is appellatus est Eirikus Mansuetus.

105. Una post necem Eiriki Emunii hieme
obiit Ozur, archiepiscopus Lundensis, cujus mors
multis luctuosa extitit; is archiepiscopus fuerat
annos triginta quatuorl. Askel, Ozuris ex fratre
nepos, post eum archiepiscopus Daniae fuit, vir
magnee auctoritatis et insignis prudentiee, qui
longo ‘tempore archiepiscopatum in Dania ge-
rebat. P
106. Primo anno imperii Eiriki Mansueti
Olavus, filius Haraldi Kesiz, adversus eum in-
surrexit, regiam dignitatem affectans. Anno ter-
tio rex Eirikus et Olavus octo preelia, et una
quidem hieme tria, commiserunt, ex quibus omni-
bus Eirikus victor discessit. Hi ambo tres hie-
mes principatum Danie gesserunt; quarto2 autem
anno denuo preelium fecere, in quo Olavus, Ha-
raldi Kesie filius, cecidit. Post casum Olavi,
Haraldi Kesi filii, Eirikus Mansuetus regio no-
mine Danie solus imperavit; qui quum in civili
administratione magna se ferret auctoritate pa-
cisque studiosus esset, nulli principes adversus
eum regni affectandi caussa insurrexerunt. Lundi

1) septem, C, S, ¥. ?) nono, C.
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plurimum se continebat, quod oppidum magno
studio ornavit, ut eo imperante nulla esset in
tota Dania civitas amplior. Muro lapideo oppi-
dum circumdedit, ut totum solido muro inclusum
esset, qui longo pest tempore conservatas est.
Eirikus Mansuetus octo annos Danize rex fuit.
Ipse se regno abdicavit et in monasterium con-
cessit, monachusque Odinsoz obiit; *cujus mors
civibus perquam luctuosa fuit.
Initium Sveinis Eiriki filii.

107. Svein, filius regis Eiriki Emunii, post
regem Eirikum Mansuetum rex in Skania crea-
tus est; Joti autem crearunt Knutum, filiam Ma-
gni Robusti, Nicolai filii. Valdemar Knuti filius,
princeps juventutis designatus, tunc temporis
annorum decem et sepiem, magis ad amicitiam
regis Sveinis, quam Knuti regis, inclinabat; nam
Magnus, pater Knuti, sanctum Knutum Lavar-
dum, patrem Valdemaris, per dolum oppresse-
rat. Rex Svein et rex Knutus diutina bella in-
ter se gesserunt. Primum preelium ad Slanga-
torpum! commiserunt, quo preelio rex Svein vi-
ctoriam reportavit, rex Knutus in Jotiam aufugit.

- De regibus.

108. Hoc tempore urbe Hierosolymorum
ab ethnicis hominibus expugnata, nuntii ab Eu-
genio Papa venerunt, ut christiani erucis signo
sumto Hierosolymam proficiscerentur et cum ethui-
cis confligerent. Cujus expeditionis socius im-
peratof quoque Conradus factus est. Quibus re-
bus in Daniam perlatis, uterque rex societatem
_hujus profectionis expetivit; ita enim papa edixe-
rat et Dei nomine pollicitus fuerat, fore ut, si-
mul ut quisque signum crucis ad expeditionem
sacram suscipiendam sumsisset, omnibus, quee

1) Saxoni, (Slangetorp, ruralis Sialandie villa;” punc Slange-
rup; Stingaporp, S. N
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covam: sacerdote confessus fuisset, peccatis im-
munis: esset, quicquid in se:admisisset, sique in
hac expeditione vitam amisisset, animam ejus.
regnum ceeleste prius intraturam, quam sanguis!
in terra. friguisset. Igitur reges, optimis viris
hortantibus, pacem inter se pacti, ad firmandam
fidem obsides inter se dederunt: rex Svein Ola-
vum Gluggum, rex Knutus Nicolaum Skatium2,
Quo facto utroque.rege Dubbinum? proficiscente,
rex Knutus cum’ sua -classe prior portum Viz-
marensem adtigit,. rex: Syein: cum Fioniensibus,
Selandensibus, . Hallandensibus et: Skaniensibus
(serius) advenit. Huc ad eos Germani vene-
runt, qui Dei caussa. cum paganis hominibus con-
fligere cupiebant. Rex Svein unam ex navibus
suis cum omnibus rebus, quae in ea erant, ho-
minibus pecuniisque, amiserat. Cui quum rex
Knutus aliam navim, omni apparatu, praterquam
viris, instructam daturum se pollicitus esset, ne-
que rex Svein oblatam accipere vellet, expedi-
tio;. a: regibus; suscepta, . omissa est. . Itaque do-
mum redierunt, nenter -enim,. altero. remanente,
regno abesse voluit; tum obsides quoque iuvi-
cem redditi. Tum se rex Svein in Skania con-
tinebat, rex Knutus e Jotia in Selandiam con-
cessit. Quum rex Svein in Skania_ versabatur,
archiepiscopum Askelem vi comprehensum ali-
quantum temporis obsidem tenunit. Qui quum
cognovisset, regem Knutum: in Selandiam cum
copiis  pervenisse, exercitum a Skania in Selan-
diam adversus regem Knutum transmisit. Con-
gressi prope Thorsteinstorpum?, prelium com-
miserunt, rege Sveine victore, rege Knuto in
Jotiam profugiente. Valdemar Knuti filius, prin-

1) corpusy, §,C, ¥. 2) Skarium, C. ?) dimidjo ferc graduv a
‘regione Bverini in oriedtem versa; Dubim, V; Dubrin, S. YHo-

die Taastrup in Selandia prope a Roskildia.
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eeps juventutis, ut antea demonstratam, desi-
gnatus, qui partem Jotiee administrandam obtinu-
erat, regi Sveini auxilio profectus, preelio ‘tan-
dem confecto advenit. Post haec rex Svein re-
gem Knutum conventurus, ut ei pacis conditio-
nes offerret, in Fioniam profectus est; quum
vero Odinsoam venit, eo loco mortuus est con-
siliarius ejus!, patruus Absalonis, postea archi-
episcopi. Quam ob caussam rex Svein, reflexo
itinere, hiemem proxime insequentem in Selan-
dia quietus egit. Post ea Ulvus Ripensis, Thet-
levus Edle filius et Yngvar Kveisa in consilium
adhiberi a rege Sveine cceperunt, -quoe facto in
majorem populi invidiam incurrit. Sic Dani dixe-
runt, regem Eirikum Emunium se Danos qui-
busque malis adfecturum denuntiasse, regem
Sveinem, filium ejus, adficiendos curasse; hunc
igitar Dani Svidandum (urentem) appellarunt,
quod in omnes cives erat sevus et crudelis.
Idem Plogi Nigri, patris sui interfectoris, necis
auctor extitit, percussore subornato Yungvare
Kveisa. Cirea hoc tempus sacerdos Einar Sku-
lii filius in Daniam venit; qui quum carmen in
honorem regis Sveinis composuisset, nullumque
preemium reportasset, hoc versus fudit:

Nulla preemia carminis Einar

adeptus est ab egregio principe,

intrepido illo Sveine, cujus

collaudat liberalitatem populus.

Rex ille pluris Danicus 2estimat

tibiasque fidesque, quee res nulli

sunt usui. Ripensis Ulvus

" divitiarum regiarum jus habet2

1) 2: Ebbius, Saxoni Ebbo, pag. 256,
%) Constructio: Einar klaut ekki gjafa a) fyrir kvedi af ftrum
Sveini;. 6ld lofar mildi «drustyggsd) odlings. Danskr harri
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Quum rex Svein hiemem in Selandia, ut ante
dictum est, transegisset, vere proxime insequenti
evocatis copiis, in Jotiam adversus regem Knu-
tum movit, Valdemare hujus expeditionis socio.
Id temporis rex Knutus Heidabyi agens, quum
regem Sveinem adventare cognovisset, copias
per Jotiam collegit. Congressi sunt prope Ve-
bjarga; committitur preclium; rex Svein et Val-
demar victoria potiti; rex Knutus Alaburgum
confugit, inde septemtrionem versus in Norve-
giam profectus Kongelam accessit, unde Ljodusa
se contulit. . Sorkverem Koli! filium, vitricum
suum, qui Rikizam, matrem Knuti regis, in ma-
trimonio habebat, in Gothia convenit, eumque
auxilium rogavit. Cui quun rex Sorkver totin
Svecia provincias, quot ei ad sumtus necessa-
rios bene sufficerent, obtulisset, seque provin-
cias, quee regi Knuto in Dania erant, recupera-
turum pollicitus esset, has rex Knutus conditio-
nes accipere noluit. Inde rex Knutus orientem
versus ‘in regnum Gardorum. profectus, moxque
ab oriente reversus meridiem versus Rostok-
‘kum ad avunculos suos se contulit, a quibus,
ne ibidem commoraretur, prohibitus est, veren-
tibus, ne regno per eum privarentur. Itaque rex
Knutus meridiem versus Bremas concessit, ad
archiepiscopum Hardvigum, a quo Brunsvikam
ad ducem Henricum, imperatoris Conradi filium,
deductus est; hic regem Knutum excepit. Tunc
imperator Conradus obierat, Fredricus vero im-

metr dyrra fislur ok pipur; pat dugir misling c). Ripa-l}'lfr
radr fyrir audi resisd). ,

a) gjafir af, C, S, ¥V, minus recte. b) -styrks, C, S, V, perp.
¢) undlaun, C; mislaun, 8, V; utrumque prave, quantum video.
4) In cadem caussa Theocritus Syracusanus suas Xeageras scri-
psisse dicitur, Theocriti &dvdd, &',

1) Karlis, K.
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perator erat. Rex Knutus, auxiliis in Saxonia
sublevatus, copias Germamcas in Jotiam reducxit.

Rex Svein et Ulvus, quum cognovissent, regem
Knutum in Jotiam rediisse, exercitum adversus
- eum contraxerunt. Congressi sunt ad Geitshek-
kum! locis paludosis, ut conferre signa non pos-
sent. Valdemar, qui eorum locorum peritus erat,
gnarus vadi alicujus, eo equo vectus est. Quem
adversus quatuor Germani procurrentes, omnes
uno tempore hastis eum appetierunt. Ex quibus
quum duo pecteri equi tela infixissent, cedens
equus, - ceteris duobus clunes a tergo fodienti-
bus, iterum se erexit. Interea mllltes Valde-
maris pluresque Germanorum adfluebant; tum
Valdemar Folkradum Comitem gladio LeCldlt

qui ex equo delapsus ab accurrentibus militibus
Valdemaris necatus est. Post hzc acri facto,
neque diatino, preelio, rex Knutus fugit, rex
Svein et Valdemar victoria potiti sunt. Rex
Knutus iteram in Saxoniam profectus est, ubi
quum per breve tempus moratus esset, in Fri-
siam concessit. Hoc loco singulis mcolarum sti-
pendii, quod pendere regi Dani debebant, trien-
tem unciee ponderate remmt ut eum -eo loco
conira regem Sveinem defenderent. Quod se
facturos polliciti, ingentem arcem prope fluvium,
Mildinem dictum, exstruxerunt, quam Mildin-
borgam (arcem Mildinensem) appellarunt. Qui-
bus rebus cognitis rex Svein exercitum extemplo-
contrahit, Heldabyum proficiscitur’, naves, quas
secum du\ierat a Sletto2 Hylingstados usque in
Frisia pertrahendas curat. Hic acre preelium,
antequam expugnari Mildinhorga posset, com-
missum, tantaque edita strages, ut fluvium Mil-
dinem per cesorum corpora siceis pedibus mi-

1) amnis aut rivus prope a Viburgo. 2) planitics circa sinum

X2
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lites transirent. Rex Svein preelio victor; rex
Knutus rursus meridiem versus in Saxoniam ad
ducem Henricum Brunsvikensem confugit, apud
quem aliquantum temporis commoratus est.

De imperatore et rege Sveine.

109. Hoc tempore imperator Fridrekus regi
Sveini nuntium misit, eumque ad se amicissime
invitavit. Ut veroe rex Svein ad imperatorem
venit, imperator fidem regi Sveini datam fefel-
lit; nam eum ad clientelee officium coegit. Eodem
tempore dux Henricus et rex Kunutus ad impe-
ratorem venerunt; tum imperator ac dux regem
Sveinem et regem Knutum inter se reconcilia-
runt, eo pacto, ut rex Knutus regi Sveini sub-
jectus esset Selandiamque administrandam obti-
neret. Itaque rex Svein a Valdemare petiit, ut
pro se sponderet, hanc reconciliationem ratam
fore; nihil enim curabat rex Knutus promissa ab
rege Sveine data, quippe qua non preestiturum
arbitraretur; quare, nisi fidlem suam Valdemar
pro rege Sveine interposuisset, nullam facere
pacem voluit. Hic Valdemar: velim, cognate,
ista ne me roges, quum regi Knuto amicus non
sim; nam si reconciliationem, cui me sponsorem
obstrinxerim, non servabis, displicebit mihi tuas-
que partes extemplo deseram. Rex Svein, ut
pro se fidejuberet, implorans, se pacta cum fide
servaturum ostendit, sique ipse pactis non ste-
tisset, partes suas deserere eiliberum esse pro-
fessus est. Denique factum tandem est, ut Val-
demar fidem suam pro rege Sveine interpone-
ret; quo facto in Daniam reversi sunt. Ut ve-
ro domum redierant, rex Svein extemplo pacta
cum rege Knuto migravit, causans suam esse
possessionem omnia regia predia, quee in Se-
landia essent. Itaque quum rex Knutus inter-
positam a Valdemare fidlem, servandorum pa-
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ctorum pigous, deposceret, Valdemar Sveinem
regem precibus adiit, ut pacta cum rege Knuto
conventa, quibus suam adstrinxisset fidem, ser-
varet; que pacta integra servari posse rex Svein
negavit, postulans, ut alia transactio fieret; quod
et factum est. Secundum hanc rex Knutus pro-
vinciam Apiam! in Jotia, sex territoria® in Se-
landia, totidem in Skania obtinuit, Valdemare
etiam tum fidem suam pro rege Sveine interponen-
te, rex enim Knutus dixit, hanc transactionem
propediem non majori cum fide, quam illam pri-
orem, servatnm iri. Igitur rex Svein iterum a
Valdemare petiit, ut sese interponeret, pollici-
tus se hanc pactionem, quz ejus consensu facta
esset, servaturum, omnia enim, quée se genibus
advolutum facere jussisset imperator, se invitum
amplexum fuisse. Itaque iterum ea lege tandem
sunt reconciliati, ut Valdemari partes Sveinianas
deserere liceret, si rex hanc transactionem vio-
lasset. Hic conventus pacificatorius Vebjargis
habitus est. Post haec rex Knutus Sophiam so-
rorem suam, eadem matre natam, filiam Valada-
ris Polonie regis, Valdemari® nuptum dedit;
idem eidem amicitize integreeque gratiee reconci-
liandee causa trientem omnium fortunarum sua-
rum donavit. Christophorus nomen erat filio
Valdemaris, ex pellice nato; hujus matri nomen
erat Tova,
De rege Sveine.

110. Proxima hieme post transactionem in-
ter regem Knutum et Valdemarem factam rex
Svein evocatis e regno copiis bellum Svecie
inferre statuit; regi Knuto et Valdemari nuntium
misit, ut expeditionis socii essent, recusantibus

') postea prov. Aboensis, hodie fere dicecesis Kalloensis et Skan~
derborgensis in Jotia boreali.  2) pradia, S, 7,C.  ?) Kauti fi-
lo, add, S.
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illis, quod rex Sorkver Rikizam, matrem regis
Knuti et Sophiz, in matrimonio habebat. Dein
rex Svein in Sveciam profectus, provinciam im-
perii Svionum regis, Verandiam dictam, sibi sub-
jecit; quee provincia quinque territoria, unam
dieecesin efficit, in qua dicecesi sant templa [sex
et quinquagintal. Alteram provinciam in pote-
statem redegit, Finneidum dictam, tribus pagis
constantem, Ostbuo, Sudbuo, Vestbuo dictis;
quee provincie pagique imperio Danorum regis
proxime adjacent. In hac expeditione Nicolaus
Dotta? interfectus est. His rebus gestis rex
Svein domum rediit, suis Farthusis in Hallan-
dia remanentibus, prefectis Karle et Kuato.
Quo cognito Gothi eos adgressi domum corona
militum eircumdederunt, elabentesque ministros
a candelis statim interfecerunt; ceteri vivi capti.
Mox Gothi glaciem (fluvii) ceedendo aperuerunt,
hominesque aquis demersos necarunt. Interea
pax instanti quoque hieme inter regem Sveinem
et regem Knutum mansit. Zstate vero proxime
insequenti rex Knutus et Valdemar classe in Se-
landiam profecti, ad Sundbyum stabant. Que:
rum profectio regi Sveini, qui paucis stipatus
eo tempore Roiskeldee versabatur, displicuit.
Quum vero pacatissime iter facerent, nullamque
pacis violandze speciem pra se ferrent, rex Svein
legatis ad eos missis id egit, ut certus locus
tempusque, quo convenirent, preestitueretur; quo
facto rex Svein ad eos equo devectus, fidem
datam initamque antea gratiam nova stipulatione
confirmavit; itaque gratia denuo reconciliata di-
grediuntur, rex Knutus (et Valdemar) eodem
die in Jotiam trajiciunt, rex Svein Roiskeldam
rediit. Postero mane rex Svein adversus Ven-

1) centum, §,¥7,C. ®) vide Saxonem, p. 265.
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dos ad Kalvlundos! pugnavit, multisque hostium
interfectis victoria potitus est. Eo quoque anmmo
pax inter regem Sveinem et regem Knutum in-
violata mansit. Rex Svein admodum angebatur,
quod rex Knutus et Valdemar gratia tam fide
reconciliata juncti essent, quam ob rem Thett-
levus Edle filius et Ulvus Ripensis crebris ser-
monibus regem Sveinem hortabantur, ut aliquam
iniret rationem, ut, si alio modo non possent
opprimi, utrumque uno tempore dolosis aliquibus
consiliis e medio tollere posset, tum demum eum
toti Daniee singulari potestate libere “imperatu-
rum dictitantes. Quee adhortationes quum auari-
bus regis Sveinis valde adriderent, aliquo tem-
pore, cognito, utrumque affinem, regem Knutum
et Valdemarem, Ripis versari, magnis stipatus
copiis subito a Skania profectus, quum eos pau-
cos stipatores habere intellexisset, utrumque op-
primere statuit. Sed illi, itinere et consilio ejus
per speculatores cognito, digressi sunt, rege
Knuto Vebjarga, Valdemare Heidabyum conce-
dente. Quo cognito' rex Svein eadem via re-
versus est. Quem revertisse certiores facti, co-
pias evocarunt. Rex Svein, vicissim evocatis
copiis Skaniensium et Selandensium, quotquot
castra ejus sequi vellent, Roiskeldee se contine-
bat, quo tempore illi Lyngbyi in pago Valbu-
rensi2 agebant, ubi septem noctes ita moraban-
tar, ut preelium non committerent. Hic Skanien-
ses a rege Sveine discesserunt. Quo coguito,
intelligens deseri se, quum se diffideret regi
Knuto et Valdemari posse resistere, noctu me-
ridiem versus in Falstriam aufugit, neque prius

1) o: lucos Kalvioé v. vitulinos; hodie Karlslunde inkpago Tu-
nensi in Selandia. %) Valbyensi, §; Valbyrensi, C; nunc pagus
Voldborgensis in Sclandia.
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ab itinere destitit, quam Landesbergum! ad mar-
chionem Conradum, socerum suum, pervenit, apud
quem se [tres menses2 continebat.

Transactio inter regis.

111. Interea, dum rex Svein peregre ab-
erat, Valdemar se regem creari curavit, facili omni-
um civium voluntate, quorum animos sibi antea
conciliasset. Igitur uterque, Valdemar ac rex
Knatus, affinis ejus, se reges inaugurandos cu-
rant. KEodem temporis intervallo rex Knutus
Sponsam suam, regis Sorkveris filiam, a Svecia
arcessivit. Interea vero, dum rex Knutus in
Svecia se continebat, rex Svein ac dux Henri-
cus in Daniam venerunt, ibidemque quatuorde-
cim dies morati sunt; hi usque eo processerunt,
donec Sumarstados? in Jotia pervenerunt. Quo
cognito rex Valdemar cum militibus, quos in
Selaftdia nancisci poterat, in Fioniam profectus, -
peragrata Fionia ad fretum Medalfarense, quod
propter glaciatas aquas non sine magna difficul-
tate transiri potuit, pervenit. Quod quum duo-
vicesimus ipse scapha trajecisset, confestim in
partes Jotiee septemtrionales profectus copias
cogebat. De cujus itinere rex Svein et dux
Henricus certiores facti, quum adventum ejus
exspectare nollent, fuga se abripuerunt, quaque
quatuordecim?® diebus iter fecerant, eadem biduo
reversi sunt. Quo cognito rex Valdemar, re-
missis copiis, hiemem in Jotia transegit, reditum
Knuti regis exspectans. Rex Svein brevi in
Saxonia commoratus, mansionis perteesus inde
in Vindlandiam profectus est, Vendosque, ut se
in Fioniam transveherent, pecunia perduxit. Quo
‘cognito rex Knutus et Valdemar, copiis in ex-

') nunc Landsberg in Pago Lipsiensi Saxonia superioris, 2) ri-
‘ennium, Saxo p. 271. %) nunc Sommersted in ducatu Slesvicon-
si. %) duodecim, C, ¥, 8,
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peditionem evocatis, in Fioniam trajecerunt. Fio-
nienses, qui castra regis Sveinis sequi nollent,
eo deserto cum omnibus rebus suis, uxoribus
ac liberis ad -regem Knutum et Valdemarem
transierunt; omnes enim antea se inviti regis
Sveinis potestati subjecerant. Itaque rex Svein
nullam commodiorem conditionem, quam pacem
cum regibus faciendam tentare, praesto esse in-
telligens, missis ad eos legatis, inducias petivit
colloquii pacisque tentandee gratia. Sic, quo
convenirent, tempus locusque constituitur ; in quo
congressu rex Svein petiit a Valdemare, ut quo
vellet pacto rem controversam decideret: se sen-
tenti ab eo pronuatiate acquieturam; nihil de
eo nisi bene sperare; regni provincias inter se
ceterosque, ut placuisset ipsi, divideret. Verum
rex Valdemar se rem non subitanea sententia
decisurum, sed ad prudentissimos et optimos
patrize cives rejecturum testatus, regem Sveinem
interea in Falstria manere jussit. Rex Svein
quaesivit, quo pacto interea militibus suis, quos
in terra tam exigua alere nequiret, prospicere-
tur, regumque curz suos recipiendos alendos-
que, donec de pace convenisset, permisit. Quo
ab illis probato, rex Svein Deum hominesque
obtestatus est, se intra preestitutum tempus Fal-
stria non excessurum, priusquam pax inter eos
facienda constituta renuntiataque esset, neque
ullos ad se milites recepturum, priusquam gra-
tia inter eos reconciliata esset.

: Partitio Danice.

112. Igitur rex Valdemar et rex Knutus
prudentissimos quosque Danie vires, quorum
auctoritatem in partiendo regno sequerentur, ad-
vocarunt. Ut vero rex Valdemar ac rex Svein
digressi erant, extemplo omnes regis Sveinis:
milites ad eum confluxerunt. Quorum praesidio
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fidens, quum aliquantum se virium collegisse
arbitraretur, tardior fuit ad conventum pacifica-
torium, qui condictus erat, adeundum, pacemque
antea imploratam ratam invitus habuit. Verum
tamen, praevalentibus adversariorum opibus co-
actus, eorum voluntati parendum esse animadver-
tit. Itaque constitutum est, ut Valdemar regnum
inter eos divideret, diviseeque optionem haberet,
et rege Knuto et rege Sveine concedentibus.
Igitur Valdemar Jotiam adtinentesque provincias
extimas in unam portionem secrevit; alteri per-
tioni Skaniam, Hallandiam, Bleikingiam et Bor-
gundarholmum, tertie Selandiam, Fioniam, Er-
roam, Falstriam, partesque eo pertinentes adsi-
gnavit; ipse sibi Jotiam delegit, rex Svein Ska-
niam provinciasque eidem adtributas, Koutus
Selandiam Fioniamque obtinuit. In qua trans-
actione rex Valdemar summam in regem Sveinem
humanitatem ostendisse visus est; nam cuncti
judicabant, regem Sveinem regnum patriamque
commisisse. Partito regno rex Valdemar et rex
Knutus suas portiones ‘conjunxerunt; omnes au-
tem reges Deum cunctasque sanctas reliquias
jurarunt, hanc ratam fore transactionem, quam
qui violasset, hunc interdicto pape, omnium epi-
scoporum et clericorum obnoxium esse jusserunt.
: Amicitia inter reges inita.

113. Hac inter reges compositione facta,
rex Knutus regem Sveinem ad se Roiskeldam
invitavit, quam invitationem hic- libenter accepit,
omnesque reges intimam inter se amicitiam pacti
sunt. Rex Valdemar et rex Knutus, equis pree-
vecti, conviviem regi Sveini excipiendo praepara-
runt; sed condictum erat, ut obviam regi Sveini
Ringstados equitarent, quo loco ommnes reges
eongrederentur. Hic rege Valdemaro regem
Knutum hortante, ut obviam regi Sveini equis
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vecti eum ad preparatum convivium invitarent,
respondens Knutus rex se dehortari dixit, ne
ambo ita regem Sveinem adirent, ut eorum po-
testatem haberet, se enim etiam nunc de fide
regis suspicari: nam versantur cum €o consilia-
rii_ejus, malorum semper consiliorum auctores,
Thetlevus Edlze, Ulvus Ripensis, Yngvar Kveisa,
quam ob rem fidei ejus rem nostram committere
nolim, quippe quem, transactione male conten-
tum, non majori cum fide hanc esse servaturum,
quam priores ab eo violatas pactiones. Qua re
auctor . sum, inquit rex Knutus, ut tu aliquot co-
mitatus. obviam ei equo procedas, ego vero in-
terea obequitans milites cautionis ergo contine-
am, quo facto futurum arbitror, ut rex Svein
alterum nostrum vita spoliare non audeat, altero
ultore relicto; id potius haud dubie animo in-
tendens, ut nos ambo uno tempore opprimat.
Ad haxc Valdemar: haud rex Svein consangui-
neus noster tam perfide aget, ut ullos nobis
dolos intendere, itaque Deum omnesque bonos
homines sibi infensos reddere velit; certo hanc
pactionem. cum fide servabit, neque hanc initam
pacificationem, jurejurando sancitam, in quopiam
violabit; tue tamen arbitratu, affinis, hzec, uti
_placuerit, fiant. Sic itaque fecerunt. Rex Val-
demar obviam regi Sveini equo vectus, quum
Ringstados venisset, regem Sveinem adesse ma-
gno stipatum numero militum deprehendit, qui
omnes adeo loricati ferratique erant, ut speciem -
sparsee glaciei preeberent; nimirum consilium in-
tenderat rex Svein, si ambo advenissent, utrius-
que interficiendi. Ut vero Valdemar rem sic pree-
paratam animadvertit, memor, regis Knuti_haud
a vero aberrasse conjecturam, suos audaciter pro-
currere, nullumque timoris indicium prodere jussit.
Quum convenerant, Valdemare interrogante, cur
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ita loricis muniti essent, rex Svein se rescivisse
ostendit, ipsum regemque Knutum insidias sibi
struere: aut cur hic nunc non adest? inquit; ego
vero mez meorumque saluti hoc modo consul-
tum volueram, si quem forte dolum in nos agi-
tassetis. Cui Valdemar: haud tibi insidias strue-
mus, cognate, inquit, sibi vero quisque intendat
animum, ut cum altero sincere agat; multo enim
potius amittere vitam malo, quam juramenta adeo
sancta, pactaque tam firma violare. Rex Svein
ita haud dubie rem esse affirmavit, neque se
aliud credere velle, etsi aliud sibi nuntiatum fu-
isset. Dein ambo Roiskeldam, ubi aderat rex
Knutus, vecti sunt. Hic epulee splendidissimae
instructee erant, ibidemque reges lautissime ha-
biti noctem transegerunt, summa inter eos co-
mitate intercedente. Rex Svein magnum eodem
comitum numerum adduxerat; tumque omnes
consiliarii ejus ibidem cum eo versabantur.
De insidiis. .

114." Postero die omnes reges in uno cu-
biculo poculis et hilaritati indulgebant. Interea
milites regis Sveinis, palestra foris prope cu-
bicula instituta, oblectamenta et ludos agitabant,
quo, die procedente, homines ex cubiculis con-
fluere ceeperunt, hoc delectabilius existimantes,
quam jugiter poculis adsidere; itaque factum est,
ut pauci, praeter reges, in cubiculo remanerent.
Mox eodem ingressi milites regis Sveinis, Thet-
levus Edle filius cum aliquot aliis, regi Sveinil
sighum dederunt. Qui quum eis obvius adsur-
rexisset, et paulisper inter se, clanculum tamen,
collocuti fuissent, egressus cum eis domum quam-
dam iatravit, ibique sese occuluit; Thetlevus
vero et Tolius Hemingi filius et Yngvar Kveisa,
ceterique regis Sveinis intimi, ad cubiculum, in

') nuta capitis, add. C, qui dat vénkudu, a vanka (Dan. vinke).
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quo rex Knutus et rex Valdemar considebant,
se retulerunt. Rex Valdemar calculis scacchicis
forte cum aliquo ludebat, rege Knuto juxta eum
in scamno adsidente. Thetlevo autem cum suis
fores ingrediente, rex Knutus se ad regem Val-
demarem inclinavit, eumque osculatus est. Rex
Valdemar, oculos a latrunculis non avertens, in-
terrogavit: cur tam comem te preebes, affinis?
Cui rex Knutus: hoc brevi cognosces, inquis.
Mox Sveiniani unus ex altero irrumpere, omnes
plena instructi armatura, gladiosque confestim
destringere. Quo viso rex Valdemar exiliit,
manumque amiculo, quo indutus erat, obvolvit;
intus enim sine armis erant, nemine hestilia me-
tuente. Rex Valdemar exsiliens primus omnium
suorum in pavimentum procucurrit, tantoque im-
petu in Thetlevum insiliit, ut ambo extra fores
collaberentur. Hoc momento Tolius Hemingi
filius regem Valdemarem gladio appetivit, qui
ictus femori incussus plagam suspensam patu-
lamque, sed non periculosam, -reliquit; pollice
quoque rex, vulnus accepit. Ut vero milites re-
gis Valdemaris eum cecidisse animadverterunt,
super eum se prostraverunt ibique concisi sunt;
quee ‘res regi Valdemari eflugiendi facultatem
preebuit. Thetlevus, ut se in pedes erexerat,
extemplo ictum regi Knuto aversa manu inflixit,
qui ictus tam vehemens fuit, ut totum caput in
collum usque dissecaretur, quee plaga mortem ei
attulit. Alius quoque vir, Hjalmsvidar! nomina-
tus, vulous regi Knuto inflixit. Rex Knutus in
fornacem aliquem collapsus est. Quem Dani
sanctum esse judicant. :

115. Que res dum gerebantur, Absalon,
postea archiepiscopus, in cubiculo non aderat.
Hic, regis Valdemaris ministeriis addictus, eidem

1) Hjalmvidar, C; Hjalmvidus, 8.
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suorum omnium carissimus fuit. Erat Absalon
omnium zqualium strenuissimus et ad arma au-
dacissimus. Ut vero he res fama innotuerunt,
eorum hominum, qui reges fuerant comitati, lo-
cis, qui tutissimi visi, sibi quisque effugium quee-
rebat, reges periisse vulgo primum opinantibus.
Absalon, cecidisse regem Valdemarem ratus, a
quo disjungi noluit, effugia non quaerebat; sed
cubiculum ingressus, Thetlevo suisque jam tum
digressis, an. regem Valdemarem vivum mor-
tuumve reperiret, ‘scire volait.© Qui ‘quim jam
discessisset, detractum humeris, quo superin-
dutus erat, amiculum. pelliceum capiti regis Knuti
in solo jacentis subjecit, et, an vite sperabilis
esset, quésivit. Ille vero, usu lingue jam de-
stitutus, in gremio ejus animam efflavit. Con-
stantinus, unus ex militibus regis Valdemaris
Knutique regis, vir magna auctoritatis, in cubi-
culo constitutus, Absalonis opem, si quam ferre
posset, imploravit. - Cui Absalon: qui magis ego
tibi, quam tu wihi, auxilium ferre potero? Quo
dicto- Constantinunr eis foribus, extra quas nihil
militum esset, egredi jubet: nos uno tempore
egrediemur, inquiens. Sic faciunt. Absalon ea,
ubi plurimi foris aderant regis Sveinis milites,
egreditur; quorum singuli cum destrictis ensibus
ante fores adstiterunt, eum interfecturi. Sed
Asleyus! consanguineus ejus, ibi forte foris con-
stitutus, eo agnito, declaravit, ut primum aliqui
noxam ei inferre pararent, hunc se percussu-
rum, Hic unus erat e regis Sveinis militibus;
hoc igitur modo Absalon elapsus est. At Thet-
levus ac sui, Constantino excurrente agnito, fu-
gientem confestim insecuti interfecerunt. Petrus
Thenia nomen erat viro, qui ceso rege Knuto
regi Valdemari plurimum auxilii tulit; is enim

1) Asleyr, C; Asgeir, S, V.
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eis equos dedit, quibus Ramsjoum! devecti quo
loco Absalon et Petrus, hujus affinis, aderant,
summa congressionis voluptate froiti sunt. lnde
omnes una Buatorpum2 devecti, aliquot suorum
offenderunt; hinc Freysmosos? delati obvium ha-
buerunt Ashjornem Snaram, fratrem Absalonis,
qui eos liberaliter excepit, eisque quam ferre
posset opem obtulit, navem ad freta Vikingea
(piratica) stantem dedit, qua fretum trajicientes
vehementi tempestate perculsi sunt, et tamen
salvis rebus in terram evaserunt. Eadem autem
vespera sexcentee naves  Vendicae ad Joluhol-
mos* naufragio interierunt. - =
. De rege Valdemare. ‘

116. Rex Valdemar, jam in Jotiam dela-
tus, de injuriis sibi illatis et ceede furtiva regis
Kouti, a rege Sveine patrata, comitiis Vebjar-
gensibus questus est; vulnera sibi illata mon-
strando docuit, nisi Deus prohibuisset, idem sibi
fatum impendisse; auxilium civium poposcit, de-
maonstrans, qua necessitate premeretur. . Hie tota
concio - vociferans exilire, universi dicere ‘se co-
mitari eum: velle, pessimum facinus judicantes,
ut re vera fuit, qued rex Svein patrandum cu-
rasset. . Deinde rex Valdemar copias in -expe-
ditionem evocavit, magnumque numerum militum
nactus est. , Omissa jam rei navalis cura, exer-
citum terra collegit. Interearex Svein Vebjarga
profectus auxilia poposcit, eo loco Valdemarem
regem, qui tum Randarosi versans copias suas
exspectabat, vivum comprehensurus. Quorum
iter speculatus: Asbjorn Snara, Sveinianos inse-
cutus est, et in preecedentium agmen incidens,
tres homines armis exuit, ipsis evadentibus; qui

1) nunc Ramsé prope Roskildiam. 2) nunc Borup, in Selan-
dia. %) paludes Freyenses, in pago Alstedensi Selandiz., 1) in-
sule Hallandiam prazjacentes. :
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regem Sveinem ad Kornungas! offendentes, de
jactura sua questi sunt, dicentes se in fugam
ab hostibus compulsos segerrime evasisse. Rex,
qui eo loco noctem transegit, hanc rem iniquo
animo tulit, suosque vehementer incusavit, quod
nullas contumelias, ne percussi quidem aut in
fugam conjecti, ulcisci auderent, se ignavos ho-
mines pascere dictitans, qui tales cibariis susten-
tet. Asbjorn Snara ad regem Valdemarem de-
latus, regem Sveinem castra ad Kornungam ha-
bere significavit. Itaque rex Valdemar pentem
Randarosiensem trajecit, adhuc a pugna absti-
nens, quod copias etiam tum opperiebatur, quas
brevi adfuturas sperabat. Ut vero rex Svein ad
Randarosum venit, rex Valdemar pontem detra-
hendum curaverat, qua re a transeundo flumine
prohibitus pugna abstinere coactus est.

. 117. Hoc eodem autumno post festum Mi-
chaelis rex Valdemar copias in locum, tesqua
Grathica dictum, prope a regione Vehjargorum
in meridiem versa, movit, jam certior factus, re-
gem Sveinem cum magno exercitu adventurum,
brevique congressum eorum aliquo modo fore,
Uterque ornatas ingentesque copias habuit. Rex
Valdemar loco delecto pugne idoneo taberna-
cula posuit, quo facto milites cibum sumserunt
et requieverunt. Rex Valdemar quieti se tra-
didit, quumque obdormivisset, somnium vidit; vi-
dere sibi visus est sanctum Knutum Lavardum,
patrem suum, qui sic ei locutus est: hic jaces,
fili, inquit, de exitu preelii te inter et Sveinem
regem committendo valde sollicitus. Bono nune
quoque animo sis, inquit, bonam enim causam
in lite vestra habes. Jam dictis meis, fili, dili-
genter animum adverte; neque enim vana est,
quee oculis tuis species obferetur. Somno ex-

1) hodie Korning prope Viburgum.
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perrectus volantem corvum videbis, qui quo loco
considat, accurate oculis nota; eo enim loco
aciem instruito, quo loco corvus consederit; quo -
facto Deus tibi victoriam concedet.

118. Post hec rex Valdemar expergisci-
tur, cubitu surgit, oblatam in somnis speciem
animo perpendit; corvum volantem, sicuti de-
monstratum ei fuerat, anmimadvertit. Igitur eo
loco rex Valdemar milites suos ordinat, aciem
instruit, preelium comparat. Tum quoque proce-
dentem regis Sveinis exercitum conspicantur; is,
magno etiam numero copiarum stipatas, in sal-
tum ad eos contendit, aciemque instruxit. Ul-
vus Ripensis vexillum regi Sveini preetulit. Quum
ad preelium parati essent, utrique clamorem sus-
tulerunt; acies concurrerunt; committitur pree-
lium, acri et dietino certamine, victoria diu in-
certa. Rex Valdemar equo vectus perquam au-
daciter pugnabat; magna cum cohorte suorum
eam aciei partem advectus est, in qua erat ve-
xillam Sveinis regis; quo loco quum acriter pu-
gnatum erat, cecidit Ulvus Ripensis, vexillumgue
concisum est. Quo facto copize regis Sveinis
in fugam inclinare cceperunt, multis in loco pree-
lit prostratis. Rex Svein equo vectus fugee se
mandavit, permutatoque cum clerico quodam ve-
stitu, et equo armisque traditis, hunc contentis-
sime, -ut sue equique vires ferrent, properare
fagam jussit; ipse remanens in virgulto quodam
captus est. Quem quum Petrus Thenia agno-
visset, et . cur loca adeo humilia, domine, per-
lustras ?” dixisset, acurrens Gvenmar! Ketilis fi-
lies regem interfecit; atque eo loco rex Svein
Svidandus cecidit. Hoc preelio cecidit Yngvar
Kveisa, qui Plogum Nigrum interfecerat. Post
ea rex Valdemar Thetlevam Edle filium pre-

1) Kveinar, C.
Vol. XL Y
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hendi rotaque lacerari jussit. Cujus hominis
mutilationes se vidisse testatus est Atlius Svei-
nis filius, eo tempore in Dania versans.

119. Post hoc prelium rex Valdemar to-
tins Daniz imperio, omnium regni principum vo-
luntate, solus potitus est, intimamque civium gra-
tiam sibi conciliavit. Tunc a morte regis Eiriki
Mansveti- novem! hiemes, a cade regis Knuti
Emunii?, Magni filii, una elapsa erat. Circa hoc
tempus obiit Ozur episcopus, in cujus locum
Absalon, frater Asbjornis Snarz, episcopus in-
auguratus est; fuit enim Absalon doctrina et
prudentia cammaxime insignis, posteaque sum-
mus princeps (vir excellentissimus) evasit. Proxi-
ma post pugnam in saltu Grathice factam hieme
rex Valdemar, missis per totum regnum suum
nuntiis, edixit, ut vere proxime insequenti copize
expeditionales evocarentur; se enim in Vindlan-
diam proficisci statuisse, ut hanc terram, Deo
ceeptis adspirante, ad religionem christianam per-
duceret. In cujus expeditionis societatem multi
principes viri adsciti a rege sunt: vir primarius
Askel archiepiscopus et Absalon, episcopus Ros-
kildensis, quo rei militaris peritior nemo unus
in Danorum imperio natus est; Christophorus,
filius regis Valdemaris; Gvenmar3 Ketilis filius,
Petrus Thenia, Asbjorn Snara, frater Absalonis
episcopi, nec non Ingimar. Qui universus ex-
ercitus prope insulam, dictam Monam, a regione
Selandise in meridiem versa sitam, conlectus
est. Hic vehementia tempestatis, navigantibus
adversa, oppressi, eo usque detinebantur, donec
cibariorum non plus reliquum esset, quam uni-
verso exercitni septem noctes sufficeret. Quam

1) rectius duodecim, vide finem cap. 110. %) hanc vocem ad-
dit €. 3) Gueinar, V; Gnemar, C, forte rectius; Saxoni Gne-

macrus Falstricus, p. 287, si modo lectio ibi certa.
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ob caussam rex Valdemar, convocatis consilia-
riis suis, quenam ineunda ratio esset, senten-
tiam eorum exquisivit. Cujus orationi Absalon
episcopus respondit: heri quidem opportuna, nu-
dius tertius satis bona fuit itineris faciendi tem-
pestas, et tamen vos jacuistis, nec usquam pro-
ferre pedem voluistis; at”vero, si incidente op-
portunitate quiescendum vobis erit, atque tum
solummodo proficiscendum, quum laetissima vo-
bis serenitas affnlserit, haud sane idonei estis,
qui tales labores suscipiatis; quee quum ita sint,
revocari domum milites ab hac expeditione pree-
stat. Quibus verbis, ignaviee exprobratione non
carentibus, offensus rex, quoad commeatus ad
alendum exercitum suppeteret, se non reversurum
declaravit. Postero die solvere ab rege jussi,
vento acrius spirante, remigium contenderunt.
Cursoria Askelis archiepiscopi, qua vehebatur
rex, celi injuria fatiscente, rex Valdemar se in
navem Ingimaris, gladium vexillumque wmanu te-
nens, conjecit; quod insigne agilitatis specimen
judicatum est. Homines servati, res periere.
Quum insulam Hedinis! adpropinquassent, rex
conscensa nave episcopi Absalonis decubuit et
se quieti tradidit; sub vesperum Gvenmarem?
Ketilis filium speculandi gratia in terram misit,
qui occasione data interceptis Vendorum specu-
latoribus reversus regi in sinu a regione insulee
Hedinis in meridiem versa obcurrit, et interce-
ptos a se Vendorum speculatores renuntiavit. Ad
Vindlandiam adpulerunt, quo loco se flumen ali-
quod in mare exonecravit. Divisis ad egredien-
dum copiis, rex ab uno, episcopus Absalon ab
altero fluminis latere escenderunt, utrisque3, quo

1) Saxoni insula Hithini, hodic Hiddensee ab occidentali latere
Rugiz Pomerane, *2) Guemar, S Gveimar, C. %) in textu
kodrigir, neatrisj putavi legendum hodrir, conf. Sax. p. 288.
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loco versarentur alteri, gnaris; sic multis locis
habitatis ab utroque fluminis latere inflammatis,
ad classem redierunt, navesque sexaginta pecu-
nia captiva onerarunt. Quibus rebus gestis rex
Valdemar domum in regnum suum se recepit,
domique se hieme proxime insequenti contine-
bat. Vere proxime insequenti Ingius Norvegioe
rex regi Valdemari ornatum draconem (navem
bellicam) misit. Proxima zestate rex Valdemar
iterum in Vindlandiam profectus est, in quo iti-
nere draconem elisit; rex vero amni Gudaerse!
subvectus, preelium cum principe Vendorom, Mjuk-
lato2, commisit. Cujus filius Fridlevus3, supe-
riori expeditione a Danis captus, jam christianus
factus cum rege versabatur. Conflixerunt ad
oppidum Urcam?; rex Valdemar victoria potitus
est, Mjuklatus fugit, deindeque cecidit; cujus
caput Dani sublatum arbori cuidam apud oppi-
dum adfixerunt, qua facto rex Valdemar ad na-
ves svasrediit. Tum interregavit rex, quis prin-
eipum ea abimi fortitndine esset, ut Bronsvicam
equitare, mandataque sua doci Henrico, impera-
toris Conradi filio, perferre auderet; is in ma-
trimonio habuit filiam Henrici, Anglorum regis,
ex quibus nati imperator Otto, Henricus comes
Palatinus, Viljalimus Crassus, filia Geirthruda.
Ad quam suscipiendam legationem quum ceteri
inviti essent, quod per Vindlandiam ipsasque ho-
- stium manus iter faciendum erat, episcopus Ab-
salon se profectionem suscepturum pollicitus regi
est. Quo a rege probato, episcopus, sexaginta
viris eomitatus, duce Fridlevo Mjuklati filio, qui
viam monstraret, profectus est. Qui quum op-
pidum, ubi caput Mjuklati palo affixum erat, pree-

). deflexum a nomine Vendico Goderakaa, hod fluvins Var-
novia, coi Rostokkum adjaect.  2) Saxoni Nucletus, p. 292-93.
) Saxoni Priszlavus, 293-94. %) opp. Urle, ad Varnoviam situm.
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terveherentar, hoc viso Fridlevus in lacrimas
solutus, sibi eam rem haud insperanti cecidisse
dixit, quod ille verum Deum colere noluisset. Ve-
nientes ad ducem Henricum liberaliter exceptisuut;
hoc loco aliquantum temporis commorati, nego-
tia sibi mandata peregerunt. Quibus digredien-
tibus quum dux preesidium polliceretur, episco-
pus €0 opus non esse significavit. Primo mane
Brunsvico avecti sunt, singuli armatura instructi.
Planitiem alignam preetervectis suspicio oborta
est, exercitum per loca culta colligi. Fridlevus,
hoe loco patrem suum interfectum esse monens:
si vos, Dani, in hostium manus incidetis, inguit,
eadem peena, qua eum affecistis, vos manebit;
quare unicuique maxime expedit, ut vitam suam
quam- carissime vendat. Episcopus ei pro’ his
verbis gratias egit, hacque fortiter dicta esse
testatus est. Eo die per tractus habitatos can-
tabundi equitarunt, nulla timoris indicia prafe-
rentes. Quorum iter couspicati incole, ducis
milites esse, qui tanta letitia iter facerent autu-
mabant. Sic episcopus cum suis salvus’ et-in-
columis ad naves revenit; rex Valdemar; qui
tam sedens psalterium legebat, adventu episcopi
ac suorum perquam lsetatus est. : i
120. Postero mane rex orientale latus Ven-
dize preetervectus Svoldram! navigavit. Vendi,
qui hoc loco magna cum classe stabant, [simul
ut vela navium Danicarum conspexerunt, secun-
do forte incidente vento confestim aufugerunt?

1) putatur fuisse insula amplior inter Rugiam et Voztrosam, nunc
in minores insulas divisa, Stubberbank, Ruden, ectc, 3) peir
Ayiru pegar, er heir sdu segl Danakonings; lagiist pé d
byr] sic C; sed K haber: Peir flfdu pegar, er peir sdu segl
Dana; komingr lagiist pd vi byr, extemplo aufugerunt, con~
spectis Danorum velis; tum rex Byrum appulit. Ita Byr (o
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Rex filium suum Christophorum misit, ut pagum
Vindlandiz, dictum Valungiam!, incenderet, mo-
nens, ne prius in mediterranea equis veheren-
tur, quam totus exercitus in terram pervenisset.
Quum vero Christophorus ac sui vicorum exu-
stionem nimia festinatione praeoccupassent, Vendi,
qui in navibus erant, quique antea aufugerant,
viso incendio quam citissime adremigarunt, Da-
nisque necopinato supervenire cogitabant. Re-
gem autem Valdemarem hoc ipso momento cum
parte classis adventare conspicati, quantocissime
se abripuerunt, ut Dani eos adsequi nequirent.
Dein Dani portum ingressi, naves tentoriis ve-
larunt; naveque regia velata, Askel archiepisco-
pus eo advenit, et sic locutus est: veos vero
Dani in rebus gerendis praeproperi estis, qui
eos ante sepeliatis, quam mortui sint. Rege, cur
sic loqueretur, interrogante, archiepiscopus: quia
nobis video hoc leco circa insulas et scopulos
diu beerendum esse, antequam damna hac teme-
ritate facta pari victoria compensemus; neque
pracipitantizz solet comes esse prudentia. . Dein
hortante archiepiscopo repetitis navibus, fluen-
tum aliquod, quod eo loco erat, trajecerunt,
equisque in terram expositis, totam provinciam,
que eo loco supra Strelam? est, flammis vasta-
runt, ibique noctem transegerunt. Postero mane
in Valungiam profecti, hun¢ pagum incenderunt,
quo facto domum reverti statuerunt. Sed proxi-
ma post nocte Rengi eos ad Masnesum?® asse-
cuti sunt; hi incolunt provinciam Vindlandize,

Bor, Por) portus aliquis fuit in meridiana Rugie parte ad fretum
Strzlense.

1) in parte occidentali Rugiee, postea Folung.  2) insula in
frcto Streelensi, hodie Ddnholm. 3) putatur esse promontorium
in insula Umanzia, ad occidentale latus Rugiz sita.
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Reum® dictam, que ingentem pagum et regnum
efficit. Horum princeps Domabur, quum de pace
cum Danis ageret, ab archiepiscopo dedere sese
regi Valdemari obsidesque dare jussus, sequens
consilium archiepiscopo dedit, kis verbis usus:
tu vir es parvo natu, neque res preeteritas satis
diligenter notasti; ne nos obsides postules, neu
terram nostram armis infestes. Potius domum
redeas pacemque nobiscum perpetuo colas, do-
nec vestri agri perinde culti sunt quam nostri;
quum enim magna pars agri vestri vacua et in-
culta jaceat, in pace, quam bello, esse vobis
magis expedit. Ad quee archiepiscopus: tuo uti
consilio pervelle regem Valdemarem scio, quod
meo quoque animo adridet; igitur domum redi,
inquit archiepiscopus, Rengisque ita nuntia, ob-
sides non prius postulari a nobis, quam offeran-
tur ab illis. Reverso inde Domabure, rex Val-
demar classem in portum Recnsem, Skaparad-
dam? dictum, appulit, et cum omnibus copiis
egressus est ad oppidum, Arconam dictum, quod
oppidum ab Eiriko Emunio expugnatum fuerat,
quemadmodum supra in hoc libro demonstratum
est. Hic Rangi (Rugienses) regi Valdemari cum
immensis copiis obcurrerunt, et preelium cum eo
commiserunt; in quo preelio rex Valdemar vi-
ctoria potitus est, ex Reengis trecenta millia ce-
ciderunt, preelio superstites aufugerunt. Inde
Dani ad insulam Hedinis se contulerunt. Hic
quum versarentur, Reengi ad eos venerunt, qua-
tuor® obsides tradiderunt, omnia qua postulas-
sent se facturos polliciti. Qua reportata victo-
ria rex Valdemar in regnum suum rediit. Rex
Valdemar proxima, quam post hanc fecit, expe-
ditione Streelam profectus est. Tum episcopus

1) i, e. Rugiam. 2) hodie vicus Schaprode in ora Rugie ec-
cidentali; in diplomatis medii svi Szabroda. 8) septem, C, S, V.
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Absalon in terram evectus, habito conventu co-
lonorum, eis pracepit, ut Valagustum! unacum
- rege proficiscerentur eique opem ferrent. Cujus
jussis obsecuti Rengi, magno cum militum nu-
mero regem sunt comitati et naves suas ad Kua-
vizam? constituerunt. Hic Valagustani eis ob-
currerunt, regi obsides dederunt, obsequiumque
polliciti sunt; quo facto exercitus domum rediit.
Proxima, quam fecit rex Valdemar, expeditione
in Grenasundum (fretum Viride)3 venit, tunc
enim Reengi pacta antea cum rege Valdemare
facta vielare cogitarant; cujus rei ea fuit causa,
quod hoc temporis intervallo se duci Brunsvi-
censi Henrico submiserant obsidesque huic de-
derant; nam Heuricus totam regionem Valagu-
Stapam suam esse adseruerat, Rengisque bellum
intulerat. Reengi vero, cognito, regem Valde-
marem in Grezenasundum pervenisse, arma eis
illaturum, regem adeuntes denuo sese in pote-
statem ejus dediderunt; quo facto rex Valdemar
domum rediit. Quibus rebus :cognitis - dux Hen-
ricus. regi crimini dedit, quod. obsides = Vala-
gustanis accepisset et Rangos bello persecutus
fuisset; hos enim sibi subjectos esse contende-
bat. Itaque legatis ad regem Valdemarem mis-
sis postulavit, ut satisfaceret, quod regno suo
arma intulisset; alias se ultionem expetiturum
Daniamque infestis armis invasurum. Interea
vero dum legati in hoc itinere erant, Vendi orien-
tales, immensis copiis in expeditionem evocatis
et instructis, in provincias, que duci in Vind-
landia erant, incursionem fecerunt, vicos incen-
derunt, omnes homines interfecerant. Hujus rei

) opp. Vo]gastum ad Penum, Pomeranix fluvium.  2) Puta-
tor esse insula €os, extra veterem Pomeranie provinciam Volga-
stam sita, Saxoni Cozfa. %) fretum inter Falstriam et Monam,
Daniz insulas, )
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culpam dux Henricus in ejuscopum Absalonem,
quamvis immerentem, transtulit; sed verum edo-
ctus, iterum legatos in Daniam ad regem Valde-
marem misit, petens, ut in gratiam: reciperetur,
insuperque, ut societatem secum faceret arma
Vindlandize illaturo. Petenti annuit rex Valde-
mar; nam Valagustani pactionem cum eo factam
iterum ruperant. Hujus anni vere Valdemar,
Danise rex, et Henricus, dux Saxoniz, copiis in
expeditionem evocatis, bellum Vindlandize intu-
lerunt. Dux copias suas duxit in regionem, Di-
miniam! dictam, ubi oppidum aliquod obsidione
cinxit. Incole conlecti, fines suos. defendere
conantes, nocte quadam impetu in milites ducis
facto, duos comites ejus, quorum alteri Adal-
bricto nomen, alteri Henrico, multos praterea
viros nobiles, eadem nocte interfecerunt; hoc
loco ex ducis militibus quingenti quadraginta ce-
cidere, multis vulneratis, ceteri omnes, quibus
elabendi facultas data, aufugerunt. Vendi, quum
fugientes brevi spatio pepulissent, in cesorum
corpora involantes spolia legere, prostratos dr-
mis et vestimentis exuere ceperunt. Czlo vero
dilucescente, Germani Vendos occupatos con-
spicati revertuntur, preelio eos adoriuntur et in
fugam conjiciunt. Quo facto dux Henricus ar-
cem expugnavit, innumeramque Vendorum mul-
titudinem interfecit. Rex Valdemar, alio ductis .
legionibus, Valagustum pervenit, oppidumque ob-
sidione clausit. Vendi autem pacem imploran-
tes, se suaque in potestatem regis tradiderunt,
obsidesque dederunt; nocte proxime insequenti,
rege non animadvertente, ex oppido aufugerunt.
Quo cognito rex Valdemar, preesidio ex suis
oppido imposito, per exteriora profectus ad

1) provincia ad Penum sita, cum arce Dimina, nunc Demmin,
ad confluentem Peni, Trebeli et Tollensii.
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amnem quemdam se contulit et ad pontem, quo
amnis junctus erat, Dunzeeum! appellatum, per-
venit. Postero mane dux Henricus a Grozvina2
venit, confestimque navim unacum rege Valde-
mare conscendit, magnaque captus est admira-
tione, quod navigantes tanta ferri celeritate pos-
sent. Quos inter quum omnia amicissime con-
venirent, rex Valdemar, filii sui nomine, affini-
tatem cum duce jungendam proposuit; quo a
duce probato, liberos suos, tunc in cunis jacen-
tes, puerum Knutum, regis Valdemaris filium,
puellamque virginem Geirthrudam, iuter se de-
sponderunt. Postridie mane rex Valdemar Stol-
pum remigio advectus est, Henricus Diminam
profectus, totum oppidum diruit et incendit. Rex
Valdemar ad pontem revectus est, quo ad eum
‘venit Kassamar, tunc temporis Vindlandiee prin-
ceps, qui obsides ei dedit, ejusque cliens factus
est; cui rex Valdemar duas provincize Valagu-
stanze partes tuendas dedit, tertiam Reengis com-
misit.  Inde rex Streelam profectus concilium cum
suis habuit. Tum, episcopo Absalone ceterisque
principibus hortantibus, Knuto filio sue, tunc
anniculo, regium nomen dedit. Quo facto in Da-
niam rediit. [Proxima, quam rex Valdemar fe-
cit, expeditione primum in Reengos profectus est,
tumque provmcna Valongia mccndus vastata; eti-
am tum episcopus Absalon et insulani summa ce-
leritate negotium confecerunt, ut regem septem
dies ad insulam Hedinis exspectarent. Inde do-
mum redieruat.

. 121. Elapsa hieme rex Valdemar copias
denuo in expeditionem eduxit, etin Reengos pro-
fectus est. Escensione facta in lucum quendam

‘1) pons in flumine Peno, qua rivo Ribenizo jungitar, in diplo-
matis  antiquus transitus Dansn” dictus. 2) Saxoni Grotzwina,
inter Anclamum et Stolpam ad Penum sita.
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in Streela situm, diis sacrum, qui Boku dictiur?,
totam locum inflammarunt et incenderunt, homi-
nes pecuniasque rapuerunt et ad naves depor-
tarunt. Mox ex altera parte escensione in Va-
lungiam facta, eum locum incendiis vastarunt;
inde Vikam?2 profecti, totam regionem usque ad
macellum oppidanorum inflammarunt.  Hine in
insulam Hedinis remigio advecti, ibidem per bi-
noctium morati requieverunt. Tum rex, episcopo
Absalone pracedere jusso, ipse cum Jotis ad
Strzelam adpulit; tenebris autem oborientibus,
episcopus cum sunis regem remigio preevectus
Parezum? venit; inde ad oppidum Garzum? di-
ctum equo vectus, Vendis obcurrit, qui-extemplo
preelium cum episcopo commiserunt. Pugnatum
est prope lacum aliquem, ubi vehemens preelium
factum ingensque strages edita.  Episcopo vi-
ctoria cessit; ex Vendis [mille trecenti® cecidere,
ex episcopi militibus unus preelio, duo, qui na-
tando inter se certarant, aquis submersi perie-
runt. Dein episcopus ad naves. suas reyectus
est; quum vero equos navibus imponerent, rex
Valdemar adveniens quid gessissent interroga-
vit. Quod quum episcopus docuisset, ingenti-
bus pro hac victoria gratiis a rege.actis, omnes
una Strelam profecti sunt. Hic quum Dani in-
sulares magnam pradae copiam nacti essent, Joti,
invidia tacti, insulanis ommnem predam cedere,

1y a signo [ C habet: In hac cspeditione, in qua Dani trien-
nium domo abluerant, provincia Valonga inflammata est; tum, uti
semper, episcopus Absalon et cum eo insulani praecipua virtute se
prasiiterunt,  Cap, Ab hac expeditione, cujus modo facta mentio,
duabus elapsis hiemibus, rex Valdemar Strelam profectus, in lucum
quendam, diis sactum, qui Beku dicitur, pervenit. 2) hod. op-
pidum Wyck s. Wieck in Vittova, Rugiz peninsula.  °) de sitn
bujus loci adhuc dubitatur. %) hod. oppidum Garz id. q. Kea
rens in BRugia. %) quingenti, C. -
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sibi nibil relinqui querebantur; neque tamen ista,
preesente rege, jactare sunt ausi. Post haec rex,
classe in Asundam! ducta, ea loca vastavit; hic
principem, Dalemarem dictum, interfecerunt,
omnes homines et pecunias ceperunt, indeque in
insulam Hedinis reverterunt. Huc Reenses (Ru-
giani) ad regem venerunt, pacem petentes, da-
tisque obsidibus vectigalia quae imperasset solu-
turos, queeque fieri jussisset facturos polliciti
sunt. Quibus confectis rebus rex in Daniam
rediit. . S -
122.. Rex Valdemar filio Christophoro par-
tem Jotie administrandam dedit; qui ducatum
Heidabyensem cum provinciis eo pertinentibus
nactus, vir potens evasit. Regem Valdemarem,
quoad regno preefuit, perpetua negotia occupa-
tum tenuerunt. Octo expeditiones in Reenses
fecit, antequam potiri regione posset. Hieme
quadam, tempore jejunii, dux Christophorus et
Absalon episcopus Svoldram2? profecti, omnia
loca Tribuzin® usque incendiis vastarunt, ut mul-
tis inde annis vacua jacerent; tum detenti tem-
pestate turbulenta quum viginti dies in amne
Svoldra% stetissent, ventum secundum nacti do-
mum redierunt. Post hec res per triennium®
quietee, quum Reenses initam antea compositio-
nem ruperunt. Quam ob rem rex Valdemar,
iteram copiis in expeditionem evocatis, in Reen-
ses profectus est; quo delatus prima Penteco-
stes feria, arcem Arconam, antea nominatam, ex-
puguavit. Tum ad regem Valdemarem rex eo-
rum Tetizlavus venit, hujusque frater Jarmar,

1) putatur h. L significari Jasmonda, Rugix peninsula. ?) Svan-
landiam, ¥; Svollandiam, 8. ) provincia Tribusana in Pomecra-
nia; cum oppido Tribuzi ad flumen Trebelum. %) putatur fuisse
exitus aliquis maris inter insulas Rugianas, nunc partim estu di-
visas, partim deletas, interluentis. %) septem annos, C.
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nec non excellentissimi quique Reensium, qui
semet ipsos et regionem, quam incolebant, in
potestatem regis Valdemaris tradiderunt, ejusque
arbitrio, quicquid eo fieri vellet, permiserunt.
Religionem christianam amplecti jussi (pagana
enim religio his locis invaluerat, ex quo a rege
Eiriko Emunio, qui arcem Arconam, ut supra
dictum est, expuguaverat, baptismo lustrati re-
ligionem christianam rejecerant), regis episcopi-
que Absalonis imperata se libenter facturos pol-
liciti sunt. Igitur rex Sonium Ebbii filium ali-
quot viris comitatum ingredi arcem Arconam,
fanumque eo loco situm intrare, idolum, Svan-
teviz dictum, concidere et ex arce extrahere,
delubrum omnibus rebus pretiosis spoliare jus-
sit; mam iram idoli pertimescentes, qui in arce
erant, id extrahere ausi non sunt. Accedentes
itaque Svein episcopus et Sonius Ebbii filius si-
mulacrum exciderunt, funeque collo injecto,
ipsos Reenses id extrahere coegerunt; quo ex-
tracto, ommes pagani mirati, quod ipsum’ sibi
opem ferre non potuisset, minorem ei quam an-
tea fidem habuerunt. Tum milites accedentes
simulacrum disseeuerunt, segmentisque ignem
lebetibus suis subjeetum nutriverunt; quo facto,
Reenses, se deceptos intelligentes, postea nulla
id religione coluerunt. Absalon vero episcopus
ceterique clerici populum christiana religione im-
buerunt, unoque die homines mille [quingentos
sexagintal bapizarunt, indeque ita discesserunt,
ut incolee regi et episcopo obsequium polliciti
essent. Postero mane rex cum suis ad oppi-
dum, Karenziam dictum, profectus, ee loco tria
simulacra excidi jussit, quorum nomina: Rinvit,
Turapid et Puruvit. Qua idola tanta miracula
patrarunt, ut, si_quis intra oppidum rem cum

1) nongentos viginti, C, S, V.
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muliere haberet, hi canum ritu inter se cohee-
rerent, neque prius disjungerentur, quam ex op-
pido egressi fuissent. Eo autem die, quo heec
bnnulacra incensa sunt, homines mille [et octo-
gintal ad religionem chrlstlanam perduxerunt,
undeclm cemeteria consecrarunt. Hic idola ma-
gna pecunia, auro et argento, serico et bombyce
coccina et purpura, galeis et ensibus, loricis
omnique armorum genere spoliarunt. Quinto idolo
nomen fuit Pizamar, in Asunda (id huic loco
nomen) culto, quod etiam flammis abolitum est.
His accedebat Tiarnaglovius, numen victorie?2,
bellicaram expeditionum socius, argenteo my-
stace insignis, quem diutissime servatum tertia
post hieme captivam duxerunt. In hac expedi-
tione omnino quinque millia incolarum christiana
reddiderunt.  Quibus rebus confectis rex Val-
demar et Absalon episcopus cum omnibus co-
piis redierunt.

123. Vivo rege Valdemare undecim tem-
pla in Rugia edificata et ab episcopo Absalone
inaugurata sunt. lbidem nunc sedes episcopalis
est loeco, qui Usnad® dicitur, [in qua dicecesi*
sunt templa centum et quinquaginta. Postea vero
quam Rugia ad christianismum perducta erat,
rex Valdemar nulli expeditioni interfuit. Sed
propter pecunias, quas rex Valdemar ex Rugia
redegerat, dissidia orta sunt inter regem Dano-
rum et ducem Henricum, qui quum Rugiam suae
ditioni vindicaret, hasque pecunias suas esse con-
tenderet, Vendos orientales Daniam bello inva-
dere jussit. Quo cognito rex Valdemar filio
Christophoro et Absaloni episcopo curam tuen-
dorum regni finium commisit. Qui quum hostem

1) ducentos nonaginta quinque, C. 2) principale, C, 8, V.
®) Saxoni Osna, oppidum insule Usedom. *) cui subject sunt:
novem dicceses, in quarum uma, G, S, V.
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intra fines regni excipere nollent, classem in ex-
peditionem evecarunt, singulas naves singulis
Danize pagis imperantes. Quum classem a litore
solvissent, cognoverunt, Kuros classem pelago
comisisse et populationem in Blekingia facere,
Quum vero incertum esset, an vera narrarentar,
rem circumspectius adgrediendam rati, id con-
silii ceperunt, ut Christophorus, episcopus Absa-
lon et Asbjorn eo proficiscerentur. Qui Olan-
diam delati, magnam ibi vim pecunize hominum-
que ceperunt; sed reversi ad naves, quum cogno-
vissent, Kuros [Monam accessisse!, dimissis
captivis; confestim eo, ubi se continebant, advo-
larunt, eosque in portu quodam Jarnloka? dicto,
invenerunt. Kuri, hostem adesse intelligentes,
naves in siccum subduxerunt, seque terra de-
fendere parabant, Sviones adesse rati. Aliquis
ex Kuris magno natu, Danos adesse, adeoque
expectare minus tutum esse significavit; navem-
que suam avertit, ceteris Kuris cum classe no-
vem navium remanentibus. Mox. Christophorus
cum sua classe superveniens, eos statim preelio
adortus est; quo loco omnes Kuri ceciderunt,
nullo evadente; ex Danis duo desiderati Quo
facto Dani captas naves et pecunias eorum do-
mum reduxerunt, insigni victoria ovantes.
Knutus sanctus e terra sublatus.

124. Ejusdem anni media wmstate reliquie
sancti Knuti Lavardi, patris Valdemari regis,
Ringstadis e terra sublatee sunt, tumque denuo
insignia niracula, sanctitatem ejus testantia, ac-
ciderunt. Tum vero rex Knutus, filius regis
Valdemaris, paucos annos natus, auctoritate pa-
tris sui consensuque totius Danize populi, rex

1y voru vi Mén] sic K; voru fyrir innan, erant intra, 4, h.
1. obscurius et minus distincte.. %) putatur esse Saxonis porlus
Ménensium, in Mona, Selandiz msula.
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inauguratus est. Eodem tempore compositio facta
est inter regem Valdemarem! et Magnum Er-
lingi filium, Norvegiee regem. Tum Erlingus
Skakkius, pater Magni regis, in Daniam venit,
et regem Valdemarem Randarosi convenit; qui
multa inter se de rebus ad regem Norvegize et
regem Danie adtinentibus disseruerunt. Rex
Valdemar Vikize, Norvegiz provinciz, postulandee
jus habere sibi visus est; nam quum rex Val-
demar patri filioque auxilia e suo regno ad re-
cuperandam Norvegiam mitteret, hoc inter eum
atque Erlingum speciali pacto convenerat, ut
Vika, orientali regni provincia, potiretur. Pra-
terea arcta inter regem Magnum regemque Val-
demarem cognationis necessitudo intercedebat;
nam mater regis Valdemaris erat Ingibjorga2,
filia regis Haraldi Valdemaris filii, quemadmodum
-supra dictum est, soror Malmfridee, quam rex
Sigurdus Hierosolymipeta in matrimonio habait,
ex quibus nmata Kristina, mater regis Magni Er-
lingidee. De rebus astem regem Valdemarem
et Norvegos intercedentibus in historiis regum
Norvegicorum commemoratum est. Ut.vero Ers
lingus in Daniam ad regem Valdemarem venit;
rex Valdemar ei dynastee dignitatem easque Nor-
vegie provincias, quarum jus habere se credi-
dit, concessit. ltaque reconciliata gratia amicis-
sime digressi, quoad vixerunt, pacta conventa
fideliter servarunt. Hujus anni autumno rex Val-
demar, evecatis in expeditionem copiis, Joms-
borgam et Steinborgam3, in orientali Vindlandice
parte sitas, profectus est. Hic quum rex, an-
gustum aliquod fretum* ingressus, ea pertrans-
ire cogitaret, Dani se in saccum aliquem intru-
sos querentes, hoc providentia et consilio Absa-
1) ducem Henricum, add. C,S,V. 2) Ehgilborga, K. 3) ho-
die Camin. %) intelligitur fluentum Divenovi. ‘
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lonis episcopi factum esse dicebant, a quo se
in culeum, locumque, unde nemo eorum evasu-
rus esset, inclusos crepabant: instant enim a
terra copiz pedestres, extra copiis navalibus in-
tercludimur; neque hzc prius, quam exspectari
poterat, evenerunt, quum tu nihil nisi gloriee te-
meraria ratione inhies, quam rationem semper
tibi omnibus in rebus successuram opinaris. Etsi
autem rei militaris peritia et fortitudine multum
vales, tamen haud certum est, an tibi expediat,
omnia soli tibi, nihil aliis, permittere, quamvis
hoc diu facere institueris. Quibus episcopus
Absalon sermone perquam wmodesto respondit:
quandoquidem vos. in locum iniquum perduxi,
his vos angustiis liberabo; hec autem verba
s@pius a vobis jactari nolo: etenim, quum non
muliebre, sed virile cor in pectore gerere debe-
amus, omni timore vacare, omni verborum for-
midine abstinere nos convenit, etsi perpetua for-
tunse serenitas adfulgere non videatur. Igitur
ipse cum meis commilitonibns praecedam, vos
meis consiliis etiam nunc obtemperatote. Si ve-
ro nos per fretum elapsos animadvertatis, vos
summa celeritate usi equos in terram exponite,
acieque instructa copiis terrestribus advehiminor;
tum, ut se datura res sit, videamus. Uti pree-
ceperat episcopus, factum. Ingentem terra na-
vibusque exercitum Vendi habuere; sed, impa-
rata adhuc Vendorum classe, episcopus eos re-
migio advectus clamorem bellicum tolli jussit;
quo facto universa hostium classis, quae exitum
observabat, armis cum eo decertare non ausa,
fugam capessivit. Qui in equis erant, advecti
ad oppidum, Vendis ibi occurrerunt eosque pree-
lio adgressi sunt. Quibus quum Absalon, classe
hostili ‘nullo resistente pulsa, auxilio venisset,
strages in Vendos celeriter versa est, adeo ut

Vol. XI Z
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brevi temporis spatio hominum septem millia et
ducentos neci darent, ceteri aufugerent; ibidem
magnam heminum multitudinem captam ad naves
reduxerunt. Postero mane vir quidam equo ve-
ctus ex mediterraneis ad eos venit, qui se inco-
larum nomine de pace acturum simulavit. Qui
quum re vera fraudem dolosque venditaret, ab
episcopo Absalone prehensus et verum fateri
coactus est; inde per quatuor dies in custodia
episcopi detentus, centum viginti argenti selibris
fa filio redemtus est!. His rebus gestis Dani
domum reversi sant. Absalon episcopus, quum
septemtrionem versus ad fretum Oranum wnavi-
garet, cum sex navibus ad ostium Hylie? ste-
tit; hoc accidit septem diebus ante festum omni-
um sanctorum. Episcopus cum tribus navibus
ad ostium stabat, reliquee tres ab aestu derelictee
in arido hweserant. Sed circa horam diei ter-
tiam antemeridianam, episcopo sacra antelucana
celebrante, supervenientes novem naves Vendi-
cee, ingentis magnitudinis omnes,. prelio eos
illico adortee sunt. Quum brevi tempore pu-
gnatum esset, Venditerga verterunt, quorum una
pavi Dani potiti sunt, relique octo fuga se sub-
traxerunt. Pein episcopus continuato itinere se-
ptem post diebus domum revenit. Insequentis
anni @estate copie denuo in expeditionem evo-
catee in freto Viridi convenirent; quo archiepi-
scopus Askel eum Skaniensibus, episcopus Absa-
lon cum Selandensibus, et Christophorus cum
suis militibus convenit. Inde Bramnesum3 pro-
fecti, omnia loca circumjecta incenderunt. Hie
eis occurrit comes quidam, nomine Hyrningus?,
qui, ipse etsi insignis bellator magnoque stipa-
tus numero militam esset, ecos preclio adortus

1) se redemit, C. %) hujus loci situs adbuc incertus est. ) urbs
Holsatiz, Oldinburgum. *) Saxoni Hurna,” p. 342.
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celeriter in fugam se dedit, multis suorum in-
terfectis, aliquot captis. Quibus rebus gestis
Dani ad naves reversi sunt, et regem Valdema-
rem ad Geitisoam! convenientes de exitu expe-
ditionis certiorem fecerunt. Hic Joti, sociis in-
videntes, Selandenses omni praeda potiri, sibi
nihil relinqui, querebantur. (Juam ob rem rex
cum copiis suis Strzelam profectus, inde in Tri-
buzin et Tripiden? ductis militibus, re gionis multa
loca incendit, urbem expugnavit, homines inter-
fecit, quo facto praeda auctus domum rediit.
De rege Valdemare. ‘
125. Hoc tempore Henricus, dux Bruns-
vicensis, peregrinationem Hierosolymas domo
comparavit; ante vero, quam proficisceretur, mi-
sit ad episcopum Absalonem, ut filie sue, do-
minze Geirthrude, quam Knatus, regis Valdema-
ris filius, duceret, obviam procederet. Sed Absa-
lon episcopus, tum temporis morbo ager, ab
hoc itinere prohibitus est; quam rem dux wgre
tulit. Insequenti vero hieme, festo jolensi ad-
petente, eam Heidabyum misit, literasque ad epi-
scopum Absalonem dedit, quibus significavit, se
nemini in Dania majorem, quam ei, fidem habe-
re. Dein rex Valdemar, obviam legatis missis,
eam hooorifice excepit. Dux vero Henricus
Hierosolyma profectus est, qua peregrinatione
defunctus domum rediit. Elapsa instanti hieme
rex Valdemar, copiis denuo in expeditionem evo-
catis, in Vindlandiam profectus, in ostium Pla-
teeum3 usque ad lacus Gorgaeos?* penetravit, omnia-
que loca circumjecta inflammavit. ~ Post hewc
rex Valdemar Burstaborgam? profectus, hanc ur-
bem diu obsedit, eo tandem exitu, ut oppidani,

1) hod. Gedserodde, promont. Falsiriz in Dania. %) regio
Pomeraniz ad Penum ulira Tribuzin.  3) exitus Svinensis. %) ho-

rum situs incertus est. %) Stetinum, Pomeranie urbem.
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pecunia obsidibusque pacis redimendse gratia da-
tis, se in potestatem regis traderent. Quibus
rebus gestis rex in regnum suum rediit. Post
hac aliquantum temporis res quietze. Post hac
hieme rex Knutus dominam Geirthrudam, ducis
Henricei filiam, in matrimonium duxit; ¢irca hoc
tempus Christophorus, regis Valdemaris filius,
obiit; eodemque tempore Askel archiepiscopus
munus suum abdicavit, et ab episcopo Absalone
petiit, ut munus archiepiscopale in se suscipe-
ret. Qui quum nullo pacto ad id suscipiendum
induci posset, rex Valdemar et Askel archiepi-
scopus eum tantum non invitam in sede archi-
episcopali collocarunt, nomenque archiepiscopi
dederunt. Insequenti autem vere, tempore jeju-
nii, Askel archiepiscopus in oppidum Claraval-
las, quod opulentum monasterium est, concessit,
monachusque obiit; is aliquot annos cathedram
Lundensem rexit. Quum rex Valdemar cogno-
visset, Vendos, postquam in gratiam recepti erant,
pace adhuc vigente, duo castella in ostio Pla-
teeol exstruere, ipse omnesque Dani magnopere
angebantur, intelligentes, Vendos rursum pacta
migraturos. Igitur, missis inter regem Valde-
marem et Henricum ducem Brunsvicensem in-
ternuntiis, actum est, ut copiis ad bellum instru-
ctis in Vindlandiam profecti, ibi convenirent. Ita-
que dux cum exercitu in Diminum profectus est.
Rex Valdemar, copiis denuo e Dania evocatis,
Valagustam przetervectus Fuznonem venit, et po-
pulationem fecit, omnibus incolis aufugientibus;
ille vero tria oppida, Fuznonem, Vinborgam et
Fuiram? incendit. Tum legatis iterum inter re-
gem Valdemarem et ducem Henricum interce-

1) C; Flateo, A. %) tria oppida insule Osnz (Usedom) in
Pomerania, qua respondere putantur tribus insule pagis, Usnam,
Wanzlaw, Woeze.
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dentibus quum cosstitutum esset, ut Grozvine
convenirent, rex Valdemar loco, quem inter se
condixerant, presens adfuit. Quum vero dux
abesset, rex Valdemar oppidum, dictum Kotsko-
gam! obsidione clausit, insequentique nocte ob-
sessam proxima nocte flammis absumsit, quo
facto, locis impacatis relictis, ad naves suas se
retulit. Inde ad ostium Plazeeum navigavit, ea-
que transiit. Duo vero illa castella a Vendis
exstructa inundatio marina hieme praecedenti ab-
sorpserat, totaque perfregerat. Post hee rex
domum rediit.
Nuntius a papa missus.

126. Eadem post hieme Alexander, pon-
tifex Romanus, archiepiscopo Absaloni pallium
misit, legationemque Danize, Sveciz et utriusque
Gothize mandavit; quod gratuito consecutus est,
quum ante eum nemo sine mercede consecutus
fuisset.  Inauguratus est circa tempus jejunii.
Hac elapsa hieme rex Valdemar copias totius
Daniz in expeditionem evocavit, qui exercitus
in freto Viridi convenit. Hic quum rex Valde-
mar. proficisci longius nollet, militibus przecepit,
ut regi Knuto, filio suo, et archiepiscopo Absa-
loni, quos imperatores exercitui prefecit, dicto
audientes essent; ipse regno excedere noluit.
Dein Valagustam profecti, ommem circa re-
gionem incenderunt; inde Usnam se contule-
runt, ibique omnia loca circumjecta, ipsumque
oppidum et omnes tractus habitatos inflamma-
runt. .Huc delati Burizleivus et Kassamar, dux
Vindlandize orientalis, clementiam regis Knuti
et Absalonis archiepiscopi implorarunt, obsides
ex omnibus subjectis provinciis dederunt, re-

1) Saxonis Goscova s. Cozgoa, hodie Gitzkow in Pomerania
inter fluvios Penum et Byckum, in diplomatis Gotzckowe, Cho-
tzekowe,
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gi mille octingentas, episcopo sexcentas! seli-
bras donarunt, ut pax, antea cum Vendis no-
mine regis Valdemaris facta et ab ipsis Vendis
violata, maneret, omnibus provinciis, quas bello
intactas esse rex vellet, securitatem polliciti.
Iidem nono post die, quam discesserant, reversi,
regem in Mona convenerunt; cui proficiscendi
celeritatem demiranti, quae in itinere accidissent,
exposuerunt, pecuniasque et obsides retulerunt.
Quibus rex pro eorum profectione grates per-
solvit.
Obitus Valdemaris.

127. Post hzc quinque anni ita transie-
runt, ut nullee copie e regno in expeditionem
evocarentur. In hoc vero otio Vendi arces et
castella exstruxerunt, multaque, quee ad regionem
defendendam - opus erant, munimenta fecerunt.
Quibus rebus cognitis rex Valdemar, persvasum
habens, Vendos non majori cum fide hane pa-
ctionem, quam quze superiori tempore factae es-
sent, servaturos, primo vere copias in expedi-
tionem evocavit. Quum vero exercitus in freto
Viridi convenisset, rex Valdemar morbo impli-
citus est. lgitur, concione militum habita, sus-
ceptam expeditionem persequi jussit, et regem
Knutum filium et archiepiscopum Absalonem ex-
ercitui denuo preefecit. Qui quum digredi ab
eo nollent, priusquam, quorsum morbus evade-
ret, cognovissent, rex Knutus, auctoritate archi-
episcopi Absalonis motus, omnibus copiis domum
redeundi veniam concessit. Rex Valdemar hoc
morbo obiit 2. nonas Maii; funus ejus Ringsta-
dos deportatum, ibique sepultum est.  Cujus
mors universo totius Danize populo acerbissima
fuit. Toti Danie annos sex et viginti singulari
imperio preefuerat; in terris paganis viginti octo

1) auri, add. G, S, V,
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preelia fecerat; nam divinoe religionis promoven-
doe studio ductus, perpetuo in vita sua paganis
gentibus adversatas fuerat. ~Ex rege Valdemare
et regina Sophia nati rex Knutus et Valdemar
Priscus, postea Danixe rex, qui unus in excel-
lentissimis regibus orbis nostri septemtrionalis
fuit; quocum versatus Olavus Thordi filius, multa
ab eo scitu digna didicit, multaque  ab eo egre-
gie gesta referre habuit.  Filia regis Valdema-
ris Knuti fili fuit Engilborga, quam Philippus,
rex Francogallorum, pater Ludoviei, Francogal-
lorum regis, qui Damiatum expugnavit, in ma-
trimonio habuit. ~Altera filia regis Valdemaris
erat Rikiza, quam Eirikus Knuti filius, Svionum
rex, duxit: ex his nati Valdemar, Svionum rex,
et Eirikus, et Rikiza, quam in matrimonio habuit
Hakon Juvenis, Norvegiz rex. Tertiam filiam
regis Valdemaris in matrimouio habuit Viljalmus
Crassus, filius Henrici ducis Brunsvicensis, fra-
ter Ottonis imperatoris. Dux Christophorus etiam
filius erat regis Valdemaris ac Tove, ut supra
dictum est, nothug; is decem annis ante mortem
regis Valdemaris, patris sui, obiit. _

Knutus regium principatum accepil.

128. Mortuo rege Valdemare Knuti filio,
Knutus filius ejus imperium totius Danize acce-
pit, cui omnes Dani paruerunt. Quum vero im-
perator Fridrekus famam de morte regis Valde-
maris accepisset, extemplo legatos ad regem
Knutum misit, eumque sibi subjectum esse, Da-
piamque suo nomine administrare jussit. - Itaque
rex Knutus sententiam archiepiscopi Absalonis
ceterorumque consiliariorum, quee responsa da-
ret, exquisivit; cui illi id consilii dederunt, ut
moderate responderet atque sic diceret, posse
quidem imperatorem tantumn sibi conferre impe-
rii, ut ejus cliens evaderet, non vero opus esse,
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ut Daniam ejus beneficio acceptam referret. Qui-
bus responsis regis Knuti acceptis legati impe-
ratoris redierunt. Interea vero, dum legati in
itinere erant, Burizlavus aliquem suorum, nomine
Pridam!, ex Vindlandia ad imperatorem misit,
per quem, dicta salute, significavit, se brevi fa-
cturum, ut Knutos Danie rex haud serius anno
vertente ejus cliens fieret. Imperator ei pro his
verbis gratias egit, legatum osculatus est, eique
eximium equum, loricam, clipeum, galeam, cete-
raque arma apprime elaborata muneri dedit; in-
super eum eximiis vestibus pelliceis donavit, be-
neque. vestitam dimisit, duci Burizlavo, suo ami-
cissimo clienti, renuntiare jubens, ut quam im-
peratori dedisset fidem, preestaret. Post hac
Burizlavus magnum militum numerum evocavit,
in Reenses profecturus et hoc regnum in pote-
statem redacturus. Quod quum Reenses co-
gnovissent, Jarizmar legatos ad Absalonem archi-
episcopum misit, qui dicerent, Vendos Orienta-
les magnam classem eduxisse, Vendosque Occi-
dentales exspectare, utrosque se bello persecu-
turos: rogare, si archiepiscopus imperium regio-
nis retinere velit, ut auxilio sibi veniat. Archi-
episcopus hortatus est, ut fortiter resisterent:
s¢ enim eis auxilio venturum. Post hac copiis
evocatis in Vindlandiam adversus Burizlavum na-
vigavit. Burizlavus, sexcentas naves habens,
etiam tum Vendos Occidentales exspectabat. Quum
vero archiepiscopus Burizlavo occurrisset, acre
prelium ortum est, cujus is finis fuit, ut Burizla- -
vus cum quinquaginta navibus fuga evaderet,
ceteree omnes ab archiepiscopo caperentur, ‘mi-
litibus partim in terram effugientibus, partim sub-
mersis, maximam partem occisis. Hoc preelium
factum est verno tempore circa festum pente-

1) Fridam, C, S, V.
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costes. Dani, omni quam nacti erant preeda di-
visa, domum redierunt.
A De expeditione Knuti. :
129. Hoc eodem vere rex Knutus, copiis
in expeditionem ex Dania evocatis, primo in
Reenses profectus, eos Valagustam secum iter
facere jussit. Inde magnum militum numerum
ducens Valagustam movit, ibi populationem fecit,
totamque circumjectam regionem incendit, arcem
diu circumsedit. Absalon cum suis in terram
egressus, duo castella, quee in ostio Plateo! ad
transitum eorum prohibendum exstructa erant,
incendit; quibus incensis ad regem rediit. Tum
Burizlavus in litus delatus, nuntium ad archiepi-
scopum, qui tunc in navibus se continebat, mi-
sit, proponens, ut inter se colloquerentur. Sci-
licet id agebat Burizlavus, ut archiepiscopum in
hoc colloquio per fraudem opprimeret, existi-
mans, illo sublato, victoriam in manibus fore.
Igitar archiepiscopum hortatus est, ut in terram
egressus secum colloqueretur, ostendens se in
pace cum rege Knuto facienda auctoritati ejus
multum tributurum. Sed quum archiepiscopus,
suspicatus, id quod erat, Burizlavum insidias agi-
tare, egredi in terram nollet, nullum inter eos
habitum colloquium est. Interea Burizlavus, dum
de colloquio cum Danis ageretur, arci suse com-
meatu subvehendo prospexerat. Festo Petri rex
Knutus arcem impugnavit, preeliumque fecit, ne-
que eam expugnare potuit, quumque sex. dies
eo loco se quietus continuisset, commeatu pene
defectus, abscessit; quem insecuti Vendi, ex Da-
nis sexaginta homines interfecerunt. His gestis
rex Knutus domum cum omnibus  copiis rediit.
Autumno proximo, septem diebus ante festum
Michaelis, rex Knutus, copiis in expeditionem
1 8, V; Flatzo, 4.
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evocatis, in Reenses profectus, magnum inde
numerum militum duxit. Hine in Tribuzin, in-
deque in Tripiden ducto exercitu, ea loca po-
pulatus est, totam regionem incendiis vastavit,
emporiumque incolarum advectus inflammavit. Hoc
loco omnes copie (pedestres) Knuti regis con-
venerunt, ibique triduum moratae sunt, navibus
eorum ad Strelam stantibus. Postero mane Ti-
karoam! profecti, Voztrosam? incendiis vastare
cogitarunt, a quo censilio adversis tempestatibus
prohibiti sunt. Quo cognito Burizlavus, cum
duabus navibus advectus, pacem cum rege Knuto
facere voluit, re vera clandestinos dolos animo
agitans. Quum vero rex Knutus cibariis ad alen-
dos milites deficeretur, domum in Daniam rediit.
Vere autem proxime insequenti rex Knutus co-
pias in expeditionem e Dania evocavit, in quo
exercitu Absalon archleplacopus, uti antea, As-
bjorn episcopus multique alii viri potentes fue-
runt. Qui, magno stipati exercitu, Valagustam
profecti sunt, regionemque ab utraque ﬂummls3
parte mcendn% vastarunt, totamque terram in-
flammantes Steinborgam usque penetrarunt. Bu-
rizlavus segerrime elapsus est; is ex equo ag-
gerem aliquem transiliens in arcem evasit. Rege
Knuto et Absalone archiepiscopo hoc ipso tem-
poris momento advectis, Burizlavus signo dato
pacem petiit, rogavitque ut sibi cum eis collo-
qui liceret; legatos cum mandatis, quee proponi
vellet, mittere jubent. Cujus legati ad episco-
pum Asbjornem venientes rogarunt, ut negotium
Burizlavi apud regem et archiepiscopum ageret,
ut, venia ex arce egrediendi data, cum eis col-

1) Trikaroam, C. Putatur esse peninsula Rugie, qua ad curo-
notum vergit, ubi sinus Zicker See et oppidum Zicker. 2) pro-
vincia Pomeraniz ab regione Volgasti in boream versa. 3) Rin,

add. C, S, V (forte Pin o: Peni).
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loqui liceret. Ostendunt, se fide cum eo velle
colloqui, neque enim eadem, atque illum, per-
filia esse. Burizlavus se libenter fidem eis da-
tam servare velle dixit, rogans, ut tempus. lo-
cumque, quo cum rege colloqueretur, constitue-
rent; se intra triduum in congressum regis Knuti
venturam. Rex Knutus se hoc ipsum tempus
constituere velle significavit, interea tamen se
terram, uti antea statuisset, incensurum, oppi-
dumque, quod arcem prajacebat, flammis absum-
turum. Burizlavus, permissa regi que vellet in-
cendendi licentia, se nihilo minus in congressum
regis venturum udseruit, orans, ut oppidis ac
templis, quee ibi loci essent, parceret. Tum mu-
lieres ex oppidis accedentes ad pedes regis se
prostraverunt, orantes, ne oppida inflammari ju-
beret; quod rex precibus earum dedit. Post
heec rex in terram ad incendia faciunda egres-
sus, noctem in terra peregit, multaque loca igne
vastavit; postero mane ad maves rediit. Tum
Burizlavus ad regem Knutum et archiepiscopum
veniens fidem eorum imploravit, filies nobilissi-
morum, qui in terra erant, virorum regi obsides
dedit, eidemque trecentas, archiepiscopo octin-
gentas selibras donavit. Sic tota Vindlandia in
potestatem ac tutelam recepta, rex Knutus do-
mum in Daniam rediit.
Obitus Burizlavi.

130. Insequenti vere, ante festum paschale,
Burizlavus regem Knutum Roiskelde convenit,
apud quem per dies festi paschalis versatus est,
amicissime habitus, gladiumque regi pretulit.
Domum proficiscentem rex Knutus eximiis mu-
neribus prosecutus amicissime dimisit. Vere au-
tem anni insequentis, tempore jejunii, Burizlavus
in morbum incidens, arcessitis consiliariis suis,
consilia cum eis conferebat, atque significavit,
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si ex eo morbo revaluisset, regem Knutum con-
venire velle; sin vero hoc natura negaret, libe-
rum regi de terra statuendi jus permisit. Etiam
a rege petiit, Deum obtestatus, ut se liberis ejus
amicum praberet, ommiaque inter eos, uti pla-
ceret ipsi, divideret; intellexit enim, fratrem?! Ja-
rizmarem haud parum commodi ex perpetua erga
regem Knutum fidelitate percepisse. Hoc eodem
morbo dux Burizlavus circa tempus Jejunii obiit.
Quo facto legati Burizlavi ad regem Knutum
profecti, ei mortem Burizlavi nuntiarunt, -eaque
verba, quee ad regem Knutum perferenda man-
dasset, orantes, ut filiis ejus opem ferret, omnia-
que inter eos, uti ipsi videretur, divideret.
Dein condicto loco temporeque conveniendi, Ni-
colaus et Henricus, Burizlavi filii, oppido Vor-
thungee adfuerunt, ubi rex Knutus terram inter
eos partitus est, eisque curatores constituit. Sic
igitur rex Knutus totam Vindlandiam in suam
tutelam et fidem receperat, jamque tota hac re-
gio sub eorum potestate fuit. In ommibus vero
preeliis, que cum Vendis commiserunt, ex quo
obierat rex Valdemar Kuuti filius, archiepisco-
pus Absalon regis Knuti dux et consiliarius fuit.
Qui nisi socius expeditionum fuisset, talem tan-
tamque victoriam non fuissent adepti. Fuit enim
omunium fere, quos hac regna septemtrionalia
tulerunt, rei militaris peritissimus maximusque
bellator. Jam clauditur narratio de regibus Da-
noram.

1) avuncalum, C.
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Fragmentum primum.

1% Dicitur Arnulvus nomen fuisse viro
cuidam sancto, qui primo dynasta Saxoniw, post-
ea archiepiscopus fuit. Hujus filius fuit An-
genses, dux Francogalliz, qui Beggam Pippiniy
filiam in matrimonio habuit; horum filio nomen
erat Pippin, cujus filius fuit imperator Carolus
Magnus. Carolus Magnus fuit rex Francogalliae
annos triginta quatuor, postea vero imperator
annos duodécim. Aquales ei fuerunt imperato-
res (Constantinopolitani) Michael, Nicephorus et
Leo. Carolus Magnus in matrimonio habuit Hil-
degarden; ex his natus Ludovicus, qui patri in
regno successit, et anmos viginti septem impe-
rator fuit. llle nunquam neque lusit, neque ri-
sit. Quo tempore Carolus Magnus imperavit,
fuit rex, nomine Godefridus; is Reerekum, Fri-
sonum principem, interfecit, et Frisonibus tribu-
tum imposuit. Postea Carolus Magnus exerci-
tum .contra Godefridum duxit. Tum Godefridus
a militibus suis interfectus est, Hemingus vero
frater ejus, rex suftectus, exercitum adversus
regem Carolum Magnum ducere perrexit, donec
ad fluvium, Egderam dictum, convenerunt; ibi
pacem fecerunt; uno vero post anno Hemingus
obiit. Tunc reges Jotiee creati sunt Sigrodus,
cognatus Godefridi, alterque nomine Ringus.
Hi utrique, exercitn contracto, ingens preelium

*) Confer Scr. hist. Isl. Vol. I, p. 127-131.
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inter se commiserunt, cujus is exitus fuit, ut
utrique caderent; in quo preelio decies mille
octingenti et sexaginta homines ceciderunt. Tunc
regium principatum accepit vir, nomine Harekus;
qui quum quinque annos rex fuisset, cum Rein-
frido, Godefridi filio, conflixit; in quo preelio
Harekus victoriee ergo votum fecit, si ex eo
preelio evasisset, se cum tota familia sua ba-
ptismum admissurum. In eodem preelio victoria
potitus, post paulo cum conjuge sua et fraire
Hareko magnaque Danorum multitudine ad re-
gem Ludovicum, filium Caroli Magni, tunc
?emporis imperatorem, profectus est; tum Hare-
kus ac sui, Pascale pontifice Romano, Moguntize
baptizati sunt. Quo facto Harekus in Daniam
rediit unacum episcopo Ansgario, qui magnam
ibi hominum multitudinem baptizavit. Harekus
morbo diem obiit, Harekus vero cognatus ejus,
regium principatum adeptus, Jotize imperavit,
donec Guttormus, avunculus ejus, eum prelio
aggressus est, elapsis ab incarnatione domini
nostri Jesu Christi annis octingentis sexaginta
duobus; in quo preelio utrique ceciderunt, omnis-
que regia stirps, quae cum eis erat, uno tantum
puero superstite, nomine Hareko, qui postea
rex factus est. Tunc Ansgarius episcopus ite-
rum in Daniam ad Harekum profectus est, eum-
que baptizavit. Harekus eedem sacram Ripis
exstrui fecit, quum Harekus prior Heidabyi tem-
plum wdificandum curavisset. Episcopus Ansga-
rius tribus post commissum inter Harekum Gut-
tormumque preelium annis mortuus est. Tuam
dicitur Harekus christianam religionem abjecisse,
et paulo post decessisse. Post hunc reges fuere
Sigfredus et Halvdan, ethnice religioni addicti.
Rimbertus episcopus Ansgario successit. Hujus
episcopatus anno duodecimo obiit imperator Lu-
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dovicus, Caroli Magni filius; ille quatuor habuit
" filios, quorum mnomina: Lotharius, Ludovicus,
Carolus, Pippin. Hi imperium zequis partibus
inter se diviserunt, Lothario regnum Romanum,
Burgundiam et Lotharingiam obtinente, Ludovico
Franciam et nomen regium, Carolo Vallandiam,
Pippine Aquitaniam. Quum Rimbertus duodecim
annos episcopus fuerat, Dani et Normanni ter-
ram, Carolingiam dictam, bello infestarunt; quos
adversum misso exercitu Ludovicus junior, Lu-
dovici filius, tredecim millia hostium oceidit.
Ludovico post quintum annum mortuo, €0 anno
Dani et Normanni, acceptam calamitatem ulcisci
conantes, flumine Rheno subvecti, omnia oppida
et templa eo loco sita incenderunt, templumque
primarium urbis, que Aquisgranum dicitur, pro
stabulo equorum usurparunt. Coloniam omnia-
que oppida secundum superiores Rheni ripas
sita Moguntiam usque inflammarunt. Tum Caro-
lus, frater Lotharii, exercitum contra eos misit.
Congressi sunt ad flumen, quod Mosa dicitur.
Erant in exercitu Danorum reges Sigfredus et
Gudfredus filique Ragnaris Hirsutibraceze. Pace
cum imperatore facta baptismoque admisso post
paulo omnia pacta ruperunt, armaque in Fran-
ciam occidentalem Parisios usque tulerunt, quam
urbem incendio vastarunt. Tunc adversum eos
magno cum exercitu veniens Arnaldus, tunc im-
perator, ex iis nongentos homines prostravit. Quo
facto Danorum exercitus repressus est. Tunc
a nativitate domini nostri nongenti anni transie-
rant. Post anmnis septemdecim Huno Bremis in
Saxonia episcopus inauguratus est. Duodecimo
post anno Henricus, qui primus eo nomine im-
perator fuit, in Daniam profectus, Danos et ver-
borum blandimentis et minis ad christianismum
perduxit, neque ante destitit, quam veram reli-
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gionem - recipere polliciti essent. Dein Huno
episcopus Frodium regem, tum Jotize imperan-
tem, adiit, eumque ac populum baptizavit. Tum
templa, Heidabyi et Ripis destructa, refecta
sunt; item Arusize. Post hec rex Frodius, le-
gatis Romam missis, auspiciis Agapeti papa tres
episcopos, ecclesiis Jotize preficiendos, inaugu-
randos curavit, Heredum ecclesize Heidabyensi,
Libedagum Ripensi, Rimbrondum Arusiensi. Hoc
factam est anno ab incarnatione domini nostri
Jesu Christi nongentesimo quadragesimo octavo,
imperii Ottonis Magni duodecimo. A regibus
enumerandis recesseramus, mentione facta Sig-
fredi et Halvdanis, Danie imperantium. Post
hos Danis imperavit rex, Helgius dictus, qui
commisso adversus Olavum Svionum regem pree-
lio occubuit; Olavus autem diu postea Danize
et Svecize preefuit, morboque mortuus est. Post
cum regnum Danize suasceperunt Gyrdus et
Koutus.

2. Imperator Ludovicus Ludevici filius,
imperatoris Caroli Magni nepos, cum fratribus
suis annos triginta sex regnavit. Post eum Ca-
rolus, filius ejus, undecim annos cum fratribus
suis, quorum alteri nomen fuit Karlamagno, al-
teri Ludovico, regnavit. Eo tempore incoli cce-
pta Islandia, imperante tum Danize Gormo gran-
devo, Norvegize Haraldo Pulcricomo. Carolo
Ludovici filio succedens Arnaldus, Karlamagui
filins, duodecim annos regnavit; post eum Lu-
dovicus, Arnaldi filius, annos duodecim; post
hunc Conradus Conradi filius duodecim annos,
qui primus imperator fuit eorum, qui per majo-
rum stemmata origines ad Carolum Magnum im-,
peratorem non referebant. Post Conradum Hen-
ricus duodeviginti annos imperavit; tum Otto

*) Confer Scr. hist. Isl. Vol. I p. 139-140.
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Magnus, filius ejus, annos octo -et triginta; tum
Otto Rufus, filins ejus, novem annos. - Eo tem-
pore Haraldus Gormi filius rex erat Danie et
Norvegie, sub cujus auspiciis Hakon, dynasta
Ladensis, ut supra dictum est, Norvegiam ad-
ministravit, fida tum inter eos amicitia. state
quadam Hakon dynasta regi Haraldo sexaginta
accipitres misit, nulla vero tributa pependit, eo
quod rex Haraldus ei omnia Norvegie tributa
in laborem et sumtum remiserat, qua finibus
ab incursione Gunnildidarum tuendis insumebat.

3%). Sic memorat sanctus Beda sacerdos
in annalibus, quos de descriptione mundi regio-
num conseripsit, insulam, Thulen in scriptis (la-
tinis) appellatam, tantum ad plagam mundi bore-
alem vergere, ut ibi hieme, quum longissima
nox est, dies non oriatur, neque estate nox,
quum dies longissimus est. Ideo vulgo existi-
mant, Islandiam Thulen appellari, quod ea in
terra multa sunt loca, in quibus sol magnam
partem hiemis, quum brevissimus dies est, non
apparet, magnamque zstatis partem multis -loéis
noctu interdinque splendet. Beda.vero sacerdos
mortuus est anno octingentesimo tricesimo quinto
ab incarnatione domini nostri Jesu Christi, am-
plius centum annis ante Islandiam a Norvegis
occupatam. Ibi antea fuisse dicuntur homines,
a Norvegis Papa dicti; qui hand dubie christiani
fuerant; nam relicti ab eis libri hibernici, sistra
et litui reperti sunt, praeter alias res complures,
unde intelligi potuit, christianos fuisse et per
mare occidentale advectos. Libri quoque An-
glici indicant, tractum maris inter has terras
interjectum €o tempore navigatum fuisse.

4. Quo tempore Islandia inventa et occu-
pata est, Adrianus pontifex Romanus erat, et

1) Confer Scr. hist. Isl. Vol, L p. 259-260.
Vol. XI. Aa
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post -eum pontifex Jobannes, qui ejus nominis
quintus sedem apostolicam tenuit; Ludovicus
Ludovici filius imperator Galliee Transalpinee;
Leo et Alexander, filius ejus, imperatores Con-
stantinopolitani; Haraldus Pulcricomus Norvegiaz
rex; Eirikus Eyvindi filius, hujusque filius Bjorn,
reges Svecie; Gormus grandsevus Daniz, Elv-
radus et Jatvardus filius Anglize, Kjarval Dublini
in Hibernia rex erat; dynasta Sigurdus Potens,
frater Rognvaldi Meriarum dynastee, Orcadibus
praeerat.

5%). Dicunt quoque rerum periti, ab Stado
ad Hornum orientalis Islandie septem dierum,
ab Snefelsneso in Grenlandiam, qua brevissimus
cursus est, quatuor dierum navigationem esse
versus occidentem; si vero Bergis ad Hvarvam
Greenlandize recta in occidentem navigetur, duo-
decim wmilliariis maritimis ab regione Islandiz
in meridiem versa cursum esse dirigendum. Ab
Reykjaneso, promontorio Islandiee meridianee,
quinque dierum cursus est ad Olduhlaupum in
Hibernia recta meridiem versus navigantibus; ab
Langaneso Islandize borealis quatuor dierum cur-
sus ad Svalbardum in Havsbotnis.

De prima Islandie inventione.

6. Ferunt, aliquibus e Norvegia in Faroas
trajiciendum fuisse, quorum ducem quidam Na-
dum nominant. Hi per oceanum longe occiden-
tem versus jactati, magnam terram iavenerunt,
ad cujus oram orientalem adpulsi, egressi in
terram altum aliquem montem conscenderunt,
nullaque terrse inhabitatee vestigia deprehende-
runt; autumno proxime insequenti in Feroas red-
ierunt. llle terrz nomen indidit, Snjolandiam-
que appellavit.

7. Vir fait nomine Gardar Svavaris filius,

*) Confer Scr. hist. Isl. Vol. L p. 260-261.
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genere Svecus; is, matre preesaga praemonstrante,
Snjolandiam queesitum  profectus, ab regione
Horni orientalis in orientem versa, quo loco tum
commodus portus erat, ad terram adpulit. Gar-
dar, terra circumnavigata, insulam esse compe-
rit. Sinum ingressus, Skjalvandivm dictum, ab
orientali sinus parte navem in portum constituit,
ibidem hiemavit, swdesque exstruxit; quare ei
loco nomen Husavike impositum est. Reversus
in Norvegiam Gardar terram magnopere lauda-
vit; quee tum insula Gardaris est appellata.
Gardar fuit pater Unii, patris Roii, pontnﬁcns
Tungensis.

8. Flokius Vlgvardl filius nomen erat in-
signi piratee; is insulam Gardaris queesiturus
tres corvos secum vexit. Appulsa in Vazfjor-
dum nave, quum in excelsum aliquem montem
conscendisset, septemtrionem versus per montes
prospectans, sinum conspicatus est glacie marina
plenum; quam ob causam terram Islandtam (Gla-
cialem) vocarunt, quo nomine ab. eo inde tem-
pore appellatur. - ..,.Eirikus Rufus Thorvaldi
filins; hi primi occupatores insule meridianse
fuerunt. Dictus Eirikus, Ondoite Kraka men-
strante, Graenlandiam detexit; qui, quo cupidio-
res eo demigrandi homines redderentur, hoc no-
men terrse imposuit, quod postea ei adhaesit, ut
Greenlandia (terra Viridis) appellaretur. - Hujus
filius fuit Leivus ille Fortunatus, ideo sic co-
gnominatus, quod naufragos medio mari perieli-
tantes servavit, Quee terree, Islandia et Graen-
landia, ex terris, quas in hoc orhis triente habi-
tatas esse constet, longissime in occidentem
porriguatur. ‘

9. Omnmes relationes, lingua boreali ser-
vate, que quidem aliquibus argumentis nitantur,
a Tyrkorum et Asianorum in orbem septemtrio-

Aa2
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nalem immigratione repetuntur. Quam ob rem
magnam habet probabilitatem, hanc linguam, no-
bis Septemtrionalem dictam, ab eis in has eorbis
borealis partes introductam fuisse; quee lingua
in Saxonia, Dania, Svecia, Norvegia et aliquanta
Anglice parte viguit. Hujus populi princeps fuit
Odin, Thoris filius, qui multos filios habuit; ad
quem multi homines origines suas referunt. Is
filiis suis provincias distribuit, eosque praefectos
reddidit. Unus filiorum ejus appellatus est Skjol-
dus, qui terram, nunc Daniam’ dictam, occupavit.
Hoe vero terree, quee ab Asianis incolebantur, id
temporis Godlanda, incole Godjoda vocati sunt.
Hic limites constituti inter provincias a Skjoldo
et Ingifreyo, hujus fratre, qui regnum, nunc Svio-
num dictum, incoluit, occupatas. Odin filiique
prudentia, artis magicae peritia, formee puleritu-
dine et magnitudine virium excellebant. Multi
quoque alii eodem genere orti variarum rerum
préestantia excelluerunt, quorum nonnullos sacri-
ficiis et divino cultu venerari, deosque suos ap-
pellare homines coeperunt.. Skjoldus erat vir
celeberrimus, amplumque regnum sub sua pote-
state habuit; ejus imperium annonz ubertate et
pacis otio floruit. Filium habuit, nomine Lei-
vum; nam ei regnum bonaque mobilia moriens
reliquit (leifti). Quo imperante quum pax tam
bona esset, ut nullum in regno ejus homicidium
fieret, eam ob causam dictus est Fridleivus; idem
sapientia excellebat. Ejus filius fuit Frodius,
qui tam prudens totque rerum guarus erat, ut
quicunque multarum rerum scientiam habeat, ex
ejus nomine frédr appelletur. Imperante Frodio
cives interne pacis adeo observantes erant, ut
nemo vellet hominem occidere, etsi in patris
fratrisque percussorem vinctum incideret. Tum
rapinee furtaque adeo in desvetudinem abiere,
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ut annulus aureus multos per annos in:via pu-
blica saltus Jalangensis (intactus) jaceret. Est
existimatio hominum, quo tempore pax Frodiana
viguerit, eo tempore Roma fuisse imperatorem
Augustum, qui toti terrarum orbi pacem reddi-
dit; tunc Christus natus est. Frodio Pacifico
regnante tam loetus erat frugum proventus, ut
agri nullo serente crescerent, neque opus esset,
ut rebus ad tolerandam hiemem necessariis pro-
spiceretur. Tunc in terra omnia metallorum ge-
nera reperta. Accidit aliquo anno, quum Frodius
annis provectus esset, ut ingentes ceeli fragores
et falgura animadverterentur. - Tum sol medio
ceelo e conspectu ablatus est; terra contremuit,
ut montes sede sua moverentur, novique e terra
emergerent; omniaque vaticinia perturbata sunt.

10. Hinc orientem versus in Asiam, inde-
que occidentem versus nos conferentes, quo-
modo terrse primum fuerint inhabitatze, docebi-
mus. Egyptum primus incoluit Mizraimus, filius
Chami Noe filii. Ab regione Indise in septem-
trionem versa est terra Amazonum, in qua: nul-
lus vir est; unde apparet, feminas duplicibus
gaudere genitalibus. Prope inde Albania est,
cujus incolee nivis instar candidi nascuntur, setate
provecta nigrescunt; ibidem canes sunt tam ma-
gni et robusti, ut et bobus et leonibus necem
inferant. Praeterea in Asia terra Parthica sita
est, quam Assur, filius Semi Noidw, incoluit.
Ibidem Persarum terra, ubi Elimus, alter Semi
filius, incoluit. In triente Asiatico in universum
sunt regna principalia quadringenta sex, linguee
septem et viginti.

11. In Europa ad orientem proxima Scy-
thia, nobis Svethia Magna dicta, sita est; quibus
locis Philippus apostolus religionem christianam
annuntiavit. Gardorum regnum, ubi Palteskia et
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Keenugardi, primus incolis frequentavit Magogus,
filius Japheti Noidee; ibidem et Kurlandia et
Carelia, Samlandia et Ermlandia. Vindlandia oc-
cidenti proxima est Danieque contigua. Ab re-
gione Polonize in orientem versa Reidgothia
(Gothia Campestris) sita est, quam excipit Huna-
landia (Hunnorum regio). Saxonia sive Germa-
nia hodie Saxlandia (Saxonum terra) vocatur;
quam inter et Graeciam fluvius ille magnus, Da-
nubius, intermeat. Thracia una et eadem est
atque Greecia; illam primus inceluit Tiras, filius
Japheti Noidee, a quo gens, Tyrki (Thraces) ap-
pellata, descendit. Prope Thraciam sita est
Ungaria et Bulgaria. Mons in Gracia situs est,
Olympus dictus, qui nubes altitudine superat;
ibidem lapis invenitur, asbestos dictus, qui semel
calefactus non refrigescit. A regione Grecie
in occidentem versa Apulia sita est; hic est op-
pidum Barium, ubi Nicolaus quiescit, et Mons
Cassini, ubi abbas Benedictus colitur; ibidem
antrum Michaelis. Italiz adjacet Loogobardia,
ubi magnus ille Augustinus quiescit, a rege Lid-
brando (Luithprando) ex insula Sardinia eo de-
portatus. A regione Apulie in occidentem versa
sita est Campania. Inde versus occidentem terree
Hispanicee sunt, quibus adjacet insula’ Gades
dicta. Huc pertinet Europa, inde vero initium
capit Africa.

12. Proxime regiones Africe recensebi-
mus. -Prima est Serklandia (Saracenorum terra), -
quam primo orti a Chamo Noida incoluerunt.
Quo loco observandum est, multas terras duplici
nomine gaudere, ut Serklandia et Chaldeea. Ara-
biam, quam Rabitalandiam (Arabum terram) vo-
camus, Cananus Chami filius primus incoluit. In
Arabum terra mons est, Sina dictus, in quo
Deus Moisi leges, postea dictas Mosaicas, dedit.
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Carthago urhs vocatur totius Africee excellentis-
sima. In Numidia est oppidum, Hippo dictum,
ubi magnus ille Augustinus vixit. ln Geetulia
gens est, veneno inviolabilis.

13. Ad Europam regressi inde, unde di-
gressi ad tempus sumus, incipiemus. Hercules,
qui orbis terrarum lustrandi gratia multa loca
obiit, in insulam, antea nominatam, que Gades
dicitur, delatus, se ad extrema mundi pervenisse
ratus est; itaque duas ibi columnas eduxit, ulti-
me peregrinationis suz indices, quee columnz
Herculis dicuntur; qua etiam.nunc ibidem per-
stant. In Hispania sita est Gallicia, -ubi aposto-
lus Jacobus, frater Johannis, quiescit. Vallan-
diee (Gallorum terre, Gallie) proxima est Fle-
mingia (Flandria), huic proxima Frislandia (Fri-
sonum terra, Frisia) Mons Mundiee (Alpes
montes) a sinu Venetiano ad orientem in Hi- ‘
spaniam usque ad occidentem porrigitur. Saxo-
niee adjacet Holsatia, huic proxima Dania. Brutus
nomen fuit viro, quo ab Auea, Trojanis oriundo,
quartus fuit; idem, mutato Bruti nomine, Britto
vocatus est, a quo denominata Brittannia, quee
nune Anglia, olim Bretlandia (Bretonum tetra)
dicta est. In Anglia urbs Londinum est. Prope
Hiberniam sunt Hebudes, ex quibus decem ha-
bitatze sunt. Ex Orcadibus quinque et viginti
habitatee; his sedes episcopalis est loco, qui
Kirkjuvogus dicitur, ubi sanctus Magnus dyna-
sta quiescit: Hjaltlandia (Hjaltorum terra, insulee
Shetlandicee), Orcadibus proxima, archidiaconum
babet. Haud procul inde absunt Feeroz, numero
duodeviginti; ibi sedes episcopalis - est loco, qui
Kirkjuboeus dicitur.
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1. In historia Hamburgensi, cujus libri
auctor se pleraque de rebus Danicis et Svecicis
secundum relationem Sveinis Ulvi filii eonscri-
psisse fatetur, memoriee proditum est, imperato-
rem Ottonem Rufum, omnibus provinciis, quee
post mortem imperatoris Caroli Magni descive-
rant, receptis et sub imperium redactis, duode-
cimo imperii sui anno exercitum adversas Danos
duxisse. Qui quum septemirionem versus pro-
fectus, Slesvicum preetervectus esset, quo loco
regium Danie incepit secundum divisionem ter-
rarum, pace ionter patrem Henricum imperatorem
et regem Gormum Grandevum facta constitu-
- tam, quacunque isset, regnum igne ferroque
vastavit, usque eo dornec pervenit in locum, post-
ea fretum Ottonis dictum. Inde meridiem ver-
sus reversus quum Slesvicum venisset, occurrit
ei Haraldus Gormi filius, qui, commisso cum eo
preelio, victus ad naves refugit, quo facto se in
potestatem imperatoris dedidit. Ab imperatore
in regoum restitutus, se baptismum admissurum,
totamque Daniam christianam redditurum polli-
citus est. Igitur rex Haraldus baptizatus est
unacum eonjuge sua, regina Gunnilda, filioque
juvene, cui imperator patrini officium preestitit,
Sveinemque Ottonem nominavit. Tum Jotia in
tres diceceses divisa, Adaldagus, archiepiscopus
Bremensis, tres episcopos, institutis cathedris
episcopalibus preficiendos, inauguravit, Haraldum
Slesvicensi, Leivdagum Ripensi, Reginhrandum
Arusiensi. Rex Haraldus Ceerulidens religionem,
quoad vixit, constanter coluit.

2. Idem liber memorat, regem Haraldum
filium suum, nomine Ringum, cum exercitu in
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‘Angliam misisse; hanc enim Dani jam per annes
centum, ex quo Gudrodus insulam! subegerat,
perpetua ditione tenuerant. Ringus, quum insu-
lam2 in potestatem redegisset, insidiis circum-
ventus et a Northumbris occisus est. Ibidem
Hakon [Norvegize princeps®, qui antea expulsus
erat, ab rege Haraldo in regnum? restitutus et
in gratiam cum hominibus christianis reductus
esse memoratur. Quum vero rex Haraldus se-
nescere cepisset, Svein filius patrem regno spo-
liare cupivit, adjutus a principibus, quos Haral-
dus ad religionem christianam amplectendam
coegerat. Qui, abjecta religione christiana,
Sveinem regem sumserunt, regemque Haraldum
preelio adorti sunt. Rex Haraldus preelium cum
filio suo invitus, ut David cum Absalone, com-
misit. Ex quo preelio rex Haraldus in Vindlan-
diam saucius profugit, et festo omnium Sancto-
rum prope Jomsburgum mortuus est. Cujus
fanus Roiskeldam deportatum, et in wde Christo
sacra, quam ipse eedificandam curaverat, sepul-
tum. llle quinquaginta annos rex fuit.

3. Mortuo rege Haraldo Cerulidente, Svein
filius ejus regnum accepit. Religionem christia-
nam male observavit; bis a Vendis captus, in-
gentique pecunize summa redemtus est. Postea
Eirikug Victoriosus, Svionum rex, magno cum
exercitu in Daniam profectus, multa cum Sveine
preelia navalia commisit, eo exitu, ut, accisis
Danorum opibus, Svein patria profugus primo
in Norvegiam cedere cogeretur. A Norvegis
repulsus inde in Angliam profectus est. Quem
quum ea terra commorari nollet Adalradus rex,
ob perpetuas iis locis populationes a Danis fa-
ctas, cedens in Scotiam, ab rege Scotorum libe-

1) Angliam, F. ?) terram, F. 3) dynasta, idolorum cultor, F.
4) Norvegie, add, F.
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raliter exceptus est, ubi ad mortem Eiriki re-
gis se continebat. Rex Svein Ulvi filius sic
dixit, avanculum suum, quod verum Deum a pa-
tre suo religiose cultum rejecisset, meritas pee-
nas dedisse.

4. Jam rex Eirikus et Sveciz et Danie
imperavit, ethnice religioni addictus christianis-
que hominibus inimicus. Eodem libro scriptum
reperitur, imperatorem Ottonem, ejus nominis
tertium, bellum Danise intulisse et victoriam ex
Eiriko reportasse. Id autem exacte proditum
est, imperaterem et archiepiscopum Bremensem
ad regem Eirikum misisse Popponem, episcopum
Slesvicensem, qui ei religionem christianam an-
nuntiaret, [postulasseque, ut quod obsequium
Haraldus Gormi filius Ottoni superiori preestitis-
set, idem sibi imperatori preestaret!. Rex Eiri-
kus ab episcopo petiit, ut, quid deus ejus effi-
cere posset, documento aliquo monstraret. Tum
episcopus candens ferrum manu gestavit, ma-
numque igni intactam regi monstravit; atque, ut
ethnicis omnem dubitationem eximeret, tunicam
suam cerandam curavit, quam quum induisset,
ignem admoveri jussit, tunicaque ambusta inco-
lamis stetit. Quo facto rex Eirikus multaque
hominum millia baptizari se fecerunt. Tum quo-
que homines in Sveciam ad annuntiandam reli-
gionem christianam missi. Rex vero Svein Ulvi
filius sic dicit, regem Eirikum religionem chri-
stianam rejecisse, ethnicaque religione recepta
mortuum esse. Putamus, Hakonem dynastam
huic bello interfuisse et adversus Ottonem im-
peratorem pugnasse, quemadmodum in Vellekia
memorie proditum est, regique Eiriko, amico
aut genero? suo, auxiliam tulisse.

5. Mortuo rege Eiriko, Olavus filius ejus

') omitt, F.  2) vide Fornms. 10, 220.
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regnum Sveciee accepit, Svein in imperium Da-
nize restitutus est. - Tom fntelligens Syéin, Deum
sibi iratum esse, se ad christianismum conver-
surum, populoque veram religionem imperaturum
vovit. Quo facto rex Olavus et rex Svein pa-
cem inter se fecerunt, eis conditionibus, ut rex
Svein regnum suum retineret, matremque regis
Olavi, Sigridam Facinorosam, in matrimonium
duceret; deinde suas utrique terras ad religio-
nem christianam converterent. Regibus prorsus
inter se in gratiam reconciliatis, regina‘ Sigrida
Facinorosa hortata est, ut Olavum Tryggvii, re-
gem Norvegorum, a Danis! Gracilipedem dictum,
insidiis circumvenirent2. Et aliquanto post acer-
rimum cum eo preelium in partibus meridianis
prope Vindlandiam commiserunt, eoque loco Ola-
vus Norvegie rex, ex Danorum compluriumque -
aliorum relatione3, cecidit. Quo facto tres illi
principes, Olavus Svecus, rex Svein et Eirikus
dynasta Hakonis filius, Norvegiam inter se par-
titi sunt. R '

1) Gracilicrus sive, add. F. 2%) regno apoliarent; F. %) quam
postea commenti sunt, add. F. '



PARTICULA HISTORICA

DE

HAKONE HAREKI FILIO.

1. In Vika, orientali parte imperii regis
Norvegici, potens quidam colonus, nomine Ha-
rekus, habitavit, tam affluens divitiis, ut, preeter
villam primariam, quam ipse incolebat, duodecim
pradia possideret. Tantam mercaturam mari fa-
ciebat, wut ejus naves in omnes regiones maris
Baltici, in Germaniam, Flandriam et Angliam ne-
gotiandi caussa commearent. Neque minor erat
rerum pretiosarum et pecunice numeratee affluen-
tia. Quotannis tria splendidissima convivia ce-
lebravit, festo jolensi, media hieme, festo pa-
schali. Sua liberalitate tantam sibi gratiam con-
ciliarat, ut ab omnibus pagis collaudaretur. Unum
habuit ﬁhum, nomine Hakonem, bonz spei et
indolis adolescentem. Interea appropinquante
tempore, quo Hakon colonus ad majores suos
(e vita) decederet, unico filio omnem divitiarum
affluentiam moriens reliquit. Quumque Hakon
hereditatem adiisset, hortantibus cognatis, uxo-
rem ducit, eximiamque conditionem amplo ge-
nere ortam consequitur. Quorum nuptiis cele-
bratis, materfamilias brevi animadvertit, mariti
rationem puerorum esse valde consimilem; ea-
dem enim, qua pater, magnificentia uti voluit,
etsi eum rerum parandarum strenuitas et soler-
tia deficeret: nam Hakon magis ludicra et vo-
luptates, quotidianis epulis et compotationibus
agitandis, sectabatur, quam acquirendse servan-
deeque pecuniz dexteritatem. Igitur materfami-
lias, quee esset et eetate matura et in re fami-
liari diligens, colloquio eum adiens querit, quid
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facere -instituat: neque enim fortunee tu ferunt,
etsi multis adminiculis fulciantur, wut utraque ma-
nu rem effundas, omnem procurationem rei fa-
miliaris negligas; qua re aactor sum, ut tria illa
splendidissima convivia agitare omittas, quorum
more patris tui celebrandorum officium tibi wi-
nime incumbere existimo. Verum etsi haec lo-
queretur, tamen ille dicta ejus surdis auribus
accepit, se animum inducere posse negans adeo
degenerare, ut paternz magnificentiee consuetu-
dinem deponeret. Res tuo. arbitratu fiat, inquit
ea, ego vero anno vertente aperiam -tibi, quan-
tam profuderis, animum enim adtendam. llle
idem facere perseverat, multorum amicitias lu-
crans; bona sua ita profudit, ut famam vicissim
consequeretur. Elapso anno queerit materfami-
lias, quid cogitet de rebus suis. lllo se parum
ei rei animum advertere significante: at ego tibi
referre habeo, inquit, quod omnia navigia cum
mercibus, que tibi pater moriens reliquit, adeo
sunt dilapsa, ut ne unius quidem navis interscal-
mium tuis usibus reservetur. At ille nihil dum
difficultatis objici testatus est. Interea alter an-
nus labitur. Tum ei materfamilias significat,
omnia illa duodecim praedia dilapidata et devo-
rata esse, necessitatemque postulare,. ut, quam-
vis sero, conviviis modus statuatur. Hakon rem
adhuc satis bene processuram adserit: nobis
enim, inquit, immensa est pecuniz vis, constans
rebus pretiosis ac cimeliis, tam dotalibus quam
hereditate acceptis. Cui materfamilias> quod si
idem facere perges, omnia bona anno:vertente
consumta erunt.: Hakon, munificentize consvetu-
dine non omissa, ubi adfuit tempus, quo convivii
paschalis adparatus fierent, uxori significat, velle
se has epulas summa magnificentia fieri, neque
ulli rei, quo adornentur magis, parci. Materfa-
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milias, etsi hac molestius ferret, tamen amore,
quo eum prosequebatur, adducta votis mariti ob-
sequitur. . Quod convivium, quanta nunquam an-
tea, frequentia convivarum celebratum, tantoque
studio agitatam est, ut discursantium strepitu
omnia resonarent. Ultima convivii vespera, quum
postridie mane a convivio discedendum esset,
in multam noctem potatum est; et finita tandem
compotatione convivee mero inebriati cubitum ive-
runt. Hakon in lecto clauso dormiebat. Quum
conjuges lectum conscendissent, waritus uxori:
meruisti, inquit, dulcissima conjux, ut te cum
vero amore blandis verbis alloquar, quee mihi
tam facile obsequium et indulgentiam in nostro
convictu exhibueris; quum ego contra molestias
tibi exhibeam, primum quod meo solius arbitratu
vixerim, deindeque insuper hoc, quod vel magis
taum cognatorumque meorum et coalumnorum
animum sollicitum habebit: nimirum, quum nullo
pacto adduci possim, ut in hac patria mea de-
gam, eo descendam, ut hac ipsa nocte solus
clam aufugiam, qua me sors mansura sit, Dei
arbitrio permittens. Sed duo sunt, quze abs te
petam: unum, ut claustra lecti mane crastino
serius reseres, nam eo longius spatium elabendi
quaesito erit; alterum, ut me exspectes ea fide,
quam tibi ipsi preestari velis. His dictis illa ve-
hementer et acerbe flevit. Postquam lacrimis
oscula intermiscuerant, media fere nocte digre-
diuntur; ille suspenso gradu e villa exit, se pro-
tinus in siluam prope sitam confert, usque ad
lucem ire perseverat, deindeque sese occultat.

2. Sed ad villam revertendum. Famuli
multique colonorum ante lectum Hakonis in mul-
tam lucem prestolabantur, matrefamilias silen-
tium observanie.  Interim mussant inter se, Ha-
konem baud dubie adhuc dormire, longa vigilia
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nocturna fatigatum. Quum vero eis, qui jenta-
calum sumere deindeque avehi statuisseant, res
omnes modi terminos excedere visa esset, fores
lecti pulsantes queerunt, quid rei sit. KEa _satin
salvae” requirente, dicunt tempus esse, ut pater-
familias vestibus se induat. Quem ibinon ades-
se, quum ea declarasset, hypogeeum omniaque
conclavia, in quibus esse putaretur, explorata
sunt.  Qui quum intra villam nen inveniretur,
heecce solennia in dolorem ac fletum mutari; tu-
multuatum et ultro citroque in omnes villae par-
tes cursatum est, ad mediam usque diem aut
longius; ex qua re multi tantum cepere dolo-
rem, ut sero levaretur. Jam ad Hakonem red-
eundum. Is iter orientem versus ad regni fi-
nes vertit, fortuna ita ferente, ut obscura cali-
gine tectus lateret. Tandem alicujus diei mane
e silna et caligine emergens, in promontorio
quodam in mare excurrenti se constitutum ani-
madvertit, brevique interjecta mora stlatam ali-
quam, uavem ingentis magnitudinis, in eandem
stationem appellere conspicatur. Quum naute
vela demisissent, Hakon eos inclamans rogat,
ut se in navem deportent. Quoimpetrato, navar-
chum adit. Hic, ecui Gyrdo nomen, vir Da-
nus erat, unus ex aalicis regis Sveinis Ulvidee,
tunc temporis Danie imperantis; is cum merci-
moniis regiis in Aogliam mercandi caussa pro-
fectus, onustam ducens navim jam redierat. Ha-
kon, quum, mutato nomine, se Vigfusem vocari
- dixisset, vecturam sibi viaticumque, donec¢ regem
Danorum comveniat, a preefecto navis paciscitur;
se Norvegum esse, rerum inopem, sed honesto
loco natum; animo preesagire, si quid commodi
fortune beneficio accepturus sit, id ab rege Da-
norum cousecuturum. Qui quum speciem. pree
se ferret viri operam strenue navaturi, Danique
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liberalitatem ac benignitatem regis cognoscerent,
voto potitus est. Paulo post commodum ven-
tum nacti, in Selandiam, ubi regem Danorum
versari cognoscunt, navigant; et, ut primum fa-
cultas erat, Gyrdus una cum Vigfuse Norvego
ad regem proficiscitur. Ad oppidum delati, quo
tempore rex mensis accumbebat, eum adeunt.
Rex Gyrdum comissime exceptum de profectione
Anglicana percontatur; quam ille feliciter ces-
sisse ostendit. Qua de re quum collocuti essent,
rex interrogat, quis juvenis ille vir sit. Vigfus,
edito nomine suo, regem, ut aliquo modo rebus
suis prospiciat, orat. Queerente rege, quid ad
dandam regibus operam afferret, an fabricee ali-
cujus artisve peritus esset? ille se nullius artis
peritia, qua regibus operam daret, preeditum esse
fassus est: nisi quod animo praesagio, inquit, me
ad secundam fortunam apud te perventurum. Quo
difficiliorem sibi rem expeditu fore rex signi-
ficavit. _

- 3. Dein rex arcessito preestantissimo, qui
in domibus regiis erat, fabro ferrario sic loqui-
tur: adest vir quidam juvenis, quem receptum
fabrica ferraria, modo percipere possit, institui-
to; cura, ut bene eum habeas, neu ei invideas,
etsi Deus ei intelligentiam suggerat, quod fore
magnam spem habeo. Quum faber se regis vo-
luntati obsecuturum ostendisset, ambo se ad fa-
bricam ferream conferunt. Ut rem paucis ex-
pediam, tiro noster, ingenii bonitate adjutus, tan-
tum profecit, ut post sex menses par magistro
esset; procedente vero anno tantos fecit pro-
gressus, ut ferri fabricandi peritia omnes Daniz
artifices superaret. Elapso anno ambo regem
adeunt; vetus faber, quo loco res sit, docet.
Cui rex gratiis benigne actis, fabrum argentarium
advocat, ejusque curz Vigfusem commendat. Quam
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artem celerius, quam illam superiorem, arripuit,
adeo ut magister sex mensibus elapsis fateri co-
geretur, se nihil habere, quod eum doceret,
idemque regi significaret. Itaque rex Vigfusem
tertio magistro, aurifici, tradit, ut celaturam, ar-
tem gemmas auro includendi et encausticen ad-
disceret. Qui magister, elapsis octo mensibus,
regem adit, se huic homini amplius instituendo
non sufficere fassus; neminem unquam tam sol-
lertem et ingeniosum ad opera metallica ela-
boranda vidisse; putare, cuicunque arti operam
dedisset, eam pree ceteris hominibus perceptu-
rum. Qua re letatus rex Vigfusem quarto ma-
gistro, lapicidee, instituendum tradit, ut lapides
secare, coagmentare et ponere secundum regu-
las cementariorum disceret. Quam artem anno
vertente arripuerat, eodem quo in ceteris suc-
cessu, adeo ut ceteros artifices celeritate et
operum pulcritudine superaret. Jam exacto ti-
rocinii tempore, jussu regis artificiosa cimelia,
quae rex civitati ornamento esse 'vellet, ferro
elaborare adgreditur. In eo studio annum con-
sumsit. Rex, gratiis pro labore actis, mercedem
obfert. At Vigfus se regie fortune acceptum
referre ait, quod ullius rei peritiam habeat, se-
que mercedem non merere fatetur. Demirante
rege, quod nulla mercede opus facere vellet,
Vigfus: haud sic erit, inquit, optabo quod mihi
pulcherrimum videtur, mihique maximo commodo
futurum; oro, ut mihi aliquod salutare consilium
des. Rex contra: tu vero mirus mihi videris,
qui pecunias recuses, [talia vero petas; age ve-
ro, quis te docuit, me preesagum esse aut sa-
pientem? Vigfus respondit, seque in semetipso
expertum esse dixit, eum et sapientem et pree-
sagum esse. Ad extremum rex: meum igitur
consilium est, ut homini humili statura rubraque
Vol. XI. "Bb
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barba fidem nunquam habeas. Viglus pro hoc
consilio, veluti preestantissimo munere, gratias
agit. Altero anuo opera ex auro resque pre-
tiosas tam raro artificio, ut omnibus admirationi
essent, regi fabricare adgrediturl. Quo elapseo
anno Vigfus ac rex eodem, quo ante dictum,
modo colloquium instituunt, rege mercedem
offerente, Vigfuse salutare consilium iterum
optante. Quumque rem diutius inter se tractas-
sent, tandem victus rex ita loquitur: quetcunque
te negotiorum multitudo occupatum teneat, cave,
ne, intra s2edem sacram constitutus, nisi peracta
re divina excedas. Vigfus, gratiis pro hoc sa-
lutari cowsilio actis, proximo anno opus cemen-
titiam faciendum suscipit, regique Danerum tam
splendidum palatium cedificat, ut aliud pari pul-
critudine ea in terra conspectum nunquam fuerit.

4. Que edificato palatio rex ac Vigfus
vere proxime insequenti conveniunt, quo tem-
pore homines se ad itinera mercatoria comparare
inceperunt. Rex, actis etiam nuanc pro labore
gratiis, queerit, queenam remuneratio animo ejus
maxime arrideat. Cui Vigfas: salutaris consilii,
o rex, inquit. Hicrex Svein: qui unus idemque
homo ita comparatus esse potest, ut una ex parte
magna prudentiee et excellentis ingenii sit, ex
altera. parte sui tam negligens, ut in contume-
liam trahere facile possemus? Interim res tuo
arbitratu fiet. Hoc tibi consilii damus, si cui
tantopere irascaris, ut ejus interficiendi cupiditate
flagres, uti Deum in memoria habeas, sacramque
precationem, Pater noster”, in nomine Dei Pa
tris recites. Quod si non eo magis ira.defer-
vescat, iterum  Pater noster” in nomine Dei
Filii recitato. KEt si ne sic quidem remiserit,

1) loco eorum, que signo [ inclusa sunt, Sa habet: ea vero
sollertia gaudeas, quee omnium in se admirationem convertat.
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tertium  Pater noster” in memoriam Spiritus
Sancti recites. Quo facto si te ejusdem facino-
ris patrandi cupiditas etiam tum teneat, patrabis,
nisi Deus prohibeat et aliquid solatii adferat.
Vigfus, actis pro more gratiis pro salutari hocce
consilio, querit, quid sibi porro faciendum esset.
Rex preecepit, ut aliquantum temporis secum
deambularet. Igitur rex ex oppido ad pontes
descendit. Hic navis mercatoria aquis innatavit,
ita onusta, ut salo sese committere posset, ve-
lata tentoriis et omnino parata. Hic rex: tua,
Vigfus, opera magni pretii est, etsi parvo remu.-
neremur; hanc navem mercatoriam, itineri in An-
gliam omnino paratam, habeto. Nam e re tua
fore duximus, ut hac nave in Angliam trajicias
ibique te hiemem proxime insequentem contine-
as; ibi enim offeretur questus faciendi occasio,
si te rex Anglize, quod fore auguror, ad fabri-
candum conduxerit, nam quee in Anglia sunt
palatia vetustescunt. Merces ex prescripto no-
stro colloca, easque cum lucro divende; nam et
status rerum Anglicarum negotiantibus commo-
dus est, neque onus mercatoriee spem tuam fru-
strabitur. Nautee tui tuo quidem arbitrio et po-
testati subsunt, sed quum expediat, ubi eo quo
contendas perveneris, horum alendorum sumtu
liberari, suaserim, uat eis aliguam onerariam
des, qua huc revehantur; neque enim tibi de-
erunt nautw, si in Norvegiam, ad revisendam pa-
triam, proficisci volueris, quod te facturum vero
simile existimamus. Vigfus regi pro collatis in
se beneficiis gratias persolvit, primo quod se
instituendum curasset, deinde, quod se fructuoso
munere donasset, postremo, quod se utilibus
consiliis instruxisset; que beneficia laudes ejus
ante omnes reges celebrando se remuneraturum
adseruit. \
Bb 2
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5. Dein venia abeundi a rege impetrata,
navem conscendit, et extemplo in altum vela
dat, salvisque rebus et incolumis in Angliam,
quo contenderat, pervenit. Omnia, qua preece-
perat Danorum rex, exsequitur: nautas remittit,
merces in terram exponit; quarum singulae lectis-
simee erant, talesque, quee maximo cum lucro
permutari in Anglia possent. Neque post multo
a rege est arcessitus; brevi enim ad regem al-
latum fuit, quantum in quovis artificio excelle-
ret. Ut vero convenerunt, rex interrogat, an
aliquod epus facere vellet; habere se vetustum
palatiom destruendum. Cui Vigfus: nonne id
consilii dedit rex Danorum, ut hieme proxime
insequenti operis quod mihi injunctum fuerit, et
quantum potero absolvere, faciam? Sed propter
temporis angustias factum est, ut palatii eedifi-
candi labor duobus artificibus a rege injungere-
tur, quorum alter erat Anglus, alter Vigfus; ex
quibus suum uterque latus eedificii cum consti-
tutis operis educeret: rex enim, uter in- sedifi-
cando majorem dexteritatem aut celeritatem osten-
deret, cognoscere voluit; adminicula autem sdi-
ficandi ita rege administrante partita inter ntrum-
que sunt, ut artifex Anglicus duodecim, Vig-"
fus septem administros haberet. Procedunt ad
opus,. fundamenta ponunt, zdificium inchoant.
Anglo id negotii insuper mandatum, ut ad locum,
ubi saxa eligebantur, advectus, quos quisque se-
caret_fingeretque lapides, preeciperet. Interea
procedit opus. Rex magno opere mirari, Vig-
fusi, quamvis paucioribus operis adjuto, opus
majori celeritate succedere; sollicitum habuit,
artificem ab Anglis vocatum ab extero vinci,
quam curam cogitando amplificavit; nam insuper
fama fuit, hanc operis partem non magis faciendi

celeritate quam venustate elaborandi preestare.
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6. Accidit aliquo vespere, quum fabri opus
diurnum absolvissent, ut rex artificem Anglum
arcessitum vehementer increparet, quod ab ho-
mine Dano artis peritia vinceretur, unde futu-
rum, ut nominis celebritatem amitteret, nunquam
ut postea recuperari posset. Ad hwe Anglus:
haud preeter opinionem accidit, domine, ita tibi
videri; quare, quee hucusque ignorasti, enuntiare
cogor, etsi animus refugit eloqui: nam quod at-
tinet ad Danum huncce hominem, hujus opus eis
adjumentis, quibus uti frugi hominem nefas, et
processum et nitorem debet. Notum est sociis
meis, postquam parietem eo ipso temporis mo-
mento, quo se domum vesperi contulit homo,
mensi eramus et delineaveramus, multo fuisse
mane crastino insequenti altiorem; quam cb rem
smulari cum homine, mearum virium non est.
Rege de rei veritate dubitante, Anglus hortatur,
ut socios advocari jubeat, horumque preesentium
testimonia audiat. Ut venerunt, de hac re in-
terrogati, se juraturos affirmant, singula verba
opificis hac de re vera esse; et factum est, ut
manu sacro codici imposita jurarent, Vigfusem
veneficum esse. Qui quum dicto jure jurando
exiissent, rex cum Anglo artifice, queenam in-
eunda ratio sit, consilia confert, dicens, minime
jucundum esse, adificium tam exsecrabile capiti
suo imminere, nescienti, quid adjunctum periculi
habeat: quo modo autem hunc e medio tolle-
mus, ut sine nostra vituperatione fiat? mneque
enim hic vir, qui tantam apud Danos gloriam
consecutus sit, jure czesus existimabitur, si eum
nulla alia de causa, quam propter structuram
aedificii, interficiendum curamus. Ad que arti-
fex: habeo consilium, inquit; nimiram nunc sta-
tim manicam tuam mihi trade, adjuncto ad Vig-
fusem mandato, te artificii ejus preestantiam ma-
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gno opere laudare, eique ab hoc tempore cu-
ram administrandi et instituendi operis deman-
dare, missaque tesserse loco manica praecipere,
ut primo mane crastino ante ortum selis ad ser-
vos devectus, quo sim antea functus negotium
administret. Quo mandato tuo ad eum perla-
to, ipse ad servos devectus, ejus primo mane
crastino adventum eis preenuntiabo, tuamque ad-
hec voluntatem, ut eum igni comburant, quam-
canque formam arte sua magica adsumserit. Quo
consilio a reg- probato, artifex discessit, mani-
camque unacum singulis mandatis antea memo-
ratis ad Vigfusem pertulit; comparatis extemplo
equis, in siluam devectus, servis preecipit, ut
opificem Danum proximo mane crastino, quacun-
que sub specie occurrentem, comburant. Hic
Vigfus salutari illi consilio, primum a rege Sveine
dato, ne homini humili statura barbaque rubra
crederet, quod in hunc nuntium cadebat, animam
advertere ccepit; hoc enim utrumque in artificem
congruebat, qui et humili statura et rubra barbha
fuit. Hinc tanta affectus est animi sollicitudine,
ut totam noctem insomnem duceret, quum in-
fixa animo ejus esset consilii observandi cogi-
tatio, altera vero ex parte periculosum videre-
tur, regis imperio non parere. Id tandem con-
silii cepit, ut se statim circa horam diei tertiam
antemeridianam equo vectus in viam daret. Ceelo
sub ortum solis rubente, ad vicum aliquem bel-
lulum forte devenit, quem recta per plateam via
ingressus, ab altera parte propter murum audit
missam pulsata campana significari. Igitur de-
vertit ad sacellum, equo descendit, ingreditur;
circumspiciens animadvertit sacerdotem magno
natu, valde hebeti oculorum acie. Qui quum in
perorando tardior esset, Vigfus, itineris prope-.
randi cupidus, si moraretur, nunquam se, quo
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‘intendisset, perventurum credidit. In mentem
quidem ei veniebat alterum utile consilium ab
rege Sveine datum, ut misse operam daret, ne-
que tamen eo magis ibi loci sustinuit: exilit, in-
silit in equum, iterque suum persequitur. Sed
eo ipso momento, quo ex altera parte vici egres-
surus erat, sacellum aliquod ad ipsam portam
situm pulsata campanula resonuit. Itaque equo
descendit, cogitans, id quod erat, sublatum pa-
nem eucharisticum pulsata campana celebrari;
ingreditur et in genua procumbit, quumque cor-
pus Dei (ceena dominica) distribueretur, satisfa-
cere, quod regi Sveini non obtemperasset, co-
gitans, benedictionem missa finita a sacerdote
indicendam, nullo labentis temporis respectu, ex-
spectare statuit. Sic facit. Interea sol, his mo-
ris tempus trahentibus, altius in celom adscen-
dit. Igitur conscenso equo incitatissime vectus
non ante destitit, quam quo contenderat perve-
nisset. ‘ .

7. Jam, quid ageret Anglus ille artifex,
parrandum. Is spem animo pracipiens, fore ut
Vigfus primo mane sequentis diei de medio tol-
latur, partem noctis insomnem lzetabundus ducit;
quapropter, simul ut dies illucescere coepit, equo
vectus discedit, quippe quem nullee misse us-
quam morarentur. Devectus in siluam, ut quid
gestum sit regi quam exactissime referret, quum
in locum pervenisset, a servis circumventus pre-
hensusque, ad rogumn, antea subjecto igne ve-
hementer accensum, pertrahitur. lle clamare et
rogare, cur se crucient: Anglus sum regisque

~ amicus, inquiens. Respondent: putasne, venefice
execratissime, nos malitiam tuam ignorare, qui
quibuscunque libuerit formarum involucris te te-
gere valeas, quemadmodum Anglus ille vir pree-
cedenti nocte nobis significavit; quapropter ignis
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te hauriet. Itaque extemplo eum in rogum pro-
trahunt, ubi malus ille subdolusque homo, qui
sibi ipse foveam paravit, in quam justo Dei ju-
dicio decidit, in cineres usque combustus est.
Interea vero dum servi igni adstantes inter se
colloquebantur, ut maleficus iste de medio sub-
latus esset, Vigfus ad eos advectus, cur otiosi
essent, queesivit. lili se utilissimum opus matu-
tinum absolvisse testabantur, venefico illo inter-
ficiendo, qui precedenti autumno ex Dania ad-
venisset. Hic Vigfus, suppressa voce, intellexit,
quid sibi cogitatum fuisset, utque se vertisset
res; intellexit, se missse beneficio morte libera-
tum, peenasque weritum dedisse, Vigfus, ingen-
tibus' Deo gratiis tacita mente actis, servis quee
facerent imperat, ipse ad opus suum revehitur.
Post eodem die, quum rex more solito ad opus
inspiciendum adesset, ea erat dispositio operis,
ut Vigfus a sua parte staret, locus ab altera
parte adversa vacuus esset. Quod rex admira-
tus tacuit; ceciderat enim res contra quam opi-
natus erat. Hic Vigfus infit: Deus melius quam
tu, rex, novit, quid rectum verumque sit; tu
enim fraude deceptus, innocentem injuste da-
mnasti, ideoque malus homo injurize suze peenas
dedit. Quam ob rem regis Sveinis memoriam
grato animo colere debeo, cui regi tu eo magis
dissimilis reperieris, quo magis mores tuos ex-
perientia detexerit. Hic colloquium eorum ab-
ruptum est; rex enim discessit, quod se deli-
quisse sentiebat. Paulo post Vigfusem comiter
allocutus, se, antequam digrederentur, ei satis-
facturum pollicetur, quod malorum hominum ca-
lumnia et perjurio seductus in eum deliquisset;
Jamque Vigfusem rogat, ut partem operis ab ar-
tifice Anglo exstructam destruat, totumque oedi-
ficium ad unam eandemque normam consummet.

.
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Sic Vigfus fecit, palatiumque ante absolvit, quam
naves mercatorize wstate proxime insequenti ex
Anglia solvissent. Quo facto rex ingens con«
vivium Vigfusi, in honorem absoluti palatii, in-
stauravit, Anglis artificium operis magnopere lau-
dantibus. Quo finito convivio, rex Vigfusi duas
naves eximiis rebus onustas dedit, veniamque
proficiscendi benevolentissime concessit. lgitur
Vigfus iter in Norvegiam incipit, navem habens
~a Sveine datam, insuperque aliam pari magnitu-
dine, quam in Anglia emerat; quam utramque
mercibus, quas divenditis illis-a rege Danorum
donatis lucratus erat, oneravit. Has quatuor na-
ves quo valebat artificio exquisitissime ornavit,
inauratos ventorum indices velaque diversis co-
loribus virgata comparavit.

8. Deinde solutis ex Anglia navibus, se-
cundos ventos nactus, aliquo vespere ad Nor-
vegiam in Vika, quo loco natus educatusque
erat, adpellit; navibus in occultum aliquem lo-
cum constitutis, scapham cum aliquot viris con-
scendit, villamque, quam olim reliquerat, tacito
remigio advehitur. Solus in terram escendit et
ville succedit. Cujus conditio quum ei displi-
ceret, extemplo gravi ira incensus est; edes
enim multis locis erant refectee nuperque pica-
tee, unde sibi persuasit, uxorem, quam in matri-
monio habebat, novum marituam adscivisse. Igi-
tur in notas sibi sedes adscendit, domumque cir-
cumit queerens, quo loco materfamilias quiesce-
ret; nam cubile clausum, cujus ante facta men-
tio est, neglectum fuerat. Ceenaculo aliquo con-
scenso, eo loco lectum aliquem deprehendit, in
quo uxorem suam quiescere, virumque formosum
in ejus amplexibus heerere animum advertit. Cui
quum persuasissimum esset, quod recte opinatus
fuisset, animum ejus tam capitale odium occu-
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pavit, ut confestim hunc hominem vita spoliare
cuperet. Sed, Deo benigne administrante, eiin
mentem venit tertium salutare consilium a rege
Sveine datum, quod vetuit, ne quem subito cu-
piditatis instinctu interficeret. Igitur a lecto,
quam longissime intra domum potuit, abscessit,
ibique, dum precationem dominicam recitaret,
consistere cogitavit. Verum ea res non succes-
sit; nam, quum precationem recitarat, ira eum
prope ad ipsum lectum rapuerat. Ille iterum
resilit, apud animum statuens, quantovis labore
constet, gratiam vitee in Anglia servatee utili con-
silio observando rependere; sed res eodem at-
que antea modo cecidit. Quum se tertio abs-
traxisset, recitata precatione, ad lectum cum
destricto gladio retractus, crines juvenis, qui ul-
terius in lecto cubuit, apprehendit, caputque in
spondam proripere cogitavit. Hoc adpulsu somno
excitata materfamilias, quum quid rei esset con-
tinuo intelligeret, exclamat: filius noster, mi Ha-
kon! inquiens. llle gladium abjicit, Deum sibi
propitium precatus. Quorum congressio adeo
exoptabilis extitit, ut verbis describi haud facile
possit; nam beneficium divinitus concessum eos
et animi et corporis voluptate perfundebat. llla
retulit, se, yuo tempore digressi fuissent, hunc
puerum in utero gestasse; ex avi nomine Ha-
rekum vocari. Dein inter se de alterius suc-
cessibus et vitee cursu percontabantur. Ea si-
gnificavit, cognatos et sodales ejus tantam sibi
humanitatem exhibuisse, ut, ex quo domo pro-
fectus esset, omnium rerum copia, tam ad vi-
ctum comparandum, quam ad reficiendas zdes,
abundaverit. Ille primam orientem lucem sui
reducis splendorem oculis ejus subjecturam osten-
dit. Inde digrediuntur. llle reversus ad naves,
classem in spatium apertum evehi jubet. Mane
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sequentis diei, quum sol -montes collustraret,
serenam auram nactus terrz adlabitur. Cujus
adnavigantis splendor tantus erat, ut nemo esset,
quin ad eum videndum prodiret, multique regem
aliquem velis advehi putarent. Sic ad terram
adnavigat, vela demittit, ancoras jacit, pontes in
terram exponit. Tum incole agnoverunt, Hako-
nem adesse; quo cognito omnis circumjectus pa-
gus gratulantium vocibus resonabat, ibidemque
eodem die splendidissimum convivium instructum
est, in' quo ille de profectionibus suis exposuit,
cognatisque et amicis pro singulari eorum fide-
litate grates persolvit. Quid narrationem de hoc
viro longius extendimus? nam ab eo inde tem-
pore per totam reliquam vitam dignitatem suam
retinuit, tantam ex congressu Danorum regis
prosperitatem et prudentiam cum fabricandi dexte- .
ritate et excellenti artis peritia consecutus, ut
facultates ejus exinde nunquam interire possent;
quin omnia predia, prodigalitate et negligentia
antea amissa, redemit, deindeque omnium rerum
copia abundavit. De quo plura referre non ha-
bemus. Sic heec parratio de Hakone Norvego
concluditur.
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DE AVARITIA ARCHIEPISCOPI ABSALONIS
ET DE COLONO QUODAM.

Memori proditum est, archiepiscopum quen-
dam, nomine Absalonem, Lundi, celebri Danize
oppido, vixisse, virum memorabilem multisque
nominibus excellentem, sed pecunie cupidum,
quod hac narratione demonstrabitur. Is mona-
sterium nigrorum monachorum bonis patrimonii
sui condiderat et amplificaverat, amplis reditibus
ditaverat, splendidisque cubiculis ornaverat!. Por-
ro memorandum est, agrum quendam eximium,
rem sui generis preestantissimam, ad templum
Lundense pertinuisse, cujus dimidia pars templi
peculium erat, partem dimidiam colonus quidam
possidebat; qui ager optimas fruges ferebat. Epi-
scopus partem agri, quae coloni erat, sapius ve-
nalem a colono poposcit, ipsi multo commodio-
rem esse dicens aut pecuniam aut preedium, cujus
tota merces ad eum solum rediret. Verum ea
consuetudo obtinuit, ut fruges quotannis inter
templam et colonum mensura dividerentur, damno
lucrove inter utrumque pro agri sterilitate vel
fertilitate communicatis. Sed quoties episcopus
venalem poposcit agrum, toties colonus se ven-
diturum negavit, dicens hanc vetustam esse ma-
jorum suorum possessionem, quam idcirco alie-
nare nollet. Qua re penitus tentata, episcopus,
magnam induens animi ferociam, aliquo tempore,
quum inter se colloquerentur, negavit sanctam
ecclesiam ab eo inde tempore ullam rem? cum
€0 _communicaturam, sed agrum die coustituta, -
et soli et proventus habita ratione, dividendum

1) Quod monasterium Saram (i. e. Soram) appellavit, haud pro-
pe sedem archiepiscopalem, quz Lundi est, situm, sed magnum
unius diei iter distans, add. B. ?) rationem aut mensuram, B.
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esse. Colonus, cui communitas in dies magis
fieri incommoda videretur, conditionem probat.
Interea procedit tempus, donec uterque ad di-
visionem agri convenirent; quod accidit tempore
sstivo, quo tempore ager laetissimam speciem
reddebat, avaroque homini summo opere exo-
ptabilis videbatur. Episcopus eam institui ratio-
nem dividendi agri voluit, ut funis per transver-
sum agrum! ductaretur, nemini, nisi sibi soli,
committens, ut funem ex altera parte contra co-
lonum teneret. Quum vero [funis, solo inter
terre  convexa deplessmre, ima peteret?, neque
discerni clare aut evidenter posset, [qua se? per
transversum agrum ferret3, archiepiscopus -ex-
clamans: fortius intende funem colone, inquit.
Quod colonus facere cogitans, quod talis funis,
uti notum est, contentiori attractione, ut corri-
gatur, egeat, quum ex adverso retineri sine re-
missione funem existimaret, viribus connisus, fu-
nem vehementius attrahit. Sed res aliter ceci-
dit, nam archiepiscopus retracto fune -lapsans,
pronus cecidit, et quidem tam incommode, wut
objectum - eadenti saxum, quod solo immotum hze-
rebat, sangninem eliceret; quo facto ille surgit,
funem abjicit, declarat, agrum satis divisum esse,
quum ipse dolo malo leesus sit. Qunid multa?
res tanto rigore acta est, ut colonus, facinoris
nocendi animo patrati vulnerisque illati reus, in-
terdicto domini papae obnoxius declararetur; quod
interdictum per totam provinciam archiepiscopa-
lem promulgaretur, nisi se’sententize sancte ec-
clesiee et decisioni archiepiscopi submitteret. Res
eam exitum habuit, ut colonus se submittere,
quam excludi ceetu christianoram mallet, sibi

1) recta linea, add. B. 2) curvatura funis, ingenti spatio inter
terre convexa extensi, natura sic ferente terram peteret, B. %) quam
lincam — definiat, B,
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enim cum impare certamen fore preevidebat. Igi-
tur, sperans, hanc causam sub aliud judicium
olim venturam, absolutioni ecclesiasticee se sub-
mittit; sententiam vero inter se ecclesiamque pro-
nuntiatam tunc audit, quum archiepiscopus rem
preemeditatus fuerat; cujus sententiee summa erat,
ut dimidia agri pars, qua colono erat, templo
cederet, quam lenem animadversionem, nullam
damnationem tam gravis criminis, archiepiscopus
appellavit. Colonus rem tacite tulit, nunc de-
mum perspiciens, quo pacto causa instituta fuis-
set; neque tamen eo minus jacturam suam for-
titer tulit, et archiepiscopo eandem atque antea
obedientiam prastitit!. Interea procedit tempus,
donec colonus in morbum letalem incideret. Tum
sacerdotem privatum advocat, ut res extremse
necessitatis absolveret, et sacramentum a sancta
ecclesia ordinatum acciperet. Inter alia sacer-
doti sic loquitur: quum sciam, domine, inquit,
te virum esse strenuum et confidentem, optimum,
quem ex possessione mea elegeris, equum, una-
cum ephippio germanico? et frenis, muneri tibi
dare volo, ut, quum mortuus ero, tale meum
mandatum ad archiepiscopum Absalonem perfe-
ras, me vocare eum in judicium regis celestis,
ut mihi coram eo de agro ceterisque rebus eo-
dem pertinentibus respondeat. Sacerdos se mu-
nus hocce accepturum pollicetur, erat enim exi-
mium, quanquam adjecta conditione aliquantum
incommodi habere videbatur. Paulo post colo-
nus fato fungitur, et, quantum humanis oculis ju-
dicari potuit, placide quievit. Sacerdos, quee
pollicitus erat, exsequitur, ad archiepiscopum
properat, et in oppidum eo tempore advenit, quo
tempore primis mensis accumbebat. Palatium in-
gressus ad solium accedit, salutatoque archiepi-

1) omnibus querelis abstinens, add. B. %) cjusdem preestantiz, B.
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-scopo iunfit: jam colonus (quem proprio nomine
nominavit) vita decessit, inquit, qui me hsec man-
data suo nomine ad te, domine, perferre jussit,
se vocare te ad solium regis ceelestis, ut ibi de
diviso olim agro sibi satisfaceres. Hoc autem
ipso puncto temporis, quo sacerdos loqui desie-
rat, avchiepiscopus illico exanimus ad pulvinaria
recubuit. Quee res toti regno ingentem terro-
rem, uti postea dicetur, incutiebat. Interea ad
monasterium! antea nominatum revertemur. Ac-
cidit eodem die, quo archiepiscopus subita morte
exspiravit, sero vespere post completorium?2, quum,
nuntio de morte ejus nondum allato, fratres (mo-
nachi) cubitum ire cogitarent, ut vox lamentabi-
lis ex angulo altaris audiretur, qua seno sup-
presso et enervi locuta est: Sora! Sora! pro
me supplex ora! Quee verba sic intelligenda
sunt, ut si vox monachos roget® sui mentionem
submisse facere in conspectu Dei. Ex qua re
[benigna clementia* Dei omnipotentis apparet; nam,
quum archiepiscopus vivus deliquisset, mortuus
veniam impetravit ad eos auxilii et solatii ergo
respiciendi, de quibus optime meritus fuerat;
[postquam enim fratres certo cognoverant, qua
die archiepiscopus obiisset, omnis dubitatio eis
sublata est, animam ejus deprecationis auxilium
ab eis poposcisse®. Jam, quantus terror regnum
hanc ob rem ceperit, breviter adtingemus. Ac-
cidit post paulo, ut homo quidam maleficus, a
prefecto prehensus, vincalis constrictus et in
carcerem inclusus esset; is tam pervicax mali-
tizeque tam obstinatee erat, ut omnia facinora a

') Saram, add. B. ?) i e. cantum mocturnum, horam canoni-
cam octavam, diei nonam pomeridianam. ®) pro se deprecari ety
add. B. *) justum judicium, B. %) Etsi enim de fratribus bene
meruerat, tamen horum deprecaliones ei mortuo non profucrunt;
nam ex inferis nemo redimi potest, B,
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se patrata mendaciis et perjuriis defenderet. Qui,
noctu interdinque in vinculis sedens, quum fa-
mam accepisset de rebus inter archiepiscopum
et colonum intercedentibus, desperatisrebus suis,
id consilium machinatus est, ut fatuum aliquem
subornaret, qui toparcha, a quo captus fuerat,
diem suo nomine diceret; quee vocatio cum su-
periori illa aliquantam similitudinem habuit, eo
tamen discrimine, [ut poterat exspectaril, quod
hic in judicium principis inferorum, qui de ne-
mine qua facit judicia, vocavit. Factum tan-
dem est astutia-hujus perditissimi hominis, ut
judex? legitimam peenam ab co expetere non
ausus, turbulentum istum hominem elabi et quo
vellet ire pateretur. Ex priori argumento facile
intelligi potest, quanti ecclesiz preesidis intersit,
cavere, ne se templumve, cui praesit, pecunia
male parta ditet; constat enim, Dominum ea esse
integritate, ut, quod legitime non sit conciliatum,
accipere nolit. Amen.

) omitt, B.© %) preefectus, B,




| CHRONOLOGIA
HISTORIZE KNUTIDARUM.

842. Regnare incipit Gormus Grandavus.

912. Gormus Grandevus filium Haraldum consortem im-
perii facit, Knut. c. 4.

942. Obit Gormus Grandevus, R. D.

992. Haraldus Gormides, R.D., sagitta ictus obiit, quum
post patrem regnaverat annos 50 (47, Jom. c. 21),
Knut. c¢. 4. Imperium capessit Svein Furcobarbus.

1008. - Obiit Svein Furcobarbus, R. D., succedente Knuto
Potente decenni.

1011. Rex Knutus, tribus annis domi peractis, in An-
gliam trajicit, eamque in potestatem redigit.

1028. Rex Knutus Potens Norvegiam subigit, Kn. ¢.17.18.

4035. Obit Knutus Potens, R. D., 13 Nov. in urbe Mor-
stia (Kn. c. 18), natus anmos 37, quum Danie im-

_peraverat annos 27, Anglie 24, Norvegie 7. Hor-
daknutus fit Danie, Haraldus Knutides Anglie rex.

4037. Obit Gunnilda, Knuti Potentis filia, imperatrix Sa-
xonie, Kn. c. 21.

1040. Obit Hordaknutus, R. D. et A.; Magnus Olavi f.,
R. N,, rex Danie creatur, Sveinem Estrididem pre-
fectum Danie constituit. Svein a Danis rex saluta-
tur et creatur, Kn. ¢. 21. 22.

1043. Rex Magnus vere in Daniam cum classe profici-
scitur; insequenti @state arcem Jomensem expugnat
et incendit; pridie festum Michaelis Vendos fugat
in pugna Lyrskogensi prope amnem Skotborgensem.
Initio hiemis Sveinem ad ins. Arroam fugat, paulo
ante festum Jolense cum eodem ad Arosiam pugnat
et victoria potitur. '

1044. Rex Magnus Sveinem ex Selandia et Fionia in
Sveciam depellit, vere in Norvegiam redit, autumno

Vol XL Ce
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in Daniam reversus cum Sveine ad Helganesum pu-
gnat; Svein in Sveciam concedit, Magnus in Norve-
giam recedit. )

4045. Haraldus Sigurdi f. e Russia in Sveciam delatus,
societate cum Sveine facta, Daniam subigit.

1046. Rex Magnus societate cum Haraldo Sigurdi f. inita
Sveinem in Sveciam concedere cogit, domum rever-
sus imperium Norvegi® aum Haraldo communicat.
Svein in Dapniam redit ibique hiemat.

1047. Rex Magnus in Jotia moritur. Svein imperium
Dania capit.

4062. Anno decimo sexto imperii Haraldi Severi pree-
lium Nizicum.

1065. Pax inter Haraldum Severum, R. N., et Sveinem
Estrithium, R. D. (Anno proxime insequenti cadit
Haraldus Severus in Anglia).

1076. Svein Estrithius, R. D., Knutum filium regem de-
signat, et Suddatorpi moritur 3. Kal. Maii, 29 annis
post mortem Magni Boni, 10 annis post obitum Ha-
raldi Severi et Haraldi Godvinii in Anglia, 40 hie-
mibus a morte Knuti Potentis elapsis, Kn. c. 25.
Comitiis Viburgensibus Haraldus Hein, excluso Knu-
to, rex eligitur et quatuor annos imperat, Ku. c. 26.

1080. Obiit Haraldus Hein, R. D., succedente Knuto
Sancto, qui 6 annos imperat,

1086. 6. id. Jul. cadit Knutus Sanctus, R.D., in Fionia,
Kn. c. 63, succedente fratre Olavo Sveinide, qui in
Flandria in vinculis erat.

4087. Olavus Sveinides, intercedentibus Thorgunn fi-
liis, vinculis liberatur et rex creatur.

1095. Obit Olavus Sveinides, R. D., quum octo annos
imperaverat, succedente Eiriko Bono, qui octo an-
nos imperavit, Kn. c. 81.

1103. Eirikus Bonus, R. D., peregre proficiscitur, filio
Haraldo Kesia Dani® prefecto, et Cypri obit.
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- 4104. Nicolaus Sveinides imperium Danix capessit. Pal-
lium Ozuri archiepiscopo a papa Pascali missum.
1130. Die 7. Januarii Knutus Lavardus per insidias ne-
catur (Konut. c. 92. 97); die 14. Januarii natus Val-
demar, Knuti Lavardi filius, postea R. D. (e. 93).

4431. Eirikus Emunius, frater Knuti Lavardi, adversus
regem Nicolaum in saltu Jalangrensi pugnat.

1132. Eirikus Emunius arcem Haraldi Kesie, que
Roskildiz erat, expugnat.

1133. Roskildia ab Eiriko Emunio vastata, tribus annis
post obitum Kouti Lavardi (c. 95).

1134. Eirikus Emunius cum rege Nicolao pugnat ad
Fotvikam in Skania: cadit Magnus Nicolai filius. Rex
Nicolaus Slesvici necatur, quum regnaverat annos
triginta. Eirikus Emunius in regnum succedit. Pugna
Fyrilevensis inter Magnum C@cum et Haraldum Gil-
lium, reges Norvegi®; Haraldus Gillius ad Eirikum
Emunium confugit, ¢. 100. ‘

4135. Haraldus Kesia a fratre Eiriko Emunio necatus,
c. 101,

4436. Eirikus Emunius Arconam Vindlandie expugnat,
c. 104.

143%7. Eirikus Emunius expeditionem in Norvegiam fa-
cit, e. 102. Obiit Ozur archiepiscopus Lundensis,
quum cathedram 34 annos tenuerat, Askele archi-
episcopo suffecto.

41438. Eirikus Emunius, R. D., a Plogo Nigro necatur,
quum 4 annos regnaverat, c. 403, Valdemare Knuti
filio tum octo annorum (c. 404); Eirikus Sapiens
procurationem regni suscipit.

4139. Olavus, Haraldi Kesie f., contra regem Eirikum
Sapientem insurgit, c. 106.

1141. Rex Eirikus Sapiens et Olavus preeliis inter se cer-
tant, victore Eiriko.

1142. Olavus, Haraldi Kesi® f., preelio cadit, ¢. 106.

Ce2
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'4446. Eirikus Sapiens, quum octo annos regnaverat, re-
gno se abdicat, et in monasterium Odinsoense con-
cedit. Svein, Eiriki Emuniif., a Skaniensibus, Knu-
tus Magni f. a Jotis rex creatur.

1447. Hierosolymis a Turcis (Nureddino) expugnatis,
imperator Conradus expeditionem cruciatam suscipit,
c. 108. Preclium ad Slangatorpum inter Sveinem et
Koutum, reges Dani®. Eirikus Sapiens in mona-
sterio obit, init. c. 119 (ubi pro 9=iy, legendum
puto 41=yri.) ' '

1148. Svein et Knutus -decretam expeditionem cruciatam
omiftunt, c. 408; confligunt ad Torsteinstorpum., vi-
ctore Sveine, qui in Selandia hiemat. Sacerdos Ei-
nar Skulii f. in Daniam venit. Valdemar Knuti f.
se cum Sveine conjungit. '

1449. Rex Svein et Valdemar cum rege Knuto confli-
gunt ad Viburgum.

1150-1156. Contentiones et preelia inter Sveinem et
Kputum, reges Dani®. Valdemar ad partes Knuti
transit. Knutus et Valdemar se reges inaugurari
faciunt.

1157. Regnum Daniz inter regni 2mulos dividitur; Val-
demari Jotia, Knuto provinci® insulares, Sveini pro-
vinciee Gothice -obveniunt (c. 112). Pax inter reges
sancitur. Rex Knutus a rege Sveine Roskildiee ob-
truncatur, Valdemare @gre evadente. Post festum
Michaelis rex Svein pralio cadit in salta Grathensi.

1458. Rex Valdemar toto imperio Danico potitus, c.
149, Absalon episcopus Roskildiensis inauguratur.
Rex Valdemar predas in Vindlandia agit.

1159-1169. Expeditiones regis Valdemaris in Vindlan-
diam, quam, expugnata arce Arconensi, subigit et
incolas ad christianismum perducit.

1170. Funus Knuti Lavardi e terra sublatum. Kuoutus,
Valdemaris filius, paucos annos natus, rex inaugura-

1
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tur, c¢. 124. Pax inter regem Valdemarem et Ma-
gnum Erlingi, R. N. Erlingus Skakkius regem Val-
demarem Randarosi convenit. ~Autumno, expeditio
regis Valdemaris in Vindlandiam. ' ;

1171. Expeditio regis Valdemaris: incensum Bramne-
sium, oppida Tribuzis et Tripide expugnata (c. 124).
Geirthruda, filia Henrici, Ducis Brunsvicensis, Knuto
Valdemaris filio desponsa, in Daniam mittitur sub
festum Jolense (c. 123). Dux Henricus Brunsvi-
censis Hierosolyma proficiscitur.

1172, Rex Valdemar, ostium Flazense ingressus, loca
circumjacentia inflammat, Burstaburgum deditione
accipit.

1173. Rex Knutus Gelrthrudam in matnmomum ducit.
Askel se archiepiscopatu abdicat et Clarovallas in
monasterium concedit. Absalon archiepiscopus eli-
gitur. Expeditio Valdemaris in Vindlandiam. Obiit
Christophorus regis Valdemaris filius (e. 4125. 127).

1174. Absalon archiepiscopus pallio donatus, et legatus
Dani® Svecieque creatus a papa Alexpndro (c. 126).
Expeditio\ Knuti regis et Absalonis in' Vindlandiam,
Posthec quinque (v, forte p, decem) hiemes quiete,
c. 127,

1184, 2. non. Maii obit rex Valdemar Knuti filius, quum
Danie imperaverat annos sex et viginti (c. 4127). Rex
Knutus in imperio Danie succedit.
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(Cf. Fornmanna Ségur Vol. I-1I; pagine citatz. sunt textus
Islandici).

851, - Natus Haraldus Pulcricomus, R. N.

864. Haraldus Pulcricomus, decem annos natus, patri
succedit, I, 3, 239.

B67. Gardar Snjolandiam (Terram nivosam) queasitum
it, insulamque circumnavigatam Gardarsholmum (in-
sulam Gardaris) appellat, et in Husavika hiemat,
I, 235.

868. Gardar in Norvegiam redit. Flokius in Hjaltlan-
diam et inde Gardarsholmum navigat, et in Vaz-
fiordo ad Bardastrandam hiemat, insuleque nomen
Islandi imponit, 1, 235-36.

869. Flokius in Norvegiam navigans ad litora Islandie
rejicitur, ubi alteram hiemem agit, I, 236.

870. Flokius in Norvegiam revertitur. Ingolvus ac Lei-
vus, societate cum Atlii filiis juncta, piraticam fa-
ciunt et autumno domum reveniunt. Sequenti hie-
me votum Halsteinis de ducenda Helga, Ingolvi so-
rore, I, 236-37. Obiit Jatmundus Sanctus, I, 239.

874. Ingolvus et Leivus cum Atlii filiis confligunt, quo
preelio Holmstein cadit, Herstein fugit. Autumno e
piratica revecti, Hersteinem opprimunt et occidunt.
Prediis multati, navem in Islandiam trajecturi pa-
rant, I, 237-38.

872. Ingolvus et Leivus in Islandiam trajiciunt et in
Alptafjérdo orientali hiemem agunt, I, 238. Preelium
Hafursfjordense, I, 239.
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873. Ingolvus et Leivus ab Islandia in Norvegiam rever-
tunt. Leivus piraticam in Hibernia et terris adja-
centibus exercet; Ingolvus, oraculo admonitus, pro-
fectionem in Islandiam comparat, 1, 238-39.

874. Ingolvus et Hjorleivus ad Islandiam incolendam
proficiscuntur; hic ad promont. Hjotleivi, ille ad
promont. Ingolvi hiemat, I, 239-40, cfr. 276.

875. Hjorleivus ab servis necatus. Ingolvus necem ejus
ulciscitur, servos in Vestmanneyis occidit, et alteram
hiemem ad promont. Hjorleivi transigit, I, 240-44.

876. Vere Ingolvus occidentem versus proficiscitur, et
tertiam hiemem sub monte Ingolvi, in occidentali
ripa Olvusae sito, agit. Interea columne Ingolvi,
ad Arnarhvalum ejecte, inveniuntur, I, 241.

877. Vere Ingolvus montana transcendit et sedem Rey-
kjavike figit, 1, 241.

911. Haraldus Pulcricomus, 60 annos natus, leges suc-
cessionis constituit, et regnum inter filios dividit, I,
5, seqq.

919. Nascitur Hakon Bonus, N. R., I, 14, cfr. 21.
925. Regnum Anglie adit Adalstein, . legatos in Norve-
giam mittit ad Haraldum Pulericomum, I, 45.

926. Legatio Hoki in Angliam; Hakon Bonus Adalsteini
educandus mittitur, I, 15-16.

934. Haraldus Pulcricomus, 80 annos natus, Eiriko filio
imperium tradit, I, 17, sqq.

933. Obiit Halvdan Niger, I, 18,

934. lnitio anni obiit Haraldus Pulcricomus, anno im-
perii 73, =tatis 831. Eirikus Sangvisecuris reliquum
hiemis tributa cogit ex mediterraneis; vere fratres
suos Tunsbergi preelio invadit et occidit, 1, 418-19.

1y Landnama, cum dicit, Islandiam annis sexaginta incolis plene
fuisse frequentatam, forte significare voluit, hoc factum fuisse circa
finem imperii Haraldi Pulcricomi; nam 874, additis 60, faciunt
934. Landn. P. 5. c 15,
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Autumno Hakon Bonus, audita patris morte, ex An-
glia in Norvegiam navigat, habitisque in Thrandheimo
comitiis rex creatur, I, 20-24. Principio hiemis re-
gnum obit, et provincias Tryggvio et Gudrodo attri-
buit, 1, 24. 22,

935. Vere appetente rex Hakon copias adversus Eiri-
kum contrahit. Eirikus, relicta Norvegia, in Angliam
concedit, et ab Adalsteine Northumbria: praficitur,
I, 22-23.

937. Prima festi jolensis nocte natus Hakon Sigurdi fi-
lius, postea dynasta Hladensis, 1, 31. 55. cfr. 219.

940. Obit Adalstein, Angli® rex, anno imperii 15to, suc-
cedente Jatmundo fratre, I, 23. Eirikus coactis ex
Orcadibus, Hebudibus et Hibernia copiis, piraticam
exercere aggreditur, 1, 24.

941. Eirikus Sangvisecuris in Britannia preelio cadit.
Gunnhilda et Eiriki filii ex Northumbria profugiunt,
et Orcadas et Hjaltlandiam sibi subjiciunt, I, 24-23,

942. Rex Hakon Bonus, cognita morte fratris Eiriki,
classe Jotiam invadit, incolas preelio fugat; litora Se-
landiz, Skanie, Gothie populabundus visitat. Au-
tumpo in Vikam redit. Eodem autumno Tryggvius
Olavi filius ex piratica occidentali advenit, I, 26-28.
Obit Gormus grandevus, D. R., initium regni Ha-
raldi Gormi filii, D. R,

943. Rex Hakon vere in Thrandheimum proficiscitur,
Tryggviam Vike preficit ad tuendos regni fines, I,
28-29. Gunnhilda et Eiriki filii, cognito, Danos Nor-
vegis bellum minari, ex Orcadibus profecti, ad Ha-
raldum Gormi filium, D. R., se conferunt, I, 29-30.

944. Expeditiones piratice Eiriki filiorum mari Baltico;
prelia inter hos ac Tryggvium Vike prefectum, us-
que ad ann. 950.

949.1  Comitia Frostensia, I, 32-35. Sub principium

) Fagurskinna hzc refert ad 16tum anpum imperii Hakonis,
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hiemis sacrificium Hladis apparatum; convivium jo-
lense Mceri® celebratum: rex Hakon ritus sacrifica~
les observare cogitur, I, 35-37.

950. Rex Hakon spiritus Thrandorum vi frangere parat.
Filii Eiriki Vikam populantur, Tryggvium in fugam
conjiciunt; ad quos avocatus Hakon, ope Thrando-
rum preelium committit, Guttormum Eiriki filium ob-
truncat, et hostes fugat, 1, 37-39.

953. Natus Eirikus Hakonides, I, 572,

954. Rex Hakon, cum 20 annos regnaverat, pugnat cum
Eiriki filiis in Sunnmeeria, c®soque Gamlio victoriam
reportat, 1, 39-40.

959. Natus Haraldus Greenlandus, Gudrodi filius, cfr.
I, 90.

960. Pugna Stordensis, inter regem Hakonem Bonum
et Eiriki filios, in qua Hakon victor letali vulnere
sauciatur, anno imperii 26to2, 1, 40 sqq. Imperium
Norvegie capessunt Haraldus Eiriki filius et Gunn-
hilda, et in medio regni prima hieme se continent;
insequenti hiecme pacificatio inter filios Gunnhilde et
Tryggvium ac Gudrddum, I, 47,

961. Compositio inter Gunnhildiadas et Sigurdum dyna-
stam Hladensem, 1, 49 seq. Consilia Gunnhilde de
opprimendo Sigurdo dynasta, I, 52 sq. Rex Haral-
dus et Gunnhilda sequenti hieme in Nordmeeria con-
sident, I, 53. )

962. Insidie Sigurdo structe, I, 53-54. Autumno Si-
gurdus dynasta in convivio concrematur, duobus an-
nis elapsis a morte Hakonis Boni, I, 54-55, Hakon
Sigurdi filius, 25 annorum, dynasta a Thrandis crea-

!} Secundum Fagursk. Hakon dyn. 15 annos natus Eirikum sus-
cepit. ?) Anni imperii Hakonis l. c. numerantur ab anno 933,
quo Eirikus ¢ regno profugit. Nos ob sequentem synchronismum,
cos numeramus ab anno 934, quo ipse Hakoun rex creatus est.
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966.

967.
968.

969.

970.

971.

tus, provinciam suam per tres proximos annos, 963-
65 solus retinet, I, 55.

Pax inter Gunnhildiadas et Hakonem dynastam fa-
cta, per tres annos manet, 966-638, I, 57.

Natus Sigmundus Bresteris filius, II, 92, cfr. 97.

Autumno hujus anni amicitiam Hakon dynasta fa-
cit cum Tryggvio et Gudrodo; Gunnhilda ac filii,
dolos subesse suspicantes, consilia agitant, 1, 58.

Vere rex Gudrédus Gunnhilde filius Tryggvium re-
gem, dolo ad colloquium elicitum, necat; Haraldus
Eiriki filius Gudrddum domi oppressum interimit, I,
59-601. Haraldus Greenlandus, Gudrddi filius, post
necem patris in Upplanda fugit, ibique duas hiemes
moratur, usque ad 971, I, 60-64. Astrida, conjux
regis Tryggvii, necato marito, in insulam lacus (Ran-
dee) gravida fugit, Olavum Tryggvii filiam parit, et
ibi per wstatem delitescit; autumno ad patrem se
confert, I, 66-67. Gunnhilde filii, subacta Vika fru-
straque quesita Astrida I, 67-68, copias evocant,
Hakonem dynastam aggressuri, quo cognito ille, va-
stata utraque Meeria et Romsdalo, in Daniam navi-
gat; per xstatem mari Baltico piraticam facit; au-
tumno per Jamtiam et Helsingiam terra profectus
Guonhildiadas e Thrandheimo expellit, I, 61-62. llle
deinde i Thrandheimo se continet usque ad 975,
jam piraticam in mari Baltico faciens, jam Gunnhil-
diadas bello lacessens, I, 63, cfr. 89.

Hakon Norvegus ad quarendam Astridam ab Gunn-
hilda missus; illa vero a patre in Sveciam ad Ha-
konem grandevum mittitar, I, 68-72, ubi duas
hiemes agit (971-72), I, 77.

Haraldus Greenlandus in Sveciam fugit et quinque
annos apud Tostium commoratur, usque ad 976, I,

D

Gudrédum et Tryggvium obiisse sex annis post mortem Si-

gurdi dynaste, docet IV, 21.



CHRONOLOGIA HIST. OL. TR. 411

61. Hakon Norvegus a Gunnhilda missus in Sve-
ciam ad reducendum Olavum Tryggvii filium, I,
73-75.

972. Astrida filiusque Olavus trimulus, relicta Svecia in
Russiam navigantes, ab Estonibus capiuntur et ve-
nundantur. Olavus sex annos in Estonia degit (973~
), 1, 77-78.

973. Initium imperii Adalradi, Anglie regis, I, 148.

975. Haraldus Eiriki filius (Grafeldus) contracto exercitu
in Thrandheimum irrumpere parat; Hakon dynasta
collecta manu Meeriam vastat, patruum Griotgardum
preelio occidit, et in Daniam fugit, I, 64 sq. Ha-
raldus Grafeldus, subacto Thrandheimo, prafectum
ibi relinquit fratrem Erlendum, qui sequenti hieme
consilio Hakonis interfectus est, I, 65-66. 82. Con-
silia Hakonis de opprimendo Haraldo Grafeldo I, 82-
86. Sequenti hieme in Norvegia maxima annon
difficultas, I, 861,

976. Haraldus Grafeldus ab Haraldo Gormi filio invita-
tus, in Daniam pioficiscitur, et Halsi ad Limafjor-
dum interficitur, I, 87. Haraldus Gormides Norve-
giam sibi subjicit, et inter Hakonem et Haraldum
Greenlandum dividit, I, 89. Gunnhilda et filii e Nor-
vegia in Orcadas fugiunt, I, 90.

— Brester et Beiner in Fereyis interfecti, I, 92, cfr,
105. Sigmundus Bresteris filius Tunsbergum in Nor-
vegia transvectus, ubi duos annos (977-78) agit, II,
96-97. .

977. Vere Ragnfrodus Gunnhilde filius ex Orcadibus in
Norvegiam classe vectus, Sunnmeeriam invadit; Ha-
kon dynasta cum eo confligit et inferior discedit,
Ragnfrodo provincias ultra Stadum retinente, 1, 92-93.

978. Hakon dynasta, exercitu vere collecto, in Thinga-

1) Idem eodem tempore in Islandia accidisse, tradit Landn. Man-

tissa initio.
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neso cum Ragnfrodo decertat, eumque e Norvegia
excedere cogit; sequenti autumno et hieme in au-
strali parte regni se continet, I, 94-96.

978. Sigmundus Bresteris filius, 12 annos natus, ex Vika
proficiscens, ad Ulvum in monte Dovrico habitantem
venit, et apud eum sex annos (979-984) versatur,
I, 97, cfr. 101-102. 105.

— Olavus Tryggvii filius novennis ex Estonia Holm-
gardum deductus (I, 80. 96), ubi novem annos (979-
987) versatur, I, 81,

984. Fridrekus episcopus et Thorvaldus e Saxonia in
Islandiam veniunt, I, 275-76, cfr. 1, 260, et Giljaa
primam hiemem agunt, I, 260.

— Olavus Tryggyvii filius, 12 annos natus, rei militari
operam. dare ceepit, I, 98,

— Eirikus Rufus, in comitiis Thornesiis reus factus,
Greenlandiam quesitum proficiscitur, quam inventam
tres annis lustrat; primam hiemem in Eirikseya in
medio fere tractu orientali agit, I, 214, cfr. 215.

982. Eirikus Rufus vere in Eirfksfjordum pervenit, tra-
ctum Greenlandi® occidentalem lustrat sequenti msta-
te, hiememque agit in Eiriksholmis ad Hvarfsgny-
pam, II, 244,

~— Fridrekus episcopus et Thorvaldus Lzkjamotum mi-
grant, ibique tres® annos (982-84) habitant; Thor-
valdus Hokadali nuptias celebrat, inter quas athlete
necati, I, 265.

983. Eirikus Rufus @state in intimos recessus Eiriks-
fiordi penetrat, reversusque hiemem agit in Eiriks-
eya in ostio Eiriksfjordi, II, 244-15.

— Imperium- capessit Otto Juvenis, I, 148.

984. Eirikus Rufus ex Greenlandia in Islandiam redit,
ibique ‘hiemat, Il, 215. |

!y Membr. h. 1. legit {0 (quatuor), sed pro iv legendum puto

iii (tres).
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984, Templum Asi in Hjaltadalo Islandia exstructum I,
268-69. 276. ‘

— Sigmundus Bresteris filius, 18 annos natus, ad Ha-
konem dynastam venit, et cum eo sex! annos (985-
990) versatur, II, 105-107.

985. Jstate Eirikus Rufus ad Greenlandiam inhabitan-
dam proficiscitur; eadem state 14 naves ex Bor-
garfjordo et Breidafjsrdo Islandi in Greenlandiam
perveniunt, II, 215.

— Fridrekus episcopus et Thorvaldus ex Islandia in
Norvegiam navigant, I, 274. 11, 215.

987. Olavus, Gardis relictis, ad Borgundarholmum con-
fligit, in Vindlandiam navigat, Geiram ducit, ibique
hiemem agit, I, 100; Otto imperator Daniam frustra
invadit, I, 120. i :

988. Hakon dynasta munimentum Danorum contra Ot-
tonem Juvenem defendit. Olavus Tryggvii filius Ska-
niam et Gotlandiam vastat, munimentum Danorum
expugnat et in Vindlandiam redit; baptizati rex Ha-
raldus Gormi et Hakon dyunasta, I, 121-130. Apo-
stasia Hakonis et defectio a Danis, I, 131-133.

989. Olavus Tryggvii filius vastat Saxoniam, Frisiam,
Flemingiam, et in Vindlandiam redit, I, 133.

990. Geira moritur; Olavus in Daniam e Vindlandia
proficiscitur, I, 4352 ; inde expeditiones facit in An-
gliam, Northumbriam, Skotiam, Hebudes, Monam,
Hiberniam, Britanniam, Valliam, per quatuor annos

') Membr. h. 1. legit iv (quatnor), sed pro iV legendum puto
vi (sex). Sin minus, qui de Sigmundo aguntanni sequentes 990-
91-92-93-94.95 mutandi sunt in 988-89-90-91-92-93; sic vero
Sigmundus preelio adversus piratas Jomenses interesse non potuit.
2) Profectionem Olavi Tryggtii filii ¢ Dania in Bussiam, ubi hie-
mat, ejusdem navigationem a Russia in Greciam, Indeque iterum
in Russiam, omisi, quod nec vero similis est, et rerum seriem et
omnem chronotaxin conturbat.
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991.

992.

993.

994.

995.

usque ad 995, I, 143-145, 222. Sigmundus Bre-
steris filius in Feereyas trajicit; cedes (zuris; com-
positio Stromseyensis, II, 112 ; Skufeyz hiemat Sig-
mundus.

Zstate Sigmundus in Norvegiam trajicit; decisio
Hakonis dynaste inter Sigmundum et Thrandum;
Sigmundus in Norvegia hiemat, II, 113.

Obiit Haraldus Gormi filius, Danie rex. Initium
regni Sveinis Furcobarbi, I, 164.

Sigmundus Bresteris vere in F®reyas redit. Con-
ventus Stromseyensis. state in Norvegiam navi-
gat, Thuridam uxorem ducit; autumno in Fereyas
redit, ibique hiemat, 1I, 114.

Olavus Tryggvii Syllingis baptizatur, I, 148; ad
Angliam applicat, Gydam uxorem ducit.

Vere conventus Stromseyensis; wmstate Sigmun-
dus Bresteris in Norvegiam trajicit, autumno in
Fereyas redit, ibique hiemat.

Vere conventus Strémseyensis; wstate Sigmundus
in Norvegiam trajicit, ubi hiemem agit.

Initio hiemis piratee Jomenses vota faciunt, I, 164;
festo jolensi in Jadarem excursionem faciunt, I, 166.

Initio anni preelium inter piratas Jomenses et Ha-
konem dynastam, I, 169, seq.

Vere Bjorn Britannicus e Norvegia in Britanniam,
inde in Hiberniam navigat, I, 184. Sigmundus eo-
dem vere in Fereyas redit, ibique summe rerum
preest, II, 447, Obiit Haraldus Greenlandus, I, 190.
YVere eodem Thorer Klakka ab Hakone dynasta in
Olavum Tryggvii filium subornatur. Olavus ex Hi-
bernia in Hebudes navigat, inde in Orcades, Sigur-
dum dynastam capit et ad baptismum cogit; in Nor-
vegiam navigat, Thorerem Klakkam -interficit. Se-
ditio colonorum adversus Hakonem, qui a Karko in-
terficitur (principio hiemis, /ss var ¢ Gaul), 1,210.
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Eirikus ac Svein Hakonis filii in Sveciam fugiunt, I,
R32; 11, 287. '

Initio hiemis Olavus Tryggvii filius rex creatur, I,
245 regnilm obit sequenti hieme, I, 232.

Estate natus Olavus Haraldi filius (Sanctus), 1, 190.

996. Hieme vergente rex Olavus ad fines regni orien-

997.

tales proficiscitur.

Primo vere in Vikam redit, ubi diu moratur: nu-
ptim Thorgeiris et Hyrningi: Vika christiana facta, I,
276 seq.

ZEstate in Agdas proficiscitur; conventus Mostriee
in Sunnhordia (I, 279): Stefner in Islandiam missus
religionis ergo (I, 283, cfr. 286), decretum in co-
mitiis Islandicis contra religionem christianam 1, 285;
conventus Gulathingensis in Hordia, I, 297, cfr. 287:
Erlingus Astridam, sororem regis Olavi, ducit uxo-
rem, ibid. ; conventus Drageidensis in Stado, I, 301:
reliqui Sunneve in Selja collecte, ibid.; Eirikus
dynasta Hakonis filius uxorem ducit Gydam, Svei-
nis Furcobarbi filiam, II, 289. Rex in Nordmeeria,
1, 302; templum Hladense destruit, in Rodseyas tra-
jicit, ibid.; in Halogiam proficisci cupiens, conspira-
tione incolarum cognita, in Thrandheimum redit, Ni-
darosi et Hladis commoratur, II, 17.

Ogmundus Dittus Havardum necat, II, 69.

Initio hiemis sacrificia in Thrandheimo: prima hie-
me conventus Frostensis, 1I, 34.

Autumno ®des regi® Nidarosi exstructa.

Sub festum jolense ®des Clementis perfecta.

Secunda festi jolensis feria baptizati Kjartan et Bol-
lius, II, 48; baptizati Hallfredus, Brandus liberalis
11, 39-40.

Media hieme sacrificia Meerie, necatus Skeggius
Yriensis II, 45; Thrandi religionem christianam ac-
ceptant 11, 49: rex Gudrunam Skeugii filiam ducit



416 .CHRONOLOGIA HIST. OL. TR.

et mox dimittit, ibid. Hallfredus Thorleivum sapien-
tem mutilat. Gunnar Bicolor ab Svecia reducitur I1,76.

997. Vere Hallfredus in Gothiam proficiscitur; ibi duas

hiemes agit o: 997-98 et 998-99, II, 29, cfr. 211.

— Rex Sigmundum ex Fereyis arcessit II, 117.

998.

— Zistate Stefner ab Islandia venit I, 118. Thang-
brandus in Islandiam missus Thvattae apud Hallum
Sidensem hiemat II, 120. 197.

* Sigmundus baptizatus et in Fereyas remissus pre-

potentia Thrandi; Sigmundus Skufeye hiemat 1I, 223-
4. _

Autumno rex convivando regnum. obit,

Prima hieme in Vikam delatus nuptias Sigride im-
perios® ambit 1I, 128,

In Ringarikum profectus baptizat Slgurdum Porcam
at Olavum Haraldi filium trimulum II, 429-30: in
Vika per festum jolense commoratur, cfr II, 128.

Post festum Jolense rex. Olavus Sigridam imperio-
sam in Albi de nuptiis convenit II, 130, cfr. 128.
Rex in Vikam redit, Sigrida Sveini Furcobarbo nu-
bit, ibid., rex Olavus tertia imperii sui hieme Thy-
riam Haraldi filiam Tunsbergi uxorem duclt II, 133.
Ethnici cremati 1I, 134,

Vere Sigmundus Bresteris Thrandum ad baptismum
cogit, Fereye christiane facte II, 124-28. Rex
Agdas et Rogalandum convivando obit I, 136.
Pridie festi paschalis Thangbrandus Hallum Siden-
sem baptizat 11, 201 : gesta Thangbrandi II, 202-204 :
Skalholti hiemat II, 204.

Prima feria- festi paschalis Ewmdus Kelda necatus,
i1, 140.

]Estate Sigurdus et Hokus ab rege in Nordmmna
capti effugiunt et apud Harekum in Thjoita hiemant
I, 143-44. )

Rex Nidarosum pervenit ibique hiemat II, 143.
Tasaldius in Norvegiam venit et Bardum ad Olavum



CHROKOLOGIA HIST. oL. Th. 417

“ducit II, 144. Finnus Sveinis filius religionem chri-
stianam amplectitur II, 153-64, cfr. 160.

999. Vere Harekus de Thjotta Nidarosum ad regem per-
ductus 11, 164, Supplicium Eyvindi Kinarivas 11, 166
sq. Sigmundus in Norvegiam trajicit et ®state in Feer-
eyas redit II, 168-71. Rex in Halogiam proficiscitur
I, 174.

— JAstate regis in Halogia gesta, supplicium Rédi Va-
lentis etc. I, 175-88. Hjaltius Skeggii et Gissur
Albus ex Islandia veniunt et Nidardsi hiemem agunt
I, 214. Thangbrandus ex Islandia advenit II, 208.

— Autumno rex in Thrandheimum remeat et Nidarosi
hiemem agit II, 189. Hallfredus e Gothia in Nor-
vegiam migrat et apud regem Nidarosi commorans
carmen de resurrectione componit II, 213.

. — Autumno Leivus Eiriki, 44 post habitatam Gron-
landiam annis, in Norvegia baptizatur II, 215.

~ [Estate cedes Gudrdodi Gunnilde filii IT, 216: na-
tus Haraldus, Olavi et Thyrie filius, qui annum non
vixit, 11, 219.

—  Hieme fabricatus Serpens longus 11, 247. Legatio
Rognvaldi de petenda Ingibjarga Tryggvii filia II,
200-201.

4000. Rex Olavus Gissurem et Hjaltium in Islandiam
mittit: christiana religio in comitiis universalibus Is-
landie lege recepta 11, 232-44. Leivus in Gronlan-
diam redit ibique religionem christianam introducit
II, 245. Hallfredus et Kjartan in Islandiam remeant
I1, 246. 253. Regis Olavi in Vindlandiam expeditio
II, 244. 254. Nuptie Ingibjarge et Rognvaldi dy-
nastee Solii celebrate II, 283. '

— btoiduum Septembr. (III, 11) pugna Svoldrensis inter
regem Olayum Tryggyii filium et Sveinem Furcobar-
bum, Olavum regem Sveciz Eirikumque dynastam.

Vol. XI. Dd
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'UNDECIMO VOLUMINE OCCURRENTIUM.

ABSALON, archiepiscopus,
321.333-35. 338-40. 344-
62. 364. 396-400.

— Davidis f.,, 377.

Adalbrict, comes, 345.

Adaldagus, archiepiscopus,
376. :

Adalradus, rex, 90. 146-47.
149. 172. 173. 4177-79.
183-85. 488, 189. 194.
371. o

Adrianus, pontifex Romanus,
369.

Agapetus, papa, 368.

Akius, 216.

— Tokii f., 38-43.

— Palnatokii f., 48. 57. 64.
65. 75. 76. 101. 141.
154. 164. 162. 166.

Alexander Leonis f., impe-
rator, 370.

— pontifex Romanus, 357,

Alexius, imperator, 289. 290.

Alfiva, 150. 189. 190.

Alrekus Strjona, 147. 149.
150. ‘

Alvrunus, dynasta, 489.

Angenses, dux Francogallie,
365.

Angli, 147. 149. 150. 173.

174. 177. 180. 185-88.
225. 388. 393.

Ansgarius, episcopus, 366.

Arnaldus, imperator, 367.
368.

Arnfinnus, subregulus, 1.

Arnius Arnmodi f., 106.

Arnmodus ex Onundarfjordo,
106, 161. 162,

Arnoddus, regiacaundelis, 59.

Arnor dynastarum poeta, 197,

Arnulvus, dynasta Saxonia,
365.

Asbjorn, dynasta, 203. 205-
207, 233. 244. 243-45,
247. 250. 251. 254. 255.

— Snara, 335. 336. 338.
351. 362.

Asiani, 371, 372.

Askel, archiepiscopus, 318.
320. 338. 339. 342. 354.
356.

Aslakus Holmskallius, 95.
113. 114. 156. 160. 163.

— Erlingi {., 200,

Asleyus, 334.

Assur Semi f., 373.

Astradus Thorgunniades,222.
223. 232. 235-37. 248.
254. 260. 262. 263.
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Astrida Burizlavi f., 82. 86.
88. 92-94. 144. 145.
— Sveinis ., 472. 175. 195.

Aflius Niger, 45. 47.

— Sveinis f., 338.
Augustinus, 374, 373,
Augustus, imperator, 373.

Baldvinus, dux, 213. 228.
2929, 244.257. 258. 261-
263. 265. 266.

Beda Sanctus, 369.

Begga Pippinis £, 363.

Benedictus, abbas, 374.

— Sveinis f., 200. 212. 222.
223, 232. 244. 247-54.
257, 282.

Bersius Skaldtorvii f., 193.

Birger brosa, dynasta, 306.
359.

(Bjarnius, episcopus, 131).

Bjorn, 275, 276. 279. 283.

— Britannicus, 44. 57. 59-
61. 77. 82. 92.105. 106.
133. 142-44. ’

— Eiriki f., Svionum rex,
370.

— Haraldi f., Jarnsida, 291.

— Sveinis f., 200.205. 206.
286.

— Svionum rex, 169.

— Ulvi f, 172.

Blakkmar, 232. 248. 250.
254.

_ Botilda Hakonis f., 276.

— Thorgoti f., 275. 283.

Brimiskjar, 22. 24. 26. 34.

Britones, 59.

Britto, 375. .

Brutus, 375.

Buius Vesetii f., Crassus, 64.

98. 105. 106. 111-13

65. 70-74. 76. 91. 92. 95.
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131. 134. 135. 140. 145.
146. 153-56. 160. 164
175.

Burizlavus, dux,357. 360-64.

— rex, 62.81.82. 85-88.
172.

— rex, 299.

Byrger, 33.

Cananus Chami f., 374.

Carolus Ludovici f., Caroli
Magni filii, 367.

— Ludovicif., Ludovici filii,
368.

Carolus Magnus, imperator,
1. 365. 868.

Chamus Noe f., 373. 374.

Christophoras Valdemaris f.,
325, 338. 342. 348. 350.
351. 354. 356. 359.

Conradus, imperator,
368.

— imperator, 319. 322. 340.

— marchio, 328.

Constantinus, 334.

150.

Dalemar, 348.

Dani, 29. 32. 39. 51. 59.
75. 414, 119. 120. 124.
131. 147, 150. 165. 168,
173, 174. 177, 179. 180.
182. 183. 185. 190. 195.
200. 203. 204. 208. 209.
227. 228. 230. 239. 241.
244. 245. 247,248, 257-
59.267.269. 275-80. 282.
284. 287. 315. 318. 321.
333. 338. 340. 342. 343.
347. 351. 352. 354-56.
359. 361. 367. 368. 376.
377. 379. 383. 389.

David, 377.

117. 120. 124-26. 128- Domabur, 343.

Dd 2



420

Edia, regina, 213. 232. 241.
258, 262. 264. .

Egil Sanguibibus, 216-23.
227,

Eilivus Thorgilsis f., 146.
148. 149.

EinarLancicrepus,videSkjald-
meyar-Einar.

— Parvus, 106,

— Skulii f.,, 321.

Eirikus Birgeri f., 359,

— Blodaxa, 126..

— Eiriki f., Emunius, 284,
285. 292. 306-309. 311-
19.1321. 343. 349.

— Eiriki f., Svionum rex,
359.

— Eyvindif., Svionum rex,
370.

~— Hakonis f., dynasta, 97-
100. 103. 106. 110-14.
126. 134. 140-45. 159.
165-67. 172. 174. 184.
186-89. 379.

— Hakonis f., Lamb, 284.
317-19. 337.

— Jatvardi f., Sanctus, rex,
292.

— Knuti f., Svionum rex,
359.

— Mansvetus, v. Eirikus
Hakonis f. Lamb.

— Rufus, 371.

— Sveinis f., Bonus, 200.
242, 227. 231. 232. 244.
247, 248. 250. 253. 254.
267-74. 276-93. 306. 308.
317.

— Victoriosus, rex, 169. 172.
377. 378.

Elimus Semi f., 373.

Ella, 176.

Ellisiva, regina, 198,

. Elvradus, rex Anglie, 370.

INDEX NOMINUM PROPRIORUM.

Emma Richardi f., 147. 149,
150. 178. 179. 188. 189.
Engilborga Eiriki f., 359.
— Valdimaris f., 359.
Erlingus, 200.
— Hakouis f., 103. 116.
— Skakkius, 352,
— de Skuggio, 97. 99. 106.
Eugenius, papa, 319.
Eymundus Sveinis f., 200,
Eyolvus Valgerde f., 36.
Eyvindus Bivra, 205-8. 233.
241. 242, 246. 251-53.

Fionienses, 320,

Fjolner Tokii f., 39. 44. 47.
54, 55. 59. 60.

Flokius Vigvardi f., 371.

Flemingi, 265.

Folkradus, comes, 323.

Franco-Galli, 283,

Fredricus, imperator, 322.
324. 359.

Fridleivus (Skjoldi f.), 372.

Fridlevus, 340. 341.

Frisii, 183.

Frisones, 365.

Frodius Fridleivi f., Pacificus.
372. 373.

Frodius, rex Jotie, 368.

Gardar Svavaris f., 370, 371,
Geira Burizlavi f., 82,
Geirmundus, 157,
Geirthruda Henrici ducis f.)
340. 346. 353. 356.
Germani, 276. 320, 323.345.
Godefridus, rex, 363.
Godjoda, 372,
Gormus rex, Improlis, 1.2
— rex, Stultus v. Granda-
vus, 3-15. 57. 171. 194
368. 376. \
Gothi, 326.
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Graeeci, 289.

Gudbrandus Albus, 99. 134.
136. :

— ex Dalis, 106. 133.

Gudfredus, 367.

Gudinius, 180-82.

Gudrodus, 377.

Gunnilda, Burizlavi f., 82,
86. 88. 172.

— Knouti f., 150. 189. 194.

—- regum genitrix, 15. 18.
20. 21.

— Sveinis f., 200.

— uxor Haraldi
376.

Gunnhildide , 369.

Guttormus, 366.

— Sveinis f., 200.

Gvenmar Ketilis f., 337-39.

Gyda Haraldi f., 297.

— Haraldi f., regina, 182.

— soror Ulvi dynaste, 182.

— Sveinis ., 172.

Gyrdus, 383. 384.

— rex Daniw,- 368.

— Sigvaldii f., 145.

Gormi f.,

Hakon Eirikif., dynasta, 172.
189. 190. 276.

— Galinus, dynasta, 292.

— MHareki f., 380-95.

— Tvaris f., dynasta, 284.

— Juvenis,, Norvegie rex,
359.

— Sigurdi f., dynasta, 15-
17. 19-26. 29-35. 38. 40.
90. 93. 94. 96-103. 105.
106. 108. 109. 111-13.
115-18. 120. 121. 125-
27. 129. 132. 133. 137.
439-45.155. 158-60. 162.
168-72. 174. 369. 377.
378,

— Sunnevee f., 284. 317.

421

Halkel, 198.

Hallandenses,

Halogi, 35. .-

Halstein Kerlingabanius,106.

Halvardus, 1. SN

— ab Flydroneso, 106.

— Hareksblesius, 176,

— Sanctus, 315.

Halvdan, rex Jotie, 366,
368.

Haraldus :Aurosus, $6-21.

— Eiriki f., Kesia, 284. 285.
291. 292. 307. 308. 310.
313. 348, .

— (Heredus),episcopus Sles-
vicensis, 376.

— Gillius, 312-14. -

— Gormi f. (Cerulidens),
rex, 7. 12. 13. 15-26.
29-32. 34-36. 38-41. 43.
45-57. 168-72. 194. 369.
376-78. o

— Grafeldus, 15. 17-21. 168.

— Gudinii f., rex, 182.202.
297. :

— Haraldi: Kesiz f., 292.

— Klakkius, 3. 4. 7-12.

— Knuti f., 150. 189. 190.
194.

— Pulcricomus, 368. 370.

— Sigurdi f., rex, 198-200.
202. 215. 226. 267, 275.

— Sveinis f., 174.

— £, Coticula, 200.
201. 203. 20%. 206-209.
4. 273.

— Valdemaris f., rex, 182.
'296-99. 306. 312. 352.
Hardvigus, archiepiscopus,

322.

Harekus, 380.

— rex Jotie, 366.

366.

366.

309..3%0. -

—

—
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Havardus, 1.

— Hoggvandius, 95. 117.
148. 135. 156. 160. 164.
163.

— Opsjo, 106.

Heidrekus Strjona, 188.

Helgius, rex Daniz, 368.

Hemingus, rex, 365.

Hemingus Strutharaldi f., 88,
146. 149. 175,

Henricus Burislavi f., 364.

— comes, 345. -

— Conradi f., dux, 322.324.
328. 3400 341. 344-46.
350. 355. 356. 359;

— Conradi f., imperator,150.
189. 194.

— Heuoriei f.,, comes Pala-
tinus, 340.

— Hearici f.,imperator,293.
299. 302.

— Henrici Munifici f., im-
perator, 274. 276. 283.
286. 293.

- Munificus, 274.

— I, imperator, 367. 368.

— rex Anglorum, 340.

— Sveinis f., Claudus, 304.
305. 307. 308. 310.

Hercules, 375.

Heredus, episcopus Slesvi-
censis, 368.

Hildigarden, 365.

Hildigunna, 64.

Hjalmsvidar, 333.

Hognius, 132.

Hokus, 13.

Huno, episcopus, 367, 368.

Hyrningus, comes, 354.

Ingibjarga Haraldi f., 297-
99. 305. 306. 312. 352.
— Ottaris f, 41. 42.

INDEX NOMINUM PROPRIORUM.

Ingibjarga Thorkelis f., 42.
141. 144. 152. 167.

Ingifreyus, 372.

Ingigerda, 64.

— Birgeris f., 306.

— Olavi f., 198,

Ingimar, 338. 339.

Ingirida Haraldi f., 267,

— Sveinis f., 200. 221.

Ingius Haraldi f., rex, 314,
‘315, 340.

— Steinkelis f., rex, 291.

Irpa, 116. 118. 133.

Islandi, 106. 112.

Ivar, 284.

Jacobus, frater Johannis, apo-
stolus, 375.

Japhetus Noa f, 374.
Jarizleivus, rex, 198. 296.
312. '

Jarizmar, 360. 364.

Jarmar, 348,

Jatgeir, 176, 177.

— Adalradi f,, 179,

Jatmundus Adalradi f., Robu-
stus, rex, 172. 173. 179.
183. 184. 1883. 189,

— Sanctus, rex, 149, 150..
183.

Jatvardus Bonus, 179, 194,

— Elvradi f., 370.

Jatvigus Adalradi f., 179.

Johannes, apostolus, 375.

— Baptista, 305.

— V, pontifex Romanus, 370.

Jomenses pirate, 66. 67. 73.
74. 76, 77, 79-83. 86-
90. 92. 93. 95-98. 100-
103. 105. 145-17. P19.
120. 125. 128.133. 137.
138. 144. 143-46. 151.
157. 159, 168. 171. 172.
174.

Jon, Svionum rex, 306.
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Joti, 1473, 176. 199. 204.
319. 347. 355.

Julianus Apostata, 173.

Kalvus Manii f., 202. 204.

Karl, 326.

— Knuhf 213. 244. 246.

— Sorkvens f., rex, 306.

Karlamagnus Ludovici f.,368.

Kassamar, 346. 357.

Katrina Eiriki f., 292.

— Ingii f., 291,

— Knuti f., 306.

— Nicolai f., 292.

Ketil, episcopus, 308.

Kjarval, rex, 370.

Knutus, 2.

— 326.

— Eiriki f., Lavardus, 283.
285. 292. 293. 295-309.
311. 312. 317. 319. 336.
351.

— Eiriki f., Svionum rex,
292.
— Gormi f., 7. 12-14. 16.

— Hakonis f., dynasta, 292.

— Haraldi Kesie f., 292.

— Knuti f., Hordensis, 150.
189. 190. 194. -

— Magni f., 299. 317. 319-
35. 337.

— rex Danie, 368.

— Soliensis, 200.

— Sveinis f., Sanctus,*200-
202. 204-235. 237-243.
245-52. 255-59. 261-65.
267. 268. 270. 274. 281-
283. )

— uveinis f., senior, 146,
147. 149. 150. 172. 174~
86. 188-95. 202.

— Sveinis f., Ulvi filii, 200.

— Valdemaris f., 346. 351.
355-64.
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Kristina Bjornis f., 291.

— Ingii 1., 297.

— Knuti f., 3086.

— Sigurdi f., 352.

— Stigi f., 306.

Kurlandi (Kuri), 212. 295.
351.

Leivdagus (Libedagus), epi-
scopus Ripensis, 376,
Leivus Fortunatus, Eirikif.,
3.,

— Skjoldi f., 372.

Leo, imperator, 370.

365.

leedagus, episcopus Ripen-
sis, 368.

Lidbrandus (Luithprandus),
rex, 374.

Lotharius (Ljodgeir), 1mpe—
rator, 301.

— Ludovici f., imperator,
367,

Ludovicus Arnaldi f., impe-
rator, 368.

— Caroli Magni f., impera-
for, 365. 366.

— Ludovici f.,
368. 370.

— filius ejus, 368.

— Philippi f., rex, 359.

rex, 367.

Magnus, dynasta, Sanctus,
375.

— Erlingi £, 352.

— Haraldi Kesme f., 292.

— Nicolai f., 293. 299 301-
310. 312. 317. 319,

— Nudipes, rex, 142. 292.
318.

— Olavi f., Bonus, rex, 194-
200. 202. 284.

— Sigurdi f., Cecus, 306.
312-13.
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Magogus Japheti f., 374.

Malmfrida Haraldi t2 297.
312.4352. v
Marcus Skeggii- f., 267-69.

R71-74.276-80. 284. 286-
291.
Margaretha Eiriki f., 292.
— Ingii £, 292. 297,
— Knuti f., 305. 306.
Mercurius, sanctus, 173.
Michael, imperator, 365.
Mizraim Chami f., 373.
Mjuklatus, 340."
Moises, 374.
Morokarius, dynasta, 182.
(Mxrienses, 119).

Nadus, 370.

Nicephorus, imperator, 365.

Nicolaus, 374.

— Blaka, 292.

— Burizlavi f., 364.

— Dotta, 326.

— Magpni f., 209.

— Skatius, 320

— Stigi ., 306.

—_ Svemls f., rex, 200. 285.
292. 293. 297. 299. 301-
313. 318. 319.

Noa, 373. 374.

Nomdalenses, 33.

Normanni, 367.

Northumbri, 180. 377.

Norvegi, 26. 33. 35. 99.
122. 170. 199. 2124, 227.
230. 231. 352. 377.

Odin, 107. 111, 1418. 427.
128. 151. 186. 372.

Ogmundus Albus, 95-98.106.

Olava Stefneris f., 43. 44,
48. 61.

Olavus Bjornis f., 169.

— Gluggus, 320.

INDEX NOMINUM PROPRIORUM.

Olavus Haraldi Kesizw f., 292,
317, 318.

— Haraldi f., Tranquillus,
200. 221. 225. 227. 267.

— Sanctus, rex, 172, -173.
189. 190. 194. 195.198.

— Sveinis f., 200. 212. 228
229. 257-62. 265-70.

— Svionum rex, 172. 174.
195. 198. 378. 379.

— Svionum rex, 368.

— Thordi f., 339.

— Tryggvii f., rex, 30-33.
82. 172. 174. 297. 379.

Olius (-= Olavus Tryggyvii
f), 27-29.

Ondottus Kraka, 371.

Onundus Olavi f., rex, 197,

Ossur episcopus, 338.

— Sveinis f., archiepisco-
pus, 286. 287. 292. 308.
318.

Ottar, dynasta, 33.39.41-43.

— Niger, 173. 474. 176.
177, 180. 183-85. '

Otto Henrici f.,
340. 359.

— Magnus, 368.

— Rufus, imperator, 22—24
26. 27. 29-33. 168. 369.
376. 378,

— III, imperator, 378.

Ozur p. Ossur.

1mperator,

Palmar, 232. 248. 250. 253.

' 254

Palnatokius Palneris f., 43-
67. 73. 74, 76-82. 88,
92. 171.

Palner Tokii f., 38, 39. 41-43.

Papz, 369.

Pascalis , pontifex Romanus,
366.

— 1I, papa, 273. 292.



INDEX NOMINUM PROPRIORUM.

Petrus, episcopus, 308.

— Thenia, 334.335.337.338.

Philippus, apostolus, 373.

— rex Francogallorum, 359.

Pippin Ludovici f., 367.

— Pippinis £., 365.

Pizamar, idolum, 350.

Plogus Niger, 316. 317. 321.
337.

Poppo, episcopus, 31. 378,

Prida, 360.

Puruvit, idolum, 349,

Ragnar, 216.

— Hirsutibracca, 367.

Ragnilda Eiriki f,, 284.

— Magni Boni f., 284, 318,

Nudipedis f., 292.

— Sveinis f,, 200.

Reenses (Rugiani, ¢f. Ren-
gi), 348. 349, 360-62.

Reginbrandus (Rimbrondus),
episcopus Arusiensis, 376,

Reinfridus Godefridi f., 366.

Richardus Richardi f,, dy-
nasta, 147, 178,

— Viljalmi f, 178,

Rikiza Birgeri f., 359,

— Burizlavi f., 299. 317.
322, 326.

— Valdemaris f., 359.

Rimbertus, episcopus, 366.
367

R

Rimbrondus, episcopus Aru-
siensis, 368,

Ringus Haraldi f., 376. 377.

— rex Jotie, 363.

Rinvit, idolum, 349,

Robertus Richardi f., 178.
189.

Rognvaldus, Meriarum dy-
nasta, 179. 370.

Roius Unii f., pontifex Tun-
gensis, 371,
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Rolvus Pedes, 178,

Romdalenses, 35, .

Reengi (v.Reenses), 342.343.
344, 346.

Rerekus, Frisonum pnnceps,
365.

Saxones, 273. 284, 311,

Selandenses, 320, 327. 354.
355.

Seliani, 257.

Semus Noez f., 373.

Sigfredus, 367,

— rex Jotie, 366, 368.

Sigmundus Bresteris f., 144,

Sigrida Facinorosa, 172, 195,
379.

Sigrodus, rex Jotie, 365.

Sigurdus, 44. 42,

— dynasta Ladensis, 15,

— Hakonis f., 103.

— Haraldi f., rex, 314.

— Hierosolymipeta,rex,289,
297, 306. 312, 352,

— Potens, 370.

— Robustus, 309. 310,

— Steiklingus, 103.

— Sveinis f., 200,

— Vesetii f., Kapa, 64. 65.
70-73. 76. 91, 95, 105,
106, 131, 145, 153. 154.

Sigvaldius Strutharaldi f., dy-
pasta, 65-67, 73. 76-90.
92-94. 98, 102. 103. 105.
106, 109-13. 116-19.121.
123. 125. 129-31. 4133.
144. 145, 153-56. 160.
163, 172,

Sigvatus, poeta, 189. 190,
193.

Skagius, 139.

Skanienses, 175, 211. 309.
320. 327. 354.

Skeggius Yriensis, 105,



426

Skjaldmeyar-Einar, 106, 109,
410. 112, 134. 145, 146,

Skjoldus, 372.

Skooulae—lostlus, 172. 195,

Skoptius Karkus, 116, 137,

Sonius Ebbii f., 349,

Sophia Valdemaris f.,
326. 359.

Sorkver Karlis f., rex, 308,
322. 326. 328,

Stefner, dynasta, 43. 44.
52. 57,

Stein Herdisz f., 202. .

Steinkel, rex, 199 200.

Stigus Albipellis, 306.

Strutharaldus, 64-73. 77.
83, 95. 153, 160. 175,

Styrbjorn Robustus, 169,

Styrkar de Gimsis, 106,

Sunneva, 284,

Svanteviz, idolum, 349,

Svein Aslaki f., 200.

— Buii f,, 140, 145,

— Eiriki f., Svidandus, 317.
319-32. 334-37.. -

— episcopus, 349.

— Gudinii f,, 182,

— Hakouis f., 98-100. 103.
105. 106, 112. 113. 116,
135. 189, 200,

— Haraldi f., Furcobarbus,
rex, 46-59. 64. 67, 68,
70-72, 74. 83-94. 143,
146. 147. 169, 171-74.
180. 193-95. 279. 280.
376, 377, 379.

— Kbnuti f., 150, 189. 190,

— Sveinis f., 200. 304.

— Thorgunniades, 222,223,
232. 235-37. 248. 249,
R54. 258, 260. 262-66.
286.

— Ulvi f., 172. 195-209.
246. .221. 269. 275.292.

325,

INDEX NOMINUM PROPRIORUM.

304. 376-78. 383-94.
Sverrer, rex, 292.
Sviones, 169, 178. 351,
Som-Asa, 45-48,

Tetizlavus, rex, 348,

Thettlevus Edle f., 321,327,
331-34. 337.

Thingamanni, 146-49. 173,
186. 187,

Thjostolvus Alii, 314. 345.

Thor, 372,

Thora Skagii f., 139,

Thorarin Lovtunga, 192, 193.

Thordus, 147, 148,

— Kolbeinis f., 103. 177,
184. 187, 188,

— Orvhanda, 110, 112, 148,

— Skorius,233-36, 238, 240-
42. 256,

Thorer Cervus, 103,

— episcopus, 308,

Thorgerda Hordabruda, 115-
18. 133. 162.

Thorgils Sprakaleggus, 172,
195,

— Sveinis f., 200,

Thorgotus Ulvi f,, Fogrum-
skinnius, 275, 276,

Thorgunna Vagnis f., 222.
235, 238. 250. 254, 257,
261. 262. 265. 266,

Thorkel ab Alvidra, 146,

— Dives, 110.

— Leira, 92. 106, 135-42.
144, 155. 166.

— Midlangus, 99. 100. 108,
125, 428,

— Strutharaldi f., Proce-
rus, 65. 67, 73, 76, 88,
89, 91. 105. 131. 145.
146. 149. 150. 153, 154.
175. ‘

Thorleikus Pulcher, 196, 199.



INDEX NOMINUM PROPRIORUM.

Thorleivus Skuma, 110-12.
114, 134. 135, 146. 163.
Thorvara, 38. 39.
Thyria Haraldi f., regina, 3.
4, 6. 7. 9. 13-15.
— Haraldi f.,, 169.
Tindus Halkelis f., 110, 118,
119. 129.
Tiras Japheti f., 374.
Tjarnaglovius, idolum, 350.
Tokius, 38. 39.
Tolar Verpil, 233. 235. 236.
238, 240, 242. 256.
Tolius, 237-41.
— Hemingi f., 332. 333.
Tostius, dynasta, 132.
Tova, 325. 359,
— Strutharaldi f., 65. 72,
73. 95. 145.
Trojani, 875.
Tryggvius, rex, 30.
Turupid, idolum, 349.
Tyrki, 371. 374.

Ulvilda Adalradi f., 147,449,
150.

Ulvkel Snillingus, 147, 149,
187,

Ulvnadus, 182.

Ulvus de Hada, 104, 102.

— Gallicianus, 275, 276,

— Ripensis, 321, 323. 327.
834, 337.

— Sveinis f., Ubbius, 200.

— Thorgilsis f.,dynasta, 146.
172.175.480-82,195.

Unius Gardaris f,, 374,

Urguthrjotus, 22. 24,26, 34.

Vagn Akiif., 64. 65, 74-82,
94. 92. 95. 96. 98, 104.
102. 105, 106, 412-14.
120, 124, 125. 130-34.
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136, 141, 142, 144, 154.
156. 161. 164-67. 222,

Valadar, rex, 323.

Valagustani, 344. 345.

Yaldemar, 297,

— Birgeri f., 359.

— Jarizlavi f., rex,
296. 312,

— Knuti f., 306. 317-20.
322-52. 355-59. 364,

— Valdemaris f.,Priscus,359,

Valthjovus, dynasta, 482,

Vandilienses (Vandilskagii),
233. 235, 237,

Vendi, 35. 119. 195. 196,
217, 227, 228, 231. 268.
74, 276-80. 326, 328,
339-42. 344, 345. 347,
350, 353. 354. 356-58.
360. 364. 364. 377,

Venetii, 272,

Vesetius, 64-75, 140. 145.
153.

Vidgotus, 295-300.

Vigaglumus, 1410-12. 144.
134, 146, 163.

Vigfus (= Hakon Hareki f.),
383-93,

— Vigaglami f,, 110-12.
114, 134. 146. 163.

Vilhjalmus Crassus, 340, 359.

— Longa-spata, 178.

— Richardif,, 147,178,189,

Veeringi, 149.

182.

Yngvar Kveisa, 321. 331.
332. 337,

Kneas, 375.
Asa, vide Som-Asa.

Odun, 147. 148,
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' ,Vixr (to;lcrurb.- 1) Hr.'xraldn”swlrleir:

K

REGES DANLE

(vide Vol. 3. Tub. Gen.

5).

Gormus Grandaevus (R.D.842-912), - 942.

~ Knutus Danasta
(o: Danorum delicize).

Haraldus Aurosus
+ 976.

Haraldus Caerulidit;tilrsﬁ
R. D. 912-992,

Svein Somaesides R. D.
992—1008.

1) ex Gunnilda Burizlavi f. .
nutus Potens, R. D. 1008-1035; Haraldus
ux. Emma. + ante 1008,

Haraldus R. Angl.  Hérdaknutus, R. D.
1035— 1040,
1040— 1042.

1035—1042, R. Angl.

(ex Alfiva AIE;FS
Svein R. N.
1030—1035.

Gunnilda, (mar.
Henricus 3. Impe-

rator Germ.) + 1037.

——
2) ex Sigrida Skogulatostii f.
Astrida, mar. Ulvus Gyda, mar. Eirikus
Th. Sprakaleggi filius. Hakonis filius.
|

r——S\'cin Estrithius,
R. D. 1047—1076;
ux. Gunnilda, filia

dyn. Sveinis Hakonid.

Bjérn. K Hakon, dyn. Norvegia,
captus 1014,

9) Knutus Sanctus
K. D. 1076—1080. R. D. {080—1086; ux.
Edla Baldvinii f.

|

3) Benedictus
+ 1086.

4) Olavus Iumes, R. D.
1086—1093; ux. Ingi-
rida Haraldi Severi
N. R. filia.

5) Eirikus Bonus 6) Bjirn. 7) Svein. 8) Thorgils.
R. D. 1095—1103;

uxor:

Boiilda a).

9) Nicolaus, R. D.

1104—1134; ux. Mar-

gareta Ingii f.

Karl.

. - .. . . - Magnus Robustus
Haraldus Kesia (R. D. Knutus Lavardus, Eirikus Emunius, Ragnilda, mar. + 1134; ux. Rikiza
1103—4) + 11355 ux. Dux Slesvic. +1130; R.D. 1134—8; uxor  Hakon Norvegusy)

e

Ragnilda Magni Nu-
dipedis filia.
|

uxor Ingibjarga

Haraldi filia 8).

L

—
vide 1I. vide IIL

Malmfrida Ha-

Burizlavi filiad)
|

10) Guttormus. 11)Knutus. 12)

Sigurdus. 13) Emundus. (4)

Ulvus (Ubbius). 15) Ingirida,

mar. Olavus Tranquillus, R. N.

16) Ragnilda, mar. Svein Askelis
filius.

|
Knutus de Solio.

raldi filia 8).
Eirikus Sapiens,
(R.D. 1138—1146)
+ 1147,

Svein Svidandius

D. R. 1146—57; uxor

filia Conradi Marchionis.

Knutus Emunius, R. D.
1146 —1157; ux. filia Sir-
kveris Svecie regis.

. )
Nicolaus.

a) Ulvas Gailicianus,

£ Valdemar, R. Holmgardie

Gudfnius, dy-

uxor Botilda, filia dyn, 980—1015 nasta
Hakenis Liriki filii, | |
Jarozlavus Haraldus, R. A. + 1066,
Thorgitus Fégrumskin- i |
nius Vﬂldcmm‘::‘:’—'f::T—':Gyda

Botilda, mar. Bjsrn.

Haraldus, R. Holmgardie,

ux. Kristina, f. Ingii Steinke-

Ingibjarga, mar.

Kn

lide, SveTiae regis.
Malmfrida, mariti:

utus Lavardus.
2) Eirikus Emunius, R. D.

y) Magnus Bonus
R. N., + 1047.

Ragnilda, mar.
dyn. Hakon Ivaris f.

Sunniva

Hakon Norvegus, dictus
Sunnevides.

1) Sigurdus Hicrosolymipeta, R. N.

&) Burizlavus, B. Vendie.

f

Rikiza, mariti:
1) Magnus Robustus;
2) Valadar, R. Polonix;
3) Sgrkver Koli, R. Svccic.



IlL. IIL.
Knutus Lavardus, 1 7. Jan. 1130.

Haraldus Kesia, R. D. (I).
[ I
.’—Nlagnug. Bjsrn Jarnsida, ux. Olavus ' Margreta ,mar. Kristina, mar. Ma- Katrina. Valdemar, nat. 14. Jan. 1130, -
’ Katrina, f. Ingii + 1142, Stigus Hvitaledus. gnus Cecus, R.N. R. D. 1158—118%; ux. Sophia
Steinkelis f., R. Sv. | Valadaris filia¢).
.. l Eri " Nicolaus. Kristina, mar. ; — .
K“ﬂsmav m“'Rvs"" Karl Sorkveris, R. Sv. Knutus, R. D. 1184—1202; Valdemar, R. D. Rikiza, mar. filia, mar. Vil- Engilborg, mar. Ex Tova: '
cus Sanctus, K.Ov. ux. Gerthruda, f. Henri- 1202—1241. Ericus Knuti,  jalmus Crassus, Philippus 2., Kristofo-
P . - Sérkver, R. Sv., ux. In- ci, Ducis Brunsvic. R. Sv. f. Henrici Du- R. Gallie. rus, +
Knutus, R. Sv. Katrina, mar. Margreta, mar. gigerda, f. dyn. Bir- cis Brunsvic. | 1173.
Nicolaus Blaka. Sverrer, R. N. geris Brose. Ludovicus
Kristina, mar J(‘)!l i Engilborg (+ 1254), mar. Eirikus, R. Svec. | Sanctus, B. Gal?m.
risti . .
Hakon Scnio:‘ (Galinus), R. Sv. Birger, dyn. 'Svec. (t 1266).
dyn. Norvegie. -
Valdemar, Rikiza (nata 1238), nu- Eirikus.

R. Svecie. pta (1251) Hakoni Juveni,

Knutus, dyn. Norvegiw,
+ 1261. R. Nory. (+ 1257).

&) Vagn Akii filius.

- s) vide supra in d.
Thorgunna.
[
" Astradus. Svein. |
|
T)zur, archiepisco- frater |
pus Lundensis 1102 |
—1137. Askel, archiepisc.

Lund. 1137—1173.




